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L I B R O SÉPTIMO. 

PEOEMIO. 

D E L A U T I L I D A D D E L A D I S P O S I C I Ó N . 

Me parece haber hablado lo bastante de l a i n v e n c i ó n , 
pues no só lo hemos tratado de todo lo que conviene pa ra 
e n s e ñ a r , sino t a m b i é n pa ra mover . Pero así como no basta 
que e l ar t í f ice tenga buenos mater iales para l a f á b r i c a de 
u n edificio, s i no sabe dar les un buen orden y c o l o c a c i ó n , 
as í por m á s af luencia de voces que h a y a en l a oratoria, 
s ó l o s e r v i r á u de abul tar y l l ena r , s i no se unen y ordenan 
entre sí por una competente d i s p o s i c i ó n . 

Y no s in r a z ó n l a pusimos por l a segunda de las c inco 
partes, pues s in e l l a l a p r i m e r a es i n ú t i l , as í como no b a s ­
ta que e s t é n vaciados todos los miembros de l a estatua, 
?ino que tengan l a debida u n i ó n , l a cua l , á l a menor a l t e ­
r a c i ó n y mudanza que padezca, r e s u l t a r í a u n monstruo en 
el cuerpo a n i m a l , aun dado que los tenga todos cabales . 
Los miembros de nuestro cuerpo á nada que se m u e v a n 
de su sitio, perdieron e l oficio que t e n í a n , y u n e j é r c i t o 
desordenado é l mismo se embaraza . Por donde no v a n 
descaminados los que d icen que l a na tura leza consiste 
en e l orden, y en e l desorden su d e s t r u c c i ó n . No de otra 
manera l a o r a c i ó n que carece de orden y d i s p o s i c i ó n 
ha de ser una c o n f u s i ó n de ideas, c a r e c e r á de t i m ó n y de 
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u n i ó n en sus partes, t e n d r á muchas repeticiones, y o m i t i r á 
muchas cosas y s e r á semejante á uno que en t in ieblas 
anda palpando las paredes. Y como n i tenga pr inc ip io n i 
fin, e l orador m á s h a b l a r á por acaso que con consejo 
y tino. 

Por tanto e m p l e a r é todo este l ib ro en l a d i s p o s i c i ó n pa ra 
l a cua l s i h u b i e r a reglas que igualmente cuadra ran á todas 
las materias, no s e r í a n tan pocos los que hub ie ran acertado 
e n e l l a ; pero como son infinitas las causas que ocurren y 
pueden ocur r i r , no habiendo entre tantas u n a que en un 
todo se parezca á otra, es preciso que e l orador sepa mucho, 
e s t é a ler ta , d i s cu r r a y d i sc ie rna lo que conviene decir , 
a c o n s e j á n d o s e consigo mismo, y no niego que h a y muchas 
cosas que pueden hacerse palpables , las que no o m i t i r é . 
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CAPITULO PEIMEEO. 

D E L A D I S P O S I C I O N . 

2 . Q u é cosa sea d i s p o s i c i ó n . C o n v i e n e a l t e r a r l a a l g u n a v e z . — 
I I . P a r a ser b u e n a conv iene t ene r conocida l a m a t e r i a de l a 
c a u s a . — I I I . S i c o n v e n d r á s i empre comenzar por l a s razonen 
mas f u e r t e s . — I V . L a c a u s a ó es s imple 6 compues ta . Q u é 
orden pide u n a y o t r a . — V . Q u é m é t o d o s o l í a g u a r d a r Q u i n t i -
l iano en a l g u n a s de e l l a s . — V I . P a r a demos t ra r c ó m o se i n v e n ­
t a r á n y c o l o c a r á n l a s pruebas en c u a l q u i e r a c a u s a , pone u n a 
• d e c l a m a c i ó n de l a s que se u s a n en l a e s c u e l a . — V I I . E l m i smo 
asunto y e l e j e rc ic io e n s e ñ a r á n mejor que e l a r te l a s l e y e s de 
l a d i s p o s i c i ó n . 

I . D iv i s i ón , como l l evo dicho en muchos lugares , es 
l a s e p a r a c i ó n que se hace de muchas cosas, p o n i é n d o l a s 
•cada una de por sí con orden y debida c o l o c a c i ó n , de ma­
nera que puestas unas, deban seguir otras; pero por d i s ­
p o s i c i ó n entendemos una prudente d i s t r i b u c i ó n que hace­
mos de las ideas y partes de l discurso, dando á cada cua l 
su lugar . Pero tengamos presente que l a d i s p o s i c i ó n suele 
a l terarse por neces idad , y que no mane ja de u n mismo 
modo l a causa e l acusador que e l que hace l a defensa 
P a r a lo cua l , omitiendo otros ejemplos, nos puede s e r v i r 
-el de D e r n ó s t e n e s y Esquines en la 'e le Ctesiphonte, en l a 
que no guardaron un mismo orden; dando pr inc ip io e l 
acusador por e l derecho, que e ra lo que m á s le f a v o r e c í a , 
y e l abogado se v a l i ó p r imero de todo lo d e m á s , prepa­
rando a l j u e z pa ra l a c u e s t i ó n de l a l ey . Conviene, pues, 
•que se digan unas cosas antes que otras, pues de otra ma­
n e r a h a b l a r í a m o s s iempre á gusto de l contrario. 

I I . Y as í d i r é s in n i n g ú n reparo lo que yo he pract ica-
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do en esta parte; y a porque me m o v í a n á el lo las reglas 
de l a oratoria, y a porque l a r a z ó n as í me lo dictaba. Pro­
curaba yo en las causas forenses s a b e r l o pr imero e l asun­
to y sus c i rcuns tanc ias , y y a que estaba b ien enterado 
de é l , consideraba lo que me f a v o r e c í a á m í y á m i con­
trar io . 

Hecho esto (que n i es dificultoso de hacerse y lo pr inc i ­
pa l en l a materia), ref lexionaba e l intento p r i nc ipa l de 
ambas partes y los medios para conseguido de este modo; 
pensaba lo que pr imeramente d e c í a e l acusador. O esto 
era innegable , ó estaba en duda. S i era cosa de hecho, y a 
no h a b í a c u e s t i ó n , y as í pasaba á otra cosa. Aqu í considera­
ba lo mismo y á veces c o n v e n í a m o s en l a m i s m a cosa por 
ser innegable. S i en algo no c o n v e n í a yo con e l acusador,, 
y a h a b í a c u e s t i ó n . Pongamos ejemplo. Dice e l acusador ' 
Hiciste la muerte, la hice; a q u í no hay cont rovers ia ; pase­
mos adelante. D e b e r á e l reo dar los motivos por q u é l a 
hizo, diciendo: E s permitido matar al adúltero y á la a d ú l ­
tera. L a l e y eso dice. Puede a q u í o c u r r i r otra tercera cues­
t ión ; v . gr.: No fueron adúlteros, lo fueron. S i se duda d e l 
hecho, entonces es causa conje tura l . A veces se confiesa 
t a m b i é n que fueron a d ú l t e r o s ; pero a ñ a d e e l acusador, 
que no era l íc i to a l reo matarlos, porque estaba desterra­
do é infamado. E n este caso se l i t iga sobre e l derecho. A l 
contrar io , s i á l a a c u s a c i ó n Cometiste homicidio, respondie­
re iVo cometí tal, y a en e l p r inc ip io tenemos c u e s t i ó n . Así 
conv iene aver iguar d ó n d e comienza l a controvers ia y con­
s ide ra r e l punto p r inc ipa l de e l la . 

I I I . Por lo que m i r a a l modo de hacer l a defensa,.no 
me aparto de l todo de l a o p i n i ó n de Celso, fundada en l a 
de C i c e r ó n , Sobre todo pretende con ahinco que debe co­
menzarse por a lguna de las razones fuertes y conc lu i r se 
por las m á s poderosas, y en medio de é s t a s poner las m á s 
endebles , porque a l p r inc ip io hay que m o v e r a l j uez , y en 
e l fin i n c l i n a r l e hac ia nosostros. Pero por lo c o m ú n debe-



I N S T I T U C I O N E S O R A T O R I A S . 1* 

mos en Ja defensa del reo desvanecer l a p r inc ipa l acusa­
c i ó n que hay contra é l , no sea que d á n d o l a c r é d i t o e l 
juez , nos sea contrario en todo lo d e m á s . 

A l g u n a vez c o n v e n d r á dar pr incipio por lo que es ma­
nifiestamente falso, aunque menos p r i n c i p a l , para que no 
se le d é d e s p u é s c r é d i t o a l acusador en e l punto ca rd ina l , 
que no es tan fácil e l negarlo, y se tenga por una ca lumnia . 
E s este caso c o n v e n d r á hacer l a sa lva , dando l a r a z ó n de 
por q u é dilatamos para adelante e l punto p r inc ipa l de l a 
a c u s a c i ó n ; prometiendo defenderlo en su lugar, para que 
no se persuadan los jueces que esto nace del temor de l a 
ma la causa. 

T a m b i é n s e r á bueno desde e l p r inc ip io descargar a l 
reo de l a ma la nota de l a v i d a pasada, s i es que l a tiene; 
y con esto los jueces e s t a r á n m á s apercibidos para oir 
cuanto d i j é r e m o s . Aunque esto lo p r a c t i c ó C ice rón en l a 
causa de Vareno á lo ú l i i m o , siguiendo en ello no e l es­
tilo c o m ú n , sino lo que p e d í a el caso presente. 

I V . Cuando l a causa fuere s imple (•!), examinamos s i 
podemos responder y deshacer l a a c u s a c i ó n de un solo 
modo ó de muchos. S i de uno solo, veamos s i l a c u e s t i ó n 
es de l hecho ó de l a ley . S i sobre e l hecho, c o n s i d é r e s e 
s i se ha de negar ó defender. S i es sobre l a l ey , h e ñ i o s de 
e x a m i n a r l a especie de c u e s t i ó n ; esto es, s i se trata de los 
t é r m i n o s ó de l a i n t e n c i ó n de l a misma l ey . Esto lo h a r e ­
mos meditando bien l a l ey , que m o t i v ó l a cont rovers ia ó 
pleito. Otras veces l a defensa i n c l u y e dos partes, como l a 
de Rabir io : Aun cuando hubiera hecho la muerte, no merecía 
castigo; pero no la hizo. 

Cuando podemos responder de varios modos para des­
hacer l a a c u s a c i ó n , conviene tenerlos presentes y dar á 
cada s o l u c i ó n e l lugar competente. E n lo cua l no soy do 

(1) E n t i e n d e Q u i n t i l i a n o por c a u s a s i m p l e a q u e l l a en qne l a 
a c u s a c i ó n es de u n sulo de l i to , y no comprende v a r i o s pun tos . 
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parecer que se observe e l orden que puse hablando de 
l a s pruebas; esto es, que se comience por las m á s podero­
sas. E n las controversias debemos i r subiendo de punto; 
de forma que de lo menos vayamos ascendiendo á lo que 
es m á s , sea de una m i s m a ó de d ive r sa especie. 

V. So l ía yo comenzar p r inc ipa lmente por l a ú l t i m a es­
pecie de cua lquier g é n e r o (pues en e l l a por lo c o m ú n e s -
t r i va toda l a cues t i ón ) y retroceder hasta encontrar l a 
p r imera , ó comenzando por e l genero v e n í a á rematar en 
s u ú l t i m a especie, y esto aun en las causas del g é n e r o de ­
l iberat ivo. Pongamos ejemplo. Numa Pompilio delibera si 
recibirá el cetro que los romanos voluntariamente le ofrecen. 
E l p r i m e r g é n e r o de l a c u e s t i ó n es s í admit irá el reino, si 
en ciudad extraña, si en Ruma y si los romanos admit irán 
tal rey: 

A d e m á s de esto so l í a yo separar aquel lo en que conve­
n í a con e l contrario ( I ) , s i es que me f avo rec í a , y no sola­
mente obl igar le á l a con fe s ión , sino hacer le que confesase 
a u n mucho m á s de lo que q u e r í a , por medio de a lguna 
d i v i s i ó n , como en aque l la controversia: Un general que con­
siguió el mando que también pretendía su padre por plurali­
dad de votos, fué hecho prisionero. Los comisionados para su 
rescate encontraron al padre que venia del campo enemigo, el 
el cual les dijo: Ya vais tarde. Ellos, sin embargo, habiéndole 
registrado y encontrándole cierta cantidad de dinero, siguie­
ron su viaje, encontraron al general puesto en una cruz, pero 
diciendo: Guardaos de l traidor. A q u í e l padre es reo s in 
duda: ¿ p e r o en q u é conviene con nosotros el contrario? 
L a t r a i c i ó n se nos h a descubierto á nosotros y por e l mis­
mo general , y s ó l o buscamos q u i é n es e l traidor. L o ha re ­
mos, pues, de este modo. Tú -mismo confiesas haber estado en 
el campo enemigo, haber ido ocultamente, que volviste d n le-

(1) E s t a es l a p r i m e r a especie de d iv is ión, dec i r en q u é con­
t e n i m o s con ol c o n t r a r i o , y en q u é n o . — T U R N E B O . 
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sión, que trajiste dinero y que lo trajiste oculto. Porque á ve­
ces e l poner en l a p r o p o s i c i ó n lo que confesó e l contrario 
tiene m á s fuerza; pues fijado una vez en los á n i m o s , y a no 
d a lugar á l a defensa de l hecho. Y as í e l j un t a r en uno 
muchos delitos, favorece a l acusador; pero pa ra hacer l a 
defensa v a l e m á s separarlos. 

So l í a t a m b i é n en toda causa pract icar una cosa que, 
como d i j e , se suele observar en las pruebas, y es: que 
haciendo una completa e n u m e r a c i ó n de var ios puntos, s in 
omit i r n inguno , desechando todas las d e m á s cosas, v e n í a 
á d e j á r s e l a aque l la que yo p r e t e n d í a hacer c r e í b l e , v . gr.: 
Salir absuelto un reo, ó nace de estar inocente, ó de que media 
a lgún poder mayor, ó de violencia, ó de soborno, ó de que no 
se defendió bastantemente al reo, ó de convenio fraudulento 
Tú te confiesas reo, y no ha mediado autoridad mayor, n i 
violencia, n i soborno, n i ha quedado porque se haya hecho con 
tibieza la defensa, pues de nada de esto te quejas; luego hubo 
para ello convenio malicioso. Cuando no p o d í a desvanecer 
y desechar todos los miembros de l a d i v i s i ó n , desechaba 
los m á s que p o d í a , v . gr.: Consta que fué muerto: no en lu-: 
gar solitario, de modo que creamos que fué á manos de ladro­
nes; no por quitarle lo que tenía, pues nada le faltaba; ni 
porque alguno desease heredar de él, pues era un mendigo; 
luego la causa de la muerte fué alguna enemistad. ¿Pues 
quién pudo ser su enemigo? 

L o mismo que conduce para conocer en q u é c o n v e n i ­
mos con e l contrar io , y en q u é no , cont r ibuye t a m b i é n 
para l a i n v e n c i ó n . Conviene , pues, examinar lo que d e c i ­
mos pa ra desechar unas cosas y tomar otras que nos favo­
recen; v . gr.: Acusan á Milán de que mató á Clodio. O ¡o 
hizo ó no. E l mejor medio era negarlo redondamente. S i 
esto no se puede , veamos s i hubo r a z ó n pa ra hacer lo ó 
no. Supongamos que l a hubiese, ó lo hizo voluntar iamente 
ó por neces idad; porque ignorancia no se puede alegar. 
L a voluntad es una cosa e q u í v o c a ; mas por cuanto el. cor 
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m u n de l a gente estaba en esta idea (1), debemos dec i r 
para defenderle que lo hizo por l a u t i l idad de l a r e p ú b l i ­
ca . S i por necesidad, diremos que l a qu imera fué casual y 
no de pensado. Pues alguno de los dos puso asechanzas a l 
otro. ¿Y q u i é n las puso? Seguramente fué Clodio. A q u í ve­
mos c ó m o l a mi sma necesidad nos conduce á hacer l a de­
fensa. Sigamos a ú n m á s . O tuvo voluntad de matar á Clo­
dio que puso las asechanzas ó no. S i no tuvo voluntad de 
hacerlo, es lo m á s seguro. Dice , pues, C ice rón (Pro Milone): 
por lo cual los esclavos de Mitón hicieron sin orden ni noticia-
de su amo. Pero como esta tan t í m i d a defensa quita toda 
l a autor idad que d e c í a m o s tener pa ra m a t a r l e , a ñ a d e : /a 
que cualquiera hubiera deseado que los suyos hicieran en un 
lance como este. Es ta r a z ó n tiene a lguna u t i l i dad , aunque 
no sea m á s que porque e l abogado no debe quedarse p a ­
rado s in dar a lguna sal ida. Así es, que e x a m i n á n d o l o b ien 
todo, di remos lo que m á s cuadre ó lo que sea menos 
malo . 

V I . Pero ¿ c ó m o inventaremos pruebas en aquel las 
cuestiones m á s r e c ó n d i t a s ? D e l mismo con que ha l l amos 
las sentencias, figuras, pa labras y colores; esto es , con e l 
ingenio, estudio y e jerc ic io . Porque s i , como he dicho, se­
guimos l a na tura leza , nos o c u r r i r á n e l las mismas á l a me­
nor d i l igenc ia que hagamos. Pero muchos por aparentar 
que son elocuentes se contentan con los lugares oratorios, 
br i l lan tes en sí mismos, y que á veces nada conducen p a r a 
probar e l asunto. Otros s in n inguna e l e c c i ó n echan mano 
de lo que pr imero les ocurre . Pa ra que mejor entendamos 
lo dicho, p o n d r é u n ejemplo en u n a c u e s t i ó n de las que 
se usan en l a escuela , que n i es dificultosa n i e x t r a ñ a . 

E l hijo que no defienda á su padre acusado de traición que­
de desheredado. E l que sea condenado de traición, salga des-

(1) T o d o s e s t a b a n en l a p e r s u a c i ó n de que M i t ó n i n t e n t ó este 
aaes ina to .—CAI 'KÍ Í . 
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terrado juntamente con el que se atreva á defenderle (1). A un 
padre acusado de traidor le d e f e n d i ó su hi jo que e ra abo­
gado; e l otro h i jo no le d e f e n d i ó , porque no t e n í a le t ras . 
E l padre fué condenado á destierro juntamente con e l hijo 
pr imero . E l otro hijo s in letras, por los buenos servicios 
que hizo en l a g u e r r a , - c o n s i g u i ó en premio l a l iber tad de l 
padre y del hermano. E l padre, vuel to del destierro, m u ­
r ió s in testamento; el hi jo s in letras pide parte de los b ie ­
nes, y e l que d e f e n d i ó a l padre dice que todos son suyos. 

E n este caso aquellos presumidos de su e locuencia , y en 
c u y a o p i n i ó n somos dignos de desprecio los que por e x a ­
mina r á fondo las causas tomamos m u y pocos pleitos, 
p o n d r á n desde luego los ojos en aquel las circunstancias 
favorables , cuales son : ser l a defensa de u n hombre s in 
letras contra u n le t rado; de un hombre esforzado contra 
u n cobarde; de un l ibertador contra un ingrato; de uno 
que se contenta con una parte de los b ienes , contra otro 
que nada quiere ceder á un hermano de l a herenc ia p a ­
terna. Razones que aunque son m u y favorables, no por oso 
nos dan l a v ic tor ia . E n este caso, s i pueden b u s c a r á n razo­
nes pomposas y obscuras, porque s ó l o tratan de hacer l a 
defensa con ru ido , g r i t e r í a y estruendo. 

Otros, aunque proceden con m á s acierto, solamente m i ­
r a n y atienden en esta causa á lo que se muestra en l a su­
perficie; v . gr.: Que e l hijo s in letras merece excusa de no 
haber defendido á un padre á quien no p o d í a favorecer,' 
y que e l otro letrado nada puede imputar á su hermano, 
n i glor iarse de su defensa, habiendo salido condonado el 
reo: que es digno de toda l a herencia e l hi jo l ibertador de 
ambos, y no e l ambicioso, i m p í o , ingrato, que no quiere 
ceder n inguna parte de l a he renc ia á quien es tan acree­
dor por sus beneficios. Estos tales t e n d r á n t a m b i é n p r e ­
sente aque l la p r i m e r a c u e s l i ó n de l a i n t e n c i ó n de l a l ey y 

E s t o p r o v e n i a i a l e y , y da m o t i v o á l a s igu i en t e c u e s t i ó n . 
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de l a voluntad del testador; pues si esta dificultad no se 
desata, quedan en pie todas las d e m á s . 

Pero uno que quiere seguir l a na tura leza m e d i t a r á so­
bre todo lo que puede deci r e l hi jo s in letras. Nuestro pa­
dre, d i r á , no pudo hacer testamento y dejó dos hijos, á m i 
hermano y á mi; pido la parte que se me debe según el comú n 
derecho. ¿ Q u i é n h a b r á tan rudo é ignorante que no comien ­
ce por a q u í , aunque no tenga idea de lo que es p r o p o s i c i ó n ? 
P r o p o n d r á con un moderado adorno este derecho c o m ú n 
como cosa jus t a . S i g ú e s e d e s p u é s e l considerar lo que nos 
p o d r á n responder á esta tan ju s t a demanda. L a respuesta 
es manifiesta; v . gr.: L a ley dice que el hijo que no defiende á 
un padre acusado de traición sea desheredado, y tú no le de­
fendiste. A esta p r o p o s i c i ó n naturalmente se sigue e l a l aba r 
l a l e y y v i tupera r a l que no l a c u m p l i ó . 

Hasta a q u í s ó l o hemos hablado de aquellos puntos en 
que todos convienen: veamos lo que puede dec i r e l c o n ­
t rar io . Este, pues, ¿no p o d r á reponer (á no suponerle m u y 
lerdo) que cuando la ley está en contra no hay pleito ningu­
no? Por otra parte, no se duda de e l l a n i de que o b r ó c o n ­
t ra lo que e l l a p rev iene e l h i jo s in letras. ¿ Q u é s o l u c i ó n 
daremos? E l deci r que e ra u n hombre ignorante. P e r o 
como l a l e y comprende á todos no aprovecha este efugio. 
Busquemos otra r a z ó n para e lud i r l a l ey . ¿ P u e s q u é m e j o r 
efugio que el e x a m i n a r l a i n t e n c i ó n de e l l a cuando sus 
t é r m i n o s son contrarios? De a q u í resul ta y a l a c u e s t i ó n 
general : De si hamos de estar á las palabras ó á la intención 
de la ley. Pero como esto es c o m ú n en toda l ey , y no basta 
esta c u e s t i ó n pa ra vence r en nuestro caso, examinaremos 
;;un s i en l a nuestra se encuentra a lguna cosa que con t ra ­
diga á los t é r m i n o s de e l l a diciendo: ¿Conque el que no 
defienda á su padre será desheredado? ¿Todo hijo sin excep­
ción? A q u í natura lmente se nos ofrece una m u y buena r a ­
z ó n sacando l a inconsecuencia de que, s e g ú n esto, c o m ­
p r e n d í a l a l e y a l hi jo que no d e f e n d i ó á su padre porque 



I N S T I T U C I O N E S O R A T O R I A S . 1 5 

e ra a ú n de mant i l las , a l hijo enfermo, a l que estaba en l a 
guer ra ó en a lguna embajada y a l ausente. Con esta r a z ó n 
y a tenemos mucho adelantado, d á n d o s e caso en que un 
hi jo s in haber defendido a l padre pueda heredar . 

E l que as í d i s c u r r i ó en favor del hijo s i n letras pase 
ahora á lo que p o d í a deci r e l letrado. Aunque te conceda­
mos eso, d i r á , en ti no ha lugar; pues ni eras niño de teta, n i 
estabas enfermo, ni 'ausente, ni en la guerra, n i en embaja­
da. Y a no le queda sino decir; Yo era un pobre ignorante. 
Pero e l otro d e s v a n e c e r á esta r a z ó n s i dice: E s verdad que 
no tenías letras para defenderle, pero podías hacerlo siquiera 
con haber asistido al tribunal, y no dejar solo á un padre. A 
esto hay que cal lar : por lo que no h a y otro apeladora que 
examina r l a i n t e n c i ó n del legislador. Este, d i r á , pretendió 
castigar la impiedad de los hijos, la que no se verifica en mi. 
A esto r e p l i c a r á e l hermano: iVb te portaste como hijo cuan­
do has merecido el ser desheredado; aunque después ó el arre­
pentimiento ó la - ambición te haya movido á pedir tu parte. 
Fuera de que fuiste la causa de que padre fuese condenado; 
dando en cierto modo la sentencia con desampararle. A lo que 
r e s p o n d e r á el otro hermano: Quien le condenó fuiste tú , 
porque tenias ofendidos á muchos y adquiriste á nuestra fami­
lia enemigos. Esto ú l t i m o es m e r a conjetura; como lo que 
puede alegar el hermano s in letras para colorear su causa; 
es á saber: que l a i n t e n c i ó n de su padre s e : í a e l que no 
quedase a r ru inada toda l a fami l ia . Todo lo dicho se con ­
tiene en l a p r i m e r a c u e s t i ó n sobre l a l ey y e l fin de e l l a . 

Apuremos a ú n m á s e l caso, y veamos lo que puede d i s ­
cu r r i r s e en é l y c ó m o . E n lo cua l sigo los pasos de quien 
v a inventando razones para e n s e ñ a r l e e l modo como lo h a 
de hacer, y dejando l a aparente br i l lantez del estilo me 
a c o m o d a r é en e l lenguaje á l a capacidad de uno que v a 
aprendiendo. 

Todas estas cuestiones m i r a n y se fundan en l a persona 
de los dos pretendientes; ¿ p u e s por q u é no consideramos 
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l a d e l padre? Y s i dice l a l ey que no defendiéndole el hijo, sea 
desheredado; por q u é no preguntaremos; ¿por-ventura se 
•entiende esto de un padre, cualquiera que sea? A l a manera 
que en las d e m á s causas en las que se castiga y se pide 
pena de c á r c e l contra un hi jo que no sustenta á los padres 
preguntamos muchas veces si se debe entender esto de un 
fadre que juró contra su mismo hijo acusado de impiedad, ó 
de otro que le vendió á un rufián. E n e l padre de nuestro 
caso, ¿ q u é se encuentra de par t icular? Que fué condenado, 
Pues q u é , ¿ m i r a solamente l a l ey á los padres dados por 
l ib res? Es ta pregunta no deja de causar á p r imera v i s ta 
a lguna dificultad; pero no desconfiemos. E s m u y c r e í b l e 
que l a i n t e n c i ó n de l legislador h a y a sido que los hi jos 
-amparasen á los padres inocentes, aunque esta r a z ó n no 
<3ae b ien en boca de l hi jo s i n letras, pues y a confiesa é l que 
lo estaba su padre L a c u e s t i ó n da motivo de a legar otra 
r a z ó n cuando dice: E l que sea condenado de traición, sea 
desterrado juntamente con el que hizo su defensa; pues pare­
ce algo duro que se castigue del mismo modo a l hi jo que 
le d e f e n d i ó y a l que no lo h izo . F u e r a de que n inguna l e y 
comprende á los desterrados ( I ) . Luego no es c r e í b l e hable 
l a nuestra del que no d e f e n d i ó a l reo, y así por u n a y otra 
par te se da motivo a l hi jo s in letras de dudar s i á los des­
terrados les quedan algunos bienes. A l cont ra r io , e l h i jo 
le t rado se a g a r r a r á de las pa labras de l a l e y que son ter­
minantes , y d i r á que e s t á puesta con este r igor contra e l 
hijo que no defendiese á su padre pa ra que por n i n g ú n 
miedo omita esta o b l i g a c i ó n , a ñ a d i e n d o que su hermano 
í a l t ó á e l l a estando inocente su padre. 

(1) E l des te r rado de t a l m a n e r a p ie rde s u l i b e r t a d y v i d a , 
•que queda p r i v a d o a u n d e l derecho de c iudadano , y por lo m i s m o 
de l o s d e m á s fueros . C u a n d o dice, pues, l a l e y : E l que no defienda 
á un padre acusado de traición, e tc . , no debe entenderse de un padre 
condenado p a r a qu ien no h a y l e y n i n g u n a , s ino de l padre absuel-
t o . - — T ü E N E B O . 
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A d v i é r t a s e de paso que de una m i s m a c u e s t i ó n resul tan 
dos cuestiones generales, v . gr.: S i esto se entiende de cual­
quiera hijo y con cualquiera padre, las cuales m i r a n á las 
dos personas. De l a tercera, que es e l contrario, n i n g u n a 
c u e s t i ó n tenemos, porque acerca de e l l a no hay disputa. 

No h a y que desmayar en esta causa por lo d icho; pues 
todo el lo t e n í a lugar , aunque a l padre no se le hubiese le­
vantado e l destierro. N i echemos mano de una r a z ó n que 
por sí se v i ene á los ojos; esto es . Que el hijo sin letras li­
bertó al padre. E l que quiera va le r se de esto, ponga las m i ­
ras m á s adelante , porque as í como a l g é n e r o son consi­
guientes sus especies, as í a q u é l se concibe antes que é s t a s . 
Supongamos que e l padre fuese l iber tado por otro. R e s u l ­
t a r á de a q u í una c u e s t i ó n de i l a c i ó n y de raciocinio: si se­
mejante r e s t i t u c i ó n de l padre á l a patr ia puede mi ra r se 
como u n a a b o l i c i ó n del j u i c i o formado contra é l , como s i 
tal sentencia no se hub ie ra dado. A q u í e l hi jo s in letras 
d i r á y s o s t e n d r á que nunca les hub ie ran Concedido l a 
l iber tad á su padre y hermano s i no fuera en premio de 
sus h a z a ñ a s , n i hub i e r a vuel to á su antiguo estado s i no 
gozase de los mismos fueros^ como s i n u n c a le hub i e r an . 
ucusado. De l a manera que se le r e m i t i ó l a pena á s u 
hermano, como s i nunca hub ie ra defendido á su padre . 
Con lo cua l ven imos á parar en que e l hijo s i n letras 
l i b e r t ó á ambos. P u d i é r a s e preguntar de nuevo s i e l l iber ­
tador se debe tener por abogado de l reo, pues c o n s i g u i ó 
lo mismo que é s t e p r e t e n d í a , y no es mucho se l e tenga 
por abogado, cuando hizo a ú n mucho m á s . L o d e m á s de 
l a c u e s t i ó n m i r a á l a j u s t i c i a ; esto es, c u á l de los dos pide 
cosa m á s j u s t a . E n lo c u a l cabe a lguna d i v i s i ó n , aun cuan­
do ambos pretendiesen toda l a herenc ia , mucho m á s aho­
ra , c o n t e n t á n d o s e e l uno con l a mitad, y e l otro e x c l u y e n ­
do enteramente a l hermano. 

A d e m á s de lo dicho a ñ a d i r í a mucho peso en e l á n i m o 
y c o n s i d e r a c i ó n de los jueces l a i n t e n c i ó n de l p a d r e , y 

Tomo I I . 2 
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m á s t r a t á n d o s e de sus bienes. A q u í se h a de i n q u i r i r l a i n 
t e n c i ó n del padre cuando m u r i ó s in hacer testamento, aun ­
que esto pertenece á la cual idad, que es causa de otra na­
turaleza. E l tratar de la j u s t i c i a y equidad v iene mejor a l 
fin de l a causa, porque esto es lo que oyen los jueces con 
m á s gusto; aunque a lguna vez c o n v e n d r á tratar de e l l a a l 
pr incipio , cuando no confiamos mucho en l a j u s t i c i a do 
nuestra causa y necesitamos ganarnos e l favor de los j u e ­
ces alabando su j u s t i f i c a c i ó n . Estas son las reglas genera ­
les que yo he podido d i s cu r r i r . 

V I I . Pero l a mayor parte de e l l as son de tal na tura leza , 
que para entenderse, deben recaer sobro a lguna mater ia 
determinada. Porque no s ó l o se ha de d i v i d i r toda l a causa 
en va r i a s cuestiones y lugares, sino que cada cua l de estas 
tiene su d i s p o s i c i ó n par t icular . As imismo en e l exord io 
hay a lgunas cosas que son como pr incipales , otras secun­
darias y otras que deben seguir á las pr imeras . Cada cues­
t ión y cada lugar pide cierto orden, e l que se observa aun 
en las cuestiones par t iculares , todo lo cua l es impos ib le 
demostrar lo con reglas s i no se determina mater ia sobre 
que recaigan. Porque ¿ c ó m o se p o d r á n dar todas estas en 
uno ó en dos asuntos part iculares? N i son baslantos para 
esto muchas causas, siendo infinitas las que ocurren . 

A l maestro le toca e l p resc r ib i r e l orden y d i s p o s i c i ó n 
de las d iversas causas que diar iamente se tratan en l a e s ­
cue la , y c ó m o se o r d e n a r á n los pensamientos para que e l 
d i s c í p u l o adquiera manejo y faci l idad para d i scu r r i r en 
otras semejantes, porque reduc i r lo todo á reglas es i m p o ­
s i b l e . Y s i no, ¿ q u é pintor a p r e n d i ó á representar en el 
l i e n z o todas las cosas que hay en l a naturaleza? Con que 
sepa imi ta r a lgunas de el las , h a r á otro tanto con las de ­
m á s . Porque ¿ q u é ar t í f ice no h a r á u n vaso de cua lqu ie ra 
figura aunque no h a y a visto otro? Pero hay ciertas cosas 
que no tanto se e n s e ñ a n con reglas cuanto se aprenden 
de l a na tura leza . E l m é d i c o d i r á en c o m ú n que pa ra tal 
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dolencia hay tal remedio, y que tal s í n t o m a requiere tal 
cosa; pero conocer e l pulso, graduar l a calentura, conocer 
e l movimiento de los e s p í r i t u s y dis t inguir e l color propio 
de cada enfermo, esto se lo ha de e n s e ñ a r e l ingenio. 

Por tanto, m u c h í s i m a s cosas hay que las hemos de b u s ­
car por nosotros mismos, y las debemos cotejar con l a s 
mismas causas, y no perder de v is ta que l a e locuencia , p r i ­
mero fué inventada que e n s e ñ a d a ( I ) . L a p r inc ipa l d ispo­
s ic ión y e c o n o m í a de un discurso es aquel la que nos ense­
ñ a n las c i rcunstancias del asunto. Estas nos d i r á n c u á n d o 
usaremos de exordio y c u á n d o no, c u á n d o pondremos l a 
n a r r a c i ó n seguida y c u á n d o por partes, c u á n d o comenza­
remos por el p r i n c ¡p iq ,y c u á n d o , siguiendo á Homero, por 
e l medio ó fin, y c u á n d o l a omitiremos; s i daremos p r i n c i ­
pio por lo que dijo e l contrario ó por nuestro asunto, s i 
por las pruebas m á s fuertes ó por las flacas, s i fundaremos 
e l exordio en a lguna c u e s t i ó n , y q u é p r e p a r a c i ó n haremos 
de los á n i m o s , q u é cosa s e r á bien rec ib ida en e l p r inc ip io 
de l á n i m o de los jueces y c u á l necesita de ins inuarse poco 
á poco; c u á n d o se r e f u t a r á n juntas las razones de l con t r a ­
rio y c u á n d o cada una de por sí , c u á n d o usaremos de los 
afectos en toda l a o r a c i ó n y c u á n d o los dejaremos para e l 
e p í l o g o , c u á n d o c o n v e n d r á hablar pr imero de l a l e y y 
c u á n d o de l a jus t i c ia , s i deberemos oponer ó defender 

(1) E l que i m a g i n a que p a r a t r a t a r c u a l q u i e r a a sun to que 
se of rezca , es necesa r io i r l l a m a n d o , d igamos a s í , como de p u e r t a 
en p u e r t a á c a d a uno de los preceptos de l a r e t ó r i c a , t i ene u n a 
i d e a m u y p u e r i l d e l a r t e de pe r suad i r . C u a n t a s r e g l a s d a n l o s 
r e t ó r i c o s , e s t á n t o m a d a s de lo que d i c t a l a n a t u r a l e z a en a l g a -
nos l a n c e s que e l los se p ropus i e ron , y que son u n a m u y peque­
ñ a pa r t e de los in f in i tos que pueden o c u r r i r , pero d i s t i n t a m e n t e 
combinados . E s dec i r , que puedo ofrecerse a sun to de t a l n a t u ­
r a l e z a , que a t r e p e l l a n d o l a s r e g l a s d e l a r t e , s ó l o p o d r á s aca r 
c o n l u c i m i e n t o a l o rador l a s e r i a m e d i t a c i ó n de l a m a t e r i a , y 
s u propio i n g en io p a r a h a l l a r y m a n e j a r l a s razones de que debe 
v a l e r s e . E l que v a s ó l o a t e n i d í ) á lo que d i j e r o n C i c e r ó n y D e -
m ó s t e n e s , u s a de u n c a u d a l quo p ron to se ago ta , 
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pr imero los delitos de l a v i d a pasada ó aquel los de que 
se trata a l presente, cuando ocur ren causas compl icadas 
q u é orden debe seguirse, q u é testimonios y escr i turas de 
cua lqu ie ra especie alegaremos en l a defensa y c u á l e s o m i . 
t iremos, etc. Es ta p rudenc ia es m u y semejante á l a que 
observa un general en l a d i s t r i b u c i ó n de sus tropas, po­
niendo unas pa ra pelear, otras pa ra l a defensa de las fo r ­
talezas y su g u a r n i c i ó n , otras para comboyar los v í v e r e s * 
para tomar e l paso a l enemigo, y en fin, empleando unas 
por mar y otras por t i e r ra . 

Es ta prudente d i s p o s i c i ó n se cons igue con e l ingenio, 
i n s t r u c c i ó n y estudio. Por donde n inguno pre tenda sa l i r 
orador con e l trabajo de otros, entendiendo que es nece­
sario trabajar, hacer muchos esfuerzos, y afanarse de ve­
ras. E s necesario no i r atenido á solas reglas , s ino á lo que 
dicta l a naturaleza, procurando conver t i r en sustancia los 
preceptos de l arte pa ra que parezcan en nosotros, no como 
cosa e n s e ñ a d a , sino na tura l . E l arte, s i algo puede, nos 
muest ra e l camino y nos ofrece bastantemente las fuerzas 
de-la e locuencia , pero á nosotros toca e l hacer buen uso. 

, Otra d i s p o s i c i ó n hay de los pensamientos, en los cuales 
no s ó l o h a y algunos que p iden e l p r imero , e l segundo ó 
tercer lugar , sino que todos deben tener entre sí ta l traba-
v.ón que no parezca l a j u n t u r a , quiero decir , que formen 
u n cuerpo, no miembros separados. Esto se c o n s e g u i r á s i 
se e x a m i n a q u é pensamientos convienen á cada mater ia , 
q u é expresiones v ienen ajustadas con otras, todo esto pa ra 
no deci r inconexiones. De este modo, aunque las cosas que 
digamos e s t é n tomadas de distintos lugares , n u n c a se opon­
d r á n entre sí , sino que v e n d r á n á hermanarse por l a con-
n e x i ó n y enlace que t e n d r á lo p r imero con lo segundo y 
e l medio con e l fin, pareciendo l a o r a c i ó n no solamente 
ordenada, sino un todo continuo. Pero me extiendo dema­
siado, y s in poderlo remedia r me voy metiendo en l a e lo­
c u c i ó n , mater ia del l ib ro siguiente. 
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PEOEMIO. 

i . A los j ó v e n e s no se l e s l i a de c a r g a r de p r e c e p t o s . — I I . R e c a ­
p i t u l a c i ó n de todo lo dicho desde e l c a p í t u l o X V I de l l i b ro se­
g u n d o , concern ien te á l a i n v e n c i ó n y d i s p o s i c i ó n . — I I I . L a elo­
c u c i ó n , a s í como es l a m á s h e r m o s a par te de l a r e t ó r i c a , a s í es 
l a m á s d i f í c i l . — I V . Debe cu idarse m á s de los pensamientos 
que de l a s p a l a b r a s . 

I . A lo dicho hasta a q u í en los cinco precedentes l i ­
bros se reduce cuanto hemos podido recoger tocante á l a 
i n v e n c i ó n y d i s p o s i c i ó n , cosas que a l paso que son m u y 
dignas de saberse se necesita de m u c h a brevedad y l l a ­
neza para e n s e ñ á r s e l a s á los pr incipiantes . Porque é s tos ó 
sue len asustarse,con l a dif icultad de unos preceptos pro l i ­
jos y enredosos, ó a r r u i n a n y des t ruyen e l ingenio en es­
tudiar una mater ia escabrosa cuando m á s se necesitaba 
fomentarlos y sobre l levar los cebando su na tura l curiosi­
dad, ó v i enen á persuadirse que e s t á n y a bastante aperci­
bidos porque aprendieron cuatro preceptos de r e t ó r i c a , ó 
atenidos á ciertas reglas temen e l emprender cosas nue­
vas . Por donde v i enen á creer que los que escr ibieron con 
m á s acierto sobre l a e locuenc ia es tuvieron m u y lejos de 
ser oradores. 
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Se necesita, pues, de un m é t o d o m u y l l ano y fácil para 
los que comienzan; y a para e m p e ñ a r l o s , y a para e n s e ñ a r ­
los e l camino verdadero . Escoja el maestro lo mejor entre 
todo, e n s e ñ a n d o a l d i s c í p u l o lo que m á s le cuadre por en­
tonces, sh i detenerse en refutar las opiniones con l i a r l a s , 
porque é s t e s e g u i r á por donde le l l e v a r e n , y d e s p u é s i r á 
creciendo l a i n s t r u c c i ó n a l paso que se v a y a e m p e ñ a n d o 
en e l estudio. P e r s u á d a s e é l mismo a l pr inc ip io que no 
h a y m á s camino que andar que por donde v a ; que de a h í 
á poco é l d e s c u b r i r á c u á l es e l mejor. Cuanto escr ibieron 
algunos autores á fin de defender per t inazmente sus di­
versas opiniones, n i es cosa obscura , n i dificultosa de en­
tender. Por lo que en esta mater ia es m á s difíci l el a l i ñ a r 
con lo que se les debe e n s e ñ a r á los d i s c í p u l o s que el en­
s e ñ a r l o . Y en las dos partes de que hablamos son m u y po­
cas las cosas, las cuales s i no encuentran repugnancia en 
e l d i s c í p u l o , a l l anan e l camino para seguir adelante . 

I I . Seguramente que no hemos hecho poco hasta a q u í 
en manifestar que l a r e t ó r i c a , arte de bien decir , es facul­
tad y v i r tud , y que su mater ia son todas las cosas de que 
se puede hablar ; que é s t a s se reducen á los fres g é n e r o s , 
de l ibera t ivo , demostrat ivo, y j u d i c i a l ; que toda o r a c i ó n 
consta de pensamientos y de palabras; que pa ra los pensa­
mientos s i r v e l a i n v e n c i ó n , l a e l o c u c i ó n para las palabras, 
y l a d i s p o s i c i ó n pa ra uno y otro, y finalmente, que l a me­
mor ia debe aprender cuanto dice e l orador, y que l a p ro ­
n u n c i a c i ó n da el a l m a á las palabras. 

Hemos Vlicho t a m b i é n que los oficios d e í orador son en-
smar, dar gusto y mover. P a r a lo p r imero s i r v e l a n a r r a ­
c i ó n y l a a r g u m e n t a c i ó n , y para move r los afectos, los que 
t ienen lugar en toda l a o r a c i ó n , y p r inc ipa lmente en e l 
e p í l o g o y exordio . E l deleitar, aunque so consigue con 
todo lo d e m á s , pero pr inc ipa lmente con l a e l o c u c i ó n . Las 
cuestiones unas son infinitas; otras finitas, esto es, r educ i ­
das á las c i rcunstancias de lugar , tiempo, ó persona. E n 
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cua lqu ie ra mater ia se deben ave r igua r tros cosas: S i es la 
cosa, qué es, y de qué modo. 

Dij imos que en e l g é n e r o demostrativo se a laba ó v i tu­
pera una cosa. Pa ra lo cua l debemos considerar las v i r tu ­
des y v ic ios de l sujeto de quien tratamos y lo que s i g u i ó 
á su muerte. S u fin es lo honesto y ú t i l . A l g é n e r o delibe­
rat ivo se a ñ a d e la c u e s t i ó n de conjetura: Si lo que delibera­
mos es cosa posible y si llegará á suceder. A q u í pr incipalmente 
hemos dicho que se debe atender á l a persona que hab la , 
delante de q u i é n hab la , y q u é es lo que dice. Di je que las 
causas j ud ic i a l e s unas contienen una sola c u e s t i ó n , otras 
son complicadas . Que toda causa j u d i c i a l comprende cinco 
partes, e l exordio para ganar l a benevolencia , l a n a r r a c i ó n 
cuenta l a cosa sucedida, l a c o n f i r m a c i ó n prueba e l asunto 
con razones, la r e f u t a c i ó n deshace las de l contrario, l a pe­
r o r a c i ó n recuerda todo lo dicho á l a memor i a del j uez ó 
mueve su á n i m o . 

A ñ a d i m o s á lo dicho aquellos lugares de que nos v a l ­
dremos para sacar las pruebas, y e l modo de exci tar ó cal­
m a r l a i r a y mover l a c o m p a s i ó n del juez . L a d i s t r i b u c i ó n 
de l a causa en var ios puntos. Ahora queremos persuadir 
a l d i s c í p u l o que hay otras muchas cosas en que l a mi sma 
naturaleza le ha de e n s e ñ a r e l camino, como son aquel las 
que pusimos a l fin, las que no h a b i é n d o s e aprendido de 
los maestros, solamente las e n s e ñ ó l a mi sma o b s e r v a c i ó n 
v p r á c t i c a . 

I I I . Mucha m á s dificultad tiene lo que ahora sigue, que 
es l a e l o c u c i ó n ; parte l a m á s difíci l en l a elocuencia, en 
sentir de todos. M. Antonio d e c í a (De Orat , l , 9íJ que ha ­
biendo conocido á muchos que fueron bien hablados, no 
c o n o c i ó n i uno que fuese elocuente. Con lo qufi da bas­
tante á entender que ser bien hablado es propio de uno 
que dice lo que conviene; pero e l hablar con adorno, de l 
m u y elocuente. L a cua l v i r t u d s i no se h a l l ó en ninguno 
hasta su tiempo, n i en é l mismo n i en Craso, seguramente 
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que e l no habe r l a tenido és tos n i los que les precedieron 
es porque es m u y dif íci l de conseguir. C i c e r ó n dice que 
l a i n v e n c i ó n y d i s p o s i c i ó n las puede lograr cua lqu ie r 
hombre sabio; pero que e l ser elocuente es consti tutivo 
de l orador fOrat., 41), y esta parte es en cuyas reglas 
m á s se e s m e r ó . Y que esto no fué s in r a z ó n nos lo dec la ra 
e l mismo nombre de l a cosa que tratamos. E l o c u c i ó n es l a 
v i r t u d de dec la ra r a l que nos oye todos nuestros pensa ­
mientos, y s in e l l a todo lo d e m á s es ocioso y m u y seme­
jan te á una espada encer rada en su v a i n a . 

Es ta parte es l a que m á s depende de los preceptos y l a 
que no puede lograrse s in arte. E n és ta debe ponerse todo 
esmero, y és ta ú n i c a m e n t e se consigue con l a i m i t a c i ó n y 
e j e r c i c io ; en é s t a debe emplearse toda l a v ida , pues por 
e l l a m á s que por n inguna otra un orador aventaja á otro 
y un estilo á otro estilo. Porque á los que usaron del a s i á ­
tico ó de cua lqu ie ra estilo estragado, seguramente que n i 
les fa l tó i n v e n c i ó n n i d i s p o s i c i ó n , n i aquellos que habla­
r o n de una m a n e r a á r i d a y seca no pecaron por falta de 
ingenio y conocimiento de las causas, sino que á los p r i ­
meros les fal tó j u i c i o y m o d e r a c i ó n en e l decir , y á los se­
gundos vigor . P a r a que de a q u í entendamos que de e l l a 
depende toda e l a l m a de l a e locuencia y de su o m i s i ó n e l 
ser m a l orador. 

I V . No pretendo con esto que hayamos de cu idar s ó l o 
de las palabras , antes quiero responder, ó por mejor decir , 
desvanecer desde e l p r inc ip io l a o p i n i ó n de los que s in 
cuidarse de los pensamientos (que son como e l a l m a de 
u n discurso) se envejecen en e l estudio de una vana alga-
r a v í a de palabras que usan para dar he rmosura á su razo­
namiento. L a s pa labras hermosean, es cierto, un discurso-, 
pero esto h a de ser con na tura l idad , no con a f e c t a c i ó n . 
Los cuerpos robustos que t ienen l a sangre en su v igor y 
adqu i r i e ron l a firmeza por e l e jercicio de lo mismo que 
l e s da e l v igor y fuerza, rec iben l a hermosura , porque tie-
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nen color y los miembros firmes y puestos en su lugar; 
pero si á este mismo cuerpo le quitamos l a hermosura na­
tural y le ponemos adornos mujer i les y sobrepuestos, e l 
mismo adorno le hace m á s feo. U n adorno moderado y 
a c o m p a ñ a d o de magnif icencia , como dice un verso grie­
go (1), da a l hombre autoridad; pero s i es afeminado y con 
d e m a s í a , no adorna e l cuerpo y descubre e l poco seso de 
l a persona. Á este modo aquel estilo especioso y re lum­
brante que muchos usan afemina aquel las ideas y pensa. 
misntos que e s t á n vestidos de semejantes expresiones. 
Digo, pues, que en las palabras debe ponerse cuidado, pero 
ea los pensamientos s ingular esmero. 

Porque c o m ú n m e n t e sucede que las mejores expresio­
nes dependen de los pensamientos y su m i s m a luz las da 
á conocer, pero nosotros andamos en busca de el las como 
si fueran l a cosa m á s oculta y escondida. De donde pro" 
v iene que no penetrando l a mater ia que tratamos, traemos 
las locuciones de m u y lejos, v iolentando lo mismo que he­
mos d i scur r ido . Hemos de procurar ser elocuentes por 
o;i o camino; y s i l a e locuencia tiene su fuerza en todo e l 
cuerpo de l a o r a c i ó n , m i r a r á por cosa ajena de su cuidado 
e l componer, digamos as í , e l cabel lo y cortar las u ñ a s . 

De este demasiado esmero v i ene muchas veces á perder 
su fuerza l a o r a c i ó n . Pr imeramente , porque no hay ador­
no mejor que e l na tura l y conforme á l a ve rdad de las 

(1) A l u d e a l p rove rb io : E i m a t a aner; el vestido hace a l hombre: 
c o n e l que se d a á en tender que e l o rna to e x t e r i o r c o n c i l l a a l 
h o m b r e c i e r t a m a j e s t a d y g r a n d e z a . — H O L L Í N . C u l p a Q u i n t i l i a n o 
aque l los r a z o n a m i e n t o s que cons tando p o r u ñ a pa r t e de per iodos 
sonoros, de f rases y l ocuc iones m u y es tud iadas , de expres iones ' 
m u y b r i l l a n t e s y l i s o n j e r a s , s ó l o c o n s i g u e n h a l a g a r e l oido, 
pero por o t r a p a r t e c a r e c e n d e l v i g o r de los pensamien tos , pol­
l o s que d e b í a n p e n e t r a r h a s t a lo i n t e r i o r d e l a l m a , mov ie n d o l a 
v o l u n t a d . P o r esto d ice C i c e r ó n que no hay mayor locura, que un 
sonido inúti l de palabras, aunque sean las más escogidas, pero que no 
encierran concepto alguno.—(Bel Orad. , I . ) 
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cosas, y s i es afectado, no s ó l o parece cosa fingida y sobre­
puesta, sino que perdiendo su decoro hace que no se d é 
c r é d i t o á lo que dice el orador, porque des lumhra los sen­
tidos y ahoga el discurso, como á los sembrados la l o z a n í a 
de l a h ierba . Esto sucede c u mdo pudiendo habla r por e l 
atajo nos andamos en busca de rodeos, cuando vo lvemos 
á repet ir lo que e s t á y a suficientemente dicho, cuando bas­
tando una voz a les tamosde palabras el p e r í o d o , y cuando 
tenemos por m á s acertado e l h a b l a r mucho que e l dec i r 
mucl ins conceptos (J). 

¿ Q u é d i r é de que y a no nos agradan ciertas locuciones 
propias y naturales? p a r e c i é n d o n o s que tienen poco de 
elocuentes s ó l o porque cua lqu ie ra otro las pudiera tam­
b i é n decir . Por donde vamos en buscado las figuras y tro­
pos de los poetas de esli lo m á s estragado, y entonces 
pensamos hab la r ingeniosamente, cuando se necesi ta de 
entendimiento milagroso para ca la r nuestros pensamien­
tos. Bien c laramente dice C i c e r ó n que el vicio de que m á s 
comúnmente adolecemos, es el apartarnos de los 1 orminos usua­
les y recibidos ya por todos. (De Orat., I , 12). Pero s in duda 
que él era un r ú s t i c o y no e n t e n d í a l a mater ia; y nosotros 
vamos mejor fundados cuando hacemos asco de hablar un 
lenguaje natural y buscamos, no el adorno, sino la a f e m i ­
n a c i ó n . Como si tuv ie ran a lguna v i r tud y fuerza las pa l a ­
bras que no corresponden á las cosas. Y pensamos que s i 
toda l a v i d a hemos de trabajar pa ra que a q u é l l a s sean 
propias, c l a ras , y adornadas d á n d o l e s a l mismo tiempo 

(1) V i e n e a q u í m u y á e i í e n t o l o que dice C i c e r ó n c i t ado por 
A u l o G e l i o , l i b . I . , cap . 15: M á s quiero tina sahidur ía que tenga 
algo bien hal lada, que una locuacidad necia. K o es lo misrr.o h a b l u r 
que dec i r ; y p o r eco c e n s u r a b í i E n p o l i d o s á lo s c h a r l a t a n e s c o n 
u n ve r so g r i ego , que hace este sen t ido : 

Eres en el hablar muy excelente; 
Muy necio en el decir, é impertinente. 
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u n a apta c o l o c a c i ó n , perdemos e l fruto de nuestros es­

tudios. 
Pero veremos á los m á s oradores detenerse mucho en 

menudencias, y a cuando inven tan , y a cuando ponderan y 
m i d e n como con un c o m p á s lo que inventaron . Y dado que 
lo h i c i e r an pa ra decir s iempre lo mejor , a b o m i n a r í a m o s 
de tal in fe l ic idad que no só lo corta e l curso de l a o r a c i ó n , 
s ino que con l a tardanza y desconfianza en e l deci r apaga 
e l calor de l á n i m o . ¡ O r a d o r miserab le y mendigo (para ex­
p l i c a r m e as í ) que no tiene va lo r para desperdiciar n i una 
sola palabra! Aunque no l a p e r d e r á e l que pr imeramente 
entienda en lo que consiste l a ve rdadera e l o c u c i ó n , y en 
segundo lugar adquir iese abundancia de expresiones d á n ­
doles una debida c o l o c a c i ó n , y por ú l t i m o procurase con 
e l e jercicio adqui r i r firmeza en todo lo dicho p a r a u s a r de 
e l lo cuando necesite. A l que esto haga le o c u r r i r á n t é r m i ­
nos y voces juntamente con las mismas cosas. 

P a r a esto debe haber precedido e l estudio y haber ad­
qui r ido faci l idad y cauda l de materiales. Porque este a fán 
y esmero en inventar , d i sce rn i r y cotejar las cosas unas 
con otras l e debemos tener cuando aprendemos, no cuan­
do peroramos. Porque á los oradores que antes no traba­
j a r o n v i ene á sucederles lo que á los que por no haber 
quer ido trabajar t ienen que mendigar . S i por e l contrario 
titmen e l cauda l suficiente pa ra decir , no Ies f a l t a r án pala­
bras, y h a b l a r á n , no como quien contesta á lo que le p r e ­
guntan, sino que a c o m p a ñ a r á n las palabras á los pensa­
mientos como l a sombra sigue a l cuerpo. 

No obstante, aun en medio de este cuidado y esmero 
h a y c ier ta cortapisa, porque si las palabras son castizas, 
significativas, adornadas y colocadas con buen orden, ¿ q u é 
m á s ha de pedir? Coa todo, algunos : ienen aun que tachar 
p o n i é n d o s e á censurar cada s í l a b a de por sí . A u n cuando 
las palabras sean las mejores, t o d a v í a el los buscan otras 
m á s antiguas, m á s raras y e x t r a ñ a s , s in considerar que los 
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pensamientos no son de mucho aprecio cuando se a laban 
las palabras . Cuidemos enhorabuena y mucho de l a elocu­
c i ó n , pero sepamos que no son las palabras e l fin de l a 
oratoria, sino que é s t a s se inventaron pa ra e l adorno, y 
que a q u é l l a s son las mejores que manifiestan mejor nues­
tros pensamientos y causan en e l á n i m o de los jueces e l 
efecto que deseamos. Entonces s e r á cuando hagan admira­
ble y gustosa l a o r a c i ó n . A d m i r a b l e digo, no de l modo que 
las monstruosidades y cosas e x t r a ñ a s nos causan a d m i r a ­
c i ó n , y gustosa, no porque cause un v i l deleite, sino por­
que t e n d r á cierta a labanza y majestad. 
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CAPITULO PEIMEEO. 

D E L A E L O C U C I Ó N . 

L a e l o c u c i ó n se cons idera en l a s pa labras , y a separadas , y a j u n ­
t a s . — E n cada u n a de l a s pa labras de por s í debe cu ida r se que 
sean cas t i zas , c l a r a s , adornadas y acomodadas a l a s u n t o . — E n 
l a s pa labras u n i d a s entre s í cu idemos que sean cor rec tas , b i e n 
colocadas y a c o m p a ñ a d a s de figuras.—Añade a lgunos precep­
tos á los d ichos p a r a hab la r con p u r e z a y e l e g a n c i a . 

Llamamos e l o c u c i ó n á l a que l l a m a n los griegos p t e ¿ s . 
L a podemos considerar en las palabras tomadas de por sí 
ó unidas en l a o r a c i ó n . E n las palabras de por sí hemos de 
cu idar que sean castizas, c laras , adornadas y acomodadas 
a l fin que intentamos. S i consideramos las palabras unidas 
entre sí , deben ser correctas, b ien colocadas y figuradas. 
Pero acerca de l a l o c u c i ó n elegante y castiza, y a tratamos 
en l a g r a m á t i c a ( I ) lo que a l l í p e r t e n e c í a . 

Aunque habiendo a l l í dicho solamente que no deben 
ser v ic iosas , a q u í no parece fuera de p r o p ó s i t o e l adve r t i r 
que no deben ser n i b á r b a r a s n i e x t r a ñ a s . Porque e n c o n ­
t r a r á s á muchos afluentes en e l hab la r que m á s se p rec ian 
de deci r con cur ios idad que con pureza. Así aque l l a v i e j a 
de Atenas l l a m ó h u é s p e d y extranjero á Theofrasto, hom­
bre por otra parte afluente no m á s de por haber le notado 
una pa labra afectada; y preguntada en q u é lo h a b í a cono­
cido, dijo que .en que hab laba con demasiado at ic ismo. Y 
en T. L i v i o , hombre m u y facundo, reconoce Asinio T o l i ó n 

(1) V é a s e á C i c e r ó n sobre e l modo de l i a b l a r con p u r e z a y 
e l eganc i a . (De Orat., l i b . I I I , n ú m . 37, 48.) 
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cierto a i re paduano en e l decir . Por donde todas las p a l a ­
bras y aun l a p r o n u n c i a c i ó n s i es posible, han de m a n i ­
festar que e l orador es romano y no extranjero ( I ) . 

(1) D i c e Q u i n t i l i a n o romano, porque e s c r i b i ó p r i n c i p a l m e n t e 
p a r a los l a t i n o s . E n l o qne nos a d v i e r t e que e l o rador debe es­
m e r a r s e en l a p u r e z a de s u l e n g u a n a t i v a . 
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CAPITULO I I . 

D E L A C L A R I D A D . 

f. L a c l a r i f l ad naco p r i n c i p a l m e n t e de l a propiedad de las p a l a ­
b r a s . — I I . Do d ó n d e naco l a obscur idad y modo de e v i t a r l a . 

I . L a c lar idad nace pr inc ipa lmente de l a propiedad en 
las voces, pero a q u í no se toma s implemente esta pa labra 
pro p'i edad. 

Primeramente! significa e l nombre de cada cosa, del que 
no s iempre usamos, porque debemos evi tar e l n o m b r a r 
con sus propios t é r m i n o s las cosas obscenas, asquerosas y 
bajas. Estas ú l i in as, porque no corresponden á la d i g n i ­
dad del asunto de los que nos oyen. Pero muebos por e v i ­
tar osle v ic io hacen asco de nombrar aun las cosas que 
e s t á n en uso y pide l a necesidad del asunto, como uno 
que por no nombrar el esparto, di jo hierbas de España; té r ­
mino que él solo hubiera entendido á no haber Casio Se ­
vero advert ido para bur larse de tal vanidad l o q u e q u e r í a 
decir . E n esta manera de propied .d por l a que damos e l 
nombre que pide l a cosa no hay v i r tud ninguna; pero el 
v ic io opuesto se l l ama impropiedad, y entre los griegos 
achtjroti, como aquel lo de V i r g . (En. , I V , 419.) 

T a n t u m sporaro do loroa i (1). 

Aunque no porque un l e r m i n o no sea propio le hemos 
denota r do impropiedad , puesto que hay muchas cosas 
que no lo tienen propio ni en griego ni en l a t í n . Para e x ­
presar e l tiro de dardo tenemos en l a t ín e l t é r m i n o propio 

( l ) Spcrare, e s t á e n l u g a r do prcesentire, b a r r u n t a r . 
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jaculan, mas no para la pelota ó palo. Y as í como l a voz 
apedrear es b ien notoria, as í no tenemos con q u é dec la ra r 
l a a c c i ó n de t i rar un t e r r ó n de t ie r ra ó casco de teja, y por 
eso se hace necesar ia l a catachresis ó abuso. As imismo e l 
tropo, que de tanto adorno es en l a oratoria, no acomoda á 
las cosas sus t é r m i n o s propios. Por lo cua l l a propiedad no 
se refiere á l a voz, sino á l a fuerza de l significado; n i l a a l ­
canza e l o í d o , sino e l entendimiento. 

E n segundo lugar, propia l l amamos entre muchas cosas 
de u n mismo nombre á aque l la de que otras l e tomaron, 
v . gr.: remolino l l amamos a l agua ó á cua lqu ie ra cosa que 
g i r a a l rededor de sí; y de a q u í t o m ó e l nombre l a coro­
n i l l a de l a cabeza, donde se a r r emol inan los cabel los , y 
d e s p u é s l a c ima de l monte. Estas cosas se l l a m a n b ien re. 
molinos; pero con propiedad sola aque l la de donde l a s 
otras tomaron e l nombre. De a q u í v iene dec i r e l tordo pez, 
y a l lenguado l l amamos solea por l a semejanza que t iene 
con e l p r i m e r significado de esta pa labra . 

Otro tercer modo hay de propiedad distinto de los d i ­
chos, y es cuando u n a cosa c o m ú n á muchas tiene su nom­
bre peculiar ; as í l l amamos propiamente nenia a l canto fú­
nebre, y augustale á l a t ienda de l general . As imi smo por 
u n nombre c o m ú n á otras cosas entendemos u n a part i ­
cu la r ; como por e l de ciudad entendemos á Roma, por ve­
nales los esclavos r e c i é n comprados, y por bronces los de 
Corinto; aunque h a y a otras muchas ciudades, muchas cosas 
vena les y otros muchos metales y bronces fuera de l de 
Corinto. Pero no depende p r inc ipa lmente de esto l a a l a ­
banza de l orador. 

L a propiedad que m á s a l abanza merece es l a que s i g ­
nif ica las cosas con l a mayor e x p r e s i ó n , como cuando di jo 
Ca tón : Coesarem ad evertendam remp. sobrium (1) accessisse, 

(1) E s c r i b e T r a n q u i l o que C é s a r f u é muy abs ten ido en e l 
v i n o : po r esto dice C a t ó n que s ó l o C é s a r f u é sobr io en t r e los 
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y Virgi l io carmen deductum, y Horacio acrem tibiam, Anni-
balemque dirum. 

Algunas veces lo que es p r i n c i p a l en u n g é n e r o tiene 
lugar de propio, como cuando á Fabio entre las i nnume­
rables prendas que tuvo se le da e l nombre de detenido. 

A alguno le p a r e c e r á que las palabras que dan á e n ­
tender m á s de lo que suenan, pertenecen á l a c la r idad 
porque ayudan para l a in te l igencia de l a cosa; pero á m í 
no: parece que estas pa labras enfáticas m i r a n m á s e l ador-
do; como quiera que exp l i can l a cosa con m á s e n e r g í a . 

I I . Por lo que m i r a á l a obscuridad, esta se h a l l a en l as 
palabras que no e s t á n en uso; como s i alguno anduv ie r e 
en busca de los t é r m i n o s que se h a l l a n en las Memorias de 
los pon t í f i ces , en las f ó r m u l a s de las a l ianzas antiguas y 
autores m á s rancios para hab la r de u n modo que ninguno 
le entienda. Algunos afectan tal e r u d i c i ó n pa ra manifestar 
que solos el los saben ciertas cosas. A otros los des lumhran 
ciertos t é r m i n o s p r o v i n c i a l e s ' y pecul iares de las artes, 
como e l decir ventas Atábalas ( I ) , naois saccaria (2); t é r m i ­
nos que deben omitirse delante de qu ien no los entiende 
ó necesitan de i n t e r p r e t a c i ó n . L o mismo sucede con aque­
l los que son e q u í v o c o s , como l a pa labra taurus, que s i no 
se exp l i ca no sabremos s i es a n i m i l , monte, signo celeste, 
nombre de persona ó r a í z de á r b o l . 

Pero l a obscur idad pr inc ipa lmente debe evitarse en e l 
contexto del lenguaje y en lo prolongado de é l , que es de 
var ias maneras. Por tanto, n i sea tan largo que se nos es-

qne d e s t r u y e r o n l a r e p ú b l i c a . L a p r o p i e d a d e s t á en da rnos á 
en tender e l g rande cuidar lo , v i g i l a n c i a y c a u t e l a c o n que o b r ó 
C é s a r ; v i r t u d e s que se h a l l a n en los sobr ios .—TURNEIÍO. 

(1) N o m b r e propio de u n v i e n t o m u y c o n t r a r i o á lo s pueblos 
de l a P u l l a . No s é s i c o n l a m i s m a o b s c u r i d a d l e l l a m ó A . G e l i o . 
Ventus Horatianus. ( L i b . I I , cap . 2 2 ) 

(2) S e g ú n unos , nave atestada de sacos; s e g ú n o t ros , caryada 
de azúcar . P r u e b a de ser e x p r e s i ó n obscura . 

TUMO I I . 3 
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cape e l sentido de l a o r a c i ó n , n i tan pesado por e l trastor­
no de las voces que hayai h i p é r b a t o n . Pero lo peor de todo 
es l a m e z c l a confusa de las palabras , como: 

S a x a v o c a n t i t a l i m e d i i s , quse i n fluctibus, a r a s . — f V i r g . J 

Nace t a m b i é n l a obscur idad de l a i n t e r p o s i c i ó n de a lguna 
cosa en e l contexto, como lo hacen los historiadores y ora­
dores, porque esto embaraza e l sentido, á no ser m u y corto 
lo que se interpone. E n l a d e s c r i p c i ó n que hace V i r g i l i o r 
del potro (Georg., I I I , 79.) d e s p u é s de haber dicho: 

N u n c a de v a n o e s t r é p i t o se e span ta . 

a ñ a d i e n d o otras cosas de otra figura, acaba l a d e s c r i p c i ó n 
en e l quinto verso: 

E n t o n c e s , s i á l o l e jo s de l a s a r m a s 
O y e e l r n i d o , no sufre es ta r se qu ie to . 

Debe evitarse l a a m b i g ü e d a d , no s ó l o aque l l a que de ja 
incierto e l sentido, como Chremetem audivi percussisse. De-
meam, s ino aque l l a que aunque no turbe e l sentido v i e n e 
ú resul tar l a m i s m a a m b i g ü e d a d , como visum a se hominem 
librum scribentem. Pues aunque es c laro que e l hombre es­
c r ibe el l ib ro , no obstante, l a o r a c i ó n de suyo es ambigua . 

Algunos amontonan pa labras i n ú t i l e s ; los cua le s , mien­
tras huyendo de l c o m ü n modo de deci r e x p l i c a n su pen­
samiento con mucho rodeo y verbos idad , movidos de u n a 
aparente elegancia, jun tando y mezclando esta ser ie de 
palabras con otras semejantes, a l a rgan tanto los p e r í o d o s 
que no hay a lentada que pueda seguir les . Otros h a y que 
hacen estudio de no ser entendidos. 

No es dolencia de ahora e l i n c u r r i r en semejante vicio,, 
pues ha l lo en T. L i v i o (1) que cierto maestro e n s e ñ a b a á 

(1) E n u n a c a r t a que e s c r i b i ó á s u h i j o , d é l a que Q u i n t i l i a -
no b a c e m e n c i ó n e n o t r a p a r t e . — H O L L Í N . 
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sus d i s c í p u l o s á exp l i ca r con obscuridad lo que d e c í a n , v a ­
l i é n d o s e é l de l a voz griega scotison (1). De donde tuvo 
pr incipio aque l la grande alabanza: Tanto mejor, n i aun yo 
lo entiendo. 

Otros, por e l contrar io, son tan amantes de l a b revedad , 
que escasean las palabras; y c o n t e n t á n d o s e con entenderse 
ellos solos, no se cu idan de que los d e m á s los ent iendan. 
Pero yo tengo por ocioso lo que no puede entender u n 
auditorio que no sea lerdo. Es m u y c o m ú n l a o p i n i ó n de 
que entonces se hab la con e legancia y pul idez cuando l a 
o r a c i ó n necesi ta de i n t é r p r e t e ; y hay oyentes q u é gustan 
de esto, d e l e i t á n d o s e de haber penetrado e l pensamiento 
de l orador y quedando m u y pagados de su ingenio, como 
s i ellos hub ie ran inventado lo que oyeron. 

Yo tengo por l a p r i nc ipa l v i r t u d l a c l a r i d a d , l a propie­
dad de las palabras , e l buen orden, e l ser medido en las 
c l á u s u l a s , y por ú l t i m o , que n i falte n i sobre nada. De este 
modo e l razonamiento s e r á de l a a p r o b a c i ó n de los sabios 
é inte l igible pa ra los ignorantes. Estas son las reglas de l a 
e l o c u c i ó n ; porque y a tratamos, hablando de l a n a r r a c i ó n , 
del modo de conseguir l a c lar idad; y lo mismo que a l l í 
dij imos, debe entenderse para l a c la r idad en todo lo de­
m á s . S i no usaremos de m á s n i menos palabras que l a s 
precisas hablando con orden y d i s t i n c i ó n , entonces s e r á 
c l a r a l a o r a c i ó n y l a e n t e n d e r á n los que nos escuchan, 
aunque e s t é n algo divert idos; teniendo presente que no-
s iempre e s t á n los jueces tan atentos que se pongan á i n ­
terpretar las expresiones obscuras que decimos, antes b i en 
t e n d r á n otros var ios cuidados que les l l a m e n l a a t e n c i ó n 
y no les permi tan entendernos, á no ser tan c laro nuestro 
razonamiento que sea como l a luz de l sol, que aunque ce-

(1) Quie re dec i r obscurece. E s t e p recep to d a b a H e r á c l i t o á sns 
d i s c í p u l o s , como dice E r a s m o en los adagios, con e l qne l e s amo­
nes t aba á que b i c i e s e n es tndio de no ser entendidos . 
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i r e m o s los ojos l a hemos de percibi r . Por lo cua l no tanto 
debemos cuidar que nos ent iendan cuanto e l que no se 
queden en ayunas . De a q u í nace que muchas veces r e p e ­
timos lo que nos parece no han entendido bien, diciendo: 
l o cual me parece que no he declarado bastantemente. Pero 
para mayor claridad, lo explicaremos con términos m á s co­
munes. Y esto cae m u y b ien cuando fingimos no haber e x ­
pl icado b i e n l a cosa. 
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CAPITULO I I L 

D E L O R N A T O . 

I . — D e c u á n t a fuerza sea e l adorno.—Debe ser v a r o n i l , no a f e m L 
nado.—Debe v a r i a r s e s e g ú n l a m a t e r i a . — 1 1 . E l ornato puede 
h a l l a r s e en l a s pa labras , y a separadas , y a u n i d a s . — E l e c c i ó n 
que debe hace r se de l a s pa lab ras cuando son s i n ó n i m a s . — 
I I I . L a s pa l ab ra s u n a s son propias , á l a s que da v a l o r l a an t i " 
t i g ü e d a d , ó n u e v a s , y a q u í se t r a t a de l modo de i n v e n t a r l a s 6 
t r a s l a d a r l a s , de l a s que se t r a t a en otro l u g a r . — I V . A n t e s de 
t r a t a r d e l ornato de l a s pa labras u n i d a s , pone v a r i o s v i c i o s con. 
t r a r i o s a l a d o r n o . — V . P a r a e l ornato con t r ibuye p r i n c i p a l m e n ­
te l a e n e r g í a ó b ipo t ipos i s , l a s s e m e j a n z a s , l a b r a c h i l o g í a ó 
c o n c i s i ó n , l a é n f a s i s y l a s e n c i l l e z ó a f e l e í a . — V I . P o r ú l t i m o , 
l a fuerza de l orador cons is te en ampl i f i ca r y ponderar ó en d i s ­
m i n u i r ; de lo que t ra to en e l c a p í t u l o s i g u i e n t e . 

I . Vengamos á "tratar ahora d e l ornato en e l cua l p u e ­
de seguramente e l orador desplegar á su gusto las galas 
do su ingenio. Porque e l hab l a r con pu reza y c la r idad es 
u n premio m u y corto de l a oratoria, y m á s puede l l amarse 
carecer de v i c i o que const i tuir á orador consumado. L a 
i n v e n c i ó n puede encontrarse aun en los ignorantes: l a dis­
p o s i c i ó n requ ie re pocas reglas: lo que l l amamos art if icio 
consiste p r inc ipa lmen te en saber lo d i s imula r , y finalmen­
te, todo esto s ó l o m i r a á l a u t i l idad de l a causa ; pero e l 
adorno recomienda a l orador, e l que, buscando en todo lo 
d e m á s e l j u i c i o de los sabios, en esto ú l t i m o busca t a m ­
b i é n l a a l abanza de l vu lgo . 

N i vemos que C i c e r ó n pelease en l a causa de Cornel io 
B a l b o solamente con a rmas de buen temple, sino t a m b i é n 
resplandecientes , y con s ó l o i n s t ru i r a l j u e z y hab la r con 
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pureza y c l a r idad no hub ie ra logrado que el pueblo ro­
mano confesase su a d m i r a c i ó n , no s ó l o á voz en grito, sino 
con aplausos. Seguramente que lo 'que e x c i t ó estas a c l a ­
maciones fué l a sub l imidad , l a magn i f i cenc ia , e l b r i l lo y 
Ja autoridad; pues no l e hub ie ran aplaudido tanto s i s u 
razonamiento en nada se h u b i e r a distinguido de los de ­
m á s . Y aun me persuado que los que le oye ron , n i e l los 
s a b í a n lo que se h a c í a n , n i estaba en su mano otra cosa , 
« ino que s in reparar d ó n d e estaban por quedar absortos 
de a d m i r a c i ó n , p ro r rumpie ron en tales demostraciones. 

N i cont r ibuye poco e l adorno pa ra tr iunfar de los c o n ­
t ra r ios , porque los que oyen con gusto e s t á n m á s atentos 
y se persuaden m á s pronto, y por lo c o m ú n se dejan l l e ­
v a r de l deleite y aun l a a d m i r a c i ó n los a r reba ta . Sucede 
lo que con una espada d e s e n v a i n a d a , que v i é n d o l a nos 
infunde terror, y aun e l mismo rayo no nos a t o l o n d r a r í a 
tanto con su f ü e r z a s i e l resplandor no d e s l u m h r a r a l a 
v is ta . D ice b ien C i c e r ó n en una carta á Bruto: iVo tengo 
por elocuencia á la que no arrebata la admiración. [De los 
retóricos, l i b . I I I . ) Lo mismo dice Ar i s tó t e l e s . 

Pero v u e l v o á deci r que este adorno ha de ser v a r o n i l , 
nerv ioso y que conci l le autoridad; no afeminado, l i v i a n o 
y que consista m á s en ciertos colores que en l a fuerza de l 
dec i r . Esto es tan cierto, que siendo en esta parte m u y pa­
recidos los v ic ios á las v i r t u d e s , los que son v ic iosos e n 
sus adornos les dan e l nombre de prendas oratorias. Y as í , 
n inguno de los que ü s a n de este estragado modo de dec i r 
imag ine que me opongo a l adorno verdadero; pues confe­
sando que este es v i r t ud , s ó l o á el los no se l a concedo. 
¿ P o r ven tu ra t e n d r é yo por mejor cu l t ivada una t i e r ra 
donde no se presentan á l a v is ta sino l i r i o s , violetas y ma­
nant iales de agua, que otra que e s t á cargada de mies y 
l l e n a de v i ñ a s ? ¿ E s t i m a r é en m á s u n p l á t a n o e s t é r i l y los 
a r rayanes de ramas artificiosamente cortadas, que e l olmo 
b ien casado con l a v i d y l a o l i v a que se desgaja por s u 
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mismo fruto? Dejemos aquellos á r b o l e s para los ricos: 
aunque ¿ c u á l e s s e r í a n sus r iquezas s i no tuv ie ran otra 
cosa? 

Pues q u é , ¿ a u n en los frutales no buscamos t a m b i é n e l 
adorno juntamente con e l fruto? ¿ Q u i é n lo niega? pues 
t a m b i é n plantamos los á r b o l e s á cuerda y con cierto o r ­
den . Y s i no, ¿ q u é mejor v i s t a que l a de una arboleda que 
por donde quiera que se mi re e s t á n todos los á r b o l e s en 
h i le ra? Pues aun esta d i s p o s i c i ó n cont r ibuye para que 
igualmente chupen e l jugo de l a t ierra . As imismo c o r t a r é 
yo los ramos de l a o l i va que sobresalen á l a copa, para que 
quedando és t a m á s redonda, a d e m á s de hacer buena v is ta , 
e l fruto sea m á s copioso en todas sus ramas . E l cabal lo 
r e t r a í d o de i jares no solamente es m á s hermoso, sino m á s 
veloz. E l atleta que con e l e jercicio tiene m á s b ien forma­
dos los morc i l los , es m á s apuesto y m á s apto pa ra l a l u ­
cha . De modo que l a ut i l idad debe i r j u n t a con l a h e r m o ­
sura; pero esto lo d i s c e r n i r á cua lqu ie ra de mediano t a ­
lento. 

L o que merece pa r t i cu la r a t e n c i ó n es que e l adorno, aun 
e l bueno, debe v a r i a r s e g ú n l a mater ia , porque no convie­
ne uno mismo en las causas de l g é n e r o demostrativo, del i ­
berativo y j u d i c i a l . E l demostrativo, como s ó l o m i r a á l a 
pompa y o s t e n t a c i ó n y á deleitar,, emplea todas las r i q u e ­
zas y adornos de l arte, pues no necesita de va lerse de ase 
chanzas y estratagemas pa ra vence r a l contrario, sino s ó l o 
pretende l a a labanza y glor ia . Por lo cua l á mane ra de 
uno que comercia en r icas m e r c a d e r í a s , h a r á o s t e n t a c i ó n 
e l orador y u s a r á de todo cuanto h a y a acomodado a l gus­
to del auditorio; e l adorno en las palabras, e l deleite en 
las figuras, l a magnif icencia en los tropos y e l esmero en 
l a c o m p o s i c i ó n , porque e l suceso no se ^ t r i b u i r á á l a bon­
dad de l a causa, sino á su habi l idad . 

Pero cuando se trata de asunto de importancia donde 
h a y que v e n i r á las manos con e l contrario, lo ú l t i m o de 
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que debe cu idar es su propia g lor ia , y a s í cuando se trata 
de cosa de g rave peso ninguno debe cuidarse mucho de 
las palabras. No porque entonces deba ser d e s a l i ñ a d a l a 
o r a c i ó n , sino porque debe ser e l adorno m á s comedido 
m á s serio, m á s d is imulado y conforme a l asunto. Pa ra 
persuadi r á un senado se requiere un modo de deci r algo 
subl ime; para e l pueblo, vehemente y conciso; pa ra los 
ju i c io s p ú b l i c o s y causas capitales, pa r t i cu la r esmero y 
cuidado. E n un j u i c i o par t i cu la r donde ha de sentenciar e l 
voto de pocos, ha de ser puro y senci l lo . ¿No se ave rgon­
z a r í a u n orador de usar de p e r í o d o s muy armoniosos pa ra 
ejecutar a l acreedor y ped i r lo que debe? ¿De l l a m a r los 
afectos tratando de las goteras de una casa? ¿De acalorarse 
en l a causa de l a defectuosa ven ta de un esclavo? Pero 
vo lvamos a l asunto. 

I I . Y supuesto que tanto e l adorno como l a c l a r idad de 
l a o r a c i ó n puede ha l l a r se en las palabras unidas ó sepa­
radas, trataremos ahora q u é es lo que pide uno y otro. 
Aunque he dicho que l a c la r idad necesita de pa labras pro­
pias y e l adorno de las trasladadas, sepamos que cuando 
las expresiones son impropias no puede haber ornato. Y 
aunque por lo c o m ú n son muchas las significaciones de 
algunas palabras , lo que l l amamos sinonimia, t a m b i é n es 
cierto que hay algunas que son m á s decentes, subl imes , 
c laras , gustosas, y sonantes; porque as í como l a c l a r idad 
de las s í l a b a s depende de ser m á s sonoras las letras, a s í 
hay palabras que son m á s sonoras por las s í l a b a s de que 
se componen, y cuanto m á s l l enas y sonantes son las pa ­
labras , tanto son m á s gratas a l o ído ; pues lo mismo que 
hace l a u n i ó n de s í l a b a s , eso mismo hace l a u n i ó n de pa­
l abras entre sí para l a a r m o n í a . 

E l uso de las palabras es de distintas maneras , p o r q r o 
pa ra e x p l i c a r una cosa atroz son conducentes palabras de 
sonido á s p e r o . Y generalmente hablando de las s imples , 
a q u é l l a s son las mejores que s i r v e n pa ra l a e x c l a m a c i ó n 



I N S T I T U C I O N E S O R A T O R I A S . 4 í 

y du lzu ra del o ído . L a s palabras honestas s iempre son me­
jo res que las indecentes, porque semejantes t é r m i n o s nun­
ca t ienen lugar en l a o r a c i ó n . L a c l a r idad y sub l imidad 
de las voces se h a de med i r con l a mater ia , porque lo que 
en una o c a s i ó n es sub l imidad , en otra s e r á h i n c h a z ó n , y 
l a pa labra que en u n asunto grande es bajeza, en otro no 
tan grande v e n d r á de molde. Y as í como una pa lab ra baja 
en u n razonamiento adornado es u n b o r r ó n intolerable , 
así las subl imes desdicen de u n estilo senc i l lo . 

Hay algunas palabras que se dis t inguen m á s con e l o í d o 
que con l a r a z ó n , como: 

Cassa jtingelDant foedera p o r c a . — ( E n . , ' V I H , 6á l . ) 

donde V i r g i l i o mudando e l nombre no o f e n d i ó tanto a l 
o í d o como s i d i j e ra porco, que es pa labra baja. H a y otras 
que no las sufre l a r a z ó n ) por donde m e r e c i ó l a b u r l a u n 
poeta que dijo no hace mucho: 

D e C a m i l o en l a ces t a 
H o y a r o n los r a t o n e s l a p r e t e x t a . 

Pero leemos con a d m i r a c i ó n cuando dice Vi rg i l io fCeor-
gias, I , '181.) 

Ssepe e x i g i r á s m n s . 

porque fuera de l a propiedad y convenienc ia de l e p í t e t o 
exiguus que e x p l i c a tanto l a pequenez de l a cosa que no 
d é j a m á s que esperar, puso e l nominat ivo y t e r m i n ó e l 
verso con aquel la pa labra m o n o s í l a b a con no poca grac ia . 
Uno y otro lo i m i t ó Horacio diciendo: 

N a s c e t u r r i d i c u l u s mus .—{Arfe poét., v . 139.) 

N i se ha de usar s iempre de expresiones m a g n í f i c a s , sino 
á veces t a m b i é n de palabras bajas , porque a lguna vez 
é s t a s dan m a y o r fuerza á l a cosa. Cuando dijo C i c e r ó n 
contra P i són : Siendo conducida toda tu parentela en una ca­
rreta, ninguno le t a c h a r á de e x p r e s i ó n baja aquel la p a l a -



42 M . F A T U O Q L U X T I L I A X O . 

I)ra,pae3 cede en mayor desprecio de P i s ó n contra qu ien 

se dijo. 
I I I . Habiendo palabras propias, inventadas y traslada­

das, las p r imeras rec iben e l v a l o r de su a n t i g ü e d a d j m e s t o 
caso que las voces que no se usan p a r a cua lqu ie ra cosa y 
todos los d í a s hacen m á s respetable y marav i l loso e l d i s ­
curso. E n este g é n e r o de adorno fué s ingular V i r g i l i o . 
Aque l las palabras olli, quianam, mi, y pone, t ienen cierto 
b r i l lo y dan m a y o r autoridad á las p in turas , que se esti­
m a n m á s cuanto son m á s antiguas; v a l o r que no puede dar 
e l arte. B i e n que en esto es menester m o d e r a c i ó n y no 
usar los vocablos de los siglos m á s remotos. S i l a pa labra 
qucBSO hue le y a á r anc ia , ¿ p o r q u é l a hemos de usar? Así 
me recelo que puedan sufr i r los o í d o s el adverbio oppido, 
cuando nuestros abuelos l e usaron con mucho tiento. Á lo 
menos ninguno que no sea m u y amante de l a a n t i g ü e d a d 
u s a r á l a pa l ab ra antigerio, que significa lo mismo. ¿ P o r q u é 
hemos de usar de l a voz cerumnas, como si exp l ica ra poco 
l a p a l a b r a labor? { i ) . Reor es voz que pone horror , autumo 
es tolerable, prolem ducendam e x p r e s i ó n funesta, y e l deci r 
universam ejus prosapiam es insulsez . ¿ Q u é m á s ? E l l e n ­
guaje se h a mudado casi en u n todo. Pero de las pa labras 
antiguas, h a y unas que t ienen cierto lus t re por su a n t i g ü e ­
dad; otras de que echamos mano por necesidad. B i e n p o ­
demos deci r enuncupare, effari con gusto de los que nos 
oyen , pero no h a de haber a f e c t a c i ó n . 

Á los griegos, como dije en m i p r i m e r l ib ro , les es m á s 
permit ido en fingir vocablos (2) que son acomodados á ex­
p l i c a r los sonidos y afectos, usando de l a m i s m a l iber tad 
con que los antiguos ap l ica ron los t é r m i n o s á l a naturale­
z a de las cosas. Á los nuestros apenas se les permite l a 

(1) H a y d i f e r enc i a no tab le , como d ice R o l l i n , en t re arumna, 
y labor. C i c e r ó n d e ñ n e á l a p r i m e r a agritudo laboriosa. ( T u s c u l , 
m>. I V , n ú m . 18.) 

(2) E s t a f a c i l i d a d y g r a c i a en e l los se l l a m a onomatoprya. 
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c o m p o s i c i ó n y d e r i v a c i ó n de algunas voces; porque me 
acuerdo que siendo yo j o v e n disputaron Pomponio y S é ­
neca sobre s i dijo bien Accio en las tragedias: Gradus eli-
minat. Los antiguos no tuvieron reparo en usar l a voz 
expectorat, semejante á l a cua l es l a pa labra exanimat. 

Algunas voces hay que son de a lguna dureza por su 
e t i m o l o g í a y d e r i v a c i ó n , como en C i c e r ó n el beatitas, bea-
titudo, pero y a dice que se v a n suavizando por el uso. 
Otras se de r ivan no só lo de los verbos, sino de los n o m ­
bres. C i c e r ó n dijo sillaturit, y Asinio fimbriaturit y figu-
Jaturit. 

Muchos vocablos hay formados de l a lengua griega, en 
lo que se p r o p a s ó Sergio F l a v i o , como ens y essentía. De 
las cuales no hay otro motivo pa ra hacer tanto asco, sino 
-el que contra nosotros mismos somos jueces demasiado es­
crupulosos, y de a q u í nace que somos tan pobres en las 
palabras (1). 

No obstante lo dicho, hay palabras cuyo uso dura; pues 
las que ahora son antiguas, en lo antiguo eran nuevas , y 
tanto, que acababan de nacer. Mésa l a fué e l p r imero que 
introdujo l a voz reatum y Augusto munerarium. Mis maes­
tros h a c í a n e s c r ú p u l o de deci r pirática, como decimos 
música, fábrica. C i c e r ó n tiene por nuevas las palabras: fa­
vor y urbanas. Eum (dice en una carta á Bruto) amorem, et 
eum fut hoc verbo utarj favorem in consilium advocaba. E n 
otra á Apio Pulcro : Te hominem non solum sapientem, verum 

(1) H o r a c i o p e r m i t e d e r i v a r de l a l e n g u a g r i e g a a l g u n a s 
voces c o n a l g u n a p e q u e ñ a m u t a c i ó n : parce detorta. (Arte pop.t.) 
S e g ú n esto es demas iado m e l i n d r e h a c e r asco de l a s voces éns, 
essentía, cor respondien tes á l a s g r i egas MVQ, f o i a ; de l a s que e l 
m i smo C i c e r ó n no t u v o reparo en u s a r , s e g ú n e l t e s t imon io de 
S é n e c a . ¿ P o r qué en cosas nuevas, d ec i a , no usaremos de términos 
nuevos á imitac ión de los griegos? M i e n t r a s no p r e s e n t e n o t r a s equi­
va l en t e s e n l a l e n g u a l a t i n a los que r e p r u e b a n estos dos v o c a ­
b los , como es tamos seguros que no l a s p r e s e n t a r á n , u s ó m o s l r . s 
s i n n i n g ú n e s c r ú p u l o . 



4 i. M . F A B I O Q U Í N T I L I A N O . 

etiam (ut nunc loquunturj urbanum. E l mismo es de o p i n i ó n 
que Terencio c o m e n z ó á usar l a pa l ab ra obsequium ( I ) . Ce­
c i l io escr ibiendo á Sisena dijo: albenti ccelo, y Hortensio 
parece fué e l p r imero que u s ó l a voz cervix, que los ant i­
guos usaban en p l u r a l . 

Con todo no hemos de ser t an escrupulosos; pues no sigo 
l a o p i n i ó n de Celso que no concede a l orador e l i nven ta r 
palabras . Porque habiendo algunas que nac ieron con l a 
m i s m a lengua, esto es, que desde e l p r inc ip io se d ie ron á 
las cosas, y otras formadas de las p r imeras , y a que no nos 
sea permi t ido establecer voces nuevas , como lo h i c i e r o n 
aquel los pr imeros hombres ignorantes, á lo menos ¿poi­
q u é no podremos de r iva r , formar y componer a lgunas pa­
labras , como s u c e d i ó con aquel las que se fueron in t rodu­
ciendo d e s p u é s ? Cuando h a y a pel igro de usar a l g ú n t é r ­
mino nuevo, lo suav iza remos con estas expresiones: Para 
hablar asi. S i es licito decir asi. E n cierto modo. Permítaseme 
la expresión. Y lo mismo haremos en las traslaciones que 
t u v i e r e n a lguna dureza y que no podemos usar con toda 
segur idad, con l a cua l cautela daremos á entender que no 
queremos seguir nuestro dic tamen. P a r a lo cua l s i r v e aquel 
sabio precepto de los griegos: Que las expresiones hiperbóli­
cas deben suavizarse. 

L a s traslaciones no pueden pasar sino en e l contexto de 
l a o r a c i ó n . Y con esto he hablado bastante de cada una de 
las palabras que por sí mismas no t ienen va lo r . Estas no 
c a r e c e r á n de adorno sino cuando no corresponden á l a 
dignidad de l a cosa, s a l v o que las cosas torpes no deben 
exp l i ca r se en los propios t é r m i n o s . Cuiden de esto los que 
imag inan que no hay pa lab ra que sea de suyo indecen ­
te (2), y que as í no hay r a z ó n pa ra omi t i r la , porque cuan -

(1) C o m o o"bserva E o l l i n , P l a n t o y N e v i o l a u s a r o n an tes qne 

T o r e n c i o . 
(2) E s t a o p i n i ó n y d e m a s i a d a l i c e n c i a ó l i b e r t a d e n l a s pa -
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do l a cosa es de su natura leza obscena,, s o n a r á m a l por 
m á s que l a expl iquemos con otros t é r m i n o s . Yo, satisfecho 
de l a costumbre romana de h a b l a r con recato como he 
respondido á los tales, c o n s e r v a r é l a v e r g ü e n z a cal lando 
a lgunas cosas. 

I V . Pasemos á hab la r de l contexto de l a o r a c i ó n , c u y 0 
adorno consiste en dos cosas pr inc ipa lmente : en e l estilo 
y en e l uso de las palabras . Á lo p r i m e r o pertenece el 
ponderar ó d i sminu i r lo que pretendemos, e l hab l a r con 
vehemencia ó con m o d e r a c i ó n de afectos, con b l a n d u r a ó 
seve r idad , con af luencia ó con c o n c i s i ó n , con aspereza ó 
c o n du l zu ra , con magnif icencia ó con sut i leza, con g r a v e ­
dad ó con chiste. A d e m á s de lo dicho, q u é tropos, q u é 
figuras, q u é sentencias usaremos; de q u é modo y con q u é 
c o l o c a c i ó n lograremos lo que intentamos. 

Y as í antes de hab l a r de los adornos de l a o r a c i ó n , pon­
dremos los defectos que l e se n contrarios, puesto caso que 
l a p r i m e r a v i r t ud de l lenguaje consiste en l a pureza . L o 
p r imero de todo e n t e n d í mes que e l la /onamiento que no 
sea de l a a p r o b a c i ó n de l av.ditcrio, no puede ser adornado. 
Así l l a m a Tul io a l discurso que no ü e n e m á s n i menos de 
lo que conviene . No porque no deba ser a l i ñ a d o (porque 
en esto consiste par le de l ornato), sino porque l a d e m a s í a 
en todos g é n e r o s es v ic iosa . Quiere , pues, que las palabras 
tengan autoridad y peso, y que las sentencias ó sean g ra ­
ves ó correspondientes á las opiniones y costumbres de 
los hombres . Guardando esta regla podemos poner en l a 
o r a c i ó n cuanto pueda dar le lustre . Entonces sí que dan 
gusto las traslaciones, én fas i s , e p í t e t o s , repeticiones y s i ­
nonimias, s iempre que no desdigan de l a na tura leza é i m i ­
t a c i ó n de las cosas. 

l a b r a s e r a s e g u i d a de los es toicos , l a que C i c e r ó n deshace en 
l a c a r t a 22 d e l l i b . 9 de l a s Familiares, a b r a z a n d o l a m o d e r a c i ó n 
de P l a t ó n . 
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Y supuesto que nos hemos propuesto s e ñ a l a r todos los 
v ic ios , tengo por uno de ellos l a cacofonía {4}. 

Son v i c io de l a o r a c i ó n las expresiones humi ldes , por 
las que se rebaja mucho de l a grandeza ó dignidad de l a 
cosa, como e l decir: Una berruga de peñascos en la cumbre 
de un monte. Vic io contrario á este por naturaleza, aunque 
igua l por l a deformidad, es e l exp l i ca r una cosa h u m i l d e 
con t é r m i n o s que exceden á su p e q u e ñ e z , á no hacerse 
con e l fin de move r l a r i sa . Así nunca l l a m a r á s a l pa r r i c i ­
da hombre malo, n i malvado a l que una vez c o m e t i ó peca­
do con ramera ; porque lo p r imero no es bastante, lo otro 
es demasiado. De a q u í nace e l estilo embotado, d e s a l i ñ a d o , 
soco, austero, desagradable y bajo; v ic ios que se conocen 
mejor por las v i r tudes á que se oponen. Porque el pr ime­
ro es opuesto a l estilo agudo, e l segundo a l adornado, e i 
tercero a l afluente, e l cuarto a l ameno, e l quinto a l ag ra ­
dable, e l sexto a l l imado. 

Se ha de evi tar igualmente l a miosis, y es cuando fal ta 
a lguna cosa á l a o r a c i ó n para estar l l ena , aunque esto 
m á s es v ic io de l a o r a c i ó n obscura que de l a d e s a l i ñ a d a . 
Pero cuando se hace con j u i c i o , se le da e l nombre de f i ­
gu ra como la tautología, que es repetir e l mismo vocablo 
ó l a m i s m a e x p r e s i ó n . Porque esta puede tenerse por v i ­
cio, aunque los mejores oradores no procuraron ev i ta r la , 
como s u c e d i ó á C i c e r ó n cuando dijo en favor de Gluencio 
( n ú m . 9G): No solamente aquel juicio no tuvo nada de juicio ó 
jueces, etc. 

A ú n es peor v ic io l a omoiologia, que es cuando l a o r a c i ó n 
v a s iempre en un mismo tono s in va r ia r ; cosa m u y fasti­
diosa, y que nace de carecer l a o r a c i ó n de artificio. E l 
cua l v i c i o y a e s t é en las sentencias, y a en las figuras, ya 

(1) M a l sonido, que depende de l a c o n c u r r e n c i a de l e t r a s ó 
s i l a b a s , como: B ó r i c a castra. A d latrones latrante cañe. J u r a Justa 

jussit servarí; y en c a s t e l l a n o : Ful ' fe l iz Fausto en estas ficciones. 
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en l a la rga c o m p o s i c i ó n , es cosa m u y desagradable a l á n i ­
mo y a l o í d o . 

Se ha de evi tar t a m b i é n l a macrologia; esto es, u n rodeo-
mayor de lo que conviene . Así dijo L i v i o : Los embajadores, 
no habiendo conseguido la paz, dieron la vuelta á su patria, 
de donde habían salido. Aunque l a perífrasis, que es m u y 
parecida á l a d icha , se tiene por v i r tud . 

Otro vicio es el pleonasmo, que es l l ena r l a o r a c i ó n de 
palabras que p o d í a n omitirse: Yo lo vi con mis mismos ojos.-
bastando e l decir: Lo vi. Cor r ig ió con bastante grac ia Cice­
r ó n este v ic io en Hirc io . Porque perorando é s t e contra 
Pansa y diciendo como su madre le l l e v ó diez meses en e l 
vientre, dijo C ice rón : Pues qué, ¿otras los llevan en el manto? 
Algunas veces se pone el pleonasmo pa ra m á s af i rmar l a 
cosa. Así ( V i r g . E n . , I V , 3 3 9 . ) : 

S u voz y o p e r c i b í c o n m i s o í d o s . 

S e r á v ic io , cuando se pone por redundancia , no de i n ­
tento. 

Otro v ic io es l a jpene j^ ía ó cuidado demasiado en af inar 
l a cosa: as í como e l n imio se distingue de l cuidadoso, y e l 
supersticioso del religioso. Y para c o n c l u i r , s iempre que 
ponemos palabras que n i ayudan para e l sentido n i pa ra 
e l adorno, es v i c io . 

E l cacocelón ó a f e c t a c i ó n suele pecar en todos los modos 
de decir . A q u í se reduce l a h i n c h a z ó n , l a a f e m i n a c i ó n , l a 
demasiada du lzura , l a redundancia , lo que es t á violenta­
mente puesto en l a o r a c i ó n y salta á los ojos. L l á m a s e 
finalmente cacocelón todo lo que no da grac ia á l a oración, . 

' puesto en e l l a s in discernimiento, bajo l a apar ienc ia do 
bien, que es e l v ic io peor en l a e locuencia; porque los 
d e m á s se evi tan, este suele buscarse. Estos v ic ios m i r a n á 
las palabras. Los de ideas nacen de ser estas necias , co­
munes , contrarias y superfinas ; y los de palabras depen­
den de l a i m p r o p i e d a d , r edundanc ia , obscuridad, des-
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u n i ó n y de l uso pue r i l de voces semejantes y amb iguas . 
S i e m p r e que h a y cacocelón h ay falsedad, aunque no a l 
contrar io: como cuando hablamos de una m a n e r a dist inta 
de lo que pide l a naturaleza, ó de lo que conviene, y m á s 
de lo que bastaba. L o s vic ios de l a o r a c i ó n son de tantos 
modos, cuantos son los que h a y para a d o r n a r l a . Cuando 
hablemos de l ornato, diremos t a m b i é n los v ic ios que se 
han de evi tar , s e g ú n se v a y a ofreciendo. 

V . Ornato l l amamos todo aquel lo que se a ñ a d e á l a 
o r a c i ó n a d e m á s de l a c la r idad y probabi l idad ( i ) . E n lo 
c u a l h a y tres grados.- P r imero , concebir b ien l a cosa que 
pretendemos dec la rar . Segundo, poner la con c l a r i d a d . 
Terce ro , hacer e l discurso m á s br i l lante , que es lo que l l a ­
mamos adorno. 

Pongamos pr imero entre las v i r tudes de l adorno l a ener­
g í a , l a que m á s es ev idenc ia , ó como quieren otros, repre­
s e n t a c i ó n v i v a de l a cosa, que c la r idad , por cuanto esta se 
d e j a ver , y l a otra ev idenc ia l a cosa. E s grande v i r t u d e l 
proponer l a cosa con unos colores tan v i v o s como s i l a es­
t u v i é r a m o s v iendo. Porque pa ra lograr s u efecto l a o r a ­
c i ó n , no basta que lo que decimos l legue á los o í d o s d e l 
j u e z , contando l a cosa s implemente , sino que debemos 
p i n t á r s e l a m u y a l v i v o . Y pudiendo hacerse esto de var ios 
modos, no h a r é una m u y menuda d i v i s i ó n de esta v i r t ud , 
como muchos hacen aumentando s u n ú m e r o , sino que to­
c a r é sus pr inc ipa les partes. 

L a p r i m e r a es cuando con palabras ponemos u n a v i v a 
imagen de l a cosa, como Vi rg i l i o lo h izo pintando u n a 
l u c h a . 

L o s dos l uego se p o n e n de p u n t i l l a s , 
L e v a n t a n d o los b razos en e l a i r e . — ( E n , V , 426.) 

(1) L a o r a c i ó n puede se r clara y prohahle; es to os, no d e c i r 
n i más n i menos de lo que conv iene , como di jo poco h a c o n au to ­
r i d a d de C i c e r ó n . L o que se a ñ a d e a l r a z o n a m i e n t o sobre e s t a s 
dos v i r t u d e s , se l l a m a adorno.—EOLLÍN. 
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con todo lo d e m á s que pinta tan v ivamen te e l a i re de los 
luchadores, que n i aun a l tiempo de l a l u c h a pudo ve r se 
l a cosa con m á s c lar idad . E n esto, como en todo lo d e m á s , 
es sobresaliente C i c e r ó n . ¿ H a b r á alguno tan lerdo en r e ­
presentarse las cosas, que leyendo aquel lo de C i c e r ó n 
contra Y e r r e s : Estaba este pretor del pueblo romano en chi­
nelas con su capa de púrpura y túnica talar, recostado en la 
playa sobre una mujercilla, no solamente no forme u n a v i v a 
idea de l semblante y a i re de Ye r r e s , sino aun de lo d e m á s 
que a q u í se deja entender? A m í me parece que estoy 
v iendo su rostro, sus ojos, los halagos y torpes car ic ias de 
los dos amantes, l a repugnancia y v e r g ü e n z a que interior­
mente p a d e c e r í a n los que estaban presentes y no se a t re­
v í a n á manifestar. 

A veces de muchas c i rcunstancias resul ta l a p intura de 
lo que intentamos representar, como se v e en l a desc r ip ­
c i ó n que trae e l mismo de un convi te donde rebosaba e l 
lujo: Me parecía estar viendo á unos que entraban; á otros 
que salían. A unos que no podían tenerse por lo mucho que 
habían bebido; á otros que de resultas del vino del día ante-

• rior bostezaban. Entre esta gente andaba Galio lleno de perfu­
mes y coronado de guirnaldas. E l pavimento parecía un mu­
ladar: manchado del vino, cubierto de flores ya casi marchi­
tas y de raspas de los pescados. Uno que entrase, ¿ v e r í a m á s 
de lo que se da a q u í á entender? 

Por este medio se pondera l a c o m p a s i ó n en l a toma de 
u n a c iudad . E l que dice que fué tomada, s in duda a lguna 
comprende cuanto sucede en ta l ca lamidad; pero esta fr ía 
n a r r a c i ó n no penetra hasta lo inter ior de l a lma . Pero si se 
descubre lo que esto enc i e r r a dentro de s í , se v e r á n las 
l l a m a s v o l a r por los templos y casas, e l estallido de los 
edificios ar ru inados , l a confusa g r i t e r í a y ruido de los l a ­
mentos de todos, e l h u i r unos s in saber a d ó n d e , e l abra­
zarse otros con los suyos en e l ú l t i m o al iento, e l l lanto de 
n i ñ o s y mujeres , los miserables ancianos reservados pa ra 

T u l l o I I . -
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v e r esta ca lamidad , e l saco de lugares sagrados y profa. 
nos. D e m á s de esto se v e r á á unos cargados de l a presa; á 
otros que v u e l v e n por lo que h a quedado; á los que v a n 
encadenados delante de los saqueadores; á las madres for­
cejando por no soltar de los brazos á sus hi jos, y finalmen­
te l a pelea de los mismos vencedores por sacar de cada 
uno m á s ganancia . Todo esto, aunque y a v a comprendido 
en e l nombre de saqueo, es menos dec i r lo todo jun to quo 
cada cosa de por s í . 

S iguiendo l a ve ros imi l i tud , lograremos e l ac l a r a r l a 
cosa; y podremos a ñ a d i r lo que pasa en semejantes lances , 
aunque no sucediese. De los accidentes r e su l l a l a c l a r idad . 
(V i rg . E n . , I I I , 29.) 

U n t e m b l o r f r i ó 
M i cuerpo e s t r e m e c í a : y con e l miedo 
Se me h e l a b a l a s ang re . 

Y en otra parte (En. , V I I , 318.): 

L a s t emerosas m a d r e s 
A los p e d i o s sus h i j o s a p r e t a b a n . 

E l mejor medio para acer tar en esto, s e g ú n m i j u i c io , es 
observar y no perder de v i s ta l a natura leza . L a elocuen­
c ia se ve r sa acerca de las acciones de l a v i d a ; y lo que 
uno oye lo acomoda á su c o n d i c i ó n na tura l . E l á n i m o r e ­
cibe f á c i l m e n t e lo que dentro de sí reconoce. 

Son m u y del caso los s í m i l e s para ac la ra r l a cosa. D e 
los cuales unos s i r v e n para probar; otros para representar 
m á s lo que decimos; v . gr. (Vi rg . E n . , I I , 335.): 

C o m o r apaces lobos en l a n i e b l a 
E s p e s a , etc. 

Y en otro lugar ( E n . , I V , 254.): 

Como l a g o l o n d r i n a 
Qi ie v o l a n d o d a v u e l t a á lo s p e ñ a s c o s , 
N idos de p e c e s , y v a r a y e n d o e l a g u a . 
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E n lo cua l hemos de cu idar que lo que traemos para l a 
semejanza no sea cosa obscura ó desconocida; antes debe 
ser m á s c la ra que l a que pretendemos dar á conocer por 
medio de e l la . S ó l o en los poetas puede tolerarse e l decir-. 

A p o l o t a l se nmestra (1), 
C u a i K i o l a f r í a L i c i a d e s a m p a r a , 
O e l X a r . t o y á l a ínsula de D é l o s , 
Que es p a t r i a de s u madre , se encaiainíK 

( V i r g . E n . , I V , 149.) 

Pero á n i n g ú n orador se le permi te exp l i ca r una cosa c la­
r a con otra que no lo es tanto. 

A u n cuando l a semejanza s i r v e ds argumento ó prueba, 
adorna l a o r a c i ó n , l a hace sub l ime , florida, gustosa y admi­
rab le . De cuanto mas lejos cea t r a í d a , causa m á s novedad, 
porque es cosa no esperada; aunque las comparaciones 
caseras y vu lga res son acomodadas pa ra comprobar l a 
cosa, como: A la manera que el cultivo hace más fecunda la 
tierra, asi las ciencias el ánimo. Asi como los médicos cortan 
los miembros secos y podridos, asi hemos de cortar la comuni­
cación con los hombres perjudiciales y deshonetos aunque estén 
unidos con nosotros por la sangre. Algo m á s sub l imo es 
aquel la de Arquias : Los peñascos y las soledades correspon­
den con el eco á la voz, y muchas veces hasta las bestias (leras 
se amansan y paran con el canto. Algunos, abusando do l a 
l i cenc ia de l a d e c l a m a c i ó n , corrompieron los s í m i l e s , pues 
no s ó l o usaron do s í m i l e s falsos, sino que no los ap l i ca ron 
á cosas con que t ienen c o n e x i ó n . S i r v a de ejemplo de uno 
y otro lo que en todas las esquinas cantaban, siendo y o 
mozo: Los grandes ríos aun en sus principios son navegables. 
Los árboles y plantas nobles luego al punto dan el fruto. 

E n toda c o m p a r a c i ó n ó precede l a semejanza á l a cosa, 

(1) E s t a c o m p a r a c i ó n , como t o m a d a de cosa m u y r e m o t a , 
y quo no todos en t ienden , es obscura . 
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ó a l cont rar io . A veces v a separada, á veces v a incorpo­
rada con l a cosa de que s i r v e de s ími l , expl icando l a co­
n e x i ó n que con e l l a t iene, y á esta mutua corresponden­
c i a l l a m a n antapodosis. Precede en e l ejemplo de a r r i b a 

C o m o rapaces lobos, etc. 

Y sigue en aquel otro de l p r i m e r l ib ro de las Geórgica 
d e s p u é s de largas quejas de las guerras c iv i l e s y externas: 

C u a l í m p e t u á los c a r r o s a c e l e r a , 
Q u e u n a vez despedidos, 
A c o n c l u i r d e l c i r c o l a c a r r e r a , 
N o son de l que los r i g e contenidos-: 
N o obedecen a l l á t i g o ; y en v a n o 
P r e t e n d e d u r a m a n o 
L a s r i e n d a s a c o r t a r a l ve loz paso, 
E x p u e s t o v a e l r egen t e á t r i s t e caso. 

Pero en estos no h a y antapodosis. 
Aunque aque l l a mutua correspondencia por l a que se 

comparan ambas cosas, las pone á l a v is ta y las manifiesta 
á un mismo tiempo. E n Vi rg i l i o son m u y frecuentes estos 
s í m i l e s ; pero m á s v a l e usar de los oratorios. D ice C i c e r ó n 
en favor de Murena: Así como dicen los músicos griegos que 
el que no pudo llegar á citarista se quedó en flautero; asi ve­

mos entre nosotros que los que no han podido llegar á orado­
res se echan á juristas. Y en l a m i s m a o r a c i ó n , aunque con 
esti lo casi p o é t i c o , pero con su antapodosis como corres­
ponde para e l adorno: Porque asi como hay tempestades que 
las causa una constelación, otras hay que se originan de re­
cente por una causa que no alcanzamos; así en estos alborotos 
de las juntas del pueblo, unas veces sabemos la causa que los 
mueve; pero hay otros que parece los movió la casualidad. Hay 
otras comparaciones m á s breves , Como: Andaban por lo,, 
montes como fieras. Y C i c e r ó n contra Clodio: Del cual juicio 
salió desnudo como de un incendio. Semejantes á estas nos 
p o d r á n ocu r r i r muchas de l a c o n v e r s a c i ó n fami l ia r . 
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Contr ibuye muc l io t a m b i é n a l adorno, no s ó l o el poner 
l a cosa á l a v is ta con toda c l a r idad , sino con p r e c i s i ó n y 
pronti tud. Con r a z ó n es a labada aque l la c o n c i s i ó n que ex­
p l i ca l a cosa s in dejar nada; lo que l l a m a n brachilogia, y 
se c o n t a r á entre las figuras; pero tiene m á s g rac ia cuando 
en pocas palabras decimos mucho: Mitridates estaba como 
armado con su agigantado cuerpo. (Salustio.) Muchos i m i ­
tando esta figura dan en obscuridad. 

Muy semejante es á l a d icha l a énfasis, por l a que con­
cebimos m á s de lo que las palabras suenan; y liene dos 
especies. L a p r imera signif ica m á s de lo que dice. L a se ­
gunda aun lo que no se dice. 

L a p r i m e r a se encuentra en Homero, cuando dice Me-
nelao que los griegos se acamparon en e l cabal lo troyano; 
pues con sola u n a pa labra exp l i ca su grandeza. Semejante 
á lo cua l es lo de Virgilio-. 

í o r l a c u e r d a que e c l i a r o n se d e s c u e l g a n . — ( E n . , U , 261.) 

pues con esto queda b i en significada l a a l tu ra de l cabal lo . 
Y cuando e l mismo dice que e l C íc lope estaba tendido por 
l a c u e v a espaciosa, m i d i ó su prodigiosa corpu lenc ia con 
el espacio de l lugar . 

L a segunda consiste en sup r imi r ó quitar u n a voz . E j e m ­
plo de lo p r imero en (Cice rón por Lig.J S i tu blandura 
no fuera tanta cuanta tienes por naturaleza, por naturaleza 
digo. Bien sé lo que me hablo. E n donde c a l l ó , aunque b ien 
se deja conocer que algunos l e p o n í a n espuelas pa ra ser 
c r u e l . S u p r í m e s e a lguna cosa por reticencia, de que habla­
remos en su l u g a r , puesto que es figura. 

A u n en e l lenguaje v u l g a r hay su énfasis, como c u a n ­
do decimos: E s menester ser hombre. Y Aquel es hombre de 
bigote. Y £ s menester vivir. T a n conforme con e l arte v a 
por lo c o m ú n l a natura leza . 

N i basta pa ra l a e locuencia manifestar l a cosa con e v i ­
dencia , sino que h a y var ios modos de adornar l a o r a c i ó n . 
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Porque hay c ier ta s imp l i c idad na tura l y s i n a f e c t a c i ó n que 
no s i r v e de menos pureza y adorno que e l que se requiere 
en una mujer . H a y t a m b i é n adornos que s in estudio her­
mosean l a o r a c i ó n por su propiedad y s ign i f i cac ión . Unas 
veces se dis t inguen por l a af luencia de palabras , otras por 
sus flores. F ina lmente , e l ne rv io de l a o r a c i ó n no consiste 
en u n a sola cosa. Porque lo que es perfecto en su g é n e r o 
eso tiene fuerza . 

V I . L a fuerza de u n razonamiento depende, y a de l a 
a m p l i f i c a c i ó n , y a de l a d i m i n u c i ó n . P a r a una y otra h a y 
los mismos modos, de los que tocaremos los p r inc ipa les , y 
lo mismo se e n t e n d e r á de los d e m á s . Estos consisten en 
cosas y en pa labras . Tra taremos de l a i n v e n c i ó n de las co­
sas y de l a manera de inventar : ahora diremos c ó m o exa­
geran las pa labras una cosa y c ó m o l a d i s m i n u y e n ó r e ­
bajan. 
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CAPITULO I V . 

D E L A A M P L I F I C A C I Ó N . 

K l p r imer modo de ampl i f i ca r es por e l nombre de l a c o s a . - L o s 
p r i n c i p a l e s g é n e r o s de a m p l i f i c a c i ó n son c u a t r o . — I . Por au­
m e n t o . — I I . Por c o m p a r a c i ó n . — I I I . P o r r a c i o c i n a c i ó n . — I V . Por 
a m o n t o n a m i e n t o . - O t r a s tan tas mane ra s h a y de d i s m i n u i r ó 
rebajar . 

L a p r i m e r a mane ra de ampl i f icar y d i sminu i r es por e l 
nombre que damos á l a cosa: como cuando decimos que 
ha sido muerto e l que só lo fué herido; cuando l l amamos 
l a d r ó n a l que es s implemente malo; y por e l contrario, de 
uno que puso las manos en otro, decimos que le tocó , y 

• de o t ró que h i r i ó , só lo decirnos que le o f end ió . E jemplo de 
uno y otro en l a o r a c i ó n por Celio: S» una viuda viviese con 
libertad; una mujer provocativa con poco recato; una rica con 
profusión, y una mujer liviana se portase con aire de ramera, 
¿tendría yo á uno por adúltero, sólo porque la saludase con 
llaneza? Donde l l a m a muje r p ú b l i c a á l a que es liviana; y 
el tener que v e r con e l l a , lo l l a m a saludarla con llaneza. 

Se pondera l a cosa y se manifiesta m á s cuando se v a n 
confrontando las palabras de mayor e x a g e r a c i ó n con 
aquellas en cuyo lugar las substituimos, como en C i c e r ó n 
contra Y e r r e s fVer'r., I I I , n ú m . 9 ) : Porque hemos traído á vues­
tro tribunal no un ladrón, sino un reo; no un adúltero, sino 
un enemigo de la honestidad; no un sacrilego, sino un enemigo 
de todo lo sagrado y religioso; no un salteador, sino un ver­
dugo el m á s cruel de los ciudadanos y aliados. Con e l pr i ­
mer modo se hace grande l a cosa, pero mayor con é s t e . 
Cuatro son los pr inc ipa les modos de ampli f icar ó e n g r a n -
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decer l a cosa: por aumento, c o m p a r a c i o ñ , r a c i o c i n a c i ó n y 
congeries. 

I . E l p r i n c i p a l es e l aumento; cuando pintamos como 
cosas grandes las cosas de poca c o n s i d e r a c i ó n . Esto se 
hace por uno ó muchos grados. Así por medio de u n a 
g r a d a c i ó n subimos, y aun excedemos lo sumo de una cosa. 
Como cuando dice C ice rón : E s un delito el poner en prisión 
á un caballero romano; una maldad el azotarle; poco menos 
que parricidio el matarle; ¿y qué diré de ponerle en una cruz? 
(Contra Verr., V I I . ) S i solamente hubiera sido azotado, no 
c o n s t a r í a l a o r a c i ó n m á s que de un solo grado, poniendo 
t a m b i é n lo p r imero , que aunque es menos era u n delito. 
S i solamente hubiera sido muerto, s u b i r í a por muchos g r a ­
dos. Pero habiendo a ñ a d i d o que es poco menos que parrici­
dio el matarle, que es lo sumo, puso d e s p u é s : i y qué diré de 
ponerle en una cruz? Así , habiendo y a subido á lo sumo de 
l a cosa, era preciso faltasen palabras que declarasen lo 
que era m á s . 

H a y otro segundo modo de pasar de lo sumo que h a y 
en l a cosa,vcomo Vi rg i l i o (En. , V I I , 649.): 

A q u i e n en h e r m o s u r a 
N a d i e e x c e d i ó : s acando s ó l o á T u r n o 
L a u r e n t e . 

donde habiendo llegado á lo m á s elevado, a ñ a d i ó otra 
cosa que era a ú n m á s . 

L a tercera mane ra es, no subiendo por grados á lo sumo, 
s ino poniendo desde luego aquel lo que es lo m a y o r de 
todo: Mataste á tu madre. ¿Qué más diré? Mataste á tu ma-

, dre. Es te modo de aumentar , es poner l a cosa en tal grado 
que no se pueda deci r m á s . 

P o n d é r a s e l a cosa no tan abier tamente, pero q u i z á con 
m á s fuerza, cuando s in d i s t i n c i ó n de grados ponemos lo 
que es m á s . Así C i c e r ó n , hab lando de l v ó m i t o de Antonio 
y a f e á n d o l e : E n una junta del pueblo romano, tratando u n 
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asunto del público y un comandante de caballería. [Fil., I I I , 66 . ) 
Aqu í no h a y cosa que no exagere. E l v ó m i t o por sí es cosa 
fea, aunque no sea en n inguna concurrencia ; en j u n t a , 
aunque no fuera de l pueblo; de cua lquiera pueblo, a u n ­
que no fuera e l romano, y esto aunque n i n g ú n negocia 
tuviese entre manos, n i este fuese p ú b l i c o , n i Antonio fue­
se comandante de l a c a b a l l e r í a . Otro d i v i d i r í a todo esto, 
d e t e n i é n d o s e como en escalones en cada cosa; pero Cice­
r ó n desde iuego sube á lo sumo, no por escalones, sino de 
un vue lo . 

I I . Pero as í como esta a m p l i f i c a c i ó n pretende l l egar á 
lo sumo, así l a que se hace por c o m p a r a c i ó n , rec ibe su 
aumento de las cosas menores; porque exagerando lo que 
es menos, precisamente se h a de rea lzar lo que es m á s . Ci­
c e r ó n dice en e l mismo lugar: Aun dado caso que te hubiera 
acaecido esto comiendo en tu casa, y entre aquellas tus abomi­
nables copas, ¿quién no lo tendría por cosa vergonzosa? Pero 
en una junta del pueblo romano.... Y (contra Catilina, I , 
n ú m . 17). S i mis esclavos me temiesen á mí, como á ti tus 
conciudadanos, pensaría en abandonar mi casa. 

Otras vece? por medio de un s í m i l pretendemos exage­
ra r una cosa. Así , en l a causa de Cluencio, tratando de 
cier ta mujer de Mileto, á quien h a b í a n untado l a mano los 
segundos herederos para que abortase, d ice : ¿Cuánto ma­
yor castigo merece Opiánico en la misma injuria? Porque 
ella, usando consigo de esta violencia, ya sufrió el castigo; 
pero éste logró el mismo fin por medio del mal y tormento 
ajeno. 

No confunda alguno este s ími l con aquel otro por e l 
que infer imos una cosa mayor de otra menor (aunque se 
dan l a mano); porque al l í intentamos probar, a q u í ponde­
ra r l a cosa. Como en e l ejemplo dicho pretendemos pro­
bar, no que O p i á n i c o o b r ó m a l , sino peor. Estos dos luga­
res, aunque son de cosas diversas , no son m u y deseme­
jantes . 
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Por lo que aunque u s a r é a q u í de l mismo ejemplo que 
entonces, pero no pa ra e l mismo fin. Aqu í pretendo mani­
festar que pa ra ponderar una cosa, no s ó l o cotejamos e l 
todo con e l todo, sino las partes entre sí, como fCat., I , 3.): 
7:5 bueno que Puhlio Escipión, hombre muy distinguido, pon-
tí¡ice m á x i m o , aunque mero particular, quitó la vida á Tibe­
rio Graco, que perturbaba a lgún tanto la república; ¿y nos­
otros, cónsules, sufriremos á Catilina que desea asolar todo el 
mundo con muertes ó incendios? Donde compara á Cat i l ina 
con Graco, á l a r e p ú b l i c a con todo e l mundo, aquel t r a s ­
torno con l a to'-al d e s o l a c i ó n de muertes ó incendios, y á 
u n par t icu lar con los c ó n s u l e s . Todo lo cua l s i queremos 
ampl i f ica r lo m á s , cada cosa ofrece mucho campo. 

I I I . -Veamos ahora s i lo que di je de l a a m p l i f i c a c i ó n 
por r a c i o c i n a c i ó n e s t á b ien expl icado, aunque no me c u i ­
do mucho de los t é r m i n o s , con tal que se entienda l a cosa. 
I 'oro digo que estas amplif icaciones unas veces las pone­
mos en l a o r a c i ó n s in fin par t icu la r y otras t ienen m u c h a 
fuerza; pues y a las usamos pa ra l l enar , y a para ponderar 
u n a cosa, y d e s p u é s se deduce l a r a z ó n pa ra exagerar lo 
que queremos, v . gr.: Dando en c a r a C i c e r ó n á Antonio 
con su v ó m i t o , dice f F i l , I I , n ú m . 69.): Tú mismo con esas fau­
ces, con esos lomos, con esa robustez de cuerpo propia de un 
gladiador. ¿ Q u é tiene que v e r esto con l a embriaguez? Mu­
cho, porque fijando l a a t e n c i ó n en estas c ircunstancias , y a 
conocemos que b e b i ó tanto en l a boda de Hip ia , que toda 
aque l l a robustez no b a s t ó pa ra d iger i r e l v ino . Conque 
d e d u c i é n d o s e unas cosas de otras no es impropio n i des­
usado e l decir , ampl i f i ca r por r a c i o c i n a c i ó n . 

D e l mismo modo ampl i f ica por los consiguientes, por­
que fué tanta l a fuerza de l v ino , que l a v io lenc ia con que 
s a l í a manifestaba no ser casual ó voluntar io e l v ó m i t o , 
sino forzoso y donde menos c o n v e n í a , y no vomitaba lo 
que acababa de comer, como acaece a lgunas veces, s ino 
que eran rezagos del d í a anterior. 
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Otras veces amplif icamos por los antecedentes. Cuando 
Eo!o á ruegos de Juno: 

D e l m o n t e h i r i ó e l costado c o n l a p u n t a 
D e l ce t ro , y como en e s c u a d r ó n formados 
L o s v i e n t o s po r l a p u e r t a se a t r e p e l l a n , etc. 

y a se deja conocer l a rec ia tempestad que amenazaba. 
¿ Q u é m á s ? Cuando queremos exci tar e l odio en UHJ 

cosa atroz, l a ponderamos de intento m á s de lo que es, para 
que parezca m á s odiosa. Así C i c e r ó n fVerr., V I I , 410.): Pero 
estos delitos son m,uy ligeros. E l piloto de la ciudad más noble 
del mundo se libertó á fuerza de dinero de ser azotado: esta es 
una acción humana. Otro tuvo que untar la mano para que 
no le corlasen la cabeza con la segur, pero esto es cosa común. 
¿Por ven tu ra no u s ó a q u í de raciocinios para que los oyen­
tes inf i r iesen c u á n enormes e ran los d e m á s delitos, c u a n ­
do á és tos los l l a m a humanos y comunes respecto do los 
otros? 

Así solemos ponderar una cosa con otra, como' e l va lo r 
de Esc ip ión contando las alabanzas mil i tares de Aníba l , y 
exageramos l a fortaleza de los franceses y a lemanes para 
dar á entender l a g lor ia de César . 

Otra manera de ampl i f icar es cuando ponemos u n a cosa 
no por sí , sino para que de e l l a se pueda colegir l a g ran­
deza de otra. ¿ C u á n t a s e r í a la he rmosura de Helena,, cuan­
do los p r í n c i p e s troyanos no t ienen por cosa pesada e l su­
fr i r ellos y los griegos tantos males y por tantos a ñ o s por 
e l la? No lo dice Par is que l a r o b ó , n i lo dice a l g ú n j o v e n 
ó u n cua lqu ie ra de l vulgo, sino los ancianos, los de m á s 
seso y los consejeros de Pr iamo. (Hom. litad., I I I , 145.) L o 
conf i rma e l mismo r e y trabajado con u n a guer ra de diez 
a ñ o s , á quien perdidos tantos hijos, le amenazaba l a ú l t i ­
m a desgracia; e l mismo á quien debiera parecer m u y odio­
sa y abominable aquel la hermosura , manant ia l de tantas 
calamidades. Y no s ó l o lo oye decir as í , sino que d á n d o l o 
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e l tratamiento de h i j a l a pone á su lado, l a excusa, y d ice 
no ser e l l a l a causa de sus males . 

A u n de las a rmas se infiere el va lo r de los h é r o e s , como 
e l de A y a x por su escudo, y e l de Aqui les por s u l a n z a . 

.Así pondera Vi rg i l io lo disforme del c í c l o p e . Pues ¿ q u é 
idea no nos da de su corpu lenc ia quien 

ü n p i n o por b a s t ó n l l e v a e n l a m a n o ? — f E n . , I I I , 659.) 

¿ C n á n forzudo s e r í a Demoleo, e l que vestido de su doble 
a r m a d u r a que apenas dos hombres p o d r í a n sustentar. 

Cor r i endo puso en f a g a á los t r o y a n o s ? — ( E n . , Y , 265.) 

De q u é otra manera h u b i e r a podido C i c e r ó n ponderar e l 
lu jo de Marco Antonio sino diciendo: Alli verías en los apo­
sentos de los esclavos las camas tenclidds sobre las alfombras de 
grana de Pom,ppyo. (2. FU.) No puede dec i r m á s que el que 
las a lfombras eran de grana, que e ran de Pompeyo y que 
estaban en los aposentos de los esclavos; porque ¿ q u é no 
deberemos suponer en las r e c á m a r a s de l amo? 

E s muy semejante esto á l a énfas i s , aunque é s t a cons i s ­
te en una pa labra y aquel lo en l a cosa, y s i r v e de tanto 
m á s , cuanto las palabras son de menos fuerza que l a cosa. 

IV . Podemos a ñ a d i r á l a a m p l i f i c a c i ó n e l amontona­
miento de palabras y sentencias que signif ican lo mismo. 
Y aun cuando no subamos por grados, con todo se engran­
dece m á s el asunto con aquel c ú m u l o de cosas. Así Cice­
r ó n : Porque ¿qué pretendía aquella tu espada desenvainada 
en el campo de Farsal ia ó Tuberón? ¿Contra quién se dirigía? 
¿Cuál era la intención de tus armas? ¿Cuál era la tuya? ¿A 
quién enderezabas tus ojos? ¿tus manos? ¿Cuánto era el ardor 
de tu ánimo? ¿Qdé deseabas? ¿Qué pretendías? (Pro Ligario, 
n ú m e r o 9.) 

E s m u y parecida esta figura á l a que los griegos l l a m a n 
sinatroísmos, aunque por l a p r i m e r a se amontonan muchas 
cosas, por l a segunda se ampl i f ica una sola, creciendo m á s 
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y m á s por cada una de las palabras: Estaba presente el car­
celero, el verdugo del pretor, la peste y el azote de los aliados 
y ciudadanos romanos; esto es, el lictor Sextio. {Contra Ye­
rres, V I I , 417.) 

L a s mismas reglas hay para d i sminu i r una cosa, siendo 
unos mismos los escalones para subi r que para bajar Pon­
d r é un solo ejemplo de l a o r a c i ó n de Rulo.- Algunos que es­
taban presentes sospechaban que quería hablar no sé de qu¿ 
cosa concerniente á la ley agraria. fAgrar., I I , 13.) L o cua l si 
«e refiere á que Rulo no fué entendido es d i s m i n u c i ó n , s i á 
l a obscur idad con que hablo es aumento. 

No ignoro que algunos cuentan entre las amplif icaciones 
á l a hipérbole, que s i rve tanto pa ra ponderar como para 
d i sminu i r ; pero d i c i é n d o s e por e l l a m á s de lo que es l a 
cosa, l a remi t imos á los tropos. De estos h a b l a r í a ahora, 
si no fuera su uso m u y distinto del de las figuras, p o r q u é 
a q u é l l o s es t r iban en palabras trasladadas, no en las p r o ­
pias. P a r a satisfacer ahora el c o m ú n deseo, h a b l a r é breve­
mente de las sentencias que muchos tienen por e l p r i n c i ­
pa l y casi ú n i c o adorno. 
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CAPITULO Y . 

D E L A S S E N T E N C I A S 

I . ¿ C u á n t a s ma ne ra s h a y de s e n t e n c i a s ? — S e n t e n c i a en c o m ú n j 
gnome se d i v i d e en e n t h i m e m a y e p i f o n e m a . — ¿ Q u é es noema 
ó c l á u s u l a ? — I I . Unos s i empre hab l an por sen tenc ia s , otros l a s 
r e p r u e b a n . Unos y otros y e r r a n . i 

I . L l a m a n los antiguos sentencias á los sentimientos d( l 
á n i m o . S u uso es m u y frecuente en los oradores, y en e l 
lengiinje c o m ú n h a y algunos rastros. Porque cuando j u r a -
IUOS y hablamos de c o r a z ó n ó damos e l p a r a b i é n , dec imos 
lo que sentimos. Algunos usaron l a pa labra sensa en e l 
mismo sentido, porque sensus son los sentidos de l cuerpo. 
L a costumbre hizo que l l a m á s e m o s senl imientos á l o s con­
ceptos del a lma , y sentencias á los dichos que comunican 
l u z á un d i á c u r s o , p r inc ipa lmente reducidos á c l á u s u l a s 
b reves . Estas sentencias, que eran poco frecuentes entre 
los antiguos, se usan s in medida en nuestro tiempo. Por lo 
que me parece debo tocar por enc ima sus especies y e l 
uso que puede hacerse de e l las . 

L a s m á s antiguas sentencias son las que los griegos l l a ­
m a n gnomaa, aunque este es nombre g e n é r i c o . A m b o s 
nombres los tomaron de que son como unos consejos ó 
decretos. Aunque esta es voz c o m ú n , y a se h a apl icado á 
u n dicho par t icular , como: Ninguna cosa hay tan gustosa 
al pueblo como la bondad. (Cic . Por Lig. , 37.) Esta h a b l a de l a 
cosa. Otras se refieren á l a persona, como aque l l a de Afro 
Domicio : E l principe que quiere saberlo todo, tiene que dis i ­
mular mucho. 

Hay , como observan algunos, sentencias s imples como 
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l a puesta a r r iba , otras i n c l u y e n en sí a lguna r a z ó n como 
Salustio en l a guerra contra Jugur ta : Porque en toda con­
tienda el más poderoso aunque sea injuriado, por el hecho de 
poder más parece ser el injuriador. Otras hay dobles, como 
en Terenc. {Andr., act. I . , esc. I . , v . 42.): E l complacer adquie­
re amigos y la verdad enemigos. Algunas son notables por l a 
d ivers idad que exp l ican ; y. g.: L a muerte no es cosa misera­
ble, sino el ir á ella. Sentencia s imple es esta: Al avaro tan­
to le falta lo que tiene, como lo que no tiene. 

Cuando i n c l u y e n a lguna figura t ienen fuerza par t icu­
lar, como. 

¿ T a n g r a v e m a l l a m u e r t e nos pa rece? 

(Virg. E n . , X I I , 646.) 

Tiene mucho m á s fuego que s i di jera: E l morir no es mal 
ninguno. Cuando i n c l u y e n t r a s l a c i ó n del significado co­
m ú n a l propio. Este modo de decir s imple y c o m ú n : Cosa 
fácil es el dañar, el aprovechar dificultosa, lo e x p r e s ó Medea 
en Ovidio con m á s vehemenc ia : 

L a v i d a pnde da r l e , ¿y m e p r e g u n t a s 
S i q u i t á r s e l a puedo? 

Cicerón refiere á l a persona de C é s a r lo que e ra propio do 
la cosa: Ninguna cosa más grande, ¡oh César! tiene tu fortuna, 
que el poder salvar á muchísimos, y ninguna mejor tu condi­
ción que el querer. {Por Lig., 38.) De este modo lo que es pro 
p ió de l a cosa lo apl ica á l a persona. 

Debe cuidarse s iempre que las sentencias no sean m u y 
frecuentes n i abier tamente falsas, que no so usen en cua l ­
quiera parte ni se pongan en boca de cua lqu ie ra . Caen 
siempre mejor en boca de personas de autoridad y que 
den a l g ú n peso á l a cosa. Porque ¿ q u i é n p o d r á sufr i r que 
u n n i ñ o , un j o v e n ó una persona vu lga r se ponga á hacer 
de j u e z ó de doctor en lo que dice? 

Entimema c o m ú n m e n t e hablando es lo mismo q;uo 
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concepto ( i ) , pero propiamente se toma por l a sentencia 
de cosas contrar ias y se distingue entre todos los g é n e r o s 
de ent imemas, como cuando tomamos el nombre de poe­
ta por Homero, y e l de c iudad por Roma. No s iempre se 
usa para probar, sino á veces por adorno: ¿Conque te mo­
verán á ser cruel las palabras de aquellos á quienes el haber 
perdonado es el mayor lauro de tu clemencia? [Por Lig., iO.) 
.Aquí no hay en l a sentencia r a z ó n dist inta de las que ha­
b í a alegado, sino que y a p r imero h a b í a manifestado l a s in ­
r a z ó n de l a cosa, y as í se pone no como prueba, sino como 
u n a manera de te rminar insul tando a l contrario. Porque 
l a epifonema es una e x c l a m a c i ó n puesta a l fin de l a nar ra ­
c i ó n ó p rueba de l a cosa, como: 

T a n a r d u a e r a l a e m p r e s a 
D e funda r e l i m p e r i o de romanos!— f lSn. , I , 3 7 J 

Y C i c e r ó n : Antes quiso el virtuoso joven aventurar su vida 
que su honestidad. (Por Mil., n ú m . 9.) 

Otra manera h a y de sentencias, que los modernos l l a ­
m a n noema, ó concepto; nombre que dieron á lo que no 
se dice, sino que se concibe . Así aque l dicho contra uno 
que, rescatado por su h e r m a n a de l ejercicio de los g l a ­
diadores por va r i a s veces , h a b i é n d o l e é s t a cortado u n 
dedo mientras d o r m í a , p e d í a é l e n j u i c i o que le diesen l a 
pena de l Ta l lón : Merecías tener la mano entera; donde se 
d e j a entender, para seguir tu ejercicio. 

A otra l l a m a n c l á u s u l a , que por otro nombre podemos 
l l a m a r conclusión, y es á veces necesar ia: Por tanto, antes 
de reprender alguna culpa de Ligario, debéis confesar vuestro 
delito. (Por Lig., n ú m . 2.) Pero ahora qu ie ren que toda 
c l á u s u l a que c i e r r a l a o r a c i ó n h i e r a e l o í d o , y t ienen por 
afrenta, y aun por delito, resp i ra r en a l g ú n lugar de 

(1) E s t a es l a p r i m e r a s i g n i f i c a c i ó n de l a voz e n t i m e m a ; y 
en segundo l u g a r s i gn i f i c a c i e r t a m a n e r a de a r g u m e n t a c i ó n . 
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modo que no merezcan l a a c l a m a c i ó n . Do a q u í nace 
aquel modo de deci r cortado, y todo cuajado de sen ten -
ci l las que no v i e n e n a l caso. N u n c a pueden ser tantas l as 
buenas sentencias como es necesario que sean muchas l a s 
c l á u s u l a s . 

L a r e p e t i c i ó n de una pa labra consti tuye á v e c e s l a sen­
tencia. S é n e c a , e n l a car ta que e s c r i b i ó N e r ó n a l Senado 
dando cuenta de haber muerto á s u madre , quer iendo 
probar que su v i d a h a b í a corr ido pel igro: Ni me persuado, 
ni me doy el parabién de estar fuera de riesgo. E s m á s v i v a 
l a sentencia cuando enc ie r ra algunas cosas opuestas. Sé 
de quién he de huir, pero no sé á quién he de seguir. (C ice r . 
Epist. Attic, l i b . V I I I , 7 . ) 

Los m á s gustan de invenciones m u y estudiadas, las que 
a l pr incipio l i sonjean a l o í d o como agudezas, pero e x a ­
minadas, causan r i sa ; como aque l l a de uno que fingen e n 
las escuelas que se a h o r c ó porque p a d e c i ó naufragio y 
primero tuvo m a l a cosecha en sus campos: Está en el aire, 
como que ni la tierra le quiere, n i el mar. Semejante es esta 
á aquel la otra que se dijo de u n h i jo , á qu ien su padre l e 
d i ó veneno porque le despedazaba sus miembros : Quien 
tal come, tal beba. Y aque l la otra contra u n lu jur ioso , que 
se dice haber fingido l a r e s o l u c i ó n de mor i r de hambre : 
Arma el lazo, porque razón tienes de estar enojado con t u 
cuello, loma veneno, porque á un lujurioso le está bien acá. 
bar bebiendo. S e r í a nunca acabar e l r e fe r i r e l abuso que 
se ha hecho de las sentencias. Vamos á lo que impor ta . 

I I . De las dos opiniones que h a y en esta parte (que­
riendo unos hab l a r só lo por sentencias y otros d e s e c h á n ­
dolas de l todo) no admito n inguna. 

S i son muchas se embarazan unas á otras, no m e n o s 
que las plantas y á r b o l e s tan espesos que, por fal ta de te­
rreno, no pueden crecer lo que d e b í a n . N i en l a p in tu r a 
r e s a l t a r í a n las figuras, s i los contornos y sombras no l a s 
reparasen unas de otras. Por eso los pintores, que j u n t a n 

TOMO I I . 5 
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diversas cosas en un l ienzo , las separan con sus distan­
cias para que las sombras no confundan los objetos. 

As imismo, cuando son muchas , dejan desan ida l a ora­
c ión ; porque como cada sentencia hace sentido perfecto, 
comienza d e s p u é s otro de nuevo. De a q u í nace que es­
tando s in t r a b a z ó n , y c o m p o n i é n d o s e no de miembros , 
sino de retazos, pierde l a estructura na tura l ; porque se­
mejamos partes desunidas no pueden formar cuerpo. 

A d e m á s de que este modo de decir , aunque claro, es 
como manchas de que e s t á salpicado e l discurso. Y así 
corno le dan c ier ta grac ia á l a toga de u n senador aque ­
l los nudos de p ú r p u r a entretejidos en e l la , as í no c a e r í a n 
b ien si fuesen muchos . Por donde, aunque parezca que 
resplandecen y resal tan estas sentencias, con todo pode­
mos comparar las , no á l a l l ama , sino á las chispas, que 
re lucen entre el humo y no se echan de ver s i toda l a 
o r a c i ó n b r i l l a con e l las , como vemos que se ocul tan las 
e s l io l l a s con l a presencia de l so l . Cuando e l discurso se 
remonta por medio de estos p e q u e ñ o s y repetidos esfuer­
zos, resul la una desigualdad semejante á los lugares que­
brados y fragosos, y as í n i b ien merece l a o r a c i ó n l a ad­
m i r a c i ó n de e levada , n i la a labanza de senci l lez y l laneza . 

Sucede t a m b i é n que e l que s ó l o hab la por sentencias 
ha de dec i r muchas insulsas , f r ías é i n ú t i l e s ; porque 
siendo m u y frecuentes, no puede haber e l e c c i ó n . Así ve­
mos (pie se pone en lugar de sentencia l a d i v i s i ó n y el 
a rgumenlo que t e rmina l a c l á u s u l a : v . gr.: Mataste á tu 
mujer, siendo adúltero; aun cuando la hubieras repudiado, 
era ddilo insufrible. Es d i v i s i ó n . ¿Quieres saber que hay tam­
bién veneno de amor? Tendría vida este hombre si no lo hu­
biera bebido. A q u í h a y argumento. Otros hay que aunque 
no usan de muchas sentencias, todo.lo dicen en tono de 
sentencia . 

Otros, por e l ex t remo contrario, h u y e n de este gustoso 
adorno de l lenguaje, desechando todo lo que no es ha -
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blar con l l aneza y s in esfuerzo, y , temiendo e l caer, no 
se l evan tan de l a t ierra . ¿ Q u é se puede reprender e a las 
sentencias s i son buenas? ¿No aprovechan á l a causa? 
¿No m u e v e n a l j u e z ? ¿No recomiendan á l a persona que 
habla? 

Pero h a y c ier ta especie de sentencias que los antiguos 
no usaron. ¿Has ta q u é a n t i g ü e d a d se ext iende esto? Por­
que si entiende l a m á s remota, hay muchas en D e m ó s t e -
nes que ninguno hasta é í u s ó , ¿Y c ó m o podemos aprobar 
e l estilo de C i c e r ó n , s i fuera e l mismo que e l de C a t ó n y 
de los Gracos? Pero antes de estos se hablaba un lengua je 
m á s l lano. 

Yo tengo á las sentencias por los ojos de l a e locuencia ; 
pero no quis ie ra que todo fuera ojos en e l cuerpo, pa ra 
que los d e m á s miembros hagan t a m b i é n su papel . E n caso 
de seguir extremos, m á s quis ie ra l a aspereza antigua de 
sentencias que esta nueva l i c enc i a y a in t roducida por a l ­
gunos novadores. Pero entre los extremos h a y u n medio, 
así como h a y cierto aseo en e l porte y traje que n inguno 
p o d r á reprender , sino que lo t e n d r á por v i r t u d . L o pr i ­
mero de todo procuremos evi tar lo v ic ioso , no sea que 
queriendo aventa jar á los antiguos, s ó l o logremos e l no 
imitar los en lo bueno. 

Ahora h a b l a r é de los tropos, que, en o p i n i ó n de los 
m á s celebrados autores, son los movimientos de l á n i m o . 
Los g r a m á t i c o s tratan t a m b i é n de ellos; pero yo los h e 
omitido pa ra este logar, porque me p a r e c i ó que e l ornato 
de l a o r a c i ó n e ra e l punto m á s esencia l y que d e b í a re­
servarse pa ra l a parte m á s importante. 
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CAPITULO V I . 

D E L O S T R O P O S . 

H a y dos especies de t r o p o s . — I . U n o s s i r v e n p a r a l a s i g n i f i c a c i ó n : 
como m e t á f o r a , s i n é c d o q u e , m e t o n i m i a , an tonomas ia , onoma-
topeya y c a t a c r e s i s . — I I . Ot ros p a r a adorno: como e l e p í t e t o , 
a l e g o r í a , e n i g m a , i r o n í a , p e r í f r a s i s , h i p é r b a t o n é h i p é r b o l e . 

Tropo es l a m u t a c i ó n de l significado de u n a pa labra á 
otro, pero con grac ia . A n d a n en disputa los g r a m á t i c o s y 
los filósofos sobre sus g é n e r o s y especies, c u á n t o s son y 
c u á l e s . Dejando aparte semejantes disputas, que de nada 
s i r v e n para ins t ru i r a l orador, só lo pondremos los nece­
sarios y c o m ú n m e n t e recibidos, y decimos que algunos 
tropos se usan por r a z ó n de l a s ign i f i cac ión y otros por 
adorno. Unos consisten en las palabras propias (1) y otros 
en las trasladadas, siendo d ive r sa su forma, no s ó l o en 
las palabras , sino en e l sentido y c o m p o s i c i ó n . Por donde 
me parece i r descaminados los que ponea l a r a z ó n do 
tropo en e l uso de u n a pa labra por otra. No ignoro que 
aun en los tropos que se ponen por r a z ó n de l significado, 
h a y t a m b i é n adorno, aunque no a l r e v é s , pues h a b r á a l ­
gunos que s ó l o m i r e n a l adorno. 

I . Comencemos, pues, por l a metáfora, esto es, trasla­
ción, que entre todos es e l m á s hermoso y frecuente. E s 

(1) D i c e en l a s palahras propias po r r a z ó n de l a h i p é r b o l e , 
h i p é r b a t o n , p e r í f r a s i s y e n i g m a , que c u e n t a en t r e lo s t ropos : 
a u n q u e m á s p r o p i a m e n t e deben l l a m a r s e figuras: en l o s c u a l e s 
no h a y n i n g u n a m u t a c i ó n ó t r a s l a c i ó n de p a l a b r a s . P o r o t r a 
pa r t e , l a mutación es e l c o n s t i t u t i v o d e l t ropo . 
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tan natural , que lo usan hasta los ignorantes s in a d v e r ­
t ir lo, y tan gustoso, que da mayor luz á l a o r a c i ó n y a por 
sí c l a r a . L a m e t á f o r a no s e r á vu lga r n i baja n i dura , si, 
se usa con j u i c i o . Contr ibuye á l a afluencia, y a trocando 
e l significado, y a tomando de otra cosa l a s ign i f icac ión de 
lo que no tiene t é r m i n o propio, y hace que no falten pa­
labras para expresar cua lquiera cosa, que es l a mayor d i ­
ficultad. 

Por l a m e t á f o r a se t raslada una voz de su significado 
propio á otro donde ó falta e l propio, ó e l trasladado 
tiene m á s fuerza. Esto lo hacemos, ó porque l a necesidad 
nos mueve á ello, ó porque queremos significar m á s , ó 
con m á s decencia , como dije. Y cuando nada de esto 
tenga l a t r a s l a c i ó n , s e r á impropia . Los de l campo dicen 
por necesidad yema en las vides , porque ¿ d e q u é otra pa­
labra h a b í a n de usar? Dicen asimismo que los campos están 
sedientos; que las plantas están enfermas. Por necesidad de­
cimos hombre duro y áspero, para expresar las cuales co­
sas no ha l lamos t é r m i n o s propios . Pa ra mayor e x p r e s i ó n 
decimos: encendido en i ra ; inflamado de la pasión, y desli­
zado en el error, porque con ningunos t é r m i n o s p o d r í a m o s 
exp l i ca r l a cosa con mayor v i v e z a . Otras expresiones per­
tenecen a l ornato, como: luz de la oración; claro linaje; tem­
pestad del razonamiento; ríos de elocuencia. Así C i c e r ó n 
l l a m a á Clodio manantial de su gloria, y en otro lugar ma­
teria y sementera. 

L a m e t á f o r a es en u n todo m á s b reve que l a semejanza, 
y se d i ferencia de e l l a en que a q u é l l a se compara á l a 
cosa que queremos expresar , é s t a se dice por l a m i s m a 
cosa. C o m p a r a c i ó n es cuando digo que u n hombre se 
p o r t ó en a l g ú n negocio como un l e ó n . T r a s l a c i ó n cuando 
digo de un hombre que es un l e ó n . 

Toda l a fuerza de é s t a parece ser pr inc ipa lmente de 
cuatro modos. Cuando en las cosas animadas se pone una 
por otra, como cuando se dice hablando de un cochero: 
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C o n g r a n f u e r z a e l reyente 
H i z o a l c a b a l l o da r l i g e r a v u e l t a . 

Y como L i v i o refiere que Ca tón so l ía ladrar á E s c i p i ó n . 
( L i b . XXXVÍI, n ú r n . 54.) L a s cosas inanimadas se toman por 
otras del mismo g é n e r o , como: 

S u e l t a á l a flota l a r i e n d a . — f E n . , V I , v . i . j 

O las cosas inanimadas por las animadas: 

A impulsQ d e l ace ro , ó po r e l h a d o , 
M u r i ó e l v a l o r de g r i egos . 

O a l contrario, como cuando Vi rg i l io pone vértex por l a 
c i m a de u n p e ñ a s c o ó monte, como: 

S e n t a d o e s t á e n l a c i m a de u n p e ñ a s c o (1) 
O y e n d o e l pas to r s i m p l e e l g r a n r u i d o , 
E i g n o r a c u á l l a c a u s a de esto s e a . — ( E n . , I I , v . 307.) 

í de é s t a s resul ta p r inc ipa lmente u n a e x t r a ñ a sub l imidad , 
que tocando en a t rev ida , se remonta con pel igro de l a 
t r a s l a c i ó n cuando á las cosas que carecen de sentido da­
mos u n a c ier ta a c c i ó n y a lma , c u a l es: 

E l A r a j e s undoso 
N o su f r ido r de p u e n t e . — ( E n . , V I I I , v . 728.) 

Y aque l l a de C i c e r ó n : Porque ¿qué hacia ¡oh Tuberón! aquella 
tu desenvainada espada en el campo de Farsalia? ¿Al costado 
de quién se dirigía aquella punta? ¿Cuál era el objeto de tvs 
armas? (Por Lig., n ú m . 9.) D u p l í c a s e a lguna vez esta be­
l l e z a en Vi rg i l io : 

Y c o n veneno a r m a r l a a g u d a espada.—(jfin., I X , 773.) 

Porque armar con veneno y armar la espada es t r a s l a c i ó n . 
Mas as í como el moderado y oportuno uso de este tro­

po hace c la ra l a o r a c i ó n , as í e l frecuente no s ó l o l a obscu-

(1) A q u í n o t a H o l l í n que n o h a y cosa animada; po rque 
a u n q u e e l r e m o l i n o d e l po lo vértex e s t á en l a cabeza , que es 
¡pa r t e a n i m a d a , é l no es a n i m a d o . ' 
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rece, sino que l a hace enteramente fastidiosa, y continua­
do v iene á dar en a l e g o r í a y enigmas. Hay t a m b i é n algunas 
traslaciones de cosas bajas, como aquello de que poco h a 
dije: Verruga de peñascos. (De Orat., I I I , 153 y 104.) Oi rás hay 
de cosas sucias. Porque si C i c e r ó n dijo con propiedad sén-
tina de la república, significando una g a v i l l a de hombres 
corrompidos, no tengo yo por eso de aprobar t a m b i é n 
aquello de un orador antiguo: Cortaste de raíz las apostemas 
de la república. Y C i c e r ó n demuestra m u y b ien que debe 
tenerse cuenta de que l a t r a s l a c i ó n no sea deforme, cua l 
es l l amar á Glauc ia estiércol de la curia. Ni expl ique mas 
de lo justo, n i menos, que es v ic io m á s c o m ú n ; n i sea de 
cosa desemejante. E jemplos de lo cua l e n c o n t r a r á con 
demasiada f recuencia e l que supiere que los tales son v i ­
cios. Pero aunque e l exces ivo n ú m e r o de las m e t á f o r a s es 
t a m b i é n cosa vic iosa , par t icularmente lo es cuando todas 
son de u n a m i s m a especie. Hay t a m b i é n traslaciones du­
ras, esto es, sacadas de u n a remota semejanza, como: 

L a s n i e v e s de l a c abeza .— {Hor . , l i b . I V , od. 13.) 

Y L o s i n v e r n i z o s A l p e s 
E l g r a n J o v e e s c u p i ó c o n c a n a n i e v e . 

{Hor . , l i b . I I , sa t . V , v . 4 . ) 

Pero es m u y craso e r ror pensar, como hacen algunos, que 
viene b ien aun en l a prosa aquel lo que les es permitido á 
los poetas, los cuales lo enderezan todo á recrear , y á mu­
c h í s i m a s cosas se v e n t a m b i é n precisados por l a mi sma i 
necesidad de l metro. Mas yo no d i r í a perorando. Pastor 
del pueblo á i m i t a c i ó n de Homero, (lliad., I I , 85, etc.) Ni que 
¿as aves nadan por el aire, n i que reman con las plumas, 
aunque Vi rg i l io h a y a usado b e l l í s i m a m e n t e de esta expre­
s ión hablando de las avejas y de D é d a l o . {Georg., I V , v . 58, 
Eneida, l ib ro VI , '49 . ) Porque l a m e t á f o r a , ó debe l l ena r u n 
huebo, ó s i ocupa e l lugar de otra pa labra debe e x p r é s a r 
m á s que aque l l a por l a que se sustituye. 



M . F A B I O Q U I N T I L ! A N O . 

L o cua l d i r é casi con a lguna m á s r a z ó n de l a s i n é c d o ­
que. Porque l a t r a s l a c i ó n se i n v e n t ó pa ra m o v e r las m á s 
veces los á n i m o s y ca rac te r i za r l a s cosas y ponerlas de lan­
te de los ojos. Es ta puede v a r i a r l a o r a c i ó n de suerte que 
de u n a sola cosa entendamos muchos; l a parte por e l todo, 
l a especie por e l g é n e r o , los antecedentes por los consi^ 
guientes ó a l contrario; en todas las cuales cosas t ienen 
m á s l iber tad los poetas que los oradores. Porque as í como 
en l a prosa no s o n a r á m a l dec i r l a punta del acero por l a 
espada, y e l techo por l a casa, as í d i s o n a r á e l tomar l a 
popa por l a nave , y e l abeto por las p e q u e ñ a s tablas de 
esc r ib i r . Y a d e m á s de esto, as í como se t o m a r á e l acero pol­
l a espada, no as í e l c u a d r ú p e d o por e l cabal lo . 

Mas en l a prosa se p o d r á usar sobre todo l a l iber tad de 
poner un n ú m e r o por otro. Porque L i v i o dice as í muchas 
veces : Venció el romano en la batalla cuando da á entender 
que han vencido los romanos. Y por el contrario C i c e r ó n 
á Bruto : Al pueblo, dice, hemos engañado y hemos sido teni­
dos por oradores, hablando de sí tan solamente. E l cua l es 
u n modo de hab la r que no s ó l o adorna las expresiones de 
u n discurso, sino que t a m b i é n tiene cabida en e l estilo fa­
m i l i a r . 

No se d i ferencia mucho de este g é n e r o l a metonimia , 
que es poner u n nombre por otro nombre . C u y a fuerza 
e s t á en poner en lugar de aquel lo que se dice l a causa 
por que se dice. Es ta da á entender l as cosas invenladast 
por e l i nven to r de e l las y las contenidas por los continen­
tes, como: 

Á Cere s de l a s o las m a r e a d a 
S a c a n . — ( E n . , I , 181.) 

Y H o r a c i o . . . E n l a t i e r r a a d m i t i d o 
N e p t u n o l a s a r m a d a s 
D e l A q u i l ó n d e f i e n d e . — ( A r i . poét. , 63.) 

L o cua l si se hace a l r e v é s resul ta m a y o r dureza . 
Mas v a á deci r mucho e l saber en q u é t é r m i n o s p o d r á 
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hacer uso de l dicho tropo e l orador. Pues así como v u l ­
garmente hemos o í d o deci r Vulcano por e l fuego, y es ele­
gante e x p r e s i ó n ; con dudoso Marte se peleó, as í t a m b i é n v e ­
mos poner á Baco y Ceres por e l v ino y por e l pan con 
m á s l iber tad d é l a que permite l a seriedad de l foro, á l a 
mane ra que e l uso admite e l contenido por e l continente, 
como ciudades de buenas costumbres, vaso apurado y siglo 
feliz. Á lo contrario de esto r a r a v e z se a t r e v e r í a alguno á 
no ser en verso: 

T a e l v e c i n o U c a l e g ó n sa a b r a s a . — f - E n . , I T , 311.) 

Á no ser que tal vez se tome m á s b ien l a cosa p o s e í d a por 
e l poseedor, como dec i r que es devorado e l hombre cuyo 
patr imonio ha sido consumido. 

E s frecuente t a m b i é n en los poetas y oradores e l mos­
trar l a causa por e l efecto. Pues los poetas dicen: 

L a m a c i l e n t a m u e r t e 
C o n pies i g u a l e s h u e l l a 
L a s chozas de los pobres, 
Y l a s to r r e s soberbias 
De los r e y e s . — { H o r . , l i b . I , od. í . ) 

Y L a s enfermedades a m a r i l l a s , 
Y l a t r i s t e v e j e z a l l í ' h a b i t a n , — C E n . , V I , 275.) 

Y un orador d i r á : precipitada ira , alegre juventud, ocio 
pesado. 

L a antonomasia, que pone a lguna cosa en lugar de u n 
nombre propio, es de uno y otro modo m u y frecuente en 
los poetas, y a por medio de un e p í t e t o , porque quitado 
aquel á quien se j u n t a v a l e tanto como e l nombre , como 
Tydides por Diomedes hijo de Tydeo, Pel ides por Anquises 
hi jo de Peleo, y y a por lo par t icu lar que hay en cada uno: 

E l r e y de l ser h u m a n o (1), 

Y de los dioses padre omnipo ten te .— f i ÍM. , I , 69.) 

(1) E n l u g a r de J ú p i t e r . 
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S por los hechos en que se s e ñ a l a l a persona: 

Que d e l l e cho co lgadas 
D e j ó a q u e l h o m b r e i m p í o ( 1 ) . — ( E n . , I V , 495.) 

Aunque los oradores hacen r a r a vez uso de este tropo, s in 
embargo a lguna vez le usan. Pues aunque no digan T í d i -
cdes y Pel ides , no d u d a r á n poner el asolador de Cartago y 
rfe Rumancia por E s c i p i ó n , y el principe de la elocuencia ro­
mana por C i c e r ó n . E l mismo T u l i o u s ó ciertamente de esta 
l iber tad: ATo en muchas cosas yerras, dijo aquel anciano maes­
tro al hombre m á s valeroso, y si yerras puedo corregirte. Por­
que ninguno de los dos nombres propios e s t á puesto y 
,uno y otro se ent ienden ( 2 ) . 

L a onomatopeya, esto es, ficción de u n nombre , tenida 
por los griegos por una de las mayores v i r tudes , apenas se 
nos permite á nosotros. Y hay m u c h í s i m o s nombres inven­
tados á este tenor por los pr imeros autores de nuestra 
lengua acomodando e l sonido de el los á l a na tura leza de 
!o que p r e t e n d í a n expresar , pues las palabras mugido, sil­
bido y murmullo, de su sonido tuvieron su p r inc ip io . Des­
p u é s como s i todas las cosas hubiesen y a l legado á su total 
p e r f e c c i ó n , nada nos a t revemos á inven ta r nosotros mis­
mos, siendo as í que muchas de las palabras que inventa­
ron los antiguos v a n perdiendo su uso diar iamente. Con 
dif icul tad nos permi t imos las que l l a m a n der ivadas , las 
cua l e s t ienen de cua lqu ie r modo su i n f l e x i ó n de las pala­
bras puestas en uso, cuales son: proscripturit, sullaturit. Y 
l a e x p r e s i ó n postes laureados en lugar de coronados de lau 
reí son de l a m i s m a i n v e n c i ó n . 

Tanto m á s necesar ia es l a catacresis, que con r a z ó n l l a ­
mamos abuso, l a c u a l á aquel las cosas que carecen de pro-

(1) E n l u g a r de E n e a s . 
(ü) E s t o es, Q u i r ó n , a n c i a n o mae&tro, y A q u i l e s s u v a l e r o s a 

d i s c í p u l o . 
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pío nombre les acomoda e l que se les acerca . De C i t a ma­
nera dice Vi rg i l io : 

D a n d o P a l a s i n d u s t r i a á sns e n g a ñ o s , 
U n c a b a l l o cons t ruyen .—(" .En . , I I , 15.) 

Y entre los t r á g i c o s , etjam leo pariet, aunque l a pa labra 
leo s ignifica e l l e ó n padre. De estas hay m i l expresiones, y 
t a m b i é n puede l l amarse vinagrera lodo lo que tiene figura 
de v inagre ra , y puedo t a m b i é n darse e l nombre de píxides 
ó de boj á los p e q u e ñ o s vasos de cualquier mater ia que 
sean, y e l de parricida a l que quita l a v i d a á su madre ó á 
su hermano. Mas este tropo debe dis t inguirse de l a trasla­
c ión , porque cuando falta e l nombre es catacresis y cuan­
do se pone otro nombre es t r a s l a c i ó n . 

I I . Los d e m á s tropos no se usan y a para mayor expre­
s i ó n n i para dar m á s fuerza a l discurso, sino tan solamente 
para adornar le . 

Porque de hecho l e adorna el ep í t e to , que propiamente 
decimos que se pone por o p o s i c i ó n y algunos le ponen 
por modo de a c o m p a ñ a m i e n t o . Los poetas usan de é l con 
m á s f recuencia y l iber tad . Porque para el los basta que 
convenga á l a pa labra á quien se jun ta , y así en el los no 
es reprens ib le e l decir: Dientes blancos y húmedos vinos. 
Para u n orador s i e l e p í t e t o no produce a l g ú n efecto, se 
tiene por superfluo. Y entonces logra efecto cuando s in 
aquel lo lo que se dice tiene menos a l m a , cuales son: ¡Oh 
maldad abominable! ¡Oh liviandad infame! Mas toda l a ora­
c i ó n queda adornada, sobre todo con las traslaciones, como 
cuando se dice: Desenfrenada codicia y locas fábricas. Sue le 
t a m b i é n hacerse e l e p í t e t o de otros tropos que se le j u n ­
tan como en Vi rg i l io : L a vergonzosa necesidad y la triste ve­
jez. ( E n . y í , 276.—Georf;., I I I , 07.) 

Pero es tal l a na tura leza de este adorno que, s in los ad­
j e t i v o s l a o r a c i ó n queda desnuda y como d e s a l i ñ a d a . S i n 
embargo no h a de h e r v i r en e p í t e t o s . Porque se hace dil i j -
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tada y embarazosa, de suerte que en las cuestiones parece 
semejante á un e j é r c i t o que tiene tantos v ivanderos como 
soldados, en el cua l e l n ú m e r o es dupl icado, mas no sun 
dupl icadas las fuerzas. Aunque no s ó l o suele a ñ a d i r s e una 
pa lab ra por e p í t e t o , sino muchas en n ú m e r o , corno cuando 
V i r g i l i o dice: 

A n q u i s e s v a l e r o s o , d i g n a m e n t e 
D e l a a l m a V e n u s por m a r i d o a m a d o , 
De dioses t i e r n o amor , de l fuego a rd i en t e 
D e T r o y a po r dos veces y a escapado.—C^JÍ., I I I , 473.) 

Pero aun n i en verso parecen b ien dos e p í t e t o s unidos á 
u n a sola pa l ab ra . 

Mas h a y algunos á quienes absolutamente les parece 
que este no es tropo, porque n inguna m u t a c i ó n admite. 
Porque s i separares e l nombre apelat ivo de l propio, es ne­
cesario que por sí s ó l o s ignif ique y haga antonomasia. Pues 
s i dices: aquel que d e s t r u y ó á Numanc ia y á Cartago, es 
antonomasia ; s i a ñ a d i e r e s E s c i p i ó n , es a p o s i c i ó n . E s , pues, 
inseparab le . 

L a a l e g o r í a , que interpretamos i n v e r s i ó n , muestra u n a 
cosa en las palabras y otra en e l sentido, y t a m b i é n á ve­
ces lo contrar io, como: 

¡Olí n a v e ! n u e v a s o las 
V o l v e r á n t e á l l e v a r a r r e b a t a d a 
A l a a l t a m a r . ¡Oh! m i r a lo que h a c e s , 
A l p u e r t o c o n d e n u e d o te r e t i r a . — (Hor., l i b . I , od. 14. 

Y todo aquel lugar de Horacio en que toma l a nave por l a 
r e p ú b l i c a , las tempestades de las olas por las guerras c i ­
vi les , y e l puerto por l a paz y l a concordia . 

Úsase en l a prosa frecuentemente de semejante alego­
r í a , pero r a r a vez de modo que toda e l l a lo sea (1), consta 

(1) . E s t o es , que r a r a vez sucede que l a p r o s a t oda e l l a s ea 
í a l e g ó r i c a ; pues eyto es p e c u l i a r de l a pue^iu . 
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ordinar iamente de palabras c laras . Total es semejante ale­
go r í a en C i c e r ó n . Porque me maravillo y me quejo de que 
hombre alguno quiera en tanto grado echar á otro á fondo con 
las palabras que aun á la nave en que él mismo navega dé ba­
rreno. L a a l e g o r í a m ix t a es m u y frecuente (Cic. Pro Mil., n ú ­
mero 5.): A la verdad entendí siempre que tendría que correr 
Milán las otras borrascas y tormentas, por lo menos las que hay 
en el mar alborotado de las juntas. S i no hub ie r a a ñ a d i d o 
por lo menos las que hay en el mar alborotado de las juntas 
se r í a pu ra a l e g o r í a , mas a q u í e s t á mezc l ada . Por esta mez­
c la l a be l leza de este tropo resul ta de las palabras t rasla 
dadas y l a c la r idad de las propias. 

Pero n i n g ú n modo de hab l a r h a y que d é m a y o r be l leza 
á l a o r a c i ó n que aque l en que se h a l l a mezclada l a grac ia 
de l a semejauza, de l a a l e g o r í a y de l a t r a s l a c i ó n . ¿Qué 
estrecho de mar ó qué euripo juzgá i s que tiene tantos movi­
mientos, tan grandes y tan diversas agitaciones, alteraciones 
y tempestades como las revoluciones y tormentas que ocasiona 
la celebración de las juntas? Un solo día que pase de por me­
dio ó una noche que medie, no sólo lo revuelve todo muchas 
veces, sino que alguna vez un ligero rumor muda toda opinión. 
(Gicer. Pro L . Mur., n ú m . 17.) 

Sobre todo debe t a m b i é n cuidarse de conc lu i r con e l 
mismo g é n e r o de t r a s l a c i ó n con que se hubiere comen­
zado. Porque muchos d e s p u é s que tomaron e l pr inc ip io 
de una tempestad, c o n c l u y e n con u n incendio ó una r u i ­
na; lo cua l es u n a inconsecuenc ia de cosas l a m á s fea. 

Pero l a a l e g o r í a s i r v e t a m b i é n f r e c u e n t í s i m a m e n t e p a r a 
los p e q u e ñ o s ingenios y pa ra e l lenguaje cuotidiano. Por­
que aquel las expresiones tan t r i l ladas y a en l a defensa de 
los pleitos: Venir á las manos, t irar á degüello y derramar 
sa«(/re, son todas a l e g ó r i c a s , y s in embargo no ofenden. 
Pues l a novedad y v a r i a c i ó n en e l lenguaje son agrada­
bles, y causan m á s deleite s i son impensadas . Y por lo 
tanto hemos pasado y a de r a y a en estas cosas, y aniquila-u 
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do l a he rmosura de l lenguaje con una desmesurada afee 
t a c i ó n . 

E n los ejemplos (1) hay a l e g o r í a s i n o se ponen de l modo 
susodicho. Pues así como se puede dec i r que Dionisio está 
en Corinto, e x p r e s i ó n que todos los griegos usan, a s í tam­
b i é n pueden decirse otras m u c h í s i m a s cosas á este tenor. 

L a a l e g o r í a que es obscura se l l a m a enigma; v ic io (á 
m i modo de pensar, s i es que es v i r t u d e l hab la r con cla­
r idad) de que no obstante hacen uso los poetas: 

D í m o a h o r a , pues , en q u é p a r t e d e l sue lo , 
Y p a r a m i s e r á s e l g r a n d e A p o l o , 
A p e n a s se descubre e l c l a r o c ie lo 
E l espacio t a n s ó l o de t r e s codos. 

( V i r g . Edog., I I I , 10-4.) 

Y a lguna vez los oradores como Cel io que l l a m ó á Cl i tem-
n e s l i a Cuadrantar ia (2 ) . 

Pero aquel tropo en que se mues t ran cosas contrar ias 
es i r o n í a : l l á m a n l a i r r i s i ó n ó mofa; l a cua l se conoce, o 
por el modo de decir , ó por l a persona, ó por l a naturale­
za de l asunlo. Pues si a lguna de estas cosas no se conforma 
con lo que suenan las palabras , c la ro e s t á que se qu ie re 
dec i r cosa d ive r sa de lo que se dice. 

Mas cuando con muchas palabras se e x p l í c a l o quepue-

(1) E l sen t ido os: que los e jemplos por lo r e g u l a r v i e n e n á 
p a r a r en a l e g o r í a , s i se ponen t a n reduc idos que no se exprese e l 
o rden de l a h i s t o r i a . Como cuando se.dice que los l a cedomon ios 
r e spond ie ron á F i l i p o , que l e s a m e n a z a b a c o n l a g u e r r a , que 
Dionido estala en Corinto,- con c u y a e x p r e s i ó n s i g n i f i c a b a n l a 
a l t e r n a t i v a y m u d a n z a de l a f o r t u n a . P o r q u e D i o n i s i o , t i r a n o 
cío los s i c n l o s , d e s p o s e í d o do s u r e ino , e n s e ñ ó en Cor in to l a m ú 
e i c a y l a s l e t r a s . — T U R N . 

(2) O t ro s l een Cecilio. P o r l a p a l a b r a quadrantaria, a p l i c a d a 
á C l i t e n m e s t r a , se en t i ende a l e g ó r i c a m e n t e u n a m u j e r a d ú l t e r a . 
P o i q u e e l a^ ó c u a d r a n t e e r a en otro t i e m p o e l p rec io de l a l i ­
v i a n d a d que so d a b a á u n a r a m e r a . Y n i n g u n o i g n o r a que e l 
a d ú l t e r o E g i s t o v i c i ó á C l i t e m n e s t r a m u j e r de A g a m e n ó n . 
rOUMEIÍO. 
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de ciertamente decirse con menos ó con ú n a s e l a , s o l l a m a 
perífrasis; esto es, rodeo de palabras; e l cua l a lguna vez se 
hace necesario cuando se reboza aquel lo que con su pro­
pio t é r m i n o s e r í a una cosa vergonzosa , como cuando Sa-
lustio dice: A la necesidad corporal. A veces se dir ige sola­
mente a l ornato, e l cua l es m u y frecuente entre los poetas, 
como: 

E r a aque l t i e m p o en que a l p r i m e r reposo 
S e i b a n y a los m o r t a l e s en t r egando ; 
Y e l s u e ñ o , de los dioses don sabroso . 
S i n sen t i r se , e l sen t ido v a p r i v a n d o . — f j S n . , I I , 2Z3.J 

Y no es raro entre los oradores, aunque s iempre m á s 
moderado. Porque todo lo que con m á s brevedad puede 
darse á entender y se muest ra con e l adorno m á s difusa­
mente, es perífrasis, á quien en l a t í n se le ha dado el nom­
bre circumlocutio, no acomodado en rea l idad pa ra signifi­
car una v i r tud del lenguaje. Pero as í como cuando se hace 
con grac ia se Mama perífrasis, as í cuando da en vic ioso se 
l l ama perissología, esto es, lenguaje superfino. Porque de 
estorbo s i r v e todo lo que nada s i r v e . 

Con r a z ó n contamos t a m b i é n entre las v i r tudes de l len­
guaje á l a hipérbaton, esto es, e l trastorno de las palabras ; 
e l cua l frecuentemente requiere l a na tura leza y hermosu­
ra de l a c o m p o s i c i ó n . Porque m u c h í s i m a s veces se hace l a 
o r a c i ó n á s p e r a y dura , l á n g u i d a y malsonante s i las pala­
bras se reducen á su r iguroso orden y se j u n t a n con las 
inmediatas s e g ú n se presentan, aun cuando no se puedan 
unir . D ó b e n s e , pues, dejar unas para otro lugar y antepo­
ner otras; y como sucede en las f á b r i c a s de piedras tos­
cas, cada u n a debe colocarse en e l lugar en que mejor 
v iene . Porque no somos nosotros capaces de recor tar las 
ni pu l i r l a s de mane ra que puestas jun ta s tengan mejor 
u n i ó n entre sí mismas , sino que se h a de hacer uso de 
el las tales cuales son, y se les ha de acomodar e l puesto 
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que m á s les cuadre. Y n inguna otra cosa puede hacer e l 
lenguaje numeroso, sino l a oportuna m u t a c i ó n del orden 
de las pa labras . 

Pero cuando esta m u t a c i ó n se hace de dos palabras , se 
l l a m a anástrofe, esto es, c ier ta t r a s p o s i c i ó n , cuales son 
vu lga rmen te mecum, secura; y entre los oradores é h i s t ó r i ­
cos, quibus de rebus. Mas cuando por he rmosu ra se pone 
m á s separada u n a palabra , toma propiamente e l n o m b r e 
de hipérbaton, como cuando dice (Gic. Pro Cluent., n ú m . -1): 
Animadverti judices, omnem accusatoris oralionem in duas 
divisam esse partes. Pues s i h u b i e r a dicho: m duas partes 
divisam esse, e ra s e g ú n e l o rden natura l , pero s e r í a u n a 
cosa dura y s in grac ia . T a m b i é n hacen los poetas d i v i s i ó n 
y t r a s p o s i c i ó n de las palabras , como cuando V i r g . d ice 
{Georg., I I I , v . 38S. ) : 

BLyperbores septena s u b j e c t a t r i o n i . 

lo que de n inguna suerte a d m i t i r á l a prosa. 
E n e l ú l t i m o lugar he colocado á l a h i p é r b o l e , que es de 

u n adorno m á s atrevido. Es t a es u n a p o n d e r a c i ó n que se 
aparta de l a v e r d a d . S u g rac ia consiste igualmente en 
aumentar ó d i sminu i r las cosas. Se hace de muchas mane­
ras . Porque ó decimos m á s de lo que h a sucedido, como: 
Vomitando llenó todo su seno y todo el tribunal de trozos de 

comida. (Gic . FU., I I , 63.) 

Y dos a l t o s p e ñ a s c o s 
A l a s e s t r e l l a s a l t a s a m e n a z a n . — ( f i n . , I , 168.) 

•O ponderamos las cosas por semejanza, como: 

S i n duda c r e e r í a s . 
Que s u n a t i v o a s i en to b a b í a n dejado 
L a s Í n s u l a s C i c l a d a s , 
Y a n d a b a n por e l a n c h o m a r n a d a n d o . — ( E i i . , V I I I , 691.) 

O por c o m p a r a c i ó n , como: 

M á s ve loz que l a s a l a s de l o s r a y o s . — ( E n . , V , 319.) 
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O como con ciertas s e ñ a l e s : 

V o l a r a p o r e n c i m a de l a s mie se s , 
S i n que d o b l a r a l a s a r i s t a s t i e r n a s 
C o n s u v o l a n t e p l a n t a . — [ E n . , V I I , 808.) 

O por t r a s l a c i ó n , como aquel la m i s m a pa labra volara. 
Algunas veces se hace m a y o r l a h i p é r b o l e a ñ a d i é n d o l e 

otra, como cuando C i c e r ó n dice contra Marco Antonio: 
¿Qué tan voraz Caribdist ¿Caribdis digo? la que si existió fué 
un tan sólo animal. E l Océano á fe m í a apenas parece haber 
podido sorberse tan prontamente tantas'cosas, tan separadas y 
puestas en tan distantes lugares. 

Mas me parece haber hal lado u n a exquis i ta f igura de esta 
clase en e l p r í n c i p e de los l í r i cos P í n d a r o en e l l i b ro que 
in t i tu ló Himnos. Porque é s t e dice que e l í m p e t u de Hér­
cules cont ra los Meropas, que se dice que habi taron en l a 
is la de Cóo , fué semejante, no a l fuego n i á los vientos n i 
a l mar , sino á u n rayo: pa ra que as í como aquello é r a m e ­
nos, esto igualase l a cosa. L o que habiendo imitado Cice­
r ó n compuso aquel lo cont ra Y e r r e s : Por largo espacio esta­
ba en la Sicilia, no aquel Dionisio ni Falaris (porque en otro 
tiempo hubo en aquella isla muchos y crueles tiranos), sino u n 

/ raro monstruo de aquella antigua fiereza que se cuenta haber 
habido en los mismos lugares. Pues no creo que Caribdis ó 
Scila fueron tan perjudiciales á las naves como éste lo fué en 
el mismo estrecho. 

Y no son menos los modos de d i sminu i r . 

A p e n a s en los huesos se m a n t i e n e n . — [ E d o g . , T Í , 102.) 

Y lo que C i c e r ó n escr ibe en u n p e q u e ñ o l ib ro jocoso. 

P u n d u m V a r r e v o c a t , q u e m p o s s i m m i t t e r e f u n d a : 
N i t a m e n e x c i d e r i t , q u a c a v a f u n d a p a t e t . 

Pero en esto t a m b i é n debe observarse u n a c ier ta medi­
da. Porque aunque toda h i p é r b o l e es deci r m á s de lo que 

TOMO I I . 6 
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se cree, s in embargo no debe ser desmesurada ; pues por 
n inguna otra v í a se i n c u r r e m á s en l a cacocelia ó afecta­
c i ó n . V e r g ü e n z a causa hacer r e l a c i ó n de los m u c h í s i m o s 
v ic ios que de a q u í h a n tenido s u p r inc ip io , con especial i ­
dad no teniendo nada de desconocidos n i ocultos. Bas te 
adver t i r que l a h i p é r b o l e falta á l a ve rdad , mas no de ta l 
manera , que pretenda e n g a ñ a r con l a men t i r a . Por lo que 
debe considerarse m á s hasta q u é punto conviene ponde­
ra r lo que no se nos cree. Es ta p o n d e r a c i ó n l l ega m u c h í ­
s imas veces hasta m o v e r l a r i sa ; l a que s i exci ta , toma e l 
nombre de Urbanidad, pero s i no de t o n t e r í a . 

Es t á t a m b i é n en uso esta figura aun entre e l vu lgo y 
entre los ignorantes y gente campesina, s in duda porque 
todos desean naturalmente aumentar ó d i s m i n u i r las co­
sas y ninguno se contenta con l a v e r d a d . Pero se d i s imu­
l a , porque no afirmamos. Entonces es l a h i p é r b o l e v i r t u d 
de l lenguaje cuando aque l la m i s m a cosa de l a que se ha 
de hab la r h a traspasado l a med ida na tu r a l . P e r m í t e s e , 
pues, e l decir m á s , porque no es posible e l dec i r cuanto 
el lo es, y t iene m á s grac ia l a e x p r e s i ó n dando á entender 
m á s , que q u e d á n d o s e corta. Pero basta de esta figura, por­
que y a tratamos m á s copiosamente este mismo lugar en 
aque l l ib ro en que expusimos las causas de l a c o r r u p c i ó n 
de l a e locuencia . 



L I B R O NOVENO. 

CAPITULO PEIMEEO. 

D E L A S F I G U R A S . 

I . E n q u é se d i fe renc ian l a s figuras de los t r o p o s . — I I , Q u é c o s a 
sea figura.—Las figuras son , ó de s en t enc i a s , ó de pa l ab ra s .— 
I I I . L a s figuras de sen tenc ias s i r v e n no só lo pa r a probar , s i no 
t a m b i é n p a r a m o v e r los afectos. 

I . H a b i é n d o s e tratado en e l l ib ro anter ior acerca de los 
tropos, s i g ú e s e e l lugar que pertenece á las figuras, que en 
griego se l l a m a n schemata; mater ia que por su m i s m a na­
turaleza tiene c o n e x i ó n con l a antecedente. Porque m u ­
chos han c r e í d o que estas e ran tropos; pues ó y a tomasen 
estos e l nombre de que en cierto modo t ienen su forma, ó 
de que mudan l a o r a c i ó n , de donde t a m b i é n se l l a m a n 
movimientos: s e r á necesario confesar que lo uno y lo otro 
de ellos se ve r i f i ca t a m b i é n en las figuras. E l uso es tam­
b i é n e l mismo. Pues a ñ a d e n fuerza á las cosas y les d a n 
grac ia . Y no fal ta qu ien da á los tropos e l nombre de figu­
r a . Por lo que es m á s necesario s e ñ a l a r l a d i ferencia que 
hay entre estas dos cosas. E s , pues, e l tropo u n modo de 
hablar trasladado de l a na tura l y p r i m e r a s ign i f i cac ión á 
otra pa ra e l adorno de l a o r a c i ó n , ó, como los m á s de los 
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g r a m á t i c o s le definen, es u n a d i c c i ó n t rasladada de aque l 
lugar en que es propia á aquel en que no es propia . L a 
figura, como por e l mismo nombre se ve , es u n a manera 
de hab la r apartada del modo c o m ú n y m á s obvio. Por lo 
que en los tropos se ponen unas pa labras por otras. Mas 
nada d é esto acaece en las figuras. Pues l a figura puede 
formarse en las palabras propias y por su orden colocadas. 

I I . Mas es grande l a di ferencia de opiniones que h a y 
entre los autores sobre l a fuerza de su nombre y c u á n t o s 
son sus g é n e r o s y especies. Por lo que en p r i m e r lugar h a 
de considerarse q u é es lo que debemos entender por 
figura, pues de dos modos se exp l i ca : por e l p r imero en­
tendemos cua lquiera forma de l concepto, como sucede en 
ios cuerpos, los cuales, cua lqu ie ra que sea su composi­
c i ó n , t ienen seguramente a lguna figura. E l segundo, que 
propiamente se l l a m a esquema, quiere decir u n a m u t a c i ó n 
razonable en e l sentido ó en las palabras de l modo v u l ­
gar y senci l lo , como: nosotros nos sentamos, nos recosta­
mos, miramos . Y así cuando alguno v iene á conc lu i r con­
t inuamente ó con demasiada f recuencia en unos mismos 
casos, t iempos ó n ú m e r o s ó pies, solemos dar le por reg la 
que deben va r i a r se las figuras para evi tar esta uniformi­
dad. E n lo cua l nos expl icamos de esta manera , como s i 
todo modo de hab la r fuese figurado. Y á m á s de esto, por 
l a m i s m a figura decimos en l a t í n cursitare que lectitare; 
esto es, que de u n a m i s m a m a n e r a se conjugan. Por lo 
que, s e g ú n aque l p r imero y c o m ú n modo de entender, 
n inguna cosa h a y que no sea figurada. 

Pero s i se h a de dar e l nombre de figura á una c ier ta 
o r i n a exter ior , ó, por decir lo as í , á una aptitud de l a ora­
c i ó n , s e r á preciso entender en este lugar por esquema ó 
figura aquel lo que en verso ó prosa se aparta de l modo 
senc i l lo y obvio de dec i r . Y de esta suerte se v e r i f i c a r á 
que h a y u n modo de deci r que carece de figuras, e l c u a l 
v i c i o no es de los menores , y otro figurado. D é s e . pues . 
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por cosa sentada que figura no es otra cosa que u n n u e v o 
modo de dec i r con a l g ú n artificio. 

E n dos partes se d i v i d e n las figuras, á saber: en figuras 
de sentencias y de palabras . Por lo que as í como es nece­
sario que toda o r a c i ó n se componga de concepto y de pa­
labras, as í t a m b i é n las figuras. 

I I I . Mas como en lo na tura l es antes e l concebir en e l 
entendimiento las cosas que e l p roduci r las , a s í debe tra­
tarse antes de las figuras, que pertenecen a l entendimien­
to; c u y a ut i l idad, cier tamente grande y va r i a , no h a y ora­
c i ó n a lguna trabajada en que con l a mayor c l a r idad no 
se descubra. Porque, aunque parece que l a figura con que 
se dice cada cosa nada impor ta pa ra probar, hace no obs­
tante c r e í b l e s las cosas que decimos y se introduce poco 
á poco en los á n i m o s de los jueces por donde no se ad­
vier te . Pues a s í , c o m o en e l e jercicio de las a rmas es fác i l 
cosa v e r no s ó l o las asestaduras de l contrario y ¿as esto­
cadas rectas y que no l l e v a n ma l i c i a , sino t a m b i é n e l e v i ­
tarlas y repeler las , pero las que se dan por l a espalda, y 
que son ocultas, 'son m á s dificultosas de observar , y l a 
habi l idad e s t á en hacer c ree r que acometemos por u n 
lado, cuando asestamos por otro, as í t a m b i é n l a o r a c i ó n 
que carece de este artificio pe lea con gravedad, peso y 
ardor; mas cuando d i s i m u l a y v a r í a de intentos, se l e 
permite acometer por los lados y por l a espalda, evi tar e l 
golpe de las a rmas de l contrario, y en cierto modo enga­
ñ a r l e con l a falsa asestadura. A m á s de esto, n inguna otra 
cosa h a y m á s acomodada pa ra mover los afectos ( 1 ) . Pues 
si l a frente, los ojos y las manos con t r ibuyen no poco a i 
movimiento de los á n i m o s , ¿ c u á n t o m á s c o n t r i b u i r á á que 
consigamos lo que pretendemos e l adornado semblante 

(1) H a b l a de l a m u l t i t u d y v a r i e d a d de l a s figuras, p a r t i -
o u l a r m e n t e de a q u e l l a s que se l l a m a n de s e n t e n c i a s . — C A V E -
BONIEB. 
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de l a m i s m a o r a c i ó n ? S i r v e , no obstante, m u c h í s i m o p a r a 
l a r e c o m e n d a c i ó n , y a haciendo amables las costumbres 
de l orador, y a pa ra ganar favor á l a causa, y a pa ra dis­
m i n u i r e l fastidio con l a va r i e da d y y a para i nd i ca r algu­
nas cosas con m á s d ignidad ó con m á s seguridad. 
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CAPITULO I I . 

•Vi, 

D E L A S F I G U R A S D E S E N T E N C I A S . 

£. Q u é figuras s i r v e n p a r a probar . I n t e r r o g a c i ó n . P r o l e p s i s . 

D u d a . C o m u n i c a c i ó n . S u s p e n s i ó n . C o n c e s i ó n . — I I . Q u é figuras 

h a y acomodadas p a r a e x c i t a r lo s afectos. L a e x c l a m a c i ó n . L i ­

cenc ia . P rosopopeya . Apost rofe . H ipo t ipos i s . I r o n í a . Aposiopo-

s i s . E t o p e y a . D i s i m u l o del a r t i f i c io . É n f a s i s . — I I I . E x p l i c a q u é 

cosa sea e s q u e m a (de donde l a s con t rove r s i a s se l l a m a n figura­

das) , l a c u a l se u s a por t r e s razones . 1.a Cuando es a r r i e sgado 

e l deci r ab ie r tamente lo que queremos . 2 .a Cuando no con­

v i e n e . 3 .a P o r solo adorno. 

I . Comencemos por aquel las figuras con las cua les l a 
prueba se hace m á s fuerte y convincente ; cosa s e n c i l l a C 3 
el preguntar de esta manera : 

P e r o dec idme , e n fin, po r v u e s t r a v i d a , , 
¿ Q u i é n sois? ¿á q u é v e n í s ? ¿ d e q u é r eg iones 
S a l i s t e i s ? — ^ . , I , 373 . ) 

Mas hay figura s iempre, y cuando l a pregunta no se hace 
precisamente por aver iguar , sino pa ra dar m á s fuerza á 
lo que se dice. Porque ¿qué hacia ¡oh Tuberón! aquella tu 
espada desenvainada en el campo de Farsalia? (Pro Lig., n ú ­
mero 9 . ) Y iHasta cuándo has de abusar ¡oh Catilina! de 
nuestro sufrimiento? Y ¿No ves que tus designios están ya á 
todos patentes? Y finalmente todo este lugar . (Cat., I , n ú ­
mero 1.) Porque ¿ c u á n t o m á s fuego t ienen estas preguntas 
que s i se dijese: Ya hace tiempo que abusas de nuestra pa­
ciencia, y están patentes tus intentos? Preguntamos t a m b i é n . 



8 8 M . F A B I O Q U I N T 1 L I A N O . 

por otros motivos, como por aborrecimiento , a l modo que 
Medea en S é n e c a : 

¿ A q u é t i e r r a s m e m a n d a s m e e n c a m i n e ? — ( v . 453.) 

O por c o m p a s i ó n , como S i n ó n en Vi rg i l io : 

¿ Q u é t i e r r a , ¡ a y t r i s t e ! h a b r á que y a m e p u e d a 
E n s u seno a d m i t i r ? ¿ Q u é m a r e s pueden 
S e r v i r m e de r e f u g i o ? — ( E n . , U , 69.) 

E s t a figura admite m u c h a va r i edad , porque s i r v e para l a 
i n d i g n a c i ó n : 

¿ Y no h a b r á q u i e n de J u n o 
L a de idad r e v e r e n c i e ? — ( E n . , I , 52.) 

Y p a r a l a a d m i r a c i ó n : 

¡ O h h a m b r e d e l d ine ro , 
S a c r i l e g a y m a l d i t a , 1 
A l o s m o r t a l e s pechos 
¿ A q u é m a l e s no i n c i t a s ? 

A veces s i r v e pa ra manda r de u n modo m á s imperioso; 

¿ N o h a r é que a l p u n t o se a r m e n escuadrones? 
¿ N o v e n d r á en pos de m i todo m i ,pueblo? 

A l g u n a figura h a y t a m b i é n en l a respuesta, cuando a l que 
pregunta u n a cosa se l e responde á otra, porque hace 
m á s a l caso: unas veces pa ra ag rava r el delito, como pre­
guntado el testigo s i e l reo le h a b í a dado de palos, res­
p o n d i ó : y estando inocente. Otras veces pa ra evi tar le , lo 
c u a l es m u y frecuente. Pregunto s i has quitado l a v i d a á 
un hombre, y se responde: á un ladrón. S i te has apode­
rado de l a heredad, responde: de la mía. 

Mas no es desagradable l a a l te rna t iva de preguntarse y 
responderse uno á s í mismo, como cuando dice C i c e r ó n 
en defensa de L i g a r l o : Mas ¿en presencia de quién digo yo 
esto? Ciertamente ante aquel que sabiendo esto me restituyó n^ 
obstante á la república antes de verme. De otra suerte e s t á 
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dispuesta l a i n t e r r o g a c i ó n en l a o r a c i ó n de C i c e r ó n en 
defensa de Celio: Dirá alguno: ¿Esta, pues, es la enseñanza 
que das? ¿De esta manera enseñas tú á los jóvenes? y todo este 
lugar . D e s p u é s dice: Yo, ¡oh jueces! si alguno ha habido de 
esta fortaleza de ánimo, de esta natural disposición para la 
virtud y para la moderación, etc. Cosa distinta de esta es 
cuando, d e s p u é s de haber preguntado, inmediatamente 
se responde s in esperar respuesta del otro: ¿Te faltaba 
casa? Pero la'tenías. ¿Te sobraba el dineral Pero estabas nece­
sitado. L a cua l figura l l a m a n algunos s u j e c i ó n . 

Pero en las causas s i r v e de mucho la o c u p a c i ó n , que 
l l a m a n prolepsis, cuando nos adelantamos á hacer l a ob­
j e c i ó n que p o d í a n hacernos. Esta figura cae b ien en las 
otras partes de l a o r a c i ó n , y en par t i cu la r en e l exordio. 

L a duda da á l a o r a c i ó n a lguna probabi l idad cuando 
fingimos que no sabemos por d ó n d e comenzar , n i por 
d ó n d e acabar, n i q u é cosa diremos ó c a l l á r e m o s ; de lo 
que h a y ejemplos á mi l l a res , pero entre tanto basta uno 
solo: A la verdad, por lo que á mí toca, no sé adónde vol­
verme. ¿Diré que no fué una infamia de un tribunal sobor­
nado, etc. (Cic. Pro Cluent., n ú m . 4.) 

De l a cua l figura no dista mucho l a que l l a m a n comu-
n i c a c i ó n , cuando consultamos á los contrarios mismos, 
como cuando Domicio Afro dice en defensa de Cloanti la: 
Pero ella, temerosa, ignora qué es lo que se le permite á una 
mujer soltera y qué á una mujer casada; tal vez la casuali­
dad hizo que os encontraseis con esta infeliz mujer en aquella 
soledad. Tú, hermano, y vosotros, amigos de su padre, ¿qué 
consejo es el que le dais? O cuando en cierto modo delibe­
ramos con los jueces , lo que sucede m u y á menudo, como: 
¿Qué aconsejáis? Y á vosotros pregunto: ¿Qué convino hacer 
por últ imol Como cuando dice Ca tón : Decidme, ¿si vosotros 
os hubieseis hallado en aquel lugar, qué otra cosa hubierais 
hecho! Y en otra parte: Haceos cuenta que se trata un asunto 
común y que vosotros sois los principales que le manejáis. 



90 M . F A B I O Q U I N T I L I A X O . 

Pero cuando usamos de l a c o m u n i c a c i ó n , a ñ a d i m o s a l 
fin a lguna v e z a lguna cosa no esperada, lo cua l por sí es 
figura, como cuando C i c e r ó n dice contra Y e r r e s : ^Quémást 
¿Qué juicio es el que hacéis? ¿Pensáis acaso que fué algún hur­
to ó algún robo? {Verr., V I I , n ú m . -10.) D e s p u é s , habiendo te­
nido por largo rato suspensos los á n i m o s de los jueces , 
a ñ a d i ó á lo ú l t i m o lo que e ra mucho peor. A esto lo l l a m a 
Celso s u s t e n t a c i ó n . Y es de dos mane r r s ; porque, por e l 
contrario, sucede frecuentemente que d e s p u é s que hemos 
hecho concebi r esperanza de cosas m u y graves , descen­
dernos á una cosa l e v e ó que de n i n g ú n modo ag rava e l 
delito. Pero, por cuanto no tan solamente suelen hacerse 
por c o m u n i c a c i ó n , otros l a dieron el nombre de paradojos, 
esto es, admi rab le ó impensada. 

Casi de l mismo pr inc ip io d imana l a figura que l l a m a n 
c o n c e s i ó n que l a c o m u n i c a c i ó n , cuando dejamos á l a 
c o n s i d e r a c i ó n de los jueces algunas cosas, y otras a l g u n a 
v e z t a m b i é n á los contrarios. 

I I . Mas las figuras, que son acomodadas pa ra a u m e n ­
tar los afectos, se componen pr inc ipa lmente de l a ficción. 
Porque fingimos que nos enojamos, que nos alegramos, 
que tememos, que nos admiramos, que sentirnos, que nos 
ind ignamos , que deseamos y otras cosas semejantes á 
á é s t a s . De a q u í t ienen su p r inc ip io aquel las expres iones . 
Ya he quedado libre de cuidado: He vuelto en mi. (Cic . Pro 
M i l , n ú m . 47.) Y bien va; y estas: ¿qué locura es esta?. (Pro 
Mur., i 4.) Y ¡oh tiempos! ¡oh costumbres.' (Caí . , I , 2.) Y , ¡des­
dichado de mi! pues consumidas las lágrimas, persevera el 
dolor, no obstante, clavado en el corazón. ( F i l , I I , 64.) L o 
que algunos l l a m a n e x c l a m a c i ó n , y l a ponen entre l a s 
figuras de l a o r a c i ó n . S iempre que estas expresiones son 
verdaderas , no son figuradas en e l sentido de que ahora 
hablamos; pero siendo fingidas y compuestas con arte, 
deben, s in duda a lguna, ser tenidas por figuras. 

L o mismo debe decirse de l a o r a c i ó n l i b r e que C o r n i í i ' 
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ció i l a m a l i c enc i a y los griegos parresia. Porque ¿ q u é cosa 
menos figurada que l a ve rdade ra l iber tad? Pero bajo esta 
apariencia se oculta frecuentemente l a a d u l a c i ó n . Pues 
cuando C i c e r ó n dice en defensa de Ligar lo : Comenzada la 
guerra ¡oh César! y aun hecha ija en gran parte, singue nin­
guna fuerza me obligase, me fui por mi parecer y voluntad á 
aquel partido que había tomado las armas contra tí, no s ó l o 
mi ra a l provecho de L i g a d o , sino que no puede a labar m á s 
l a c lemencia de l vencedor . Pero en aquel concepto: Mas 
¿qué otra cosa pretendimos ¡oh Tuberón! sino el poder nosotros 
lo que este puede? pone admirablemente en buen estado l a 
causa de uno y otro partido; y con esto se gana e l favor 
del Césa r , Cuya causa h a b í a estado de m a l a ca l idad . 

A ú n son m á s atrevidas, y como dice C i c e r ó n , de m á s 
a lma las ficciones de las personas, que se l l a m a n prosopo­
peyas. Porque no s ó l o v a r í a n l a o r a c i ó n primorosamente, 
sino que t a m b i é n l a a v i v a n . Con estas sacamos á p laza los 
pensamientos aun de los contrarios, como conversando 
entre sí; lo cua l , no obstante, no se hace tan i n c r e í b l e , s i 
fingimos que han hablado, lo que no es una cosa absurda 
e l que les h a y a pasado por l a i m a g i n a c i ó n . E introducimos 
nuestras p l á t i c a s con otros y las de otros entre s í con ve­
rosimil i tud; y persuadiendo, reprendiendo, dando quejas, 
alabando y c o m p a d e c i é n d o n o s , proponemos como convie­
ne las personas . Y aun se permite en esta especie de figu­
ra in t roduci r los dioses y dar v i d a á los muertos. L a s ciu­
dades y los pueblos se in t roducen t a m b i é n hab lando . 

Pero en aquel las cosas que l a na tura leza no permite, se 
hace m á s suave l a figura de esta manera : Puesto que si m i 
patria, á quien amo yo m á s que á mi propia vida; si toda la 
Italia, y si toda la república se explicasen conmigo en estos 
términos: Marco Tulio, ¿qué es lo qué /mees? (Cic. Ca í . , I , 
n ú m . 4 8.) Más atrevido es aquel otro modo: L a cual trata 
contigo de esta suerte; y sin hablarte nada, en cierto modo te 
dice: Ninguna maldad se ha hecho ya hace algunos años de 
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que no hayas sido tú el autor. T a m b i é n es buena ficción l a 
que hacemos r e p r e s e n t á n d o n o s delante de los ojos las 
i m á g e n e s . d e algunas cosas ó personas, ó cuando nos admi­
ramos de que no les suceda lo mismo á los contrarios ó á 
los jueces como: Me parece á mi. Y ¿No te parece á ti? Pero 
estas ficciones deben ser sostenidas con u n a grandeza do 
e locuencia . Porque las cosas fa lsás é i n c r e í b l e s por natu . 
ra leza , es preciso que, ó m u e v a n m á s porque exceden 
lo que es verdad , ó que se tengan por fingidas porque no 
son verdaderas . 

Mas muchas veces fingimos t a m b i é n las figuras de l as 
cosas que no l a t ienen, como Vi rg i l i o l a de l a fama 
(En. I V , 474.); como Predico l a de l deleite y l a v i r t u d (se­
g ú n cuenta Xenofonte (1); y como l a de l a muerte y l a 
v ida , las que introduce E n n i o en u n a s á t i r a a l tercando. 

Cuando e l razonamiento deja de d i r ig i rse a l juez , lo cua l 
se l l a m a apostrofe, causa t a m b i é n u n a m o c i ó n e x t r a ñ a ; y a 
cuando sorprendemos á los contrarios, como: Porque ¿qué 
hacia, ¡oh luberón! aquella tu espada en el campo de Farsa-
lia? O nos movemos á hacer a lguna i n v o c a c i ó n , como: Ya, 
pues, á vosotros, collados y bosques de Alba, á vosotros, digo, 
imploro, etc. (Cicer. Pro Mil. n ú m . 3 5 . ) O cuando nos va le ­
mos de e l l a para hacer-odioso á alguno, como: ¡Oh leyes 
Porcias y leyes de Sempronio! 

Pero aquel lo de poner una cosa, como dice C i c e r ó n , de­
lante de los ojos, se suele hacer cuando se cuenta u n su­
ceso, no senci l lamente , sino que se demuestra c ó m o suce­
d i ó , y no todo, sino por partes; lo c u a l comprendimos en 
e l l ib ro anterior en l a ev idenc ia , cuyo nombre d i ó Celso 
t a m b i é n á esta figura. Otros l a l l a m a n hipotiposis, esto es, 
u n a p in tu ra d é l a s cosas hecha con expresiones tan v i v a s , 

( l ) E e f i e r e X e n o f o n t e , qne P r o d i c o fingió que e l de le i te y 
e l v a l o r h a b í a n t en ido sus p l á t i c a s c o n H é r c u l e s en u n a so ledad , 
c o n v i d á n d o l e e l u n o á l a flojedad y e l o t ro á l a f o r t a l e z a . 
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que m á s parece que se perc ibe con los ojos que con los 
o í d o s , como cuando dice contra Y e r r e s : E l mismo ya infla­
mado con su delito y furor viene á la plaza: llamas despedían 
sus ojos, y por todo su rostro despedía centellas su crueldad. Y 
no s ó l o nos figuramos lo que y a h a sucedido ó actualmen­
te e s t á sucediendo, sino lo que h a de suceder ó d e b í a de 
haber y a sucedido. C i c e r ó n trata este punto primorosa­
mente en defensa de Mi lón , diciendo lo que hub ie rahecho 
Clodio s i hubiese logrado é l ser pretor. 

Algunos he encontrado que dan á l a ironía e l nombre 
de d is imulo , e l cua l como no e x p l i c a a l parecer toda l a 
fuerza de esta figura, nos contentaremos con e l nombre 
griego, de l mismo modo que lo hacemos con l a m i s m a fi­
gura. L a i r o n í a , pues, como figura, no se diferencia mucho 
por su mismo g é n e r o de l a i r o n í a considerada como tropo, 
porque tanto en l a u n a ^ o m o en l a otra se h a de entender 
lo contrario de lo que suenan las palabras; mas e l que re-
l lexione con m á s p rudenc ia las especies, f á c i l m e n t e com­

p r e n d e r á que son d iversas . 
L o pr imero , porque e l tropo es m á s claro; y aunque 

una cosa suenan las palabras y otro es e l sentido de el las , 
. s in embargo, no finge otra cosa. Porque cas i todas las 
c i rcunstancias que le rodean son senc i l las y s in figura, 
cumo aquel lo que dice C i c e r ó n contra Cat i l ina: Po r el cual 
desechado, te fuiste á vivir á casa de tu compañero Marco 
Marcelo, hombre muy de bien. Por ú l t i m o , en dos pa labras 
consiste l a i r o n í a ; as í que e l tropo es t a m b i é n m á s b r e v e . 
Mas en l a figura sucede que l a ficción es de l a i n t e n c i ó n , 
y tiene m á s de aparente que de c l a r a ó manifiesta; de 
mane ra que en e l tropo las palabras son d ive r sas unas do 
otras; pero en l a figura es d iverso e l sentido de lo que las 
palabras suenan, como en las bur las , y á veces no s ó l o toda 
]a c o n f i r m a c i ó n ó prueba de u n asunto, sino t a m b i é n toda 
l a v i d a de u n hombre parece ser una cont inuada ironía^ 
cua l es l a v i d a de S ó c r a t e s . Pues por eso se le d i ó e l n o m -
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Bro de Eirón; esto es, e l que se hace e l ignorante y que se 
a d m i r a de otros, como si fuesen hombres sabios; de m a ­
ne ra que as í como u n a m e t á f o r a cont inuada consti tuye l a 
a l e g o r í a , as í aque l tejido de tropos forma esta f igura . 

I r o n í a es cuando aparentamos manda r ó pe rmi t i r u n a 
cosa que en rea l idad no mandamos n i permi t imos , como 
cuando Vi rg i l i o d ice : 

V e , v e k t u I t a l i a y r e ino deseado, 
H a z t e á l a v e l a . — ( S w . , I V , 381.) 

Y cuando concedemos á los contrarios aquel las cosas que 
no queremos parezca que el los t ienen. Esto se hace con 
m á s fuerza cuando nosotros las tenemos y e l contrario no 
las tiene: 

Y t ú , D r a n c e s , m e a r g u y e de cobarde . 
P u e s que t a l e s mon tones de t r o y a n o s 
H a degol lado t u v a l i e n t e d i e s t r a . — { E n . , I , 383.) 

L o c u a l v a l e lo mismo cuando en cierto modo confesa­
mos' ó una falta que nosotros no hemos cometido, ó l a que 
a l mismo t iempo recae sobre los cont rar ios : 

á C o n s e j o d i a l a d ú l t e r o t r o y a n o , 
C u a n d o m e t i ó en E s p a r t a a r m a d a m a n o ? 

Y o só lo en las personas, sino t a m b i é n en las cosas, se 
usa esta mane ra de deci r lo contrario de lo que uno quiere 
que se entienda: como todo e l exord io de l a o r a c i ó n en 
defensa de L i g a r l o , y aquel las ponderaciones: A fe m í a 
¡Oh buen Dios! 

P o r c ie r to ese t r a b a j o 
T i e n e n a h o r a lo s dioses de l l a m a r t e . - — { E n . , I V , 359.) 

L a aposiopesis, que e l mismo C i c e r ó n l l a m a re t i cenc ia , 
muest ra por sí m i s m a los afectos, y aun e l de l a i r a como; 

Y o os j u r o . . . M a s l a s o las encrespadas 
I m p o r t a sosegar . — { E n . , 1, 139.) 
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Y a e l de sol ic i tud ó de cua lqu ie ra suerte de e s c r ú p u l o . 
¿Por ventwa se hubiera él atrevido á hacer mención de esta 
ley, de l a que Clodio se gloría haber sido el autor en vida de 
Milán por no decir en su consulado? Porque de todos nosotros..-
no me atrevo á decirlo todo. A cuyo tenor es lo que se con­
tiene en e l exordio d e j D e m ó s t e n e s en favor de Ctesifonte. 

L a i m i t a c i ó n de las costumbres de otros, que se l l a m a 
ethopeya, ó como otros m á s b ien quieren mimesis, puede 
contarse entre los afectos menos vehementes. Porque e l l a 
s i rve por lo c o m ú n pa ra bur las ; pero se comete no so la ­
mente en los hechos, sino t a m b i é n en las palabras. Por l o 
que m i r a á los hechos, se acerca á l a hipotiposis. Por l o 
que hace á las pa labras , tenemos este ejemplo en T e -
rencio: 

M a s adonde t ú i bas y o i g n o r a b a : 
L l e v a d o se h a n de a q u í l a b i j a p e q u e ñ a , 
L a m a d r e l a s a c ó en v e z de l a s u y a ; 
P o r s u h e r m a n a es t e n i d a , y y o deseo 
Do donde e s t á s a c a r l a , 
1 ' poder á Ips suyos e n t r e g a r l a . 

(Eunuch ( ac t . I , s c e n . 1 1 , v . 74.) 

Son t a m b i é n cosas gustosas y que con t r ibuyen m u c h í ­
simo á l a a labanza , no só lo por l a var iedad , sino t a m b i é n 
por s u natura leza m i s m a , aquel las que , mostrando u n 
cierto lenguaje senci l lo y no estudiado, nos hacen menos 

/sospechosos a l juez . De a q u í tiene su pr inc ip io u n como 
arrepentimiento de lo que uno h a dicho, como cuando C i 
c e r ó n dice en defensa de Celio: ¿Mas para qué he introdu­
cido yo una tan respetable persona? Y aquel las expresiones 
de que usamos vulgarmente , como: Caí sm advertirlo, O 
cuando fingimos que preguntamos lo que hemos de dec i r , 
como: ¿Qué restat Y pues ¿qué he omitido? Y cuando en e l 
mismo lugar dice C i c e r ó n contra Yer res : También aún me 
resta un solo delito semejante. Y uno después de otro me va 
ocurriendo. 
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De donde t a m b i é n resul tan hermosas t ransiciones, no 
porque l a m i s m a t r a n s i c i ó n sea figura, como C i c e r ó n des ­
p u é s de haber contado e l ejemplo de P i s ó n , que h a b í a 
mandado á u n platero le hiciese una sort i ja en su t r ibuna l , 
refrescando en cierto modo con esto l a memor ia , a ñ a d i ó : 
Este anillo de Pisón 'me ha servido ahora de aviso, porque 
todo se me había pasado. ¿A cuántos hombres honrados os pa­
rece que ese ha quitado los anillos de oro de los dedos? Y cuan­
do como que ignoramos algunas cosas: ¿Pero quién, quién 
decías era el autor de aquello! Dices bien, pues Policleto decían 
que era. L o c u a r c ier tamente no s ó l o s i r v e pa ra este fin. 
Pues mientras á algunos les parece que hacemos una cosa, 
hacemos otra: as í como C i c e r ó n en este lugar echando en 
c a r a á Y e r r e s l a g ran codic ia que t e n í a por las estatuas y 
pinturas , logra e l que no le tengan á é l por impl icado en 
lo mismo. Y D e m ó s t e n e s j u r a n d o por los que h a b í a n sido 
muertos en M a r a t h ó n y en Sa lamina , pretende d i s m i n u i r 
e l odio que h a b í a n concebido contra é l por e l d a ñ o rec i ­
bido jun to á Cheronea . 

T a m b i é n se cuenta entre las figuras l a énfasis, cuando de 
a l g ú n d icho se saca a lguna cosa oculta , como en Vi rg i l i o : 

P u e s q u é , ¿ n o pude y o p a s a r m i v i d a 
S i n c u l p a á m a t r i m o n i o no o b l i g a d a 
C u a l fiera, que á n i n g u n a l e y r e n d i d a 
A n d a de s e l v a e n S e l v a ? — { E n . , I V , 550.) 

Porque aunque se queja Dido de l mat r imonio , s in embar­
go, su p a s i ó n v i ene á dec larar que e l v i v i r fuera de matr i ­
monio [ \ ) es m á s propio de fieras que de hombres . Otra 
especie de énfas i s se encuentra en Ovid io cuando M y r r h a 
dec la ra á su ama de leche e l amor de su padre de esta 
manera : 

(1) V i v i r f ue ra de m a t r i m o n i o ; esto es, t en iendo m u c h a s 

m u j e r e s . 
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¡Olí fe l iz m a d r e , d i jo , 
P o r t a l mar ido!— (Metam. , X ,422 . ) 

I I I . Semejante, ó ta l vez l a m i s m a es aquel la figura de 
3a que a l presente hacemos m u c h í s i m o uso (1). Pues y a es 
preciso v e n i r á tratar de aquel la especie de énfas is que 
es m u y frecuente, y que creo se desea m u c h í s i m o , en l a 
c u a l por una c ier ta sospecha queremos que se entienda 
lo que decimos, no lo contrario, como en l a i r on í a , sino 
otra cosa oculta y que e l oyente h a de ad iv ina r en cierto 
modo; lo que los nuestros y a casi solamente l l a m a n figura 

de donde toman su nombre las controversias figuradas. 
Üsase de tres maneras . L a p r imera , cuando h a y poca segu­
ridad en deci r las cosas á l as c laras . L a segunda, cuando 
no conviene. Y l a tercera, que algunas veces se usa por 
hermosura, deleita por su m i s m a novedad y var iedad nu'.s 
que cuando l a r e l a c i ó n ó n a r r a c i ó n se hace senci l lamente . 

L 0 E l p r imer modo de usar esta figura es frecuente e n 
las escuelas. E n las causas verdaderas que se tratan en e l 
foro j a m á s h a estado sujeto e l orador á esta p r e c i s i ó n de 
ca l la r a lgunas cosas; pero se encuentra algunas veces otro 
embarazo semejante y que es mucho m á s dificultoso pa ra 
la defensa de a l g ú n pleito cuando se h a l l a n de por medio 
personas poderosas s in c u y a r e p r e n s i ó n no se puede de­
fender. Y por Jo tanto debo esto hacerse con m á s tiento y 
c i r c u n s p e c c i ó n ; porque l a ofensa, de cua lqu ie ra manera 
que se haga s iempre es ofensa. Y l a figura descubier ta ó 
manifiesta p ierde e l mismo consti tutivo de figura (2 ) . Y 
por esta r a z ó n algunos no admiten esta doctr ina y a se en-

(1) Todo este l u g a r e s t á tomado de l t r a t ado de D i o n i s i o 
H a l i c a r n a s e o , en e l que h a b l a de l a s c o n t r o v e r s i a s figuradas 
ó de l a s figuras. 

(2) S i c o n t i n u a n d o l a figura se h i c i e se m á s c l a r a , p e r d e r í a o l 
nombre de figura. Po rque e l a r t i f i c io de ja de ser a r t i f i c io en e l 
puntoen^que se de scub re , 

' T u n o I I . 7 
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t ienda ó y a no se entienda l a figura. Pero se puede en esto 
guardar u n medio. Sobre todo se debe cuidar de que las 
figuras no sean manifiestas. Y no lo s e r á n s i se compusie­
r e n de pa labras dudosas y que hagan u n sentido en cierto 
modo ambiguo, como son las que se dicen de l a nuera 
sospechosa. Me he casado con la que agradó á mi padre. L a s 
mi smas cosas han de m o v e r a l j uez á que ad iv ine lo que 
le queremos dar á entender, y para que solo esto quede 
hemos de desechar todo lo d e m á s ; pa ra lo que son tam­
b i é n m u y de l caso los afectos, e l modo de decir in te r rum­
pido con e l s i lencio y con las detenciones. Porque de esta 
suerte s u c e d e r á que e l juez se e c h a r á á a d i v i n a r aquel no 
s é q u é que é l mismo tal vez no c r e e r í a s i lo oyese, y lo 
c r e e r á porque piensa que é l es quien lo ha acertado. 

Pero aun cuando estas figuras sean m u y buenas no de­
ben ser frecuentes. Porque las figuras si se usan m u y á me­
nudo se manifiestan por su mi sma multi tud^ y a d e m á s de 
no desagradar menos, t ienen menos autor idad. Y no pare­
ce pudor sino desconfianza e l no echar u n a cosa en ca ra 
c laramente . E n suma, de esta suerte con especial idad cree 
e l j uez á las figuras s i hace j u i c i o de que nosotros lo deci­
mos s in querer . Á la ve rdad a lguna vez v i n e á dar con ta­
les personas y t a m b i é n con u n asunto tal (lo que m á s r a r a 
v e z sucede) que no se p o d í a d e s e m p e ñ a r sino por este me­
dio. D e f e n d í a yo á u n a reo que se d e c í a h a b í a cont rahe­
cho e l testamento de su mar ido, y a ñ a d í a n que los here­
deros l a h a b í a n entregado u n a escr i tura a l espirar su 
mar ido por l a que l a c e d í a n los bienes de l difunto, y e ra 
v e r d a d . Pues como no pudiese por las leyes ser nombrada 
l a muje r por heredera , h ic ie ron esto, á fin de que l a toca­
sen ó v in iesen á e l l a los bienes por medio de este t á c i t o 
fideicomiso. Y esto e ra cier tamente fácil de entender s i y o 
lo dijese c laramente , pero en este caso p e r e c í a l a heren­
c ia . Así que tuve que disponerlo de manera que los jueces 
entendiesen aquel lo como hecho, y los delatores no pu-
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diesen conocer c ó m o lo h a b í a dicho, y se ver i f icaron am­
bas cosas. L o cual no hub ie r a yo insertado a q u í por no ser 
notado de jac tanc ia , á no haber querido hacer v e r que es­
tas figuras tienen t a m b i é n lugar en e l foro. 

Con las figuras deben rebozarse algunas cosas que no 
se pueden probar. Porque alguna vez sucede que es t á c ía- ' 
vada esta oculta saeta, y por lo mismo que no se manifies­
ta, no se puede sacar. Pero s i se dice lo mismo c laramen­
te, se defienden, y es necesario probar lo . 

2.° Mas cuando nos impide e l respeto de l a persona 
(que es e l segundo g é n e r o que hemos establecido), debe­
mos hab la r con tanta m á s cautela, cuanto es mayor l a 
fuerza con que á los buenos les estorba l a v e r g ü e n z a que 
e l temor. Y en este caso c r e e r á e l j u e z que ocultamos lo 
que sabemos, y repr imimos las palabras que en fuerza de 
l a v e r d a d se nos escapan. ¿ P u e s con c u á n t o menos odio 
m i r a r á n esta d e s v e r g ü e n z a en hab la r mal aquellos mis­
mos contra quienes peroramos, ó los jueces ó los que se 
ha l l an presentes s i l legan á creer que nosotros lo repug­
namos? ¿Ó de q u é s i r v e e l modo con que se ha de hab la r 
cuando e l asunto y l a i n t e n c i ó n del que hab la se com­
prenden? 

Semejantes son á estas las figuras celebradas entre los 
griegos, por medio de las cuales dan á entender con m á s 
suavidad las cosas desagradables. Así que es o p i n i ó n que-
Tomís toc le s a c o n s e j ó á los Atenienses que dejasen en poder 
de los dioses la ciudad (1), porque e ra cosa dura decir que 
la desamparasen. Y el que q u e r í a se emplease e l oro de las 
estatuas de l a v ic tor ia en beneficio de l a guerra , e v i t ó l a 
aspereza de l a e x p r e s i ó n con decir que era necesario apro­
vecharse de las victorias. Semejante es á l a a l e g o r í a todo 
aquello que suena en las palabras una cosa y queremos 
que se entienda otra distinta. 

(1) V a l e r i o M á x i m o I , Be neglecta religióne. 
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T a m b i c n e s t á en disputa de q u é manera es necesario 
responder contra las figuras. Algunos han sido de o p i n i ó n 
de que se deben s iempre descifrar por l a parte cont rar ia á 
l a mane ra que se abre una l l aga para descubr i r los males 
ocultos. Y esto debe en v e r d a d hacerse con l a mayor f r e ­
cuencia , porque de otra suerte no se pueden deshacer l as 
objeciones, con especia l idad cuando l a c u e s t i ó n se funda 
en aquel lo á lo que las figuras se d i r igen . Mas cuando so­
lamente son in ju r ias , e l no hacer caso algunas veces es 
p rueba de conciencia buena . Y t a m b i é n cuando las figuras 
fueren tan frecuentes que no se puedan ocultar, debe pe­
di rse s i se tiene confianza que los contrarios objeten c la­
ramente lo que quis ieron dar á entender con aquel modo 
de dec i r figurado, ó á lo menos no pretendan que los jue ­
ces no solamente ent iendan, sino que t a m b i é n den c r é d i t o 
á lo que el los mismos no se a t r even á decir , 

3.° E l tercer g é n e r o es en e l que s ó l o se pretende dar 
m á s grac ia a l discurso. Y por lo tanto j u z g a C i c e r ó n que no 
m i r a a l punto ca rd ina l de l a controvers ia . T a l es aque l l a 
e x p r e s i ó n que é l mismo usa contra Clodio: Con cuyos arbi­
trios éste que tenía conocimiento de todos los sacrificios, creía 
poder por si aplacar á los dioses fácilmente ( t ) . Pro domo sua. 
G é n e r o de dec i r es de m u c h í s i m o menos c o n s i d e r a c i ó n , 
s i n embargo de que se h a l l a en C i c e r ó n contra Clodio: Con 
especialidad á la que todos tuvieron más bien por amiga de 
todos que por enemiga de alguno. (Pro Ccelio, 32.) 

(1) D i c e esto C i c e r ó n , porque C lod io l i a b í a a s i s t ido a l s a c r i ­
ficio de l a B u e n a D i o s a , l o que no e r a p e r m i t i d o á l o s hombres , 
po r c u y a r a z ó n finge con oli iste que e s t aba i n s t r u i d o de lo que 
p a s a b a en todos los sac r i f i c ios . 
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CAPITULO I I I . 

D E L A S F I G U R A S D E P A L A B R A S . 

I . Dos especies de estas figuras, u n a g r a m a t i c a l . A l a b a n z a de 
semejantes figuras. Se a l e g a n a lgunos e j e m p l o s . — I I . O t r a r e ­
t ó r i c a , l a c u a l se hace : 1 .° , por aumento , d u p l i c a c i ó n , anáfora , , 
e p í s t r o f e , s imploce , r e p e t i c i ó n , l a c u a l es de m u c h a s m a n e r a s . 
E p a n a l e p s i s , epanodos, poliptoton, anadiplos is , s i non imia , e x . 
p o l i c i ó n , p o l i s í n d e t o n y g r a d a c i ó n ; 2 . ° , por d i m i n u c i ó n , s i n é c . 
doque ó e l i p s i s , a s í n d e t o n , s inezeugmenon ó a d j u n c i ó n ; 8 . ° , ó 
por semejanza , pa ranomas ia , an tanac la s i s . Ó por i g u a l d a d , pa-
r i s o n , omoyote leuton , omoyoptoton, isocolon. Ó por los con­
t r a r i o s , a n t í t e t o n . — I I I . ¿De q u é m a n e r a se h a de u s a r de l a s 
figuras? 

I . L a s figuras do palabras no só lo son s iempre var ias , 
s ino que se van mudando de cualquier manera que e l uso 
prevalece . Y así si hacemos un cotejo de l antiguo lenguaje 
con e l nuestro, casi todo lo que hablamos es y a figura, 
como decir: huic rei invidere, no como todos los antiguos y 
pr inc ipa lmente C i c e r ó n , han rem; y incumbere üli, no in 
illum; y plenum vino, no vini; y decimos y a huic, no hunc 
adulari, y otras m i l cosas. Y o ja lá que otros peores modos 
de hab la r no prevalec iesen . Pero las figuras de pa labra 
son de dos especies: á l a u n a l l a m a n modo de hablar , y l a 
otra es m u y acomodada para l a c o l o c a c i ó n . Aunque una y 
otra convienen á l a o r a c i ó n , puede no obstante l a p r i m e r a 
l l amarse gramat ical , y l a otra r e t ó r i c a . 

L a p r i m e r a resul ta de las especies mismas de donde tie­
nen los v ic ios del lenguaje su pr inc ip io . Porque toda figu­
r a s e r í a v i c io si fuese casual y no buscada con estudio. 
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Pero por lo c o m ú n se defiende por l a autoridad, a n l i g ü e -
dad , costumbre y muchas veces t a m b i é n por cier ta r a z ó n ; 
y por tanto, a p a r t á n d o s e de l modo de hab la r senci l lo y 
c la ro , es v i r t u d s i contiene a lguna cosa probable que se­
gu i r . No obstante, en sola una cosa es ú t i l sobre todo, y es 
que d i sminuye e l fastidio que causa el modo de hab la r 
d i a r i o y que se forma s iempre de u n mismo modo, y nos 
apar ta de l estilo vu lga r de hab la r . L a cua l s i alguno usare 
con m o d e r a c i ó n y cuando e l caso lo pida, s e r á m á s gusto­
sa l a o r a c i ó n por estar como aderezada con cierta salsa; 
mas e l que usare de e l l a con demasiada a f e c t a c i ó n , per­
d e r á aque l l a mi sma grac ia de var iedad . S i n embargo de 
que h a y algunas figuras recibidas que casi y a este mismo 
hombre han perdido, las cuales, aunque fueren m á s fre­
cuentes, o f e n d e r á n menos los o í d o s acostumbrados y a á 
e l las . Pues las escogidas y las que e s t á n fuera del v u l g a r 
estilo y por lo tanto son m á s excelentes, as í como por su 
novedad exci tan l a a t e n c i ó n , as í fastidian con e l mucho 
n ú m e r o , y el las mismas muest ran que no le han ocurr ido 
de pronto a l que e s t á hablando, sino que por todos lados 
h a n sido buscadas, sacadas y recogidas de todos los escon­
dri jos . 

Así que las figuras se forman en los nombres por lo res­
pect ivo a l g é n e r o , porque Virg i l io dice: oculis capti tul­
pa;. (Georg., I , v . '183.) y timidi damae. (Eclog., V I I I , v . 28.); 
pero es l a r a z ó n porque uno y otro sexo se dan á entender 
con e l uno de los dos. Porque cosa c ier ta es que tan mas ­
cul inos son talpa y dama como femeninos. Y en los verbos, 
como fabricatus est gladium, y inimicus p u n ü u s est. L o c u a l 
es menos de admirar , porque es de l a natura leza de los 
verbos expresar muchas veces de un modo que denota 
p a s i ó n lo que nosotros hacemos, como arbitrar, suspicor; y 
por e l contrario, de u n modo queyáa á entender a c c i ó n lo 
que nosotros padecemos, como vapulo; y por lo tanto es 
frecuento l a var iedad y los m á s se exp l ican de uno y otro 
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modo: Luxuriatur, luxuriat: fluctuatur, fluctuat: assentior, 
assentio: revertor, reverto. Hay t a m b i é n figura en el n ú m e ­
ro, ó cuando un p l u r a l se pone d e s p u é s de u n s ingular , 
como: Gladio pugnacissima gens romani. Porque una n a c i ó n 
so compone de muchos; ó a l contrario, como: 

Q u o i n o n r i s e r e pa r en t e s (1), 

K e c deus I m n c m e n s a , dea nec d i g n a t a c u b i l i es t . 

CEdog. , I V , v . 6 2 . ) 

Porque entre aquellos que no le halagaron, no a d m i t i ó e l 
dios á é s t e á su mesa n i l a diosa á su lecho. Y por muta­
c ión do partes, como Pers io en l a s á t i r a iO, d e l l i b . I . 

Y este 
N u e s t r o v i v i r t r i s t e v e í a . 

usando de l inf ini t ivo en lugar de l nombre , porque quiere 
' que por nuestro v iv i r se entienda nuestra vida. Usamos 

t a m b i é n de l verbo en lugar de l part icipio, como: 

M a g n u ü i da t f e r r é t a l e n t u m . — ( E n . , V , 248.) 

E n lugar de ferendum. Y del part icipio en lugar de l verbo 

como vola datum. 
Estas figuras y las que les son semejantes, que se come­

tieren por m u t a c i ó n , aumento, d i m i n u c i ó n y orden, no 
sólo l l a m a n l a a t e n c i ó n del que oye, sino que d e s p u é s que 
es tá movido por a lguna notable figura, no le permi ten quo 
se entibie y t ienen u n a c ier ta grac ia por aque l la semejan­
za que t ienen con e l v ic io de l lenguaje, á l a mane ra que 
en las v iandas algunas veces e l agrio suele ser gustoso. L o 

(1) E s m u c h o lo qne los g r a m á t i c o s se a t o r m e n t a n e n e s t a 
l uga r ; poremo m u c h o s j u z g a n que e n l u g a r de qicoi, ó qui, debe 
loorso eui on d a t i v o d e l s i n g u l a r ; m a s Q u i n t i l i a n o l o en t i enda 
como n o m i n a t i v o d e l p l u r a l , ó i n m e d i a t a m e n t e a ñ a d e hune e n 
l u g a r de hos. — TüRN. ( V é a s e l a n o t a que sobre este l u g a r t r a e 
e l P . C a r l o s Huoo en l a i n t e r p r e t a c i ó n de l Víxg . (Eclo¡/ .} I V , y. .62.J 
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que se ve r i f i c a r á s i no fueren de u n n ú m e r o exces ivo n i 
de una m i s m a especie ó jun tas ó frecuentes, porque as í 
como no causan fastidio cuando se ponen con va r i edad , 
as í tampoco le causan cuando son raras las que se ponen. 

11. Aque l g é n e r o de figuras es m á s nervioso que no 
consiste precisamente en e l modo de hablar , sino que dn 
no s ó l o gracia , sino t a m b i é n fuerza á los conceptos, 

i .0 De los cuales sea e l p r imero e l que se hace por a d i ­
c i ó n . H a y muchos g é n e r o s ; porque las palabras se dupl i ­
can , ó pa ra ampli f icar , como: Quité, quité la vida, no á 
Spurio Melio fPro M i l , n ú m . 72.); porque lo uno ind ica e l 
hecho y lo otro lo af irma, ó para compadecerse, como: 

¡Ah C o r y d o n , C o r y d ó n ! — ( E c l o g . , I , 69.) 

Esta m i s m a figura se convier te a lguna , vez en i r o n í a pa ra 
d i sminu i r . T a l es l a r e p e t i c i ó n de semejante d u p l i c a c i ó n 
d e s p u é s de a lguna i n t e r j e c c i ó n , pero aun algo m á s vehe­
mente: /.o.s bienes ;ay de mi! (porque apuradas las lágrimas, 
está el dolor, sin embargo, atravesado en el corazón), los bie­
nes, vuelvo á decir, de Cneo Pompeyo sujetos á la voz cruelí­

sima de un pregonero. (FU. , I I , n ú m . 64.) Vives, y vives no 
para deponer, sino para confirmar tu atrevimiento. (Catili-
na., I , n ú m . 4.) 

Y muchas comienzan con vehemenc ia é ins tancia por 
unas mismas palabras (1): ¿Ningún cuidado te lia dado ni la 
tropa que está de guardia por la noche en el monte Palatino, 
n i las centinelas de la ciudad, n i el temor del pueblo, n i el 
concurso de todos los hombres de bien, ni este lugar, el m á s 
fuerte, en donde se tienen las juntas del Senado, ni la vista y 
semblantes de los presentes? (Cat., I , n ú m . \ .) 

Y acaban con las mismas (2). ¿Quién los pidió? Apio. ¿Quién 
los publicó? Apio. (Pro M i l , 59.) Aunque este ejemplo perte-

(1) E s t a es l a r e p e t i c i ó n ó a n á f o r a . 
(2) E p í s t r o f e . 
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nece t a m b i é n á otra figura, cuyos pr incipios y fines son 
entre sí los mismos: ¿Quién? y ¿Quién? Apio y Apio (1). Cua l 
es lo que C i c e r ó n dice en e l l i b . I V de su Retór., n ú m . 20: 
¿Quiénes son los que frecuentemente quebrantaron la alianza? 
Los cartagineses. ¿Quiénes son los que en la Italia hicieron una 
cruel guerra? Los cartagineses. ¿Quiénes son los que han desfi-
figurado la Italial Los cartagineses. ¿ Quiénes son los que pi­
den se les perdone^ Los cartagineses. 

T a m b i é n en las contrapuestas ó comparat ivas suele co­
rresponder una mutua r e p e t i c i ó n de las p r imeras p a l a ­
bras ( 2 ) : Tú velas por la noche, para dar la respuesta á los 
que te consultan; él, para llegar á tiempo con el ejército adonde 
intenta. A tí te pone en movimiento el canto de los gallos; á él 
el sonido de las trompetas. Tú entablas un pleito; él pone en or­
den de batalla el escuadrón. Tú cuidas de qua los que van á 
consultarte no sean engañados; él de que las ciudades ni el 
campamento sean tomados. (Pro Mur., 2 2 . ) Pero no se con­
t e n t ó e l orador -con esta gracia , sino que m u d ó a l contra­
r io l a m i s m a figura, diciendo: Él sabe y entiende cómo se 
han de rechazar las tropas enemigas; tú cómo se han de evi­
tar las aguas que caen del cielo. Él se halla ejercitado en de­
fender los términos; tú en gobernarlos. 

L a s palabras que ocupan el medio pueden correspon­
der t a m b i é n , ó a las pr imeras , ¡como: 

T e n e m u s Angi t i se ; v i t r e a te F u c i n u s unda , etc. 

( E n . , V I I , v . 759.) 

O á las ú l t i m a s , como: Esta nave cargada del saqueo de Sici­
lia, siendo también ella misma parte del pillaje, etc. (Verres, 
V I I , 43.) Y ninguno ha dudado que lo mismo puede hacerse 
repit iendo por una y otra parte las palabras del medio. 

Corresponden t a m b i é n las ú l t i m a s á las pr imeras , como: 

(1) S i m p l o c e . 
(2) R e p e t i c i ó n , l a c u a l se h a c e de m u c l i a s m a n e r a s . 



A 0 6 M . F A B I O Q U I A T I H A . N O . 

Muchos y graves tormentos se han inventado para los padres, 
y para los parientes muchos. fVerr., X V I I , I 18) {i). 

T a m b i é n es especie de r e p e t i c i ó n aquel la que repite lo 
que una v e z h a propuesto, y lo d iv ide , v . gr.: 

L l e v ó á P e l i a s y á Ififco á m i l ado : 
D e los cua l e s , I ñ t o 
E s t a b a y a pesado por los a ñ o s ; 
P e l i a s e n t u m e c i d o 
P o r l a h e r i d a f a t a l d e l du ro ü l i s e s . — ( E n . , I I , v . 435.) 

A l a epcnodos, as í l l a m a d a en griego, dan los lat inos e l 
.nombre de reg-ressio ( 2 ) . E n e l l a se toman unas mismas pa­
labras no solamente en un mismo sentido, sino t a m b i é n 
e n e l contrario, v . gr.: L a dignidad de los caudillos era casi 
igual: no era tal vez igual la de aquellos que los seguían. (Gic . 
Pro Lig., n ú m . 19.) 

A veces se v a r í a esta r e p e t i c i ó n por casos y por g é n e ­
ros (3) ; v . gr.: Magnas est labor dicendi, magna res est! Pater 
hic tuus?patrem hunc appellas?patris luhujus fdius es? De este 
modo se hace por casos l a figura que l l a m a n poliptoton. 

L a ú l t i m a pa labra de l a sentencia que antecede y l a p r i ­
m e r a de l a que sigue son frecuentemente una m i s m a (4): 
D e l a cua l figura usan los poetas con m á s frecuencia: v . gr . : 

(1) E s t a es l a figura l l a m a d a eprnialepsis, que cons is te en l a 
r e p e t i c i ó n que se h ac e en e l p r i n c i p i o d e l concepto que prece­
de, y en e l fin d e l que se s igue , como cuando d ice C i c e r ó n e n 
defensa de M a r c e l o ( n ú m . 17 j : Vidimus tuan victoriam •prceliorum 
exitu terminatam: gladium vagina vacuum in whe non vidimus. 

(2) L a epanodos cons i s te p r o p i a m e n t e en r epe t i r u n a s m i s ­
m a s cosas i n v i r t i e n d o e l o rden de l a s p a l a b r a s , como c u a n d o 
dice C i c e r ó n CP''0 L . Mani l . , n ú m . 67): ¿ Q u é ciudad p e n s á i s ha 
estqdo en paz con ellos que fuese rica? ¿ó qué ciudad r ica , que es­
tuviese en paz con los mismos!' Y P a t é r c u l o en e l l i b . I I , c. 117, dico 
de V a r o , gobernador de S i r i a : E l cual gobierno dejó rico habiendo 
entrado en él pobre, y le dejó pobre habiendo entrado rico. 

(S) E s t a es l a figura l l a m a d a po l ip to ton . . 
(4) A n a d i p l o s i s , ó c o n d u p l i c a c i ó n . 
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H a r é i s voso t ras , m u s a s , 
L o s v e r s o s m á s magn i f i cos á G a l o ; 
A G-alo, c u y o a m o r t a n t o en m i c rece , 
P o r h o r a s , etc .—{Edog. , X , v . 72.) 

Pero no pocas veces l a usan los oradores; v . gr.: Esteno 
obstante vive. ¿ Vive digot Antes bien vino al Senado. (Cic. in 
Catilina., I , 2 . ) 

J ú n t a n s e t a m b i é n palabras que significan una m i s m a 
cosa ( 'I) ; v . gr.: Lo cual siendo asi, -prosigue ¡oh Catilina! lo 
comenzado: sal alguna vez de la ciudad. Abiertas tienes las 
puertas; marcha. (Caí. , I , 4 0 . ) Y contra e l mismo en otra 
parte: Marchó, salió, se abrió paso, se escapó, {in Caí. , I I , n ú ­
mero di) 

Y no s ó l o se amontonan las palabras , sino t a m b i é n los 
conceptos, que v ienen á ser unos mismos (2) ; v . gr..- L a 
ofuscación del entendimiento y ciertas tinieblas originadas de 
los delitos, y las encendidas hachas de las furias le han excitado 
á éste. (Cic. P r o Mil.) T a m b i é n se j u n t a n las que significan 
unas mismas cosas y diversas ; v. gr.: Pregunto á mis enemi­
gos si se ha hecho pesquisa de esto; s i se ha averiguado, descu­
bierto, quitado, destruido, aniquilado por mí. (Caí., I I . ^ 

Este ejemplo forma t a m b i é n otra figura ( 3 ) , l a cua l , por 
carecer de conjunciones, se l l a m a d i s o l u c i ó n , y es m u y 
del caso cuando hacemos mayor instancia , pues se i ncu l ­
can las cosas de una en una y se hacen como muchas. Y , 
por lo tanto, hacemos uso de esta figura no s ó l o en cada 
una de las palabras , sino t a m b i é n en las sentencias, como 
Cice rón dice contra l a j u n t a de Méte lo : Mandé llamar, ase­
gurar y presentar al Senado á los que eran acusados; en el 

(1) C u a n d o se j u n t a n m u c h a s p a l a b r a s que s i g n i f i c a n u n a 
m i s m a cosa só l l a m a s i n o n i m i a . 

(2) E s t a es l a e x p o l i c i ó n . ( V é a s e á C i c e r ó n pro L i g . , n ú m e ^ 
ro 9, y pro M i l . , n ú m , 10.) Puede con ta r se e s t a figura en t r e l a s 
de sen tenc ias . 

(3) ^ L a a s í n d e t o n . 
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Senado se hallan presentados. Y todo este lugar . Contrar ia á 
é s t a es l a figura que abunda en conjunciones (1). Aque l l a 
o I ra se l l a m a asíndeton, é s t a polisíndeton. 

Cons igo e l a f r i cano p a s t o r l l e v a 
S u c a s a , y s u h o g a r , t a m b i é n sus a r m a s , 
Y pe r ros de L a c o n i a , y l a c re tense 
A l j a b a , etc.—(Georg., I I I , v . 344.) 

U n a y otra de estas dos figuras v i e n e n á ser u n amonto­
namiento de palabras . E l pr inc ip io es uno solo, porque da 
m á s fuerza y eficacia á lo que decimos, y hace que l l e v e 
consigo u n a c ier ta vehemenc ia , como de afecto, que con 
f recuencia se exc i ta v ivamen te . 

L a g r a d a c i ó n , que se l l a m a climax, tiene m á s c laro y 
afectado e l artificio, y , por lo tanto, debe ser m á s r a r a . Y 
esta m i s m a es t a m b i é n de las de a d i c i ó n , porque repite lo 
que se l l e v a dicho y , an|es de pasar á otra cosa, se de­
tiene en las p r imeras . S á q u e s e e l e jemplo de e l l a de l m u y 

' conocido griego (2) : Y no sólo no he dicho esto, pero ni aun lo 
he escrito; y no sólo no lo he escrito, pero ni aun he desempe­
ñado la comisión de mi embajada; y no sólo no la he desempe­
ñado, pero ni aun he persuadido á los tebanos. Hay , s in em­
bargo, ejemplos lat inos eruditos: Africano virtutem indus­
tria, virtus gloriam, gloria cemulos comparavü. (Rhet., 4.) 

2 . ° Mas las figuras que se hacen por d i s m i n u c i ó n tie­
n e n p r i n c i p a l í s i m a m e n t e su or igen de l a b revedad y no­
vedad ; de las cuales u n a es l a s i n é c d o q u e ( 3 ) , cuando a l ­
guna pa lab ra que se h a quitado se entiende bien por las 
d e m á s , como cuando dice Celio contra Antonio: Stupere 

(1) L a po l i s indo ton . 
(2) D e m ó s t e n e s en l a o r a c i ó n qtie di jo en defensa de Cte -

s ipbon te . 
(3) L a s i n é c d o q u e pa rece ser l a m i s m a que l a e l ips i s , á qu i en 

so opone e l p l e o n a s m o . Hunccine Tiominem? Hanccine impudentiam? 
l lanccine audaciam? ( en donde se sobreent iende) fercmus. 
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gandió grcBcus, porque a l mismo tiempo se entiende coepü. 
Olra figura hay por d i s m i n u c i ó n (4), de l a que poco ha 

se ha hecho m e n c i ó n , á l a que se le qui tan las con jun ­
ciones. 

L a tercera se l l a m a sinezeugmenón, esto es, adyunción, 
en l a cua l hacen r e l a c i ó n á solo u n verbo muchos con­
ceptos, cada uno de los cuales, s i se pusiese solo, e c h a r í a 
menos e l ve rbo . Esto sucede, ó p o n i é n d o l e delante de 
manera que á él se refiera lo d e m á s , como: Venció la li­
viandad á la vergüenza, la osadía al temor, la sinrazón á la 
razón. (Pro Cluent., n ú m . 15.) O s a c á n d o l e por i l a c i ó n , 
de manera que se comprendan en é l muchos conceptos, 
como; Negué enim is es, Catilina, ut te aut pudor unquam a 
turpitudine, aut metus a periculo, aut ratio a furore revocave-
rit. {Cati l , I , n ú m . 22 . ) Puede t a m b i é n e l verbo ocupar e l 
lugar medio de manera que se refiera á las p r imeras pa ­
labras y á las siguientes. 

3.o E l tercer g é n e r o es de aquel las figuras que, ó por 
a lguna semejanza de las palabras , ó por tenerlas iguales 
ó contrarias, se l l e v a n tras sí l a a t e n c i ó n y m u e v e n los 
á n i m o s . T a l es l a que l l a m a n paronomasia, que en l a t í n se 
dice agnominatio (2 ) . 

Semejante á esta es l a antanaclasis, que es l a contrar ia 
s ign i f i cac ión de una m i s m a palabra . Q u e j á n d o s e P r o c u . 
l e y ó de u n hi jo suyo, que le deseaba l a muerte, y e l hi jo se 

(1) E s t a es l a a s í n d e t o n . 
(2) L a r ^ i ^ n o m a s i a , que se l l a m a en l a t í n agnominatio, es l a 

que con SOIP, JA a d i c i ó n , s u s b t r a c c i ó n , t r a n s p o s i c i ó n ó m u t a c i ó n 
de u n a s o l a 6 m u c l i a s l e t r a s , hace d i ferente sent ido . P o r ad i ­
c i ó n , como e ü T e r e n c i o (escena I I d e l ac to I I de l a c o m e d i a 
íteautontimoramenos, Y . 115): Tibi erunt parata verla, hule homini 
verbera. P o ? s u b s t r a c c i ó n , como cuando C i c e r ó n d ice : Res mihi 
inviste, visee sunt; y Oh fortunatam natam me consule Bomam! P o r 
t r a n s p o s i c i ó n , como: Cónsul autem ipse parvo animo, ef pravo; facie 
magis quam facetiis ridiculus. (Cío . l í b . I . ad A t t , epis . 10.) P o r 
m u t a c i ó n , como: E x aratore orator factus. (Oic . JRY., H E , 22,) 
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excusase, diciendo que no l a deseaba: Antes bien te suplico, 
r e s p o n d i ó , queladesees [\). Cosa semejante á esta se e n ­
tiende, no del mismo, sino de diverso sentido, s i dices que 
es digno del suplicio aquel- á quien t ú c r e í s t e digno de supli­
cio. De otra manera t a m b i é n unas palabras mismas se po­
nen ó en diferente s ign i f i cac ión , ó con l a sola m u t a c i ó n 
de hacer las largas ó breves , lo cua l , aun en las chanzas, 
es una cosa fría, y me m a r a v i l l o á l a ve rdad de que se 
ponga esto entre los preceptos; y as í yo pongo ejemplos 
de el lo m á s bien para evi tar lo que pa ra que se imite. Amari 
jucundum est, si curetur nequid insit amari. Avium dulcedo 
ad avium ducit. 

Más elegante es lo que se pone para dis t inguir l a pro­
piedad de una cosa, como: Hanc reipublicce pestem paulisper 
reprimí, non in perpetuum comprimí posse. fCat., I , 30.) Y 
las que por las proposiciones pasan á significar lo contra­
r io , como: Non emissus ex urbe, sed immissus in urbem esse 
videatur. (Cat., I , 2 7 . ) Mejor es, y de m á s fuerza para l a 
o r a c i ó n , aquel lo que no s ó l o hace gustosa l a figura, sino 
que t a m b i é n da m á s a l m a a l sentido, como-. Emit morte 
immorlalitatem. Con l a muerte c o m p r ó l a inmor ta l idad . 
A q u e l l a otra e x p r e s i ó n : Non Pisonum, sed'pistorum, y ex ora-
tore orator, son menos considerables; pero l a m á s r u i n de 
todas es esta: Ne patris conscñpti videantur circumscripti. 
Raro evenit, sed vehémenter venit. Así sucede que a l g ú n con­
cepto vehemente y agudo recibe a lguna hermosura , que 
no disuena, si se funda en u n a pa labra distinta. ¿Y por q u é 
m e h a de imped i r á m í e l pudor usar de u n ejemplo de -
dentro de casa? Mi padre, contra aquel que h a b í a dicho se 
immoriturum legationi, que h a b í a de mor i r en l a embajada, 
ó c o n c l u i r l a bien, y d e s p u é s de gastados pocos d í a s h a b í a 
vue l to s in haber hecho cosa alguna, dijo: Non exigo utiim-

(1) D e c í a P r o c u l e y o á s u M j o que l e desease l a m u e r t e , por­
que m i e n t r a s t u v i e s e este deseo e s t a r l a é l c o n v i d a . 
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moriaris legatióne; immorare. No te pido que mueras en la em­
bajada, sino que te detengas. Pues e l sentido mismo tiene 
fuerza, y en expresiones que tanto distan entre sí , hacen 
una gustosa consonancia una voz, con especial idad si no 
es t r a í d a ' c o n v io lenc ia , sino que en cierto modo se ofrece 
naturalmente, haciendo uso de lo uno como de cosa pro­
p ia y tomando lo otro de l contrario. 

Gran cuidado tuvieron los antiguos en ganarse e l aplauso 
en e l decir , por l a igualdad de las pa labras y por l a contra-
l iedad de el las . Gorgias fué en esto desmesurado, é Isó-
crates afluente en l a p r i m e r a edad. T u v o t a m b i é n en esto 
sus del icias Marco Tul io ; pero no s ó l o m o d e r ó este gusto/ 
nada ingrato (si no fuere con exceso redundante)", sino quo 
a l asunto, que por otra parte era de poca c o n s i d e r a c i ó n r 
le d ió gravedad con e l peso de las sentencias. Porque u n a 
a f e c t a c i ó n que por su naturaleza es fr ía y vana , si v iene á 
parar en conceptos de agudeza, parece na tura l , no sobre 
puesta. 

Casi de cuatro maneras son las palabras iguales unas á 
otras. L a p r i m e r a es cuando se busca una pa labra seme­
jan te á otra ó no m u y desemejante, como: 

Puppesque titee, pubesque t u o r m n . — f E n . , I , 403.) 

Y C i c e r ó n , en defensa de Cluencio ( n ú m . 4.): De esta manera 
en esta infeliz fama, como en alguna 'perniciosísima llama. Y 
en otra parte: Non enim tam laudanda spes, quam res est. O 
cuando hay igualdad por l a consonancia de las ú l t i m a s 
s í l a b a s , como: Non, verbis, sed armis. Y s iempre que esto 
ocur re en conceptos agudos causa hermosura , como: Cuan-
tumpossis, in eo semper experireut prosis. Esto es lo que los 
gr iegos l l a m a n parison, como los m á s han c r e í d o . 

L a segunda, l l amada omoyoteleuton ( 6 ) , consiste en que 
rematando de u n mismo modo una c l á u s u l a , colocadas l as 

(1) Omoyoteleuton es lo m i s m o que similiter desineni. 
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palabras de u n mismo sonido en l a ú l t i m a parte, haga se­
mejante e l remate de dos ó m á s sentencias, v . gr.: iVbn 
modo ad salutem ejus extinguendam, sed etiam gloriam -per 
tales viros infringendam. (Cic. Pro Mil., 5.) 

L a tercera es l a que t e rmina en unos mismos casos, y 
se l l a m a omoyoptoton ( ' I ) , como se h a l l a en Afro-, Amisso nu-
per infelicis aulce, si non praesidio ínter pericula; tamen sola-
tio vitce inter adversa. Aque l las parecen las mejores en las 
que los remates de las sentencias corresponden á los p r i n ­
c ipios , como en este ejemplo: prcesidio, solatio. 

Han de constar t a m b i é n de miembros iguales, que es e l 
cuarto modo, e l cua l se l l a m a isocolon, v . gr, : S i quantum in 
agro, locis'que desertis audacia potest, tantum in foro, atque 
judiciis impudentia valeret: esta es isocolon, y contiene tam­
b i é n l a omoyoptoton: non minus nunc in causa cederet Aulus 
Ccecina Sexti Ebutii impudentice, quam tum in v i facienda 
cesit audacice (Cic . Pro Ccecin., I.), isocolon, omoyoptoton 
y omoyoteleuton. J ú n t a n s e t a m b i é n á estas figuras aque l l a 
o t ra c u y a g rac ia he dicho que consiste en repet ir unos 
mismos nombres en casos diferentes: A'bn minus cederet, 
quam cessit ( 2 ) . 

L a c o n t r a p o s i c i ó n l l a m a d a a n t í t e t o n se hace de va r i a s 
maneras . Porque se hace cuando de una en una las pala­
bras se oponen unas á otras, como: Venció á la honestidad 
la liviandad, al temor el atrevimiento, y á la razón la locu­
r a . ( C i c . Pro Cluent., n ú m . 45.) Y y a cuando de dos en dos 
se oponen á otras dos, como: No es propio de nuestro inge­
nio; propioes devuestra protección. (Pro Cluent., o.), y cuando 
las sentencias se oponen á las sentencias, como: Domine en 
las juntas, esté humillado en los tribunales. Aborrece el pueblo 
romano el privado lujo, y hace aprecio de la pública magnifi-

(1) Similiter cadens. 
(2) S e g ú n e l e jemplo l a t i n o pa rece que d e b e r í a a ñ a d i r e l 

a u t o r y r e p e t i r u n m i s m o v e r b o en d i ferentes t i empos , porquo 
e l cederé y . e l cesit no son nombres . 
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cencía. (Pro Murem., 76.) T a m b i é n se hace tomando aque l la 
figura por l a que se repi ten los conjugados y se l l a m a n an. 
timetábole, como: M) vivo para comer, sino que como p a r a 
vivir; y l a que en C i c e r ó n e s t á mudada de tal suerte, que 
teniendo m u t a c i ó n de caso remata aun de u n mismo modo: 
Ut in judiciis, et sine invidia culpa pleclatur, et sine culpa in-
vidia ponatur. L o cua l t e rmina con e l mismo tiempo d e l 
v e r b o , como cuando C i c e r ó n dice de Sexto Roscio: Ete-
nim cum artifex ejusmodi sit, ut solus dignus videatur esse, 
qui scenam introeat; tum vir ejusmodi est, ut solus videatur 
dignus, qui eo non accedat. 

I I I . A c e r c a de las figuras a ñ a d i r é en breves palabras , 
que as í como puestas á su debido tiempo adornan l a ora­
c ión , as í t a m b i é n son l a cosa m á s i n ú t i l s i se usan s in mo­
d e r a c i ó n . Algunos hay que no haciendo caso alguno d e l 
peso de las cosas y de l a fuerza de las sentencias, se per­
suaden de que son m u y consumados oradores con só lo co­
r romper de esta m a n e r a aun las vanas expresiones, y por 
lo tanto no dejan de jun ta r las ; y es una cosa tan r i d i c u l a 
hacer uso de las tales expresiones que carecen de concep­
to, como buscar vestido y a d e m á n en lo que no t iene 
cuerpo. 

Pero n i aun las figuras que d icen b ien en l a o r a c i ó n se 
han de usar con demasiada frecuencia. Porque e l m u d a r 
de semblante y v o l v e r los ojos v a l e mucho en l a a c c i ó n ; 
pero s i alguno no cesase de poner e l semblante de una ma­
nera extravagante y move r continuamente los ojos y l a 
frente se l e r e i r í a n . Y as í l a o r a c i ó n h a de tener u n como 
semblante derecho ( i ) , e l cua l as í como no puede dar en 

(1) Pov med io de e s t a s e m e j a n z a t o m a d a de l a a c c i ó n o r a ­
t o r i a , p re tende Q u i n t i l i a n o d e m o s t r a r que l a o r a c i ó n , n i l i a de 
componerse toda de expres iones o r d i n a r i a s y s e n c i l l a s , n i t a m ­
poco h a de ser t o d a e l l a u n a c o n t i n u a c i ó n de figuras, s ino que 
debe g u a r d a r u n L u e n medio , conforme á l a n a t u r a l e z a d e l 
asunto . 

TOMO E L 3 
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estupidez por falta de a c c i ó n y m o v i m i e n t o , as í t a m b i é n 
se hade contener con m á s f recuencia en aquel aspecto que 
l e d i ó natura leza . 

Mas sobre todo se debe tener presente pa ra perorar q u é 
es lo que requiere e l lugar , e l t iempo y l a persona. Porque 
l a m a y o r parte de estas figuras s i r v e n pa ra delei tar . Mas 
cuando hay que pe lear con las a rmas de l a atrocidad, de l 
odio y de l a c o m p a s i ó n , ¿ q u i é n s u f r i r á á uno que se i r r i t a 
que l l o r a y que sup l i ca con contraposiciones y con pa la ­
bras que t e r m i n a n de u n a m i s m a m a n e r a y son en todo 
semejantes? ¿Y m á s cuando en estos casos e l cuidado de 
las palabras desacredita á los afectos, y s iempre que se 
ostenta e l artificio s o j u z g a que se falta á l a verdad? 
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CAPITULO I Y . 

D E L A C O M P O S I C I O N . 

I - Por q u é esc r ibe ace rca de l a c o m p o s i c i ó n d e s p u é s de T u l i o . — 
Refu ta l a o p i n i ó n de los que e s t á n e m p e ñ a d o s en que l a ora­
c i ó n d e s a l i ñ a d a es m á s n a t u r a l y v a t o n i l . — S i r v e l a composi­
c ión pa ra l a d e l e c t a c i ó n y pa r a l a m o c i ó n de ios a f e c t o s . — T a m ­
b i é n t u v i e r o n c u e n t a con e l l a los a n t i g u o s . — I I . De dos m an e ra s 
es l a o r a c i ó n , l a u n a a tada y l a o t ra s u e l t a . — E n l a c o m p o s i c i ó n 
se a t iende a l orden, j u n t u r a ó c o n e x i ó n y n ú m e r o . — I I T . D e l 
orden en cada u n a de l a s palabras y c o n t e x t u r a de o l l a s . — 
I V . De l a u n i ó n . — E s t a se h a l l a en los inc i sos , miembros y pe­
r í o d o s . P r i m e r a m e n t e de l a u n i ó n en l a s pa labras , y d e s p u é s 
de los inc i sos y a l g u n a s cosas a c e r c á de los miembros .— 
V . D e l n ú m e r o orator io. I . 0 E n q u é se d i fe renc ia del p o é t i c o . 
— D i v i s i ó n de és te .^—2.° Se hace e l e c c i ó n de pa labras p a r a l a 
c o m p o s i c i ó n . — R a z ó n de los p ies m á s d i f i cu l tosa en l a p rosa 
que en e l v e r s o . — 3 . ° E l orator io r e s a l t a en e l fin y en e l p r i n ­
cipio: t a m b i é n s i r v e en e l m e d i o . — 4 . ° No h a y a ve r so a l g u n o 
en l a p rosa . -^5 .0 De los p ies y de s u e s t r u c t u r a . — 6 . ° De q u é 
m a n e r a se h a de p r o c u r a r que l a c o m p o s i c i ó n sea n u m e r o s a . — 
7 . ° De q u é especie de c o m p o s i c i ó n , y en q u é l u g a r se h á de 
usar ; y en este mi smo l u g a r t r a t a de los inc i sos , miembros y 
p e r í o d o s . 

I . A l a ve rdad no me a t r e v e r í a á esc r ib i r acerca de l a 

c o m p o s i c i ó n d e s p u é s de Marco Tu l io (quien no s é s i tra­

ba jó m á s parte a lguna de esta mater ia) , á no haberse a t re ­

vido los hombres de su mismo tiempo á reprender le a u n 

por escrito este modo de colocar las pa labras (1) , y á no 

(1) C a l v o en u n a c a r t a que e s c r i b i ó á C i c e r ó n l e l l a m ó l á n ­
guido y s i n n e r v i o ; B r u t o dijo de s u es t i lo que no t e n i a v i g o r n i 
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haber dejado escrito muchas cosas pertenecientes á esto 
m i s m o . Y as í en lo m á s me c o n f o r m a r é con C i c e r ó n , y me 
d e t e n d r é menos en aquel las cosas en que no h a y que du­
dar: en a lgunas q u i z á me a p a r t a r é a l g ú n tanto. Porque 
a u n cuando mostrare e l j u i c i o que yo hago, d e j a r é no 
obstante l i b r e á los lectores e l suyo. 

Y no ignoro que hay algunos que e x c l u y e n todo e l cu i ­
dado de l a c o m p o s i c i ó n , y e s t á n m u y e m p e ñ a d o s en de­
fender que aque l lenguaje á s p e r o y que carece de estudio, 
t iene unas veces m á s de na tura l , y otras t a m b i é n m á s de 
v a r o n i l . L o s cuales s i no l l a m a n na tu ra l sino á aquel lo 
que tuvo su p r i m e r p r inc ip io de l a natura leza , y c u a l e r a 
antes de l l egar á su per fecc ión , , toda esta arte de perorar 
se d e s t r u i r í a . Porque n i los pr imeros hombres hab l a ron 
s e g ú n esta reg la y cuidado, n i supieron conci l la rse l a aten­
c i ó n con los exordios, n i e n s e ñ a r con l a n a r r a c i ó n , n i 
p robar con las razones, n i move r con los afectos. Pues de 
todas estas cosas carec ieron, no de sola l a c o m p o s i c i ó n ; 
de todo lo cua l s i es cierto que n inguna cosa les e ra pe rmi ­
tido mejorar , tampoco les fué cosa p rec i sa trocar las cho 
zas por las casas, ó las zamarras por los vestidos, ó los 
montes y se lvas por las c iudades . ¿ Q u é arte, pues, lo f ué 
y a desde su pr inc ip io? ¿ Q u é cosa no adquiere p e r f e c c i ó n 
con e l e jercic io? ¿ P o r q u é r a z ó n amugronamos las v ides? 
¿ P o r q u é las cavamos? ¿Y por q u é escardamos las t ierras? 
Pues l a t i e r ra todo lo c r í a . ¿No amansamos los an imales? 
Pues ellos nacen i n d ó m i t o s . D i g a m o s , pues , que aquel lo 
es sobre todo m á s na tura l que l a na tura leza permi te que 
se haga con l a m a y o r p e r f e c c i ó n . 

¿Mas de q u é modo puede l a c o m p o s i c i ó n tener m á s 
fuerza que teniendo u n i ó n y buena c o l o c a c i ó n ? Pues s i los 

f u e r z a , y a s i e r a u n o de los que d e s a p r o b a b a n e l modo de p e n s a r 
de C i c e r ó n e n o rden á l a c o m p o s i c i ó n . — T ü R N . L o s que esc r ib ie ­
r o n t a m b i é n sobre e s t a m a t e r i a fue ron C o r n i ñ c i o , E s t e r t i n i o , G a ­
l l ó n , C e l s o , L é ñ a t e , P l i n i o y K u t i l i o . 
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cortos pies, como los sotadeos, gal iambos (1), y algunos 
otros que con casi igua l l iber tad se oponen á l a majestad 
de l a o r a c i ó n qui tan l a fuerza á las cosas; ¿no debe esto 
atr ibuirse á v i c io de l a c o m p o s i c i ó n ? Por lo d e m á s , cuanto 
m á s impetuosa es l a corr iente de los r ios por u n a madre 
inc l inada , y que n inguna d e t e n c i ó n ofrece, que l a de las 
aguas que se quebrantan y v a n como violentas por entre 
los p e ñ a s c o s que les impiden su corriente, tanto mejor es 
l a o r a c i ó n que tiene u n i ó n y que c i r c u l a con todas sus 
fuerzas, que l a que es escabrosa é in te r rumpida . ¿Por q u é 
r a z ó n , pues, se h a de j u z g a r que con l a he rmosura se l e 
quita e l ne rv io á l a o r a c i ó n , siendo así que n inguna cosa 
hay que s in e l arte tenga a lma , y que de l arte es s iempre 
inseparable c o m p a ñ e r a l a hermosura? ¿ P u e s por v e n t u r a 
no vemos i r p r i m o r o s í s i m a m e n t e d i r ig ida l a l anza que des­
p i d i ó con toda arte? ¿Y c ó m o cuanto m á s acierto tiene l a 
mano de los que t i ran las saetas con e l arco, tanto m á s 
agraciado es e l h á b i t o que adquieren? Pues en e l e jerc ic io 
de las armas y en toda lucha , ¿ q u é golpes son los que e v i ­
ta ó da con e l debido acierto aque l que en los mov imien ­
tos no observa reg la alguna, y n i u n a cier ta medida de 
los pies? Por lo que l a c o m p o s i c i ó n en las sentencias hace, 
s e g ú n m i j u i c io , lo que l a cor rea en l a l anza y e l ne rv io en 
el arco, que se d isparan con mayor vehemenc ia . 

Así es que todo hombre por m u y erudito que sea, e s t á 
persuadido de que e l l a s i r v e m u c h í s i m o , no s ó l o pa ra de­
leitar, sino t a m b i é n pa ra m o v e r los á n i m o s . L o p r imero , 
porque n inguna cosa puede l legar a l c o r a z ó n cuando i n ­
mediatamente ofende a l o í d o , que es como l a p r i m e r a en-

(1) Sotadeos l l a m a n á aque l los ve r sos que u n a s veces s o n 
y á m b i c o s , o t ras t r o c a i c o s , o t r a s d a c t i l i c o s , o t ras a n a p é s t i c o s ; y 
se l e e n t a m b i é n a l r e v é s y f o r m a n o t r a especie de v e r s o . — T U R N . 
L o s g a l i a m b o s s o n los ve r sos t r o c a i c o s de que u s a T e r e n c i o : a l ­
gunos l e e n po l i ambos , l o s cua les son los ve r sos y á m b i c o s , que 
.se l een t a m b i é n h a c i a a t r á s . 
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trada; y lo segundo, porque naturalmente somos inc l ina ­
dos á l a m ú s i c a . Porque de otra m a n e r a no s u c e d e r í a que 
las voces de los inst rumentos m ú s i c o s , aun s in hab la r pa­
l ab ra , exci tasen no obstante en quien los oye, y a unos y a 
otros movimientos . E n los sagrados fuegos no de una mis­
m a mane ra se ponen en movimiento y le serenan los án i ­
mos, y diferentes tonos usan cuando han de tocar á l a ar­
m a que cuando h a n de supl icar teniendo doblada l a r o d i ­
l l a , y no es e l mismo e l toque de las trompetas cuando 
marcha e l e j é r c i t o á bata l la que cuando tocan á l a re t i ra­
da. F u é costumbre de los P i t a g ó r i c o s exc i ta r sus á n i m o s a l 
son de l a l i r a d e s p u é s de haber despertado, á fin de estar 
m á s animosos para trabajar; y para conc i l i a r e l s u e ñ o so­
l í a n de l mismo modo serenar antes las potencias a l son de 
l a m i s m a l i r a pa ra poner en tono los alborotados pensa­
mientos de l a lma . 

Pues s i l a m ú s i c a y los compases de e l l a t ienen una 
c ie r ta oculta fuerza por l a c o m p o s i c i ó n , l a que l a o r a c i ó n 
t iene es v e h e m e n t í s i m a ; y cuanto v a á decir e l expresar u n 
mismo pensamiento con estas ó aquel las palabras, otro 
tanto hace a l caso con q u é c o m p o s i c i ó n se han de u n i r 
unas pa labras mismas en e l discurso de l p e r í o d o , ó con 
c u á l e s se h a de conc lu i r . Porque sola esta v i r t u d hace re­
comendables á algunas pa labras que enc ie r ran pocos con­
ceptos, y son de una mediana e l o c u c i ó n . Por ú l t i m o , cada 
•uno desuna y trastorne lo que á su parecer e s t á dicho con 
ne rv io , d u l z u r a y elegancia; y v e r á c ó m o l e falta toda l a 
e n e r g í a , suav idad y hermosura . C i c e r ó n desune algunos 
p e r í o d o s en su Orador: Kan ñeque me divitice movent, qui-
bus omnes Africanos, et Lcelios multi venalüii , mercatoresque 
superarunt. M ú d e n s e a l g ú n tanto de m a n e r a que diga: 
7nulti superaverunt mercatores, venalitiique; y d e s p u é s los 
p e r í o d o s siguientes, los cuales s i de aque l l a mane ra se 
t rastornaren, s e r á lo mismo que ar ro jar dardos quebrados 
ó puestos a l t r a v é s . Corrige e l mismo lo que j u z g a que 
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compuso Graco con más dureza . A é l le e s t á bien esto: 
nosotros c o n t e n t é m o n o s con ordenar las palabras m á s des­
unidas que se nos ofrecieren. Porque ¿á q u é fin se han de 
buscar ejemplos de lo que cada uno puede exper imentar 
-por sí mismo? Só lo tengo por suficiente e l notar que cuanto 
m á s hermosas sean las expresiones que se trastornaren, y a 
por su concepto y y a por l a e l o c u c i ó n , s e r á l a o r a c i ó n 
tanto m á s deforme. Porque por l a m i s m a c la r idad de l as 
palabras se conoce e l descuido de l a c o l o c a c i ó n . 

Por lo que as í como confieso que los oradores h a n r a - « 
yado hasta lo sumo en e l modo de componer, as í t a m b i é n 
soy de d ic tamen que los antiguos tuv ie ron t a m b i é n cuenta 
•con l a c o m p o s i c i ó n , en cuanto á lo que hasta entonces ha­
b í a n adelantado. Así que C i c e r ó n , aunque autor grave, no 
me p e r s u a d i r á que L i s i a s , Herodoto y T u c í d i d e s se c u i d a ­
ron poco de e l la . Q u i z á no s e g u i r í a n e l mismo estilo que 
D e m ó s t e n e s ó P l a t ó n , s in embargo de que aun estos mis­
mos fueron entre sí desemejantes. 

Pues no e ra regu la r e l cor romper aquel estilo sut i l y ex­
t r a ñ o que usa L i s i a s con otro g é n e r o de deci r m á s n u m e ­
roso, porque hub ie ra perdido l a s ingular g rac ia que en é l 
se advier te de un estilo sencilloV nada afectado, y a l mis­
mo tiempo se h u b i e r a hecho i n v e r o s í m i l . Porque é l escri­
b ía pa ra otros; no e ra é l mismo e l que lo hablaba, de ma­
nera que por acomodarse á las personas p a r e c í a en sus 
discursos d e s a l i ñ a d o y descompuesto, que es lo mismo en 
que consiste l a c o m p o s i c i ó n . 

Pero á l a historia , que debe con ta r los hechos con l ige­
reza y pronti tud, le hub i e r an sido menos convenientes las 
c l á u s u l a s detenidas y l a debida r e s p i r a c i ó n en las accio­
nes y e l modo de comenzar y conc lu i r las sentencias. E n 
los razonamientos e n c o n t r a r á s t a m b i é n algunas que rema­
tan de u n mismo modo y otras a l contrario; mas en Hero­
doto v e r á s c ó m o todas no s ó l o co r ren con suav idad , sino 
que e l mismo dialecto causa tal placer , que parece a b r a z a 
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en s í t a m b i é n los tonos de l a m ú s i c a . Pero acerca de los 
estilos trataremos poco d e s p u é s . A h o r a diremos lo que de­
ben aprender p r imero los que qu ie ran componer bien. 

I I . Ante todas cosas, pues, l a o r a c i ó n es de dos mane­
ras; u n a t rabada y unida, y l a otra l i b r e como l a que se 
nsa en los razonamientos y en las cartas, á e x c e p c i ó n de 
las que tratan de a lguna mate r ia que es sobre su esfera 
como de l a filosofía, de l a r e p ú b l i c a y cosas semejantes. Y 
no digo esto porque aquel lenguaje suelto no conste t a m ­
b i é n de algunos y tal v e z m á s dificultosos pies; porque en 
e l lenguaje c o m ú n n i en una carta no se admite esta con­
c u r r e n c i a de vocales n i l a falta de n ú m e r o (4), sino por­
que no tiene fluidez n i c o n e x i ó n , n i deducen unas pala­
bras de otras, de mane ra que en é l m á s b ien debe dec i r se 
que e l enlace es menos ajustado, que e l que carece de é l 
enteramente. E n los asuntos de menos c o n s i d e r a c i ó n no 
dice m a l t a m b i é n a lguna v e z aque l l a m i s m a senc i l lez que 
consta no de é s t a sino de otra a r m o n í a y l a d i s imu la con­
t e n t á n d o s e con s ó l o dar m á s fuerza á l a o r a c i ó n o c u l t a ­
mente. 

Mas aque l l a otra o r a c i ó n continuada y conexa se com­
pone de tres partes: de incisos, que los griegos l l a m a n co­
mas, de miembros ó colones y p e r í o d o , que es lo mismo 
que c í r c u l o , rodeo ó c o n t i n u a c i ó n ó c o n c l u s i ó n . Y en toda 
c o m p o s i c i ó n deben necesar iamente concur r i r estas t res 
cual idades: orden, u n i ó n y a r m o n í a . 

I I I . Sea , pues, lo p r imero acerca de l orden. Este consis­
te en tener cuenta con cada una de por sí de las pa labras 
y con l a contextura de e l l a s . Cada una de por sí conside­
radas son lo que y a di j imos que los griegos l l a m a n a s ín -

(1) Q u i e r e d e c i r que aunque e l l e n g u a j e c o m ú n y e s t i l o do 
u n a c a r t a no r equ ie re t a n t a a r m o n í a en l a c o l o c a c i ó n de l a s pa­
l a b r a s , como e l n ú m e r o o r a to r io , c o n todo debe e v i t a r s e como 
v i c i o t o d a c o n c u r r e n c i a de l e t r a s á s p e r a s , y s i l a b a s que t ropie­
z a n u n a s c o n o t r a s . 
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deton ó s in u n i ó n n i conjunciones . E n estase debe cuidar 
que l a o r a c i ó n no d i s m i n u y a e l concepto, n i á una expre­
s ión de m u c h a a lma se sust i tuya otra de menos e n e r g í a , 
como deci r l a d r ó n en vez de sacri lego, ó desvergonzado 
por l a d r ó n . Porque deben aumentarse y e levarse los con­
ceptos como lo que b e l l í s i m a m e n t e dice C i c e r ó n [FU. I I , 
n ú m . 63): Tú con esas fauces, con esos lomos y con esa fir­
meza de todo el cuerpo propia de un gladiador. Porque des­
p u é s de una grande se sigue otra m a y o r . Pero s i hub ie ra 
comenzado por todo e l cuerpo, no e ra b ien descender á 
los costados y á las fauces. Hay t a m b i é n otro orden natu­
r a l , que consiste en poner antes los varones que las hem­
bras, e l d í a que l a noche, e l Oriente que e l Occidente: me­
j o r que a l r e v é s . Algunas palabras hay que mudado e l 
orden se hacen superfinas, como cuando se dice: hermanos 
mellizos; pues s i se pone antes l a pa labra mellizos, y a no es 
necesario e l a ñ a d i r hermanos. Esc rupu losa y exces iva fué, 
l a o b s e r v a c i ó n de algunos de que los nombres estuviesen 
delante de los verbos, los verbos as imismo delante de los 
adverbios, los sustantivos delante de los adjetivos y pro­
nombres; pues frecuentemente se ponen t a m b i é n a l con­
trario, no s in hermosura . T a m b i é n es demasiada supersti­
c i ó n dar l a p r i m a c í a de orden á las cosas s e g ú n e l tiempo 
de cada una de el las , no porque frecuentemente no sea 
esto lo mejor, sino porque á veces son de m á s considera­
c i ó n las cosas que h a n sucedido antes, y por lo tanto se 
deben contar d e s p u é s de las de menos importancia . 

Cosa b e l l í s i m a es ce r ra r e l sentido de l a o r a c i ó n con e l 
verbo si lo permite l a c o m p o s i c i ó n , porque en los verbos 
es t á l a fuerza de l razonamiento. Pero s i esto disuena a l 
o ído , esta r a z ó n debe ceder á l a a r m o n í a , como m u y fre­
cuentemente sucede entre los m á s consumados oradores 
griegos y latinos. Porque s in duda todo verbo que no cie­
r r a b ien el p e r í o d o es h i p é r b a t o n . Esto mismo es t á admi­
tido entre los tropos ó figuras que s i r v e n para dar firmeza 
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á l a o r a c i ó n . Pues los verbos no se conforman con l a me­
d ida de los pies, y por lo tanto se m u d a n de un lugar á 
otro pa ra jun ta r los en donde v i e n e n mejor.- como en una 
f á b r i c a de piedras toscas, aun su m i s m a desigualdad hace 
que unas piedras se adapten á otras y queden acomoda­
das. S i n embargo, aque l razonamiento es e l m á s bien aca­
bado en que concur ren e l buen orden, competente u n i ó n , 
y a d e m á s de estas v i r tudes u n a oportuna a r m o n í a en e l 
remate de los p e r í o d o s . 

Pero h a y algunas digresiones que son demasiado largas; 
.como en los anteriores l ib ros hemos dicho, y á veces son 
por su c o m p o s i c i ó n defectuosas, las cuales se d i r igen so­
lamente á resal tar y manifestarse m á s en l a o r a c i ó n , como 
son aquel las de Mecenas: Con el tol y con la aurora muchí­
simas cosas toman el color rojo. Durante los sacrificios movió 
él agua los fresnos. Ni aun yo solo entre los más infelices vería 

mis exequias. Esto ú l t i m o entre todo lo dicho es e l mayor 
d e s p r o p ó s i t o , porque en un asunto triste es i n ú t i l l a com­
p o s i c i ó n . 

Muchas veces se enc ie r r a a l g ú n concepto grave en u n a 
pa l ab ra que s i se oculta en medio de l a o r a c i ó n , suele pa­
sarse s in adve r t i r l o y confundirse con las d e m á s que acom­
p a ñ a n ; mas colocada en l a c l á u s u l a se le s e ñ a l a a l que 
e s t á oyendo y se l e queda impresa , cua l es aque l la expre­
s i ó n de C i c e r ó n : üt Ubi necesse esset in conspectu populi ro-
mani vomere postridie. M ú d e s e esto ú l t i m o y t e n d r á menos 
a l m a . Pues de todo e l h i lo de l a o r a c i ó n e s t á a q u í como l a 
m a y o r agudeza en a ñ a d i r á l a necesidad de vomitar , que 
por sí es u n a cosa fea y que y a nada deja que esperar, esta 
o t ra deformidad de que no p o d r í a detener l a comida a l d í a 
siguiente. 

Esto me parece que se d e b í a deci r como en compendio 
í i ce rca de l orden, e l cua l s i es defectuoso, a u n cuando l a 
o r a c i ó n tenga u n i ó n y competente cadencia , con r a z ó n no 
obstante se d i r á que carecen do c o m p o s i c i ó n . 
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I V . S i g ú e s e l a u n i ó n ; é s t a se h a l l a en las palabras inc i ­
sos, miembros y p e r í o d o s . E n todas estas cosas hay v i r t u ­
des y vic ios . Y para seguir e l orden ocupan e l p r i m e r l u -
g-ir aquel las palabras que aun á los ignorantes les parecen 
dignas de r e p r e n s i ó n ; tales son aquel las que juntas dos 
entre sí de l a ú l t i m a s í l a b a de l a pa labra que precede y 
de l a p r imera de l a que sigue, forman a l g ú n nombre que 
tiene fealdad (1). D e s p u é s se sigue el concurso de las vo­
cales, e l cua l , cuando se ver i f ica , es preciso ab r i r frecuen­
temente l a boca para l a p r o n u n c i a c i ó n de ellas, y l a ora­
c ión se hace pesada y dificultosa. Muy m a l sonido h a r á n 
las palabras largas en que se j un t an entre sí unas mismas 
letras. T a m b i é n s e r á notable l a aber tura de boca pa ra l a 
p r o n u n c i a c i ó n de aquel las que se pronuncian con todo e l 
hueco y e x t e n s i ó n de l a boca. L a E e s una le tra m á s l l ena , 
l a / de menos sonido, y por lo tanto en las palabras causa 
el v i c io de mayor obscur idad. Monos e r r a r á el que colo­
care las breves d e s p u é s de las l a rgas , y aun e l que ante­
ponga una b reve á una la rga . E l tropiezo de dos breves es 
m u y p e q u e ñ o , y cuando se j u n t a n unas d e s p u é s de otras, 
s e r á n m á s á s p e r a s s e g ú n se p ronunc ia ren con semejante 
ó con distinta aber tura de boca. 

S i n embargo, no se ha de temer esto como s i fuera u n 
g ran delito, y no sé c u á l es peor en esto, s i e l total descui­
do ó e l demasiado cuidado. Porque e l temor es preciso 
que imp ida l a vehemenc ia de deci r y que retraiga de lo 
mejor. Por lo que as í como es efecto de negl igencia este 
concurso de vocales , as í t a m b i é n lo es de apocamiento e l 
temer en todas las cosas. Y con r a z ó n g r a d ú a n todos por 
demasiado so l íc i tos en esta parte á los imitadores de I só -
crates, y con especial idad á los de Teopompo. Pero D é m o s ­
tenos y C i c e r ó n se portaron con m o d e r a c i ó n en esta parte* 
L a concur renc ia pues de las vocales , que se l l a m a s inalefa 

(1) T a l e s son : Dórica castra, cceca calígine, queerere regna. 
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haco t a m b i é n l a o r a c i ó n m á s suave que s i todas las p a l a , 
bras conc luyesen con s u t e r m i n a c i ó n , y a lguna v e z pare-
cea bien las palabras pa ra c u y a p r o n u n c i a c i ó n es necesa­
r i a l a aber tura de l a boca, y dan a lguna grandeza á l a 
o r a c i ó n , como: Pulchra oratione acta omnino jactare. Ade­
m á s de esto las s í l a b a s de s u na tura leza largas, y por de­
c i r lo a s í m á s crasas, gastan t a m b i é n a l g ú n medio t iempo 
entre las vocales como si ; se hic iese una parada . Sobre l o 
cua l u s a r é p r inc ipa lmente de las pa labras de C i c e r ó n : Tie­
ne, dice, aquella como boqueada y concurso de vocales una cier­
ta pesadez que indica descuido no desagradable de un hombre 
que se afana m á s por lo principal del asunto que por las pala­
bras. (C ic . Orat., 7 7 . ) 

Pero t a m b i é n las consonantes, y con especial idad aque­
l l a s que son m á s á s p e r a s cuando se j u n t a n en las palabras , 
hacen m a l a consonancia, y las que te rminan en s teniendo 
ce rca l a x cuyo sonido es m á s triste s i se tropiezan dos á 
u n t iempo, como ars studiorum. Que fué e l motivo que 
tuvo S e r v i o pa ra qui tar l a le t ra s s iempre que estaba a l 
fin de la d i c c i ó n y se h a b í a de encontrar con otra conso­
nante . L o que reprende L . Afranio y lo defiende Messala. 
Pues c reen que L u c i l l o no usa de l a m i s m a final cuando 
d ice : Serenu fuit, et dignu' loco. Antes b ien C i c e r ó n en s u 
Orador dice que muchos de los antiguos hab la ron de este 
modo. De a q u í tuvo su pr inc ip io e l deci r belligerare p d me-
ridiern, y aque l l a e x p r e s i ó n de Censorio Ca tón die' hanc, 
suavizando igualmente l a m con l a e. L o que los ignoran­
tes sue len m u d a r cuando lo encuentran en los l ibros anti­
guos, y queriendo reprender l a ignoranc ia de los copian­
tes, hacen patente l a suya . Y aque l l a m i s m a le t ra s iempre 
que e s t á en e l fin de l a d i c c i ó n y de tal mane ra tropieza 
en l a v o c a l de l a pa lab ra que se sigue que pueda confun­
di rse , aunque se escribe, es poco lo que se expresa, como.-
Multum Ule. Quantum erat. De suerte que casi da e l sonido 
de a lguna n u e v a le t ra . Porque no se quita, sino que so 
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oculta, y tan solamente s i r v e como de a lguna s e ñ a l entre 
las dos vocales pa ra que el las mismas no se j u n t e n . 

T a m b i é n se debe cuidar de que las ú l t i m a s s í l a b a s de l a 
pa labra que antecede no sean las mismas que las pr ime­
ras de l a siguiente, pa ra que ninguno se m a r a v i l l e de que 
esto se ponga entre los preceptos, sepa que á C i c e r ó n se le 
e s c a p ó esta e x p r e s i ó n en las cartas: Res mihi inviasce visee 
sunt, Brute. Y en verso: ¡Oh fortunatam natam me consuh 
Romam! 
• L a s dicciones de una sola s í l a b a , s i son muchas, h a r á n 
m u y m a l a u n i ó n ; porque es preciso que l a c o m p o s i c i ó n 
cortada en muchas c l á u s u l a s parezca que v a á saltos. Y 
por l a m i s m a r a z ó n debe evi tarse l a concur renc ia de pa­
labras y nombres cortos, y a l contrario t a m b i é n de las lar­
gas, porque causan u n a cier ta pesadez en l a p r o n u n c i a c i ó n . 

Iguales defectos son si se j u n t a n muchas pa labras que 
terminan en unos mismos casos, ó muchos verbos en unos 
mismos tiempos, ó nombres que tienen una m i s m a decl i ­
n a c i ó n . N i es b ien que d e s p u é s de u n verbo se s igan otros 
verbos, ó unos nombres d e s p u é s de otros y cosas s e m e ­
jantes, porque aun las mismas vi r tudes de l lenguaje se 
hacen fastidiosas, s in e l aux i l io de l a hermosura que Ies 
da l a va r iedad . 

L a u n i ó n de miembros ó incisos no se h a de observar 
de l mismo modo que l a de las palabras, s in embargo de que 
en é s t a s se j un t an t a m b i é n los extremos con los pr inc ip ios . 
Pero es m u y del-caso en l a c o m p o s i c i ó n saber q u é p a l a ­
bras se han de anteponer á otras. Pues e l decir: Vomitando 
•pedazos de comida que apestaban á vino, se llenó todo el seno y 
todo el tribunal ( F i L , I I , 63.) y , por e l contrario (pues 

(1) C o n s t r u c c i ó n defec tuosa de p a l a b r a s . T a l vez f a l t a a l g u ­
n a cosa . E l sen t ido no es e n t e r a m e n t e obscuro . E n e l p r i m o r 
e jemplo l a m i s m a g r a n d e z a de l a s cosas r e q u e r í a que s igu iese 
este orden: gremium suum, et tolum tribunal hnplevit. P o r e l con­
t r a r i o e n e l segundo, s i h u b i e r a i n v e r t i d o e l orden, se e l e v a b a 
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u s a r é frecuentemente de unos mismos ejemplos, aun de 
cosas diversas , pa ra que se hagan m á s famil iares) : Las pe­
ñas y soledades corresponden á la voz, las bestias fieras muchas 
veces se amansan y se paran con el canto: este modo de 
hab la r s e r í a m á s elevado s i se invi r t iese ; porque, aunque 
es m á s conmoverse las p e ñ a s que las bestias, tiene, no 
obstante, su he rmosura esta c o m p o s i c i ó n . 

V . Pero pasemos á tratar de l a a r m o n í a . Toda compo­
s ic ión , m e d i á a y u n i ó n de voces se compone de n ú m e r o s 
(por n ú m e r o s quiero que se entienda el ri tmo] ó de metro; 
esto es, de con cier ta med ida . 

-1.0 Aunque e l r i tmo y e l metro se componen de pies, s i n 
embargo, no es poco en lo que se diferencian; porque los 
ri tmos, esto es, los n ú m e r o s , constan de espacios de t iempo, 
y los metros t a m b i é n de orden; y, por lo tanto, lo uno pa­
rece de cantidad, lo otro de ca l idad . E l r i tmo es i gua l , 
como e l d á c t i l o , porque tiene una s í l a b a igua l á dos bre­
ves. L a m i s m a fuerza t ienen otros pies, pero á s ó l o é l se d a 
este nombre. Y aun los muchachos saben que para l a p r o ­
n u n c i a c i ó n de l a s í l a b a l a rga se requieren dos t iempos, y 
pa ra l a de l a b reve s ó l o uno. O es s é x c u p l o (-1), como e l 
p e ó n , c u y a fuerza consiste en u n a la rga y tres breves , y e l 
opuesto á é l , que se compone de tres breves y una larga, ó 
de cua lqu ie r otro modo, unidos tres tiempos á dos hacen 
un s é x c u p l o . O doble, como e l yambo, porque se compone 
de una breve y una larga, y e l opuesto á é l . L l á m a n s e m é -

m á s l a o r a c i ó n : porque mayor cosa es que los 'peñascos respondan a 
la voz, que el que las bestias se amansen con el canto. M a s e l o rden 
de l a c o m p o s i c i ó n p e d í a este o rden p a r a que l a o r a c i ó n t u v i e ­
se u n a c a d e n c i a m á s n u m e r o s a . 

(1) S é x c u p l o es p r o p i a m e n t e lo que t i ene u n n ú m e r o , peso 
ó m e d i d a y s u m i t a d m á s . De a q u í es que lo que con t i ene n seis 
c u a n t i d a d e s ó seis n ú m e r o s , que es lo que l l a m a n senar io es s é x ­
cup lo d e l n ú m e r o de c u a t r o ó d e l c u a t e r n a r i o , porque con t iene 
en s i e l m i s m o cua t ro , y s u m i t a d m á s que son dos, y que en todo 
componen seis . 
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trieos estos pies; pero hay esta diferencia , que en e l r i tmo 
es cosa indiferente que e l d á c t i l o tenga las pr imeras s í la ­
bas breves ó las siguientes, porque só lo e l tiempo se mide 
de manera que desde e l pr inc ip io hasta e l fin conste d é l o s 
mismos espacios; en el verso no se p o d r á poner u n a a n a ­
pesto ó u n espondeo por un dác t i l o , n i un p e ó n c o m e n z a r á 
y a c a b a r á de l mismo modo por breves . Y no s ó l o no a d ­
mite u n pie por otro e l orden de los metros, sino que n i 
aun un d á c t i l o por u n espondeo, ó a l r e v é s . Y así s i m e z ­
clas de otro modo los c inco d á c t i l o s continuos ó seguidos 
que e s t á n en aquel verso 'I.0 de l l ib ro 10 de l a Eneida: 

P a n d i t u r i n t e r e a domus- omnipo ten t i s o l i m p i , 

d e s t r u i r á s e l verso. 
2.0 Mas l a c o l o c a c i ó n debe j u n t a r las palabras que y a 

ha aprobado, elegido y como s e ñ a l a d o pa ra sí; pues aun 
las á s p e r a s , unidas entre s í , son mejores que las que nada 
signif ican. S i n embargo, vengo b ien en que se e l i j an algu­
nas, con tal que sea de aquel las que t ienen igua l s ign i f i ­
c a c i ó n y fuerza; p u é d e n s e a ñ a d i r , como no sean super-
fluas, y quitar s i no son necesarias, y , aun por r a z ó n de l a s 
figuras, muda r los casos y los n ú m e r o s , c u y a va r i edad 
usada frecuentemente por r a z ó n de l a c o m p o s i c i ó n suele 
ser gustosa, aun cuando carezca de a r m o n í a . T a m b i é n 
cuando l a r a z ó n pide una cosa y otra l a costumbre, ú s e « e 
en l a c o m p o s i c i ó n cua lqu ie ra de las dos cosas que se q u i ­
siere: Vitavisse ó vitasse, deprehendere ó deprenderé. Tampoco 
n e g a r é l a concur renc ia de las s í l a b a s , y todo lo que no per. 
j ud i ca re á las sentencias ó á l a e locuencia . Mas en esto, l o 
que pr inc ipa lmente es necesario es e l saber q u é pa labra 
es l a que cuadra mejor en cada lugar . Y aquel c o m p o n d r á 
mejor que h ic ie re esto ú n i c a m e n t e por r a z ó n de l a c o m ­
p o s i c i ó n . 

E l orden de los pies es mucho m á s dificultoso en l a 
prosa que en e l verso. L o pr imero , porque e l verso se con-
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t iene en pocas palabras; mas l a prosa tiene muchas veces 
m á s largos rodeos; lo segundo, porque e l verso es s iempre 
semejante á sí y sigue de u n mismo modo; mas l a compo­
s i c i ó n prosaica, s i no es v a r i a , no s ó l o ofende con l a unifor­
m i d a d , sino que se t iene por afectada. 

3.° Todo e l cuerpo de l a c o m p o s i c i ó n (y pa ra dec i r lo 
as í ) , toda s u contextura e s t á t a m b i é n l l e n a de n ú m e r o s . 
Porque no podemos hab la r sino por s í l a b a s breves y lar ­
gas, de las que se componen los pies. S i n embargo, en l as 
c l á u s u l a s es en donde con especial idad se echa menos, s i 
es que falta, y s i no, es donde m á s se descubre. L o p r imero 
porque todo sentido tiene su t é r m i n o y obtiene su na tu ra l 
espacio, de l cua l se separa en e l pr inc ip io de l que sigue; 
lo segundo, porque los o í d o s , escuchando u n a voz conti­
nuada , y l levados como de l torrente de las palabras , que 
se v a n sucediendo unas á otras, j u z g a n mejor cuando aque l 
í m p e t u h a parado y les h a dado lugar de d i scern i r . No sea, 
pues, una cosa dura n i prec ip i tada aque l l a con que los 
á n i m o s en cierto modo resp i ran y se recobran. Es t a ca­
denc ia es e l asiento de l a o r a c i ó n ; esto es lo que e l oyente 
espera, y por esto es por lo que se dan las ac lamaciones . 

E n los pr inc ip ios de los p e r í o d o s se requiere i g u a l cui ­
dado que en las c l á u s u l a s , porque en el los e s t á con aten­
c i ó n e l que e s t á oyendo, y es m á s fáci l observar las canti­
dades en e l p r inc ip io de los p e r í o d o s , porque no dependen 
de los precedentes, n i t ienen c o n e x i ó n con ellos, sino que 
toman u n pr inc ip io nuevo; mas l a c l á u s u l a , aunque e s t é 
compuesta y sea numerosa, p e r d e r á toda s u gracia , s i l l e ­
gamos á e l l a con a lguna p r e c i p i t a c i ó n . Porque siendo gra­
v e , s e g ú n parece, l a c o m p o s i c i ó n d é esta e x p r e s i ó n de 
D e m ó s t e n e s : Protón men o andres athenayoi tois theois euco-
maipasi , cai pasáis; y aque l la otra, que s ó l o Bruto, que yo 
sepa, es qu ien l a desaprueba , siendo de l agrado de los 
d e m á s : Can mepo baile mede toxeve: no falta quien reprende 
á C i c e r ó n en estas dos expresiones: Familiaris caperat esse 
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¿alneatori: y non minus dura archipirata. Porque bálneatori 
y archipirata es u n remate semejante á p a s i , cai pasáis , y á 
mede toxeve; mas en los p e r í o d o s de D e m ó s t e n e s l as p r i ­
meras palabras que preceden á l a c l á u s u l a son m á s ma_ 
jestuosas, m á s ordenadas y sonoras que las de Tu l lo . Con­
c luye é s t e estos p e r í o d o s con dicciones de cinco s í l a b a s 
cada una, lo cua l , aun en los versos, es u n a cosa m u y l á n -
guida; y no s ó l o cuando se j u n t a n de cinco en c inco las 
s í l abas , como en este de Horacio fSát., I , v . 100.): Fortis. 
sima Tyndaridarum, sino t a m b i é n cuando se j u n t a n de 
cuatro en cuatro, cuando e l verso conc luye con estas pa­
labras.- Apennino, armamentisj oriona. Por lo que esto debe 
t a m b i é n evi tarse , pa ra no usar a l fin de pa labras de m u ­
chas s í l a b a s ( I ) . 

E n las palabras que se ponen en medio de l a c l á u s u l a 
no es necesario cu idar que tengan entre sí u n i ó n , sino que. 
no sean pesadas n i largas, y con l a u n i ó n de muchas b r e ­
ves no se p ronunc ien como á saltos y causen u n sonido 
casi como el de las sonajas de los muchachos , lo que en 
esta parte es uno de los v ic ios m á s grandes. Porque as í 
como los pr inc ip ios y las c l á u s u l a s son de m u c h í s i m a con­
s i d e r a c i ó n s iempre que e l sentido empieza ó acaba, a s í 
t a m b i é n e n los medios se hacen algunos esfuerzos, que 
l igeramente hacen su pausa, como e l pie de los que co-
r ren , aunque no se detiene, i m p r i m e su h u e l l a . Así que 
no s ó l o es conveniente que los miembros y los incisos es. 
t é n b ien trabajados, sino que aque l espacio que h a y entro 
ellos, aunque sea continuado y no deje lugar á pausa, debe 
tener u n cierto orden, á causa de las pausas impercept ib les 
que s i r v e n como de grados pa ra l a p r o n u n c i a c i ó n . Porque 
¿ q u i é n d u d a r á que es de solo un sentido y de u n a sola 

( l ) E s t e p á r r a f o e s t á l l e n o de obscu r idad . P a r a s u t r a d u c c i ó n 
se h a t en ido p resen te l a e x p l i c a c i ó n que de é l pone E o l l i n e n 
sus ano tac iones ; s igu iendo en l a de este l u g a r s u modo de i n t e r ­
p r e t a r l e , como e l m á s acomodado p a r a s u i n t e l i g e n c i a . 

TOMO I I . 9 
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r e s p i r a c i ó n esta e x p r e s i ó n de Cicer. fPro Cluent.]: He adver­
tido ¡oh jueces! que todo el discurso del acusador está dividido 
en dos partes? Y, s in embargo, las dos p r i m e r a s pa labras , 
las tres inmediatas, las otras dos que s iguen y las tres ú l ­
t imas t ienen sus ciertos n ú m e r o s que detienen e l a l iento. 
Considerando esto a l modo con que los r í g i d o s observado­
res de l r i tmo pesan estas menudencias , s e g ú n que las s í ­
labas son graves ó agudas, largas ó breves , lentas ó ve lo ­
ces, l a c o m p o s i c i ó n que de l a u n i ó n de el las resul ta s e r á , 
ó r igurosa ó l icenciosa, perfectamente regu la r y p e r i ó d i c a , 
ó s in c o n e x i ó n a lguna. 

Algunas c l á u s u l a s h a y t a m b i é n defectuosas y que que­
dan como en e l a i re si as í se dejan; pero suelen jun ta rse 
y sostenerse con las siguientes, y con esto l a c o n t i n u a c i ó n 
corr ige e l v i c io que estaba a l fin. E s t a c l á u s u l a : Non vult 
populus romanus obseletis criminibus acussari Verrcm (Cice­
r ó n , Ferr . , V I I , 116.), es una cosa dura s i as í se deja; pero 
cuando se c o n t i n ú a con las palabras que se siguen, aunque 
de su na tura leza distintas, es á saber: iVbm postulat, inau­
dita desiderat, sigue b ien e l h i lo de l a o r a c i ó n . S i se dice: 
Ut adeas, tantum dabls, c e r r a r á m a l l a c l á u s u l a , porque l a 
ú l t i m a parte es de u n verso t r í m e t r o . Sigue diciendo: Ut 
cibum, vestiturnque intro ferré liceat, tantum. T o d a v í a e s t á 
en e l a i re e l sentido; pero se a f i rma y se sostiene en l a 
ú l t i m a : Recusabat nemo. 

4.° Muy grande fe a ldad es si toda l a o r a c i ó n se com 
prende en u n verso, como t a m b i é n es deformidad s i fuere 
verso parte de e l l a ; as imismo l a parte posterior queda 
suspensa en l a c l á u s u l a , ó a d e m á s l a p r i m e r a en l a en­
trada de e l l a . Pues lo contrario parece b ien muchas veces , 
porque h a y ocasiones en que l a p r i m e r a parte de un verso 
c i e r r a m u y bien, con tal que sea de pocas s í l a b a s , con es­
pec ia l idad de l senario y octonario. Es ta e x p r e s i ó n : In Africa 
fuisse, es p r inc ip io de u n senario y c i e r r a e l p r imer p e r í o d o 
e n defensa de Quinto L iga r lo , ^sse videatur, que es m u y 
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frecuente, es pr inc ip io de un octonario. L a s ú l l i m a s pala­
bras de los versos v i enen bien en e l pr incipio de l a ora­
c ión: Etsi vereor, judices, y animadverti, judices. Pero los 
pr incipios de los versos no v i enen b ien á los pr inc ip ios 
de e l la . Tito L i v i o comienza con e l pr inc ip io de u n e x á m e ­
tro: Facturusne operce pretium sim. Pues así lo e s c r i b i ó , y 
está mejor que de l a mane ra que se corrige. Tampoco los 
remates de los versos v i enen b ien con los de l a o r a c i ó n , 
como cuando C i c e r ó n dice: Quo me vertam nescio, que es 
el remate de u n t r í m e t r o . Peor es conc lu i r con el de u n 
e x á m e t r o , como cuando dice Bruto en las cartas: Ñeque 
enim illi málum habere tutores, aut defensores, quamquam 
sciunt placuisse Catoni. l 

5 . ° . Pero por cuanto he dicho y a que l a o r a c i ó n consta 
de pies, t a m b i é n es necesario ins inuar acerca de el los a l ­
guna cosa; cuyos nombres , puesto que se dice que son 
varios , es preciso fijar e l nombre que se le ha de dar á 
cada uno. E n esto s e g u i r é á C ice rón ; pues é s t e i m i t ó á los 
autores m á s excelentes de los griegos, á e x c e p c i ó n de quo 
me parece que no pasa de pies de tres s í l a b a s , s i n em­
bargo de que usa de l p e ó n y e l d ó q u i m o f l ) , d é l o s cuales 
e l p r imero se compone de cuatro s í l a b a s y e l segundo de 
cinco. S i n embargo, no d i s imu la él mismo que a lgunos 
los t ienen por n ú m e r o s y no por pies, y con r a z ó n , porque 
todo pie que pasa de tres s í l a b a s se compone de muchos 
pies. Pues luego, constando cuatro pies de dos s í l a b a s cada 
uno y ocho de tres, l l amaremos espondeo a l que consta de 
dos largas; p i r r iqu io ó, como le l l a m a n otros, per iambo, a l 
que consta de dos breves; yambo, a l de una b reve y una 
larga, y a l opuesto á és te , que se compone de una l a rga y 
una breve , nosotros le l l amaremos coreo, así como otros 

(1) E l pie doquimo en C i c e r ó n y Q u i n t i l i a n o t iene l a p r i m e r a 
s i l a b a b r eve , d e s p u é s dos l a r g a s , l a c u a r t a b r e v e y l a ú l t i m a 
l a r g a , como: Amicos leves. A l g u n o s g r a m á t i c o s qu i e r en que l a s 
dos p r i m e r a s s i l a b a s s e a n breves , como: H y a c i n t h m i . — T U E N . 
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l e l l a m a n troqueo. Mas de los que se componen de tres 
s í l a b a s , e l d á c t i l o consta de una l a rga y dos breves; y es 
constante que e l anapesto le es igua l en los t iempos, pero 
a l r e v é s . U n a s í l a b a breve , puesta entre dos largas, forma 
u n a n f í m a c r o ; pero m á s frecuentemente se l e da e l nombre 
de c r é t i c o . E l a n f í b r a c o se compone de u n a l a rga entre 
dos breves ; y e l baquio de una b reve y dos largas: mas s i 
consta de dos s í l a b a s largas delante de una breve , resu l ­
t a r á e l pa l imbaquio , que es a l contrario. E l troqueo, que 
quieren que se l l a m e tr ibraquio los que a l coreo dan e l 
nombre de troques, se compone de tres s í l a b a s breves : e l 
moloso de tres largas. 

Todos estos pies entran en l a prosa . Pero s e g ú n que cada 
uno de ellos es m á s l leno por sus t iempos y m á s pausado 
por las s í l a b a s largas, hacen l a o r a c i ó n mucho m á s g rave : 
las b reves l a hacen l igera y acelerada. L o uno y lo otro 
hace a l caso en algunas ocasiones. Porque s i cuando es 
necesar ia l a l igereza se usan s í l a b a s largas, resul ta u n a 
cosa pesada y l l e n a de flojedad, y s i cuando se requiere 
pesadez se usan las breves , con r a z ó n s e r á desaprobada 
por su p r e c i p i t a c i ó n y l igereza . 

Mas en las letras y en las s í l a b a s no se m u d a s u natura­
l eza , pero impor ta saber c u á l se j u n t a mejor con otra. Así 
que las s í l a b a s largas t ienen, como y a he dicho, m u c h í s i ­
m a autoridad y gravedad, y las breves l igereza; las cuales 
s i s e mezc lan con algunas largas cor ren , mas s i se j u n t a n 
con otras breves parece que v a n saltando. 

Y no só lo importa saber q u é pie es e l que c i e r r a l a c l áu ­
su la , sino t a m b i é n c u á l antecede, y hac i a a t r á s no se h a n 
de repetir m á s que tres, y esto s i es que no tuv ie ren m á s 
que dos s í l a b a s (aunque no se h a de tener en esto l a escru­
pulosa o b s e r v a c i ó n de los poetas), n i menos de dos, porque 
de otra suerte s e r á pie y no n ú m e r o . Puede , no obstante, 
ponerse u n solo dicoreo, s i uno solo es e l que consta de 
dos coreos; y asimismo u n p e ó n , que consta de u n coreo^ 
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y de un p i r r iquio , e l que se cree que es acomodado para 
los pr incipios , ó a l contrario, e l que se compone de tres 
breves y una la rga , y que es e l que asignan para l a c l áu ­
sula; de los cuales dos ú n i c a m e n t e hab lan los escritores 
de esta arte, dando e l nombre de p é o n á todos los d e m á s , 
de cualesquiera cuantidades que sean, que per tenezcan á 
l a o r a c i ó n . E l pie d ó q u i m o , que se compone de u n baquio 
y de u n yambo, ó de un yambo y u n c r é t i c o es en las c l áu ­
sulas grave y majestuoso. 

E l espondeo, del que u s ó m u c h í s i m o D e m ó s t e n e s , es 
t a m b i é n s iempre pesado de su naturaleza: si le precediere 
u n c r é t i c o , d i r á m u y bien; como en esta e x p r e s i ó n : De quo 
ecp nihil dicam nisi depellendi criminis causa. (Tu l l i u s Pro 
¿el, n ú m . 31.) Que v iene á s e r l o que dije a r r iba , que i m ­
porta mucho saber s i en sola una pa lab ra se comprenden 
dos pies, ó s i uno y otro e s t á n l ib res . Porque as í sale l a 
e x p r e s i ó n fuerte diciendo Criminis causa: floja s i se dice 
archipiratcn; y m á s l á n g u i d a s i precede un tr ibraquio, como 
facilitates, temeritates. Porque en l a m i s m a d i v i s i ó n de las 
palabras hay u n cierto tiempo ocul to , como en e l espon­
deo que e s t á en medio de un p e n t á m e t r o ; e l cua l s i no se 
compone del fin de una pa labra y del pr incipio de otra no 
hace verso . 

E l dicoreo c e r r a r á l a c l á u s u l a s i se l e j u n t a el mismo 
pie, lo que con m u c h í s i m a f recuencia usaron los a s i á t i c o s . 
D é lo cua l C i c e r ó n pone este ejemplo: Patris dictum sa­
piens, temerüas fdü comprohavit. [De OraL, n ú m . 214.) E l 
coreo debe tener delante de sí u n p i r r iqu io , como: Omnes 
prope aves virtute, gloria, dtgmtate superabat. (Cic . De G r a ­
tare, n ú m . 214.) 

T a m b i é n l a c e r r a r á e l d á c t i l o , s i l a o b s e r v a c i ó n de l a 
ú l t i m a no le hace c r é t i c o , como: Muliercula nixus in littore-
Delante de l dicho d á c t i l o v e n d r á n b ien u n c r é t i c o y u n 
yambo, pero m a l e l espondeo, y peor un coreo. C ie r r a 
as imismo l a c l á u s u l a e l a n f í b r a c o , como: Quintum Liga-
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r i u m i n Africa fuisse {Pro Lig. , n ú m . i .}, á no ser que le 
queramos dar m á s b ien e l nombre de baquio. 

E l c r é t i c o es e l mejor pa ra los pr incipios , v . gr.: Quod 
precatus a diis immortalihus sum. {Pro M u r . , ' n ú m . 1.)>y 
para las c l á u s u l a s , como: In conspectu populi romani vome-
re postridie. { F i l , I I , n ú m . 05.) Se v e c laramente q u é b ien 
d icen delante de é l , ó u n anapesto, ó aquel que parece 
m á s acomodado para e l remate, que es e l p e ó n . Pero e l 
mismo se sigue d e s p u é s de é l , como: Servare cuampluri-
7nos. ( C i c Pro Lig., n ú m . 38.) 

Cuando yo he puesto los pies que anteceden no he esta­
blecido una l e y de modo que no puedan ser otros, sino que 
solamente he mostrado lo que c o m ú n m e n t e suele suceder, 
lo cua l a l presente parece lo mejor. Y á l a ve rdad v i enen 
m u y bien dos anapestos jun tos , cua l es el fin de un pen­
t á m e t r o ó el r i tmo (1), que de é l t rajo su nombre, como: 
iVam ubi libido dominatur, innocentice leve prcesidium est. 
Pues l a s inalefa hace que las ú l t i m a s s í l a b a s tengan e l 
sonido de una sola. Mejor e s t a r á teniendo delante u n es­
pondeo ó u n baquio, como s i mudares las mismas pala­
bras Leve innocentice prcesidium est. 

6.° Mas no tratamos a q u í todo este punto con e l fin de 
que e l orador, que debe ser corr iente y fluido en hablar , 
se envejezca en l a med ida de los pies y pesando las sí la­
bas; porque esto no s ó l o es propio de un hombre misera­
ble en l a e locuencia , sino t a m b i é n de quien se ocupa en 
las mayores bajezas; y que el que se afanare en e l cuidado 
de estas cosas, e s t a r á s iempre distante de las que son m á s 
excelentes; puesto caso que abandonando e l peso de las 
cosas y despreciando su hermosura , se ocupará, como dice 
L u c i l l o , en acomodar piedrecillas ó azulejos, y los j u n t a r á en-

(1) Por ritmo anapést ico parece que quiere significar el v e r s o 
anapést ico de una sola medida, que se compone de dos anapes­
tos. TüKN. 
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tre si de modo que hagan juego y formen figura. ¿Por ventu­
r a e l hacer lo as í no r e s f r í a e l ardor y d e t e n d r á l a ra­
pidez de l a o r a c i ó n ? A l a manera que e l cochero cuando 
e n s e ñ a á los cabal los á correr hace menor su car re ra , y 
cuando ar reg la sus pasos á c o m p á s no puede caminar con 
tanta ligereza-, como s i los n ú m e r o s no se hubiesen apren­
dido de l a m i s m a c o m p o s i c i ó n . Así como ninguno p o n d r á 
d u d a en que l a poes í a , que a l pr inc ip io era u n a cosa gro­
se ra se fué formando de l a medida del o ído y de l a obser­
v a c i ó n de iguales cuantidades, y d e s p u é s se inventaron en 
« l i a los pies. Así que e l mucho ejercicio de escr ib i r nos 
adiestra de tal manera en esto, que aun de repente poda­
mos componer algunas cosas semejantes. 

Pero no tanto se debe atender á los pies como a l con . 
jun to de e l lo s ; as í como los que componen u n versp 
a t ienden precisamente á su total cadencia , no á las cinco 
ó seis partes de que e l verso se compone. Porque hubo 
versos antes que se observase que lo eran. Y á este propo-
sito dice En io : 

E n ve r sos se e x p l i c a b a n los poetas , 
Q u e en otro t i e m p o F a u n o s y a d i v i n o s 
C a n t a b a n i g n o r a n t e s de l a s r e g l a s (1). 

P u e s e l mismo lugar que en e l poema tiene l a vers i f ica­
c i ó n ^tiene l a c o m p o s i c i ó n en l a prosa ( 2 ) . Los o.dos son 
los mejores jueces de e l la , los cuales advier ten las expre-

(1) C o n este ve r so q u e r í a s i gn i f i ca r E n i o que él f u é el p r i ­
mero que compuso buenos ve r sos exrtre los poetas l a t i n o s , como 
que los poetas an te r io res u s a b a n ve r sos d e s a l i ñ a d o s y s m a r t e , 
cua l e s en otro t i empo d e c í a n l o s f aunos en los o r á c u l o s s m a t e n -

der á r e g l a a l g u n a . . i c. 
(2) P o r v e r s i f i c a c i ó n se en t iende la o b s e r v a c i ó n de l a s r e g l a s 

v de los p ies p a r a componer v e r s o s . P o r e s t a r a z ó n se l a m a n 
L r o s vers i f icadores aque l los que en la c o m p o s i c i ó n d e l v e r s a 
l o l o a t i enden á la m e d i d a de los p ies , y por o t r a par te n a d a 
tienen de poetas . 
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siones l ionas, echan menos las que no lo son, les ofenden 
las á s p e r a s , las suaves les ag radan , les hacen i m p r e s i ó n 
las vehementes, aprueban las que son ciertas, adv ie r ten 
las defectuosas, y m i r a n con fastidio las redundantes y 
superfluas. Y por lo tanto los sabios entienden e l modo de 
componer, mas los ignorantes s ó l o pe rc iben el gusto q u e 
de é l resulta. 

Mas algunas cosas hay que no pueden e n s e ñ a r s e por 
determinada regla, v . gr.: S i e l caso con que comienza e l 
p e r í o d o tiene a lguna aspereza se ha de mudar ; pero ¿ p u e ­
de darse reg la de l caso adonde y de donde hemos de pa-
s ir? L a s figuras var iadas muchas veces s i r v e n de mucho 
á l a c o m p o s i ó n aunque sea ma la . ¿ C u á l e s son estas figu-
guras? No só lo las de palabras , sino t a m b i é n las de sen­
tencias. Pues q u é , ¿ h a y a lguna regla acerca de esto? E s 
preciso aprovecharse de e l l a en ocasiones, y s e g ú n l as 
c i rcunstancias que concur ran se h a de del iberar . Y á l a 
ve rdad las mismas cuant idades que en esta parte son de 
l a mayor c o n s i d e r a c i ó n , ¿ q u é otros j ueces pueden tener 
como no sea el o í d o ? ¿Por q u é unas expresiones con me­
nos palabras han de ser bastante ó demasiado l l e n a s , y 
otras con m á s , breves y cortas? ¿Por q u é causa en los pe­
r í o d o s , aun cuando y a ha concluido e l sentido, s i n embar­
go, t o d a v í a parece que queda a l g ú n v a c í o ? No ignoráis joh 
jueces! que esta ha sido en estos días la conversación ctel vu l ­
go y la opinión del pueblo romano. (C ic . Verr., I I I , \ . ) ¿ P o r q u é 
en esta o r a c i ó n usa m á s b ien de l a pa l ab ra hosce que de 
/ios, no habiendo aspereza en deci r de aque l l a manera? 
T a l vez no d a r é l a r a z ó n y e c h a r é de v e r que e s t á mejor . 
¿ P o r q u é no h a b í a de haber sido suficiente con que hu­
b ie ra dicho C i c e r ó n s ó l o sermonem vului fuisse, p e r m i t i é n ­
dolo l a c o m p o s i c i ó n ? Ignoro l a causa, pero as í como l o 
oigo, conoce e l a l m a que esta e x p r e s i ó n no es l l e n a s i n 
esta d u p l i c a c i ó n . D é b e n s e , pues, j u z g a r por e l sentido. Y 
,si pudieres t a l vez d iscern i r c u á l es lo majestuoso, y c u á l 
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lo agradable; lo h a r á s mejor s i te gobiernas m á s bien por 

l a na tura leza que por e l arte, y en l a m i s m a na tura leza 

h a l l a r á s arte. 

7.° L o que es absolutamente propio de l orador, es e l 

saber en q u é o c a s i ó n ha de hacer uso de cada uno de los 

g é n e r o s de c o m p o s i c i ó n . Es t a o b s e r v a c i ó n es de dos m a ­

neras: l a u n a que se refiere á los pies, y l a otra á los pe. 

r í o d o s que se componen de los pies. Y de estos trataremos 

pr imero . Di j imos , pues, que hay inc isos , miembros y pe­

r í o d o s . 

E l inciso ( I ) , s e g ú n m i dic tamen, s e r á cuando e l sentido 

(1) L o que P a b i o i n s i m i a a q u í a c e r c a de los p e r í o d o s y de 
l o s m i e m b r o s , t i ene a l g u n a obscu r idad : lo que a c e r c a de esto se 
e n s e ñ a e n l a s escue las es, que e l per iodo es u n rodeo de p a l a b r a s 
y s en tenc ia s que f o r m a u n perfec to sen t ido , v . gr. : (O ic . P r o 
Ceein): S i quantum in agro, locisque desertis audaciapotest, tantum 
in f o r o , atque in jud ic i i s impudentia vale^et, non minus in hac 
causa cederet A u l u s Ccecinna Sext i JEhutü impudentice quam tum 
in v i facienda cesit audaoiae. 

E l pe r iodo se compone de m i e m b r o s ó co lones , y de c o m a s 
ó i n c i s o s , que t a m b i é n se l l a m a n a r t í c u l o s . E l m i e m b r o es u n a 
o r a c i ó n de perfecto sen t ido , pero que queda suspenso, de m a n e ­
r a que t o d a v í a no se pe rc ibe todo e l sent ido d e l concepto , como: 
S i quantum in agro, locisque deseriis audacia potest. 

L a c o m a es cuando c a d a u n o de l o s m i e m b r o s ó expres iones 
ó d icc iones se d i s t i n g u e n ó s e p a r a n c o n l a d i c h a p u n t u a c i ó n , 
como: O/i scelus.' ohpestis! oh labes! {in P i s . , 56.) Abiit, excessit, 
evasit, erupit. (Ca l . I I , 1.) 

E l per iodo , ó es s e n c i l l o ó compues to . E l s enc i l l o es e l que 
s ó l o t i ene u n m i e m b r o , v . g r . : Alejandro viviendo con templanza, 
huhiera sido venerado de la posteridad. 

E l compues to es a q u e l que c o n s t a de dos, t r e s ó c u a t r o 
m i e m b r o s : r a r a v e z ó, po r me jo r deci r , n u n c a se ex t i ende á c inco 
ó m á s m i e m b r o s ; porque en tonces no t a n t o se l l a m a per iodo 
como rodeo p e r i ó d i c o . 

E l per iodo b i m e m b r e es de es t a m a n e r a : S i Alejandro hubie­
ra vivido con templanza, hubiera sido venerado de la posteridad. 

E l t r i m e m b r e se f o r m a a s i : S i cuanto se aventajó Alejandro en 
el valor mil i tar á los demás capitanes, otro tanto los hubiera exce-
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c i e r r a sin l l ena r e l n ú m e r o : los m á s le t ienen por parte 
de l miembro . T a l , pues, es e l que usa C i c e r ó n [Orat., 223.) 
¿Te faltaba casa? Pero la tenías. ¿Te sobraba el dinero"! Pero 
estabas necesitado. T a m b i é n se hacen los incisos de cada 
una de las palabras, como: Dijimos, queremos poner testigos. 
L a pa labra dijimos es inciso. 

E l miembro es u n concepto acabado con orden de p a l a ­
bras, pero separado de todo e l cuerpo del p e r í o d o , y que 
por sí n inguna fuerza tiene. Porque este miembro, Oh calli-
doshominesl es perfecto; pero separado de los d e m á s , no 
tiene fuerza; como las manos, pies y cabeza, separados de l 
cuerpo. L o mismo debe decirse de este otro miembro: Oh 
rem excogitatam! Oh ingenia metuenda! ¿ C u á n d o , pues, co­
mienza á formar un cuerpo? ¿ C u á n d o l lega e l ú l t i m o re­
mate, á saber; Quem, quoiso, nostrum fefellit, id vos ita esse 
facturos? e l que C i c e r ó n j u z g a ser m u y breve . Y así los i n ­
cisos y los miembros casi s iempre v a n interpolados y les 
fal la e l remate. 

M u c h í s i m o s son los nombres que C i c e r ó n da a l p e r í o d o , 
tales son e l de rodeo, c í r c u l o , c o m p r e n s i ó n , c o n t i n u a c i ó n 
y c i r c u n s c r i p c i ó n . Dos son los g é n e r o s de p e r í o d o s : uno 
senci l lo , cuando u n só lo concepto se e x p l i c a con u n largo 
rodeo de palabras; y el otro que consta de miembros é i n ­
cisos, y tiene muchos conceptos. Presentes estaban el carce­
lero y el verdugo del pretor. [Verr., i 17.), y lo d e m á s que s i ­
gue. Todo p e r í o d o tiene por lo menos dos miembros . L a 
mitad del p e r í o d o parece que tiene cuatro; pero admite 
m á s frecuentemente. L a medida que pa ra esto usa C i c e r ó n 

dido en la virtud de la templanza, hubiera sido venerado de l a 
posteridad. 

P e r í o d o de cua t ro m i e m b r o s : S i cuanto se aventajó Alejandro 
en el valor militar á los demás capitanes, se hubiera otro tanto 

' aventajado á ellos mismos en la virtud de la templanza, hubiera te­
nido en l a posteridad no menos veneración, que la est imación, im­
perio y dignidad que se cuenta que tuvo entre los suyos. 
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es, ó l a de cuatro versos senarios, ó conclu i r con l a medi­
da de l mismo aliento. L o que se debe observar es que deje 

.perfecto e l sentido; que sea claro de manera que se pueda 
entender, y nada desproporcionado pa ra que se pueda 
c o n s e r v a r en l a memoria . E l miembro que es m á s largo de 
lo justo es pesado, y siendo m á s corto de lo regular no es 
majestuoso. 

S iempre y cuando que fuere necesario perorar con ve­
hemenc ia , con ins tancia y fortaleza, hablaremos por miem­
bros separados y cortados. Pues esto v a l e m u c h í s i m o en 
l a o r a c i ó n ; y de tal manera se debe acomodar l a c o m ­
p o s i c i ó n á los asuntos, que en los á s p e r o s se usen t a m b i é n 
necesar iamente miembros á s p e r o s , y que e l oyente se ho­
r ro r i ce igualmente que e l que es tá hab lando . E n las n a ­
r rac iones usaremos t a m b i é n por lo regular de l a d i v i s i ó n 
de miembros; y si usamos de p e r í o d o s , les daremos m a y o ­
res in tervalos , ó, pa ra deci r lo así , nudos m á s largos; e x ­
ceptuando aquel las narraciones que se hacen no tanto 
p a r a e n s e ñ a r cuanto pa ra e l adorno, como en l a o r a c i ó n 
de C i c e r ó n contra Y e r r e s , e l rapto de Proserpina. Porque 
e n estas narraciones conviene que e l contexto de l a o ra ­
c i ó n sea suave y fluido. 

E l p e r í o d o es acomodado para los exordios de los asun­
tos de importancia , cuando l a mater ia requiere que se 
muestre sol ic i tud ó hacer a l g ú n elogio de u n a persona ó 
m o v e r á c o m p a s i ó n . As imismo en los lugares oratorios y 
en toda a m p l i f i c a c i ó n , pero se requiere que sea cortado en 
las reprensiones y numeroso en las alabanzas. E n los e p í ­
logos v i ene mucho mejor, mas en toda l a o r a c i ó n se debe 
usar pa ra que sea m á s numeroso e l estilo de l a composi­
c i ó n , cuando e l j u e z no s ó l o e s t á hecho cargo de l asunto, 
s ino 'que t a m b i é n e s t á prendado de l a o r a c i ó n y se r i n d e 
a l orador y se deja l l e v a r de l deleite que l e causa . 

Pa ra l a his tor ia no tanto se requiere u n a c o m p o s i c i ó n 
numerosa como un cierto rodeo y contextura de l a ora-



4 40 M . F A B I O Q U I N T I L I A N O . 

c i ó n . Porque todos sus miembros t ienen c o n e x i ó n á causa 
de ser seguida y fluida, como los hombres que aseguran 
e l paso t e n i é n d o s e agarradas las manos mutuamente, los 
cuales contienen y son contenidos á u n mismo tiempo. 
Todo g é n e r o demostrativo tiene los p e r í o d o s m á s extensos 
y m á s l ibres ; e l j u d i c i a l y forense, as í como es va r io por 
su materia, a s í t a m b i é n lo es por l a m i s m a c o l o c a c i ó n de 
las palabras . 

E n cuyo lugar debo tratar de l a segunda parte de las dos 
de que poco ha h ice m e n c i ó n . Porque ¿ q u i é n duda que 
hay expresiones que requie ren suav idad , otras v i v e z a , 
otras subl imidad , otras v e h e m e n c i a y fuego y otras gra­
vedad? ¿Y que para las graves , sub l imes y adornadas son 
m á s del caso las s í l a b a s largas? De mane ra que las suaves 
requie ren un m á s largo espacio pa ra su p r o n u n c i a c i ó n , 
las subl imes y adornadas p iden t a m b i é n l a c la r idad de vo­
ces m á s b ien que sus contrarias . Mejor a c o m o d a r í a yo los 
pies m á s breves á los argumentos, divis iones y chanzas y 
todo lo que se asemeja m á s a l estilo famil iar . 

Así que compondremos e l exordio con va r i edad y se­
g ú n l a naturaleza del asunto lo pidiere . Porque e l á n i m o 
de u n j uez se prepara con var iedad ; unas veces queremos 
que tengan c o m p a s i ó n de nosotros, otras queremos ser 
modestos, otras fuertes, otras graves , otras suaves; unas 
veces queremos mover y otras exhor tar á l a d i l igenc ia y 
cuidado. Estas cosas, al paso que son d iversas por su natu­
ra leza , requieren asimismo t a m b i é n u n a distinta m a n e r a 
de componer. ¿Usó acaso C i c e r ó n de unos mismos p e r í o ­
dos en el exordio que compuso en defensa de Mi lón que 
e l que dijo en favor de Cluencio y de Ligar io? 

E n l a n a r r a c i ó n son necesarios unos pies m á s lentos y 
por deci r lo así m á s modestos, y con especial idad que es 
t é n mezclados de nombres. Porque así como muchas veces 
los ve r sos l a hacen m á s cortada, as í t a m b i é n otras l a h a 
cen m á s subida; pero e l la s iempre se dir ige á e n s e ñ a r y á 
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i m p r i m i r las cosas en los á n i m o s , lo cua l no es obra que 
se hace con a p r e s u r a c i ó n . Toda l a n a r r a c i ó n debe constar 
á m i parecer de miembros largos y p e r í o d o s cortos. 

L a s razones fuertes y vehementes se expresan t a m b i é n 
e n pies acomodados á s u naturaleza, pero no como las 
que se componen de troqueos,/los cuales son m á s breves , 
pero carecen de e n e r g í a . Pero aun cuando e s t é n mezcla­
das de breves y de largas, s in embargo no h a n de ser m á s 
las s í l a b a s largas que las breves . Aquel las expresiones su­
b l imes que se componen de palabras m a g n í f i c a s y claras , 
requ ie ren t a m b i é n l a grandeza de l d á c t i l o y de l p e ó n , y 
aunque és tos por l a mayor parte se componen de s í l a b a s 
breves , s in embargo son bastante l lenos por sus cuantida­
des. Por el contrario las á s p e r a s se a v i v a n m á s con los 
yambos, no s ó l o porque se componen de dos s í l a b a s y por 
lo tanto t ienen, digamos así , m á s frecuente p u l s a c i ó n 'ó 
movimiento, lo cua l se opone á l a suavidad, sino t a m b i é n 
porque en todas sus partes se levantan , y pasando de las 
breves á las largas rec iben aumento. Y por lo tanto son 
mejores los yambos que los coreos, los cuales constan de 
s í l a b a s que pasan de largas ó breves . L a s cosas humi ldes , 
cuales son las que se usan en los e p í l o g o s , requ ie ren sí la­
bas largas y menos sonantes. 

F ina lmente , pa ra acabar de u n a vez , l a c o m p o s i c i ó n h a 
de ser por lo c o m ú n de l mismo modo que l a p r o n u n c i a ­
c i ó n . ¿Acaso no manifestamos regularmente s u m i s i ó n en 
los exordios, á no ser que sea preciso poner en movimien­
to a l j u e z sobre e l delito que se agrava ó l l ena r l e de i n ­
d i g n a c i ó n ? E n l a n a r r a c i ó n ¿no usamos de palabras l l e ­
nas y expres ivas? E n las razones ¿no tenemos v i v e z a y so­
mos prontos aun en e l mismo movimiento de los afec­
tos, as í c o m é e n l o s lugares y descripciones numerosos y 
afluentes y de ordinar io en los e p í l o g o s humi ldes y su­
misos? 

T a m b i é n tiene sus ciertos tiempos e l movimiento d e l 
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cuerpo (1), y l a m ú s i c a usa de compases no menos para e l 
baile que para e l canto. Pues q u é , ¿la voz en l a p ronunc i a ­
c ión no se acomoda á l a naturaleza de las mismas cosas de 
que hablamos? ¿Cuán to menos de m a r a v i l l a r es esto en los 
pies d é que se compone l a o r a c i ó n , debiendo manifestar 
las subl imes majestad, las suaves lenti tud, las vehementes 
rapidez y fluidez las delicadas? V as í , cuando es necesario, 
aparentamos t a m b i é n h i n c h a z ó n , como l a que se contiene 
con especial idad en los espondeos y yambos: 

H y p e r o a r g u s s c e p t r a m i h i l i q u i t 
Pelops . . . . . (2). 

L a s expresiones á s p e r a s y que s i r v e n pa ra i n ju r i a r r e c i ­
ben n u e v a fuerza aun en e l verso con los yambos : 

¿ Q u i s hoo potes t v ide re? ¿ Q u i s po tes t p a t i , 
N i s i impud ious , et v o r a x , et a leo?—{Cátulo , 29.) 

Y hablando generalmente, en caso necesario, menos 
malo es que l a c o m p o s i c i ó n sea dura y á s p e r a que afemi­
nada y s in nervio . Como se v e en l a de muchos, y cada d í a 
l a hacemos m á s numerosa, d á n d o l e una uniforme c a d e n ­
c ia como en e l bai le que se hace a l c o m p á s de los i n s t r u ­
mentos. Y ninguna c o m p o s i c i ó n h a b r á tan buena que 
deba ser s iempre uniforme y constar s iempre de unos 
mismos pies. Porque es una especie de v e r s i f i c a c i ó n e l 
observar en todos los discursos una m i s m a regla, y esto 
causa tedio y fastidio, no só lo por l a manifiesta a f e c t a c i ó n 
( cuya sospecha debe evitarse en extremo), sino t a m b i é n 
por l a uniformidad. Y cuanto l a c o m p o s i c i ó n tiene m á s 
du lzu ra dura menos; y el que se h a l l a m u y ocupado en e l 

(1) E l m o v i m i e n t o de l cuerpo se compone de d i ferentes t i e m ­
pos: t a m b i é n e l ba i l e . L a m i s m a i g u a l d a d , pues , debemos obser­
v a r en l a o r a c i ó n . 

(2) S é n e c a c i t a este verso de o t r a m a n e r a en l a e p í s t o l a 80. 
JEn impero Argis: regna mihi liquit Pelops. 
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cuidado de e l la , tanto m á s c r é d i t o pierde y no hace i m ­
p r e s i ó n a lguna n i causa c o n m o c i ó n , y e l j u e z no puede 
dar le c r é d i t o ó compadecerse ó enojarse por su medio, 
cuando piensa que es t á tan desocupado que se emplea en 
atender á los n ú m e r o s . Y por esta r a z ó n algunos p r i n c i ­
pios ( I ) deben de intento proponerse con senci l lez , y e l 
m a y o r esmero consiste en que no parezca que se han t r a ­
bajado con estudio. 

Pero en l a c o m p o s i c i ó n no hemos de usar m á s la rgas 
transposiciones de palabras que lo que sea necesario, p a r a 
que lo que h i c i é r e m o s para agradar con e l l a no parezca 
que es estudiado con este fin ( 2 ) . Y ciertamente n inguna 
pa labra omitiremos que sea acsmodada y del caso pa ra l a 
suav idad . Porque n inguna h a b r á tan dificultosa que no se 
pueda c ó m o d a m e n t e inser tar en l a c o m p o s i c i ó n ; pero en 
ev i ta r tales palabras no buscamos l a hermosura , sino l a 
fac i l idad de l a c o m p o s i c i ó n . S i n embargo, no me m a r a v i ­
l l o de que los latinos se dedicasen m á s á l a c o m p o s i c i ó n 
que los atenienses, aunque t ienen en las pa labras menos 
va r i edad y gracia . Y no d i r é yo que fué falta en C i c e r ó n 
e l haberse a l g ú n tanto en esta parte separado de D e m ó s -
tenes. Mas e l ú l t i m o l ib ro e x p l i c a r á c u á l sea l a d i ferencia 
de nuest ra lengua y de l a griega. 

L a c o m p o s i c i ó n (pues me doy pr i sa á conc lu i r e l l ibro, , 
que y a pasa del l í m i t e que me h a b í a propuesto) debe s e r 
hermosa, gustosa y v a r i a . L a s partes de que se compone 

(1) M u c h a s veces en los exord ios se debe obse rva r l a s enc i ­
l l e z , porque e l l a suele i n s i n u a r s e m á s en los á n i m o s de los o y e n ­
t e s . E n elloSj pues , ó se h a n de q u i t a r los n ú m e r o s , ó á lo menos 
se h a n de d i s f r aza r de t a l m a n e r a que e l j u e z no l l e g u e á com­
p r e n d e r que se ha c e uso de ol ios. 

(2) E s t o es, po r t e m o r de que aque l lo que h a c e m o s por d a r 
gus to no desagrade , parec iendo a f e c t a c i ó n . P o r q i i e s i l a s t r a n s ­
pos ic iones se u s a n p o r a t e n d e r á l o s n ú m e r o s y á l a a r m o n í a , , 
s i son p r o i j o s h a c e n mani f ies to e l n ú m e r o y l a a f e c t a c i ó n . — 
TüRNEBO. 
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son orden, u n i ó n y a r m o n í a . Debe tenerse cuenta con lo 
que se a ñ a d e , quita y trastorna. S u uso h a de ser s e g ú n l a 
naturaleza de las cosas de que hablamos. Grande debe ser 
e l cuidado que en l a c o m p o s i c i ó n se h a de tener; pero de 
tal manera , que sea mayor e l que se ponga en los concep­
tos y en acomodar las expresiones. E l d i s imulo de este 
cuidado h a de ser par t icular , pa ra que los n ú m e r o s ó pies 
que forman los p e r í o d o s parezcan como nacidos, y no que 
h a n sido t r a í d o s y arrastrados violentamente. 



L I B R O DÉCIMO; 

CAPITULO PEIMEEO. 

D E L A A F L U E N C I A D E P A L A B R A S . 

T. L a fac i l idad de dec i r se adqu ie re l eyendo , escr ib iendo y pero­
rando . ( A l a l e c c i ó n se r educe e l o i r é i m i t a r , a l e s c r i b i r e l co­
r r e g i r y e l med i t a r . ) E l orador debe abastecerse de conceptos y 
de pa lab ras . A h o r a no se t r a t a de l a a b u n d a n c i a de los concep­
t o s . — I I . E l acopio de pa lab ras se debe hacer con j u i c i o . A d ­
q u i é r e s e oyendo y l eyendo . U t i l i d a d e s que de lo uno y de lo 
otro r e s u l t a n . Que se deben l ee r los mejores l i b ros y con m é t o ­
do. Que a u n en los mejores no es todo d igno de a l a b a n z a . — I I I . 
¿ C u á n t o y en q u é t é r m i n o s h a c e n a l caso a l orador los poetas, 
los h i s tor iadores y los filósofos?—IV. T r á t a n s e a l g u n a s cosas 
sobre l a l e c c i ó n de los au tores a n t i g u o s y modernos . De l a v a ­
r i e d a d de opiniones a c e r c a de e s t o . — V . S e ñ a l a á cada uno de 
los m á s sobresal ientes de los e s c r i t o r e s g r i e g o s por sus v i r t u ­
des . P r i m e r o á los poetas, los hero icos , e l eg iacos , y á m b i c o s , l í ­
r i c o s , t r á g i c o s y c ó m i c o s ; en segundo l u g a r á los h i s to r i ado­
r e s ; en t e rce ro á los oradores, y en cuar to á los filósofos.—VI. 
E n los esc r i to res l a t i nos s i g u e e l m i s m o orden . 

I . Pero estos preceptos de l a e l o c u c i ó n , a l paso que es 

necesario entenderlos bien, no son suficientes pa ra formar 

u n verdadero orador á no jun ta rse á ellos una c ier ta faci­

l idad i n v a r i a b l e que los griegos l l a m a n exis, hábito ó fací-

TOMO I I , 10 
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lidad; de l a que no ignoro se disputan sobre si se adquiere 
mejor escribiendo ó leyendo ó perorando. L o que d e b e r í a ­
mos examinar con m á s cuidado s i p u d i é r a m o s detenernos 
en sola una de cualquiera de estas cosas. Pero de tal m a ­
nera e s t á n unidas y trabadas todas entre sí , que si a lguna 
de el las faltare, es i n ú t i l e l trabajo acerca de. las d e m á s . 
Pues l a e locuencia nunca hub ie ra sido s ó l i d a y nerv iosa , 
s i no hub ie ra cobrado fuerzas con e l mucho ejercicio de 
escr ibir , y este trabajo sin e l e jemplar de l a l e c c i ó n , como 
que no't iene quien le d i r i j a , se hace i n ú t i l . Por otra parte, 
aquel que supiere de q u é modo se h a de decir cada cosa 
s i no tuviere dispuesta y como á l a mano l a e locuencia pa ra 
todos cuantos lances .ocurr ieren, s e r á como e l que descan­
sa sobre tesoros, pero pa ra é l e s t á n cerrados . 

Mas a l paso que cada cosa de por sí es necesaria , no por 
eso se ha de considerar inmediatamente como l a m á s esen­
c ia l para formar un orador. Porque en l a rea l idad , consis­
tiendo e l oficio de é s t e en hab la r elegantemente l a elocu­
c i ó n es lo pr imero de todo, y que de a q u í tuvo su pr inc ip io 
esta facultad es cosa c l a r a ; d e s p u é s se le s igu ió inmedia­
tamente l a i m i t a c i ó n , y ú l t i m a m e n t e t a m b i é n l a d i l igenc ia 
ó cuidado en e l escr ib i r . Pero como no se puede l legar á 
lo sumo sino por los pr incipios , as í en e l discurso de l a 
obra comienza á ser de menos c o n s i d e r a c i ó n lo que es 
pr imero . 

Pero no tratamos en este lugar de q u é manera ha de 
formarse un orador (pues esto lo hemos exp l i c í ido y a , ó 
bastante, ó á lo menos s e g ú n hemos podido), sino que a s í 
como á un atleta, que y a lo ha aprendido todo perfecta­
mente de su maestro, se le ins t ruye s in duda a lguna en 
q u é g é n e r o de ejercicios se h a de preparar pa ra las p e ­
leas, as í t a m b i é n a l orador que y a supiere d i s cu r r i r y dis­
poner las cosas y hubiere entendido t a m b i é n e l modo de 
escoger y coloccir las palabras, l e ins t ruimos de q u é ma­
ne ra p o d r á mejor y con mayor faci l idad poner en e j ecu-



r N S T I T ü C r O J V E S O R A T O R I A S . -t 47 

c i ó n lo que h a aprendido. Ninguna duda, pues, hay en que 
debe prov eerse de cierto caudal , de l cua l pueda echar 
mano s iempre y cuando que lo hubie re menester. Es te 
caudal se compone de l a af luencia de conceptos y de pa­
labras . 

I I . Pero los conceptos son propios de cada asunto, ó 
comunes á pocos; de las palabras se ha de hacer acopio 
para todos; las cuales si de una en una hubiesen de aco­
modarse á cada uno de los conceptos, menor cuidado pe­
d i r í a n , porque todas o c u r r i r í a n inmediatamente con las 
mismas cosas. Pero siendo unas, ó m á s propias ó de m á s 
ador no, ó m á s e n é r g i c a s , ó de mejor sonido que otras, de­
ben tenerse todas, no só lo conocidas, sino t a m b i é n á l a 
mano y, pa ra decir lo as í , á l a v is ta , pa ra que cuando se 
presentaren a l pensamiento de l que dice, sea fácil l a elec­
c i ó n de l a mejor de e l las . 

A l a v e r d a d no ignoro que algunos han solido aprender 
u n a c o l e c c i ó n de vocablos, de u n a misma s ign i f i cac ión , 
pa ra que con m á s faci l idad les ocurr iese uno de muchos; 
y cuando se h a b í a n aprovechado de alguno, si dentro de 
u n b reve rato les faltaba segunda vez l a e x p r e s i ó n , usaban 
otra con l a que se entendiese lo mismo pa ra ev i ta r l a r e ­
p e t i c i ó n . L o cua l no s ó l o es una cosa pue r i l y u n infe l iz 
trabajo, sino t a m b i é n de poca u t i l idad , porque e l que esto 
hace j u n t a un m o n t ó n de expresiones, del cua l t o m a r á s in 
d i s c r e c i ó n cua lquiera que m á s pronto l e ocur r ie re . 

Mas nosotros, que atendemos á l a e n e r g í a de perorar y 
no á l a verbos idad , propia de charlatanes, debemos hace r 
acopio de el las con j u i c i o . Ésto lo conseguiremos l eyendo 
y oyendo lo m á s selecto. Porque con este cuidado no s ó l o 
aprenderemos los nombres mismos de las cosas, sino pa ra 
q u é lugar es m á s acomodado cada uno. Pues casi todas 
las palabras, á e x c e p c i ó n de algunas que son poco hones­
tas, t ienen lugar en l a o r a c i ó n , y los escritores de los y a m ­
bos y de l a antigua comedia, aun en aquel las expresiones 



'ij.48 M . F A B I O Q Ü l Ñ T I t l A N O . 

desvergonzadas, son alabados muchas veces; pero á nos­
otros entre tanto nos basta e l p rese rvar de e l l a nuest ra 
obra. Todas las palabras (á e x c e p c i ó n de las que he dicho) 
Vienen m u y b ien en algunos lugares . Porque á veces es 
necesario usar de las humi ldes y vu lgares ; y las que en 
mater ia m á s cul ta parecen bajezas, cuando e l caso lo pide 
se usan con propiedad. 

Aunque sepamos todas estas palabras y tengamos noti­
c ia , no só lo de su s ign i f i cac ión , sino t a m b i é n de sus diver­
sas formas y medidas, de sus decl inaciones y conjugacio­
nes, no podemos entender sino leyendo y oyendo mucho 
de q u é modo v ienen b i en en cua lqu ie ra parte que se co­
loquen, porque aprendemos pr imero toda l a lengua por 
los o í d o s . Por c u y a r a z ó n , los n i ñ o s criados de orden de 
los reyes (1) en u n desierto por amas mudas, aunque d icen 
que pronunciaron algunas palabras , s i n embargo carecie­
ron de l ejercicio de l a lengua. 

Mas hay algunas cosas de tal na tura leza que pueden de - , 
c la ra rse con diversos t é r m i n o s , de manera que n i n g u n a 
di ferencia t ienen en l a s ign i f i cac ión de l a que podamos 
mejor aprovecharnos; tales son ensis y gladius. Otras h a y 
que, aunque sean nombres propios de algunas cosas, no 
obstante por t r a s l a c i ó n se ref ieren á u n mismo sentido, 
como ferrum y muero. Pues por abuso ó catacresis l l a m a ­
mos sicarios á todos los que h a n hecho una muer te con 
cualquier g é n e r o de a rma . Otras las expl icamos con m u ­
c h í s i m a c la r idad por u n rodeo de palabras , c u a l es: Et 
pressi copia lactis (Eclog., 111, v . 82.), queriendo decir : abun­
dancia de queso. Muchas va r iamos só lo por adorno, como: 
Scio, non ignoro, non me fugit, non me prceterü. Lo sé, no ig­
noro, no se me oculta, no se me pasa, ¿quién lo ignora? Ninguno 

(1) P s a m m e t i c o , r e y de E g i p t o , s e g ú n c u e n t a H e r o d o t o , f u é 
t ino de l o s que h i c i e r o n e s t a p r u e b a . C o n l o c u a l d e m u e s t r a 
Q u i n t i l i a n o que u n a l e n g u a se aprende p r i n c i p a l m e n t e o y é n d o ­
l a h a b l a r . 
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pone duda en ello. Pero t a m b i é n puede tomarse una expre­
s ión de las que se le acercan en l a s ign i f i cac ión . Pues estas . 
expresiones entiendo, conozco y veo, muchas veces t ienen , 
una s ign i f i cac ión equivalente á la de sé. Cuya abundanc ia 
y r iquezas nos p r o p o r c i o n a r á l a l e c c i ó n de tal manera que 
podamos aprovecharnos de ellas, no só lo cuando ocurrie-
r r e n , sino t a m b i é n cuando nos sea necesario. Porque no 
s iempre significan u n a m i s m a cosa entre sí estas palabras; 
y así como hablando de l entendimienlo, s e g ú n que es u n a 
potencia del a lma , no e s t a r á bien dicho veo, así t a m b i é n 
es buena e x p r e s i ó n entiendo hablando de l a v i s t a mate­
r i a l de los ojos. Y así como l a pa labra ¿ w ñ ^ no da á en­
tender espada, as í tampoco l a pa labra espada da á enten-, 
der puñal . 

Pero a l paso que l a af luencia de palabras se adquiere de 
esta manera , no precisamente por las palabras se h a de 
leer ú oir . Porque los ejemplos de todo lo que e n s e ñ a m o s 
son tanto m á s poderosos, aun en las ciencias que se ense­
ñ a n , cuando e l que aprende h a llegado 3ra a l estado do 
poderlos entender s in quien se los demuestre y cont inuar 
y a por sus propias fuerzas; porque lo que e l maestro e n ­
s e ñ a por preceptos, e l orador lo demuestra. 

Mas unas cosas hay que perc iben m á s los que leen y 
otras los que oyen. E l que dice, mueve con e l al iento 
misino, y pone fuego, no con l a imagen y contorno d é l as 
cosas, sino con las cosas mismas . Porque todas las cosas 
t ienen su v i d a y movimiento , y oimos con favor y cuidado 
aquel las cosas nuevas como r e c i é n nacidas. Y no s ó l o nos 
mueve l a m a l a s i t u a c i ó n de l a causa, sino t a m b i é n l a de 
los mismos que peroran. A d e m á s de esto, l a voz y a c c i ó n 
pr imorosa y acomodada, s e g ú n cada lugar lo pidiere , y e l 
modo de pronunc ia r de mayor e n e r g í a y , pa ra decir lo de 
una vez , todas las prendas e n s e ñ a n igualmente . 

E n l a l e c c i ó n es m á s acertado e l j u i c io ; porque, cuando 
oimos, cada uno j u z g a de lo que oye s e g ú n que le m u e v e 
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ó • l a i n c l i n a c i ó n hacia e l que habla , ó los clamorosos 
aplausos de los d e m á s oyentes. Porque nos avergonzamos 
de ser de contrario sentir que otros, y por una como oculta 
v e r g ü e n z a estamos inhibidos de dar m á s ' c r é d i t o á nosotros 
mismos, siendo as í que á veces no só lo agradan á muchos 
las cosas defectuosas, sino que algunos a laban aun aquel lo 
que les desagrada, só lo porque se lo han pagado ( i ) . Pero 
a l contrario sucede t a m b i é n , que de una cosa m u y b ien 
d icha no forman los oyentes buen concepto, sino malo. L a 
l e c c i ó n es l i b r e y no posa con e l í m p e t u de l a a c c i ó n , s ino 
que muchas veces se puede repetir , ó y a se dude, ó y a se 
quiera i m p r i m i r profundamente en l a memor ia . Volvamos-, 
pues, á leer lo mismo que h u b i é r e m o s l e í d o ; y as í como 
tragamos l a comida d e s p u é s de haber l a mascado, y casi 
l iquidado, para que con mayor faci l idad sea digerida, as í 
t a m b i é n l a l e cc ión se h a de pasar á l a memor ia é imita­
c i ó n , no en toda su c rude /a , sino d e s p u é s de habe r l a 
ablandado y como masticado con m u c h a r e p e t i c i ó n . 

Por largo tiempo no se h a de leer sino un l ib ro , siendo 
excelente, y que de n inguna suerte induzca á error á qu ien 
se entrega á su e l e c c i ó n ; pero esto ha de ser con cuidado, 
y cas i con l a solici tud que se pone para escr ib i r , y no s ó l o 
se han de inqu i r i r en é l todas las cosas por partes, sino 
que l e í d o e l l ib ro enteramente se h a de v o l v e r á leer de 
nuevo, y con especial idad aque l la o r a c i ó n cuyos pr imores 
se ocultan t a m b i é n frecuentemente de p r o p ó s i t o . Porque 
e l orador hace l a cama muchas veces , d i s imu la y a r m a 
algunas celadas, y dice en l a p r i m e r a parte de l a o r a c i ó n 
lo que tal vez le ha de hacer mucho a l caso en l a ú l t i m a . 
Y as í es que dichas en su lugar algunas cosas, no nos pare­
cen tan bien, porque ignoramos t o d a v í a l a r a z ó n por que 

(1) P l i n i o en e l l i b . I .6 c a r t a 14 dice que en. s u t i empo h a b í a 
a l g u n o s oradores que pagnban á g r a n p a r t e de sus oyen te s 
porque los a l a b a s e n e n p ú b l i c o . 
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se han dioho, y así debe repetirse l a l e c c i ó n de ellas, des­
p u é s de habernos hecho y a cargo de todo. 

T a m b i é n es cosa m u y út i l e l tener conocimiento de aque­
llos asuntos de que tratan las oraciones que l e y é r e m o s , y 
s iempre que ocu r r i e r e leer l a defensa que por una y otra 
parte se hubiere hecho, como l a de D e m ó s t e n e s y E s q u i ­
nes, y las que son opuestas entre sí , como las de Se rv io 
Sulpic io y de Messala, de los cuales e l uno p e r o r ó á favor 
de Aufidias y e l otro en contra de é l , y l a de F o l i ó n y Casio, 
siendo e l reo Aspernates, y otras m u c h í s i m a s . Y t a m b i é n 
a lgunas de el las , s i pareciesen desemejantes, s e r á n tam­
b i é n de l caso para hacerse cargo de l a controvers ia de los 
pleitos, como las de T u b e r ó n contra L iga r lo y de Horten-
sio en favor de Yer re s , que son contra las oraciones de C i ­
c e r ó n . 

A d e m á s de esto, s e r á ú t i l e l saber q u é motivo hubo 
para escr ib i r dichas oraciones. Pues Calidio p e r o r ó á favor 
de l a causa de C i c e r ó n , y Bruto e s c r i b i ó una o r a c i ó n en 
defensa de Mi lón , só lo por ejercitarse, aunque Cornel io 
Celso j u z g a falsamente que é l fué e l que le d e f e n d i ó . Y 
F o l i ó n y Messala defendieron á los mismos. Y cuando yo 
era muchacho andaban en manos de todos las insignes 
oraciones de Domicio Afro, Crispo Passieno y D é c i m o L e l i o 
en defensa de Votuseno C á t u l o . 

N i debe inmediatamente persuadirse el que lee que todo 
cuanto h a n dicho los grandes autores es una cosa exce­
lente. Pues t a m b i é n el los t ienen sus yerros , y se echan con 
l a carga, y se dejan arras t rar de aquel lo de que m á s gusta 
s u i n c l i n a c i ó n , y no s iempre e s t á n templados, sino que á 
veces les falta e l aliento; y as í es que á C i c e r ó n le parece 
que D e m ó s t e n e s se duerme algunas veces , y lo mismo cree 
Horacio acerca de Homero. Porque aunque estos autores 
son m u y consumados, pero son hombres; y á aquel los que-
t ienen por u n a l ey inv io l ab le de l a e locuencia todo lo que 
e n el los h a n hal lado, les sucede que imi tan lo peor (porque 
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esto es m á s fáci l) , y les parece que son fieles imitadores 
con adqui r i r l a mayor parte de los defectos de los escrito­
res grandes. 

S i n embargo, acerca de tan grandes sujetos se debe juz ­
gar con modestia y c i r c u n s p e c c i ó n , pa ra no condenar lo 
que no entendemos, como á l a mayor parte sucede. Y en 
caso de dar en uno de los dos extremos, m á s v a l e que á 
los lectores les agrade todo lo que estos autores contienen, 
que e l que muchas de sus cosas les desagraden. 

I I I . Teofrasto dice que a l orador le es m u y de l caso l a 
l e c c i ó n de los poetas, y muchos siguen su dic tamen y no 
s i n r a z ó n . Porque en és tos se aprende v i v e z a en los pen­
samientos, subl imidad en las palabras, un total movimien­
to en los afectos y el decoro de las personas, y los ingenios 
en cierto modo adelgazados, con especial idad con e l ejer­
cicio forense cuotidiano, se reforman hasta adqu i r i r s u 
p e r f e c c i ó n por e l atract ivo que encuentran en cosas seme­
jantes . Y por esta r a z ó n , C i c e r ó n j uzga que debemos dete­
nernos en esta l e c c i ó n . 

Debemos, s in embargo, tener presente que no en todas 
las cosas debe imi ta r e l orador á los poetas, n i en l a l iber­
tad de las expresiones, n i en l a l i cenc ia de -las figuras, y 
que todo aquel g é n e r o de estudios de que se hace acopio 
para l a o s t e n t a c i ó n , fuera de que tiene por objeto ú n i c o e l 
recrear , y para esto finge no solamente cosas falsas, s ino 
t a m b i é n algunas i n c r e í b l e s , tiene t a m b i é n a l g ú n apoyo 
que le sostiene; que obligados á cierto determinado n ú ­
mero de pies, no s iempre pueden hab la r con propiedad, 
sino que, a p a r t á n d o s e del camino recto, se v e n en l a p r e ­
c i s i ó n de acudi r á algunos rodeos de palabras, y no s o l a ­
mente quedan obligados á mudar ciertas palabras , sino á 
aumentar las , corregir las , colocarlas de otro modo y d i v i ­
d i r las ; pero nosotros só lo tenemos que estar armados en e l 
campo de batalla, decidir en los asuntos m á s - g r a v e s y es . 
forzarnos á conseguir l a v ic tor ia . 
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N i se ha de dejar que se amohezcan las armas con e l 
poco uso, sino que r e luzcan de manera que su mismo br i ­
l lo cause espanto, como e l que tiene una espada, que á u n 
mismo tiempo hace i m p r e s i ó n en l a v is ta y en el á n i m o ; 
no como e l resplandor de l oro y de l a plata, s in defensa y 
m á s bien peligroso á quien lo t iene. 

L a his tor ia puede t a m b i é n dar a lguna substancia á l a 
o r a c i ó n con su jugo suave y gustoso. Pero de tal manera se 
h a de leer esta, que no se nos o lvide que las m á s de sus 
v i r tudes las debe evi tar u n orador. Porque se acerca m u ­
cho á los poetas, y es en cier ta manera verso suelto; y se 
escr ibe p a r a refer i r sucesos, no para dar pruebas de ellos, 
y que es una obra que se compone no para lo actual de lo 
sucedido y para l a pelea que se propone como una cosa 
presente, sino pa ra l a memor ia de l a posteridad y p a r a l a 
fama de l ingenio. Y por esta causa hace que sea menos 
fastidiosa l a n a r r a c i ó n con las expresiones sueltas y figu­
ras e x t r a ñ a s . 

Y as í , como dejo dicho (1) , n i hemos de imi ta r aque l la 
b revedad de Salustio, que es l a cosa m á s bien acabada 
pa ra los o ídos desocupados y eruditos en pfesencia de un 
j u e z d i s t r a í d o en var ios pensamientos y las m á s veces 
falto de e r u d i c i ó n , n i aque l l a af luencia como de leche que 
en el estilo de L i v i o se observa i n s t r u i r á bastante á aquel 
que no busca l a he rmosura de l a n a r r a c i ó n , sino l a ve rdad 
de e l l a . A esto se j u n t a que Marco Tul io es de o p i n i ó n que 
n i aun e l T u c í d i d e s ó e l Xenofonte son ú t i l e s a l orador, 
s in embargo de que c o n c e p t ú a que e l uno toca a l a r m a y 
que por boca del otro hab la ron las Musas. 

Podemos, s in embargo, usar a lguna vez en las digresio­
nes de l adorno de l a h is tor ia con tal de que en aquel las 
cosas sobre que fuere l a cont rovers ia tengamos presente 
que no tenemos m ú s c u l o s de a t le tas , sino brazos de sol-

C ) En el l ib. TTT, can: VTTT- ft» i» 
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dados ( I ) , y que aquel vestido de colores diferentes de que 
dicen usaba Demetr io Falereo no v iene bien para e l ejer­
c ic io forense. 

Otra ut i l idad se saca t a m b i é n de las his tor ias , y es de 
las mayores , pero no pertenece a l presente lugar : l a cua l 
proviene de l a noticia de los sucesos y ejemplos en los 
cuales con especial idad debe ha l la r se instruido e l orador 
pa ra no mendigar todas las autoridades de l litigante, sirio 
tomar cuidadosamente las m á s de el las de l a a n t i g ü e d a d , 
d e s p u é s de tenerlas b ien sabidas; és tas son tanto m á s po­
derosas, cuanto el las solas carecen de sospecha de odio y 
p a s i ó n . 

Pero es cu lpa de los oradores e l que tengamos que acu­
d i r muchas veces á l a l e c c i ó n de los filósofos, á causa de 
h a b é r s e l e s a q u é l l o s cedido en l a parte m á s excelente de 
s u obra. Porque es m u c h í s i m o lo que tratan y disputan 
eon agudeza acerca de lo justo , honesto, ú t i l y lo contra­
rio de esto, y de las cosas d iv inas ; y aun los s o c r á t i c o s 
preparan m u y bel lamente a l que h a de ser orador con 
disputas y preguntas. Pero aun en estas cosas se debe te­
ner t a m b i é n tal d i s c r e c i ó n , que aun cuando nos ejercite­
mos en unos mismos asuntos, tengamos entendido que no 
es una misma l a natura leza de los pleitos que l a de las 
disputas, l a del foro, l a de l auditorio, y j a de los preceptos 
que l a de l a p r á c t i c a . 

I V . Siendo tan grande l a u t i l idad que á m i j u i c i o re­
su l t a de l a l e c c i ó n , creo que los m á s p r e t e n d e r á n que diga 
t a m b i é n en esta obra q u é autores se han de l e e r , y q u é 
par t icu la r v i r t u d tiene cada uno de ellos. Mas e l dar u n a 
not ic ia exacta de cada uno de ellos s e r í a u n a obra inter­
minab le . Porque gastando C i c e r ó n tantos mi l l a r e s de ver ­

tí) L o s m ú s c u l o s de los a t l e t a s e r a n bas t an te fuer tes , p e r o 

m u y carnosos ; los de los soldados no de t a n t a c a r n e , pero firmes: 

c o n l o que c o m p a r a á los oradores con los soldados , y á los h i s ­

t o r i ado re s c o n los a t l e t a s . 
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sos en s u Bru to pa ra s ó l o hacer m e n c i ó n de los romanos 
oradores, y esto s in haber dicho cosa a lguna de ninguno 
de sus c o n t e m p o r á n e o s con quienes é l v i v í a , á e x c e p c i ó n 
de C é s a r y Marcelo, ¿ c u á n d o t e n d r í a fin este c a t á l o g o , s i yo 
quisiese hacer m e n c i ó n de todos ellos, y de los que des­
p u é s se les siguieron, y de todos los filósofos y poetas 
griegos? T é n g a s e , pues, por l a cosa m á s segura aque l la 
m u y sucinta e x p r e s i ó n que trae L i v i o en l a carta que es 
c r i b i ó á s u hi jo , que los autores que se deben leer son 
D e m ó s t e n e s y C ice rón ; y d e s p u é s de estos s i se hubiere de 
l ee r á otros, sea s e g ú n que cada uno de el los se parec iere 
m á s á D e m ó s t e n e s y á C i c e r ó n . 

Pero tampoco debo yo ocultar c u á l sea en esto m i modo 
de juzgar . Poi que estoy en el entender de que pocos, ó por 
mejor deci r apenas uno, puede encontrarse de aquel los 
que se acomodaron á l a a n t i g ü e d a d que no h a y a de aca­
r r ea r a l g ú n provecho á los que se dedican á l a defensa de 
los pleitos; siendo así que C i c e r ó n confiesa que le s i rv ie ­
ron m u c h í s i m o aquellos a n t i q u í s i m o s autores, en v e r d a d 
ingeniosos, aunque faltos de artificio. Y no es m u y diferen­
te m i modo de pensar acerca de nosotros. Porque ¿ q u i é n 
s ino m u y pocos p o d r á n ha l l a r se tan faltos de j u i c i o que 
n i aun con l a m á s p e q u e ñ a confianza de a l g ú n seguro par­
tido h a y a n esperado l a memor ia de l a posteridad? De los 
cuales s i alguno hay , a l p r i m e r folio d e s c u b r i r á i nmed ia 
mente l a h i laza , y antes que de é l tengamos a lguna prue­
ba cierta, nos o b l i g a r á á que le dejemos con grande p é r ­
d ida de tiempo. Mas no todo aquel lo que pertenece á a l ­
guna c ienc ia es acomodado t a m b i é n pa ra formar e l l en­
guaje de que tratamos. 

Mas antes de hab la r separadamente de cada uno de los 
autores, es necesario deci r algunas cosas en general acer­
c a de l a va r i edad de opiniones que hay acerca de ellos-
Pues algunos piensan que só lo deben leerse los antiguos, 
y les parece que en ningunos otros es na tura l l a elocuea-



4 36 M . F A B I O Q U I N T - Í L I A N O . 

c i a y e n e r g í a ó nerv io propio de los hombres . A otros los 
deleita esta moderna l o z a n í a y amenidad de l lenguaje y 
toda c o m p o s i c i ó n que s i r v e para e l recreo de l a ignorante 
mul t i tud . Algunos hay t a m b i é n que desean imi ta r e l buen 
estilo. Otros finalmente t ienen por un estilo puro y verda- , 
deramente á t i co aquel que se compone .de expresiones 
concisas , s in concepto y que casi no se di ferencian de l 
estilo fami l ia r . Algunos se p rendan de l a grandeza de l i n ­
genio que v a a c o m p a ñ a d a de c l a r idad y de v i v e z a y que 
e s t á l l e n a de e s p í r i t u . Muchos h a y que son amantes de l 
esfilo suave, adornado y compuesto. De l a cua l d i ferencia 
d i s c u r r i r é con m á s cuidado cuando trate acerca de l estilo. 

V . En t re tanto t o c a r é sumar iamente q u é fruto pueden 
sacar y de q u é l e c c i ó n los que pretendan proceder con 
segundad en l a facultad de l a e locuencia . Porque es m i 
i n t e n c i ó n hacer un extracto de algunos pocos autores que 
son los m á s sobresalientes. Y á los estudiosos les s e r á fá­
c i l d iscerni r c u á l e s son los m á s semejantes á és tos pa ra 
que ninguno se queje tal vez de que no se ha hecho men­
c i ó n de aquellos que eran m á s de su gusto. Porque confie­
so que se deben leer algunos m á s de los que yo s e ñ a l a r é . 
Pero a l presente c o n t i n u a r é con l a mane ra de l e c c i ó n que 
con especialidad conviene á los que intentan ser ora­
dores. 

4.0 Pues así como Arato cree que por J ú p i t e r debe co­
menzarse l a a s t ro log ía , as í me parece que nosotros debe­
mos comenzar s e g ú n buen orden por Homero. Porque este 
(así como é l mismo dice que l a abundanc ia de aguas de 
las fuentes y r í o s tiene e l p r inc ip io de su corriente de l 
O c é a n o ) s i rv ió de ejemplo y de modelo á todas las par tes 
de que se compone l a elocuencia. Ninguno h a excedido 
á este, n i en l a sub l imidad tratando de cosas grandes, n i 
en l a propiedad hablando de cosas p e q u e ñ a s . E l mismo, 
a legre y conciso, gustoso y grave , y prodigioso no menos 
por su af luencia que por s u c o n c i s i ó n , es e l m á s eminente, 
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no só lo en l a exce lenc ia propia de un poeta, sino t a m b i é n 
e n l a de un orador. 

Porque pasando en s i lencio las a labanzas que é l hace, 
sus exhortaciones y modos de consolar, ¿no desenreda por 
Aventura todas las m a r a ñ a s de los 'pleitos y estratagemas, y a 
sea en e l l ib ro nono en que se contiene l a embajada env ia ­
da á Aqui les , ó y a en e l pr imero en e l que se hace m e n c i ó n 
de l a desavenencia entre los capitanes, ó en las sentencias 
que en e l segundo l ib ro se contienen? Por lo que pertene­
ce á los afectos, y a sosegados, y a violentos, ninguno h a b r á 
tan ignorante que no confiese que este autor los tuvo en 
su mano. 

Pues por lo que hace á esto, ¿ p o r ven tu ra no g u a r d ó , ó 
por mejor decir , no e s t a b l e c i ó l a l e y de los exordios en 
los m u y pocos versos que puso en e l p r inc ip io de uno y 
otro de sus poemas? Porque se hace b e n é v o l o a l oyente 
con l a i n v o c a c i ó n de las diosas que c r e í a n p res id i r á los 
poetas; sé le hace atento proponiendo l a grandeza de l as 
cosas, y d ó c i l h a c i é n d o l e entender l igeramente e l todo 
d e l asunto. ¿Mas q u i é n puede hacer una n a r r a c i ó n que 
tenga m á s brevedad que l a del que da noticia de l a muer­
te de PatrOclo? ¿Qu ién puede contar u n hecho con m á s 
v i v a e x p r e s i ó n que e l que cuenta l a ba ta l la de los curetes 
y etolos? A d e m á s de esto, las semejanzas, las ampl i f ica­
ciones, los ejemplos, las digresiones, los pelos y s e ñ a l e s 
de las cosas y las razones pa ra probar y refutar son en 
tanto n ú m e r o , que aun aquellos que han escrito acerca de 
las artes toman de este poeta m u c h í s i m a s de las razones 
que proponen. Y por lo que hace á e p í l o g o , ¿ c u á l p o d r á 
j a m á s igualarse con aquel las plegar ias que Priarno hace á 
Aqui les? 

¿ Q u é m á s ? E n las expresiones, en los conceptos en las 
figuras y en l a d i s p o s i c i ó n de toda l a obra, ¿no supera l a 
h u m a n a capacidad? De ta l mane ra que puede l l amarse u n 
hombre grande e l que, no digo imite sus pr imores , porque 
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esto es imposible , sino el que los comprenda. Así que este 
se los de j ó s in duda á todos m u y a t r á s en todo g é n e r o de 
elocuencia, pero con especial idad á los heroicos, porque 
en una mater ia semejante es ciertamente m á s c l a r a l a 
c o m p a r a c i ó n . 

Ra ra vez es elevado Hesiodo, y g ran parte de su obra 
se emplea en nombres propios; s in embargo, tiene senten­
cias provechosas acerca de los preceptos, suav idad de pa­
labras y de c o m p o s i c i ó n no desagradable, y se le da l a 
preferencia en aquel estilo mediano. 

Por e l contrario, en Ant imaco es d igna de a labanza l a 
e n e r g í a y gravedad y el modo de hab la r nada v u l g a r . 
Pero aunque los g r a m á t i c o s conv ienen en dar le casi e l 
segundo lugar, carece enteramente de afectos y de du lzu ­
ra , d i s p o s i c i ó n y artificio, de tal suerte, que se descubre 
c laramente c u á n distinta cosa es ser semejante de tener e l 
lugar segundo. 

Paniasis tiene mucho de ambos poetas, s e g ú n l a o p i n i ó n 
c o m ú n , pero en l a e l o c u c i ó n no l l ega á las v i r tudes de l 
uno n i de l otro; pero que, s in embargo , excede a l uno e n 
l a mater ia y a l otro en e l orden de l a d i s p o s i c i ó n . 

Apolonio ( I ) no entra en l a l i s ta que ponen los g r a m á t i ­
cos, porque Aris tarco y Ar i s tó fanes , jueces de los poetas, á 
ninguno contaron de los de su tiempo; s in embargo, d i ó á 
luz una obra nada despreciable por l a igua ldad constante 
que observa en e l estilo mediano. 

L a obra de Arato carece de m o c i ó n , como que en e l l a 
n inguna var iedad se encuentra , n i n g ú n afecto, n i n g u n a 
persona, n i discurso en boca de alguno; pero á esta obra 
le basta el haberse parecido á l a de aquel á qu ien c r e y ó 
haberse igualado. 

(1) A p o l o n i o S o d i o e s c r i b i ó l a a r g o n á u t i c a . V í v í 6 en t i e m p o 
de A r i s t a r c o y A r i s t ó f a n e s B i s a n c i o , g r a m á t i c o s , los cua l e s h i ­
c i e r o n u n a s e v e r a c r i t i c a de los au to res en t i e m p o de P t o l o m e o 
P i l o m e t o r . 
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Teócr i to es admirable en su l í n e a , pero "aquella musa 
r ú s t i c a y pastori l teme comparecer, no só lo en e l foro, s ino 
aun en l a misma c iudad (1). 

Por todas partes me parece que oigo deci r á los que 
hacen u n c a t á l o g o de poetas: pues q u é , ¿los Pisandros no 
escr ib ieron b ien las h a z a ñ a s de H é r c u l e s ? Y á Nicandro , 
¿ i m i t a r o n i n ú t i l m e n t e Macro y Vi rg i l io? ¿Y q u é omitiremos 
á Eufor ion , á quien s i no hub ie r a l e í d o á Vi rg i l io j a m á á 
h u b i e r a hecho m e n c i ó n en las b u c ó l i c a s de los versos 
compuestos por l a S i b i l a cumea? ¿Y por ven tu ra Horacio 
pone en vano á Tir teo d e s p u é s de Homero? 

Y á l a ve rdad ninguno hay tan ajeno del conocimiento 
de estos poetas que no pueda seguramente trasladar en 
sus l ibros un í n d i c e tomado de l a Bib l io teca . S é , pues, m u y 
b ien á los que paso en si lencio y ciertamente no los con­
deno, y m á s habiendo dicho que de todos ellos se saca a l ­
guna ut i l idad; mas y a vo lveremos á tratar de ellos d e s p u é s 
que hayamos recobrado y restablecido las fuerzas. Que 
v i ene á ser lo mismo que muchas veces practicamos en 
las comidas o p í p a r a s , que d e s p u é s que estamos hartos do 
los m á s exquisitos manjares , s in embargo e l v a r i a r nos es 
gustoso, aunque sea l a comida m á s grosera. 

Entonces nos q u e d a r á lugar para haber á las manos l a 
e l e g í a de l a que es tenido por e l p r í n c i p e Cal imaco. P i ­
letas ha ocupado e l segundo lugar , s e g ú n confiesan m u c h í ­
simos. Pero mientras pretendemos conseguir aquel la cons­
tante faci l idad, como y a he dicho debemos ejercitarnos en 
los mejores autores, y l a r a z ó n se h a de asegurar y formar 
el estilo m á s con l a cont inua l e c c i ó n de uno solo que con 
l a de muchos . 

Y as í de los tres autores y á m b i c o s admitidos por j u i c i o 
de Aristarco, só lo A r q u í l o c o h a r á a l caso para adqu i r i r 

(1) E s t o es, no s o l a m e n t e es a j e n a de l e s t i lo forense, s i n o 
t a m b i é n de l que se u s a en t r e l a gente c o r t e s a n a y c u l t a . 
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l a faci l idad. Porque es m u y grande l a e n e r g í a de l a e locu­
c i ó n de é s t e , y sus conceptos no só lo son val ientes , agudos 
y penetrantes, sino que t ienen m u c h í s i m a vehemenc ia y 
nerv io , en tanto grado, que á alguno les parece que e l ser 
infer ior á cua lqu ie ra es defecto de l a mater ia de que trata, 
no de su ingenio. , 

Mas P í n d a r o es con m u c h a r a z ó n e l p r í n c i p e de los nue­
vos poetas l í r i cos por l a magnif icencia de. su e s p í r i t u , por 
sus conceptos, figuras, fe l i c í s ima af luencia de pensamien­
tos y de palabras y como cierto r ío de elocuencia, por lo 
que con r a z ó n cree Horacio que ninguno es capaz de i m i ­
ta r le . 

De cuan grande ingenio sea Estesicoro, m u é s t r a n l o sus 
obras, y a sea cuando ce lebra las m u y grandes guerras y 
m u y esclarecidos, capitanes, ó y a cuando con e l verso l í r i ­
co in ter rumpe l a gravedad de l poema é p i c o . Porque tanto 
e n l a a c c i ó n como en e l lenguaje da á las personas e l de ­
coro que les es debido, y s i hub ie ra guardado m o d e r a c i ó n 
parece que hub ie ra sido e l p r i m e r imitador de Homero, 
poro es redundante y t iene muchas superf luidades , l o 
c u a l a l paso que es reprens ib le es v i c io de l a af luencia . 

Á Alceo en l a p r i m e r a parte de su obra con r a z ó n se l e 
« f r e c e e l plectro de oro porque reprende á los tiranos; 
t a m b i é n contr ibuye mucho á l a reforma de las costum­
bres, y en l a e l o c u c i ó n es b reve , magn í f i co , exacto y m u y 
semejante á Homero, pero desciende á tratar de entreteni­
mientos i n ú t i l e s y amores, y s i n embargo es m á s acomo­
dado para asuntos grandes. 

S i m ó n i d e s tiene e l estilo tenue, y por otra parte puede 
ser recomendable por l a propiedad de su lenguaje y c ie r t a 
du lzura ; s in embargo, es tan par t icu lar su grac ia para mo­
v e r á c o m p a s i ó n , que algunos en esta parte l e anteponen 
á todos los autores que tratan de l a m i s m a mater ia . 

L a antigua comedia no solamente es casi l a ú n i c a quo 
conse rva aque l la senc i l l a g rac ia de l estilo á t i c o , sino tam-
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b ien de l a l iber tad en l a m á s grande af luencia de pala­
bras, y aunque es par t icu la r en reprender los vic ios , tiene 
no obstante m u c h í s i m o ne rv io en las d e m á s partes. Porque 
es m a g n í f i c a y elegante y hermosa, y no s é s i a lguna otra 
d e s p u é s de Homero (á quien como á u n Aqui les es justo 
s iempre exceptuar) es m á s semejante á los oradores ó m á s 
acomodada pa ra formarlos. Muchos son los escritores de 
e l la , pero los pr inc ipa les son Ar i s tó fanes , Eupol i s y Cratino. 

E l p r imero que d ió á luz tragedias fué Esqui lo , poeta , 
s u b l i m e , g rave , y muchas veces m a g n í f i c o por extremo, 
pero por l a mayor pa r le grosero y d e s a l i ñ a d o ; por c u y a 
•razón los atenienses permi t ie ron á los poetas posteriores 
presentar las f á b u l a s de é s t e corregidas á censura, y de 
este modo lograron muchos e l l a u r e l . 

Pero mucho m á s i lustre h ic ie ron esta mater ia Sófoc les 
y E u r í p i d e s , de los cuales c u á l sea e l mejor poeta e s t á en 
duda entre m u c h í s i m o s , siendo así que su estilo es d i fe ­
rente. Y á l a ve rdad yo dejo esto indeciso, puesto que nada 
impor ta á l a presente mater ia . L o que es preciso que c o n ­
fiesen todos es que E u r í p i d e s es mucho m á s del caso pa ra 
los que se p reparan á l a defensa de los pleitos. Porque 
é s t e no s ó l o se acerca m á s en su lenguaje a l estilo orato­
rio (lo cua l r eprenden aquellos á quienes l a gravedad y 
estilo propio de l a tragedia de Sófoc les parecen m á s subl i ­
mes) , sino que es t á l l eno de sentencias, y en lo que los sa­
bios e n s e ñ a r o n es casi i gua l á ellos, y en e l decir y r e s ­
ponder es digno de compararse con cua lqu ie ra de los que 
fueron eminentes en l a e locuencia de l foro. E n los afectos 
no s ó l o es marav i l loso , sino que t a m b i é n es m u y par t icu­
l a r en aquel los en que entra l a c o m p a s i ó n . 

Menandro a d m i r ó y s i g u i ó en extremo á és te , como é l 
mismo asegura, aunque en mater ia diferente; e l cua l s ó l o , 
en m i j u i c i o , l e í d o con cuidado, es suficiente pa ra i m i t a r 
todo cuanto en estos preceptos proponemos; tan a l v i v o co­
p ió toda l a imagen de l a v i d a , tan grande es su af luencia 

TOMO I I . 11 
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en l a i n v e n c i ó n y su faci l idad en l a e l o c u c i ó n , y en tanto 
grado se acomoda á todas las cosas, personas y afectos. Y 
a lguna intel igencia tuvieron los que j u z g a r o n que Menan-
dro fué el autor de las oraciones que andan publ icadas en 
nombre de Carisio. Pero á m í me parece que este orador 
se hace mucho m á s recomendable en su obra, exceptuan­
do aquellos malos conceptos que se contienen en las que 
él i n t i tu ló epitrepontas, epicleros y lochos, ó las reflexio­
nes contenidas en l a psofoda y nomotetes é hipobol imeo, 
las cuales no e s t á n en todas sus partes perfectas y acaba­
das ( t ) . 

S in embargo, me parece que este a p r o v e c h a r á m á s que 
otros c ó m i c o s á los declamadores, porque és tos s e g ú n l a 
naturaleza de las controversias t ienen l a p r e c i s i ó n de re­
vestirse de muchas personas, de padres, de hijos, de m a r i ­
dos, de soldados, de r ú s t i c o s , de ricos, de pobres, de eno­
jados , de suplicantes, de apacibles y de un natura l á s p e r o . 
E n todo lo cua l este poeta observa admirablemente e l de­
coro, y verdaderamente hizo menos famosos á todos los 
autores de l a misma materia , y con cierto resplandor de 
su c la r idad los o b s c u r e c i ó . 

No obstante, los otros c ó m i c o s , s i se leen s in notar escru­
pulosamente sus defectos, t ienen algunas cosas que se pue­
den extractar, y con especial idad F i l e m ó n , e l cua l as í como 
por e l ma l modo de j u z g a r que se t e n í a en su tiempo mu­
chas veces fué antepuesto á Menandro, a s í por e l c o m ú n 
consentimiento de todos m e r e c i ó ser reputado por e l se­
gundo d e s p u é s de é l . 

,2.o Muchos escr ib ieron de his tor ia bel lamente, pero 
ninguno duda que á dos pr inc ipa lmente se les debe dar 
l a preferencia sobre todos, c u y a gracia , aunque por dife-
ente estilo, m e r e c i ó casi igua l a labanza. Estos son Tuc íd i -

(1) E s t o s n o m b r e s son de a l g u n a s de l a s comed ias de M e n a n -
¡ d r o ; cuyos f r agmen tos no se c o n s e r v a n . 
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des y Herodoto, de los cuales e l uno es l a c ó n i c o y b ravo y 
s iempre consiguiente, y e l otro suave, c laro y afluente; 
a q u é l mejor pa ra l a m o c i ó n de afectos, é s t e para l a ca lma 
de ellos; a q u é l para los razonamientos, é s t e pa ra las con-, 
versaciones; a q u é l por l a e n e r g í a y é s t e por e l deleite. 

Teopompo, que es e l que se sigue d e s p u é s de és tos , a s í 
como en l a historia es infer ior á los sobredichos, a s í pare­
ce que tiene m á s semejanza de orador, como quien lo ha­
b í a sido por mucho tiempo antes de dedicarse á esta ma­
teria. Fi l i s to , que t a m b i é n es acreedor á que d e s p u é s dv los 
tres buenos autores se le prefiera á los d e m á s , imi ta á Tu-1 
c í d i d e s , y a l paso que es mucho menos e n é r g i c o es a l g ú n 
tanto m á s c laro. 

Eforo, s e g ú n e l parecer de I s ó c r a t e s , carece de v i v e z a . 
E l ingenio de Clitarco es alabado, pero tiene fama de fal ­
tar á l a ve rdad . Largo espacio de tiempo d e s p u é s n a c i ó 
T i m á g e n e s , e l cua l es digno de a labanza aunque no sea 
m á s que porque v o l v i ó á su s é r con n u e v a a labanza l a i n ­
dustr ia de escr ib i r historias, que h a b í a y a cesado. E l no ha­
ber colocado entre estos á Xenofonte no h a sido falta de 
memoria , sino porque debe ser contado entre los filósofos. 

3.° S i g ú e s e una grande mul t i tud de oradores, pues l l e ­
gó á haber á un mismo tiempo diez en Atenas, de los cua­
les D e m ó s t e n e s fué s in duda e l p r í n c i p e y e l que d i ó l a l e y 
pa ra perorar; tan grande es su e n e r g í a , todo cuanto d ice 
t iene tanta c o n e x i ó n y como s i es tuviera con ciertos ner­
vios asegurado tiene tanta firmeza, tan precisas son todas 
sus palabras y tal su modo de decir , que h a l l a r á s que n i 
l e falta n i le sobra cosa a lguna. Esquines es m á s l l eno y 
m á s afluente, y cuanto menos conciso es parece m á s ele­
vado, pero tiene m á s carne que nerv ios . Hiper ides es con 
especialidad du lce y agudo, pero m á s acomodado, por no 
decir m á s ú t i l , para las causas t r iv ia les . 

L i s i a s , m á s antiguo que estos, es suti l y elegante, y si á 
un orador l e basta el e n s o ñ a r , no e n c o n t r a r á s cosa m á s 
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perfecta. Porque n inguna cosa tiene i n ú t i l n i sobrepuesta, 
y s in embargo, es m á s parecido á u n a p u r a fuente que á 
u n caudaloso r ío . I s ó c r a t e s en diferente modo de decir es 
adornado y tiene a l i ñ o , y es m á s acomodado para e l l uc i ­
miento y pompa que pa ra l a contienda, é i m i t ó todas las 
gracias de l decir, y con r a z ó n , porque é l se h a b í a ensaya­
do pa ra los auditorios, no pa ra los t r ibunales ; en l a i n v e n ­
c i ó n tiene faci l idad, ama lo honesto, y en l a c o m p o s i c i ó n 
es tan esmerado, que se tacha su sol ic i tud. 

Mas no estoy en e l entender de que estos autores t ienen 
tan solamente las v i r tudes de que yo he hecho m e n c i ó n , 
sino que son las p r inc ipa les que el los t i enen , n i creo que 
los d e m á s fueron menores. Antes b ien , confieso que aque l 
Demetrio Falereo (sin embargo de que d icen fué l a causa 
de l a decadencia de l a e locuencia) tuvo mucho ingenio y 
facundia, y que es digno de memor ia , aunque no sea m á s 
que porque es casi de los ú l t i m o s de Atenas que puede 
se r l l amado orador, á qu ien C i c e r ó n prefiere á todos en 
e l estilo mediano. 

4 .° ¿ Q u i é n p o n d r á duda en que de los filósofos de 
quienes Marco Tul io confiesa haber aprendido m u c h í s i m a 
e locuencia P l a t ó n es e l p r i n c i p a l , y a por l a agudeza en e l 
d i s cu r r i r y y a por una cier ta h o m é r i c a y d i v i n a fac i l idad 
que tiene en e l decir? Porque se e l eva mucho sobre e l es­
tilo prosaico que los griegos l l a m a n pedestre, de m a n e r a 
que no tanto me parece que es movido del impulso de u n 
humano ingenio como de u n o r á c u l o de Delfos. 

¿Mas q u é d i r é de aque l la d u l z u r a de Xenofonte, a jena 
de a fec t ac ión y á l a que n inguna i m i t a c i ó n puede l legar , 
de tal manera que las mismas gracias parece que hab la ­
ron por su boca? E l mismo testimonio de l a antigua come­
d i a que se alega acerca de Per ic les , puede apropiarse ju s -
t í s i r n a m e n t e á é s t e ; á saber: que en sus labios moraba a l ­
guna diosa para persuadir . 

¿ Q u é d i r é de l a elegancia de los d e m á s filósofos s o c r á -
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ticos? ¿ Q u é de Ar i s tó te les , de quien no s é si fué m á s escla­
recido por l a c ienc ia de las cogás, ó por l a mul t i tud de sus 
escritos, ó por l a suavidad de su elocuencia, ó por l a agu­
deza de su i n v e n c i ó n , ó var iedad de sus obras? Y Teofrasto 
tiene u n tan d iv ino pr imor en su lenguaje, que por é l d i ­
cen que a d q u i r i ó e l nombre que tuvo ( I ) . 

Los antiguos filósofos estoicos se dedicaron menos á a l 
elocuencia; pero no só lo dieron consejos pa ra seguir e l 
bien, sino que cont r ibuyeron mucho á el lo juntando y de­
mostrando los preceptos que h a b í a n dado; m á s agudos en 
los pensamientos que m a g n í f i c o s en las expresiones, de lo 
que ciertamente no h ic ie ron gala. 

V I . T a m b i é n en los autores romanos hemos de seguir 

el mismo orden. 
-I .o Y as í como en los griegos comenzamos por Homero, 

así pa ra comenzar por los latinos nos s e r v i r á de un felicí­
s imo pr inc ip io Virg i l io , e l m á s inmediato á é l s in duda a l ­
guna entre todos los poetas griegos y nuestros de su c lase . 
Y aun d i r é aquel las mismas palabras que siendo j o v e n 
a p r e n d í de Domicio Afro, e l cua l p r e g u n t á n d o l e yo q u i é n 
c r e í a é l que se acercaba m á s á Homero, me r e s p o n d i ó : Des­
pués de Homero, Virgilio es el segundo y se acerca más al pri­
mero que al tercero. Y á l a verdad , aun cuando le hagamos 
infer ior á aquel ingenio celest ia l é inmor ta l , t iene no obs­
tante m á s cuidado y exacti tud por lo mismo que tuvo m á s 

, que trabajar; pues cuanto nos exceden los que son m á s 
eminentes que nosotros, tal vez lo recompensamos h a c i é n ­
donos iguales á el los. 

Lejos de é s t e s e g u i r á n todos los d e m á s . Porque Macro y 
Lucrec io se deben leer, pero no para tomar de el los e l 
lenguaje, esto es, e l cuerpo de l a elocuencia; cada cua l es 

(1) E s t e n o m b r e T e o f r a s t o es gr iego y se compone de BcO?, 
que s i gn i f i c a dios , y tppaai?, e l o c u c i ó n ; y a s i por l a s u a v i d a d 
<?omo d i v i n a de s u e l o c u e n c i a l e p u s i e r o n este nombre . 



166 M . F A B I O Q U I N T I L I A N O . 

elegante en l a mater ia que trata, pero e l uno es h n m ü d f i v 
e l otro dificultoso. Atacino V a r r ó n f l ) , i n t é r p r e t e de l a obra-
de otro, no es despreciable en aque l la obra que le hizo fa­
moso, pero es poco e l caudal de elocuencia que tiene pa ra 
adqui r i r en su lec tura m á s faci l idad en e l decir . Á En io l e 
debemos venerar como á los bosques consagrados por l a 
a n t i g ü e d a d , en los cuales los elevados y anliguos robles 
no tanto s i r v e n de he rmosura cuanto infunden respeto á 
l a r e l i g i ó n . 

Otros hay m á s propios y m á s de l caso pa ra este l e n g u a 
j e de que tratamos. Ovidio guarda poca gravedad aun en 
"los asuntos heroicos y es demasiado pagado de su ingenio; 
s i n embargo, es en algunas partes digno de a labanza. Mas 
Cornelio Severo, aunque es mejor vers i f icador que poeta, 
s i no obstante hub ie ra escrito, como queda dicho, toda l a 
guerra de S i c i l i a a l tenor de l p r i m e r l ibro , se a p r o p i a r í a 
justamente el lugar segundo. Pero una muer te temprana 
no le p e r m i t i ó l legar á hacerse consumado; s in embargo, 
las obras que e s c r i b i ó siendo a ú n jovenci to muest ran s u 
m u y grande talento, y con especial idad e l admirab le deseo 
que aun en aquel la edad t e n í a del buen estilo. 

Mucho hemos perdido poco h a en Valer io F laco . Vehe­
mente y p o é t i c o fué el ingenio de Sa leyo Baso, pero l e fa l ­
tó l a madurez propia de l a senectud. R a b i n o y P e d ó n de­
ben t a m b i é n leerse s i hay lugar . L u c a n o es fogoso y de 
v i v e z a , y m u y claro en sus pensamientos, y pa ra dec i r lo 
que siento, m á s b ien debe contarse entre los oradores que 
entre los poetas. 

Hemos nombrado á estos solamente porque á G e r m á n i c o 
Augusto (2) le a p a r t ó de l a p r o f e s i ó n de estos estudios e l 

(1) A t a c i n o V a r ó n v i v i ó en t i empo de O v i d i o . E s c r i b i ó l a A r -
g o n á u t i c a , como e l i n t é r p r e t e de Apolonio" R o d i o . L l a m ó s e A t a ­
c ino de A t a c e , a l d e a de l a G a l i a Narbonense , como quiere E n s e ­
bio; y s e g ú n otros, de l r i o A t a c e . — T U R N . 

(2) E n t i e n d e por Germánico a l emperador D o m i c i a n o , como 
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cuidado del gobierno, y no se contentaron los dioses con 
que fuese e l m á s grande de todos los poetas. S i n embargo, 
¿ q u é cosa m á s subl ime, m á s docta, y finalmente m á s e x ­
celente en todas sus partes que las obras que este mismo 
h a b í a siendo j o v e n comenzado cuando le h ic ie ron gene­
ral? Porque ¿ q u i é n c a n t a r í a mejor las guerras que e l que 
las d e s e m p e ñ ó ? ¿Á q u i é n o i r í a n con m á s gusto las diosas 
que presiden á las ciencias? ¿Á q u i é n d e s c u b r i r í a m á s b ien 
sus ardides l a fami l ia r deidad de Minerva? D i r á n l o esto 
con m á s e x t e n s i ó n los siglos venideros . Porque a l presen- -
te esta a labanza se obscurece Con e l resplandor de las de- . 
m á s v i r tudes . Pero no l l eves á ma l ¡oh César ! que cuando 
estoy recorr iendo e l sagrado a l c á z a r de las ciencias no 
pase en si lencio esto que confirmo con aquel verso de V i r ­
gil io en l a Eclog., V I H , v . 13: 

P e r m i t e que l a h i e d r a 
C o n l a u r e l e s m e z c l a d a vencedores , 
T r e p e e n to rno t u s s ienes . 

E n l a e l e g í a nos las apostamos aun con los griegos, en 
l a que T í b u l o 'me parece u n autor m u y terso y elegante. 
Algunos hay que gustan m á s de Propercio. Ovidio es m á s 
lasc ivo que los dos, as í como Galo es m á s duro. 

L a s á t i r a es toda nuestra, en l a cua l e l p r imero que c o n ­
s i g u i ó ins igne a labanza fué L u c i l l o , e l que tiene t o d a v í a 
algunos tan apasionados que no dudan en dar le preferen­
c ia , no s ó l o á los escritores de l a m i s m a materia , sino tam -
b i é n á todos los poetas. Mas yo, cuanto me aparto de s u 
modo de pensar, tanto me aparto de l de Horacio, que es de 
o p i n i ó n que L u c i l l o ¿¿ene un estilo turbio y que hay en él 
algunas cosas que se pueden quitar. Porque tiene una a d m i -

que quiso ser l l a m a d o Germánico por h a b e r suje tado l a A l e m a ­
n i a . M a n d ó t a m b i é n que l e l l a m a s e n h i j o de p a l a s , como l o 
m u e s t r a n sus monedas . 
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rabie e r u d i c i ó n y l iber tad, y de a q u í es que tiene acr imo­
nia y bastante chiste. 

Macho m á s terso y puro es Horacio, y es s ingular en 
reprender las costumbres de los hombres . Persio m e r e c i ó 
m u c h a y verdadera g lor ia aunque con u n solo l ib ro . Son 
aun e l d í a de hoy esclarecidos los que en adelante se nom­
b r a r á n . 

Otra especie de p o e s í a h a y t a m b i é n anterior á l a s á t i r a , 
l a que compuso Terencio V a r r ó n , e l n t á s erudito de todos 
los romanos, que no s ó l o se reduce ú l a va r i edad de ver ­
sos. E s c r i b i ó é s t e m u c h í s i m o s l ibros l lenos de doctr ina 
como m u y instruido en l a l engua la t ina en toda l a ant i ­
g ü e d a d , letras griegas y en las nuestras; s in embargo, t ie­
ne m á s de c iencia que de elocuencia. 

E l yambo no es á l a ve rdad celebrado de los romanos 
como una obra propia suya , algunos le usan interpolado, 
su ac r imonia se v e en Cá tu lo , B i b á c u l o y Horacio, s i n em­
bargo de que é s t e m e z c l a los versos é p o d o s ( i ) . 

Pero de todos los l í r i c o s casi só lo e l mismo Horacio es 
digno de ser l e í d o , pues algunas veces se remonta, y no 
s ó l o e s t á l leno de du lzura , be l leza y va r i edad de figuras, 
sino de expresiones val ientes dichas con l a m a y o r f e l i c i ­
dad. S i al dicho poeta quieres j u n t a r a l g ú n otro, sea é s t e 
Cesio Baso, á quien c o n o c í poco ha; pero los ingenios de 
los que actualmente v i v e n l e l l e v a n m u c h a ventaja . 

Accio y Pacuvio son escritores m u y i lustres de l a t rage­
d ia por l a g ravedad de sus sentencias, peso de pa labras y 
autoridad de las personas . Pero falta en sus obras e l p r i ­
m o r y del icadeza que d e b í a n tener, no tanto por cu lpa 
suya , cuanto de l tiempo en que v i v i e r o n . S i n embargo, á 

(1) P o r ve r sos é p o d o s se en t i enden los ve r sos cor tos , qne se 
i n t e r p o l a n ent re los l a r g o s y c o n c l u y e en e l los e l sent ido, c o m o : 

Nox e ra / , et cáelo fulgebat luna sereno 
Inter minora sidera. 
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Accio le hacen m á s nervioso, y á los que se prec ian de 
entendidos les parece que Pacuv io tiene m á s fondo. E l 
Tiestos, de Vario , puede y a compararse con cualquiera obra 
de los griegos. L a Medea, de Ovidio, me parece que es una 
evidente prueba de c u á n excelente pudo ser aquel poeta, 
s i hub ie ra querido m á s b ien moderar su genio que dejarse 
l l e v a r de é l . De los que yo he l e í d o es e l p r i n c i p a l Pompo-
nio Segundo^ á quien los antiguos t e n í a n por poco diestro 
en l a tragedia, s in embargo de que confesaban que e ra so­
bresal iente en l a e r u d i c i ó n y en l a be l l eza de su estilo. 

E n l a comedia somos m u y defectuosos aunque diga V a -
r r ó n , siguiendo e l parecer de E l i o S t o l ó n , que s i las Musas 
quisiesen hab l a r en l a t í n , hub ie ran hablado por boca de 
Planto; por m á s que los antiguos ensalcen con alabanzas 
á Ceci l io , y se a t r ibuyan á E s c i p i ó n e l Africano los escr i ­
tos de Terencio , s in embargo de que en su clase son los 
m á s elegantes y tod.avía t e n d r í a n m á s be l leza s i se h u ­
b ie ra contentado con usar s ó l o de los t r í m e t r o s . Apenas 
a lcanzamos u n a l ige ra sombra de l a comedia griega, de 
manera que estoy en e l entender que e l lenguaje romano 
no admite aquel la he rmosura concedida á solos los ate­
nienses, siendo as í que los griegos en n inguna otra lengua 
l a consiguieron. Afranio es excelente en las comedias to­
gadas ( I ) , y o j a l á no hub ie ra contaminado sus argumentos 
con amores manifestando en esto sus costumbres . 

2 . ° Mas no ceden en l a his tor ia los latinos á los grie­
gos, n i tengo reparo en contraponer á Salustio a l Tucíd i -
des, y no l l e v e á m a l Herodoto que le igua le Tito L i v i o , e l 
cua l no s ó l o en l a n a r r a c i ó n tiene una e x t r a ñ a suav idad y 
pureza a c o m p a ñ a d a de m u y grande c l a r i d a d , sino que en 
las arengas es m á s elocuente de lo que se puede decir , a s í 

(1) L a s comedias togadas son todas l a t i n a s , esto es, com­
pues t a s s e g ú n e l uso y cos tumbres de los romanos : U á m a n s e 
t ogadas porque p a r a s u r e p r e s e n t a c i ó n u s a b a n de l a t oga . 
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que todo lo trata en un estilo acomodado á l a mater ia y á 
las personas; pero por lo que toca á los efectos, con espe­
c ia l idad aquellos que requieren m á s du lzura , para decir lo 
en una palabra , ninguno de los historiadores les h a dado 
m á s realce. Y por lo tanto c o n s i g u i ó aque l l a inmor ta l v i ­
veza de Salustio con diferentes vi r tudes . Y me parece á m í 
que dijo bien S e r v i l i o Noviano, que m á s t ienen de iguales 
que de semejantes; este mismo es tenido entre nosotros 
por hombre de grande ingenio y l leno de sentencias, pero 
menos conciso de lo que pide l a autoridad de l a historia , 
lia que poco tiempo antes d e s e m p e ñ ó perfectamente Basso 
Aufidio en los l ibros que e s c r i b i ó de l a guer ra de Alema­
n i a , y en todos ellos es digno de a labanza por su estilo, 
pero en algunos no e m p l e ó toda l a fuerza de su talento. 

Resta a ú n uno que es e l decoro.y g lo r i a de nuest ra edad, 
sujeto digno de l a memor i a de los siglos, de quien en otra 
o c a s i ó n se h a r á m e n c i ó n ; ahora y a se-enliende quien es (1). 
T i ene apasionados, m á s no imitadores, de manera que l e 
hizo perjuicio l a l iber tad que se t o m ó , aunque q u i t ó mu­
cho de lo que h a b í a trabajado. Pero aun en lo que h a que­
dado de sus obras se echa de v e r un e s p í r i t u bastante 
levantado, y unos conceptos que tienen mucho de a t rev i ­
miento. Otros escritores buenos hay , pero nosotros toca­
mos l igeramente los p r inc ipa les de ellos, no revo lvemos 
las bibliotecas. 

3.° Vin iendo á los oradores latinos, pueden igualarse 
en l a elocuencia con los griegos. Y yo no tengo dif icul tad 
c u contraponer con toda seguridad á C i c e r ó n á cua lqu i e r a 
de ellos. Y no se me oculta c u á n t o s adversar ios me conci­
l io , especialmente no siendo m i intento comparar le a l pre-

(1) Q u i e r e n a lgunos qno l i a W e a q u í Q u i n t i l i a n o de P l i n i o ; 
pero otros c o n m á s fundamento lo e n t i e n d e n de C o r n e l i o T á c i t o . 

• S u p r i m i ó m u e i i a s cosas por t e m o r de los que en tonces i m p e r a ­
ban ; m a s d e s p u é s so r e s a r c i ó es ta p é r d i d a . — H O L L Í N , 
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s e n t é c ó n D e m ó s t e n e s , n i v in iendo a l caso tampoco, y m á s 
cuando yo soy de o p i n i ó n que D e m ó s t e n e s es e l p r imero 
que debe ser l e í d o , ó por mejor decir , aprendido de mo-
mor ia . 

E n l a m a y o r parte de sus v i r tudes creo yo que son p a ­
recidos, como t a m b i é n en l a idea, en e l orden, en el modo 
de d iv id i r , de preparar y proponer las razones, y final­
mente en todo lo que pertenece á l a i n v e n c i ó n . E n l a elo­
c u c i ó n se di ferencian a l g ú n tanto; a q u é l es m á s conciso, 
é s t e m á s afluente; a q u é l conc luye m á s reducido, é s t e d i s ­
puta con m á s ampli tud; a q u é l s iempre con agudeza, é s t e 
frecuentemente a d e m á s de l a agudeza tiene peso en sus 
palabras; á a q u é l nada se le puede quitar, á é s t e nada a ñ a ­
d i r ; a q u é l es m á s artificioso, é s t e m á s na tura l . 

E n los chistes y en mover l a c o m p a s i ó n (que son los 
dos m á s pr inc ipa les afectos) les sacamos ventaja. Y q u i z á 
esto nace de que q u i t ó los e p í l o g o s l a costumbre de A t e ­
nas { \ ) . Pero e l diferente genio del l a t í n no nos c o n c e d i ó 
á nosotros aquello que los atenienses m i r a n con a d m i r a ­
c i ó n . Mas en las cartas, aunque de uno y de otro se c o n ­
se rvan , no tenemos disputa. 

Pero nos es preciso ceder en que a q u é l fué pr imero y 
en gran parte hizo á C i c e r ó n tan grande como es. Pues yo 
creo que Marco Tul io , h a b i é n d o s e enteramente, dedicada 
á l a i m i t a c i ó n de los griegos, i m i t ó l a e n e r g í a de D e m ó s ­
tenes, l a af luencia de P l a t ó n y l a du l zu ra de I s ó c r a t e s . Y 
no s ó l o c o n s i g u i ó con este estudio lo mejor que h a l l ó en 
cada cua l de ellos, sino que con fe l i c í s ima abundanc ia 
s a c ó de ellos m u c h í s i m a s , ó, por mejor decir , todas las v i r ­
tudes de su ingenio inmor ta l . Porque no se entretiene en 
recoger las aguas l l u v i a s (como dice P í n d a r o ) , sino que 
m a n a como de una fuente v i v a , criado por cierto don de 

(1) Y a d i j i m o s que en A t e n a s no se p e r m i t í a á los oradores 
r a o v e r l o s afec tos . 
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l a Providenc ia , para que en él exper imentase l a e locuen­
c ia hasta adonde p o d í a l legar . 

Porque ¿ q u i é n hay que pueda e n s e ñ a r con m á s di l igen­
c ia n i move r con m á s eficacia? ¿ Q u i é n tuvo j a m á s tanta 
dulzura? de manera que parece que le conceden volunta­
r iamente aquel lo mismo que saca por fuerza, y cuando 
con l a fuerza de su e locuencia l l e v a inc l inado á su dicta­
men a l juez , no tanto parece que es por é l arrebatado 
como que voluntar iamente le sigue. A d e m á s de esto, en 
todo lo que dice infunde tanta autoridad, que da v e r g ü e n ­
za apartarse de su o p i n i ó n , y no tanto hace creer que ejer­
ce e l oficio de abogado como e l de testigo ó j uez . T a m ­
b i é n á veces le ocurren naturalmente y s in trabajo todas 
estas cosas, cada una de las cuales apenas p o d r í a d i s c u r r i r 
alguno s in g r a n d í s i m o cuidado; y a q u é l su modo de decir , 
que es l a cosa m á s agradable a l o ído , muestra no obstante 
l a m á s dichosa faci l idad. y 

Por lo que con r a z ó n d i je ron los hombres de su t iempo 
que re inaba en los t r ibunales , y en l a posteridad ha con­
seguido que el nombre de C i c e r ó n no se tenga por nombre 
de u n hombre, sino de l a e locuencia . E n este, pues, tenga­
mos puesta l a mi ra ; á é s t e nos propongamos por dechado. 
A q u e l entienda haber hecho progresos á quien C i c e r ó n 
agrade sobre todos. 

Mucha i n v e n c i ó n y sumo esmero tiene Asin io P o l l ó n , en 
tanto grado que á algunos les parece y a exces ivo; t iene 
t a m b i é n bastante i d e a y e s p í r i r u ; pero dista tanto de l a be­
l l e z a y du lzu ra de C i c e r ó n , que puede parecer de u n siglo 
antes. 

Pero Mésa la es elegante y puro, y en su estilo manifiesta 
en cierto modo nobleza, pero tiene poco nerv io . 

Cayo Césa r , s i tan solamente se hub i e r a ocupado en e l 
e je rc ic io del foro, á ninguno otro de los nuestros se le po­
d r í a poner en competencia con C i c e r ó n . T a n grande es s u 
e n e r g í a , ta l su agudeza y su v i v e z a ta l , que se descubre 
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que é l e s c r i b i ó con e l mismo e s p í r i t u cbn que peleaba. 
Adorna t a m b i é n todos sus escritos con u n a e x t r a ñ a ele­
ganc i a de estilo, de l a que fué verdaderamente cuidadoso. 

Mucho ingenio tuvo Celio, y con especial idad en re­
prender u s ó de m u c h a c o r t e s a n í a , y fué u n sujeto digno 
de haber tenido m á s sana i n t e n c i ó n y m á s di latada v i d a . 

A algunos he hal lado que daban l a preferencia á Calvo 
sobre todos; otros, por e l contrario, he encontrado que 
c r e í a n que por e l demasiado r igor que usaba contra sí , 
h a b í a perdido e l verdadero vigor . Pero su estilo es g rave 
y autorizado, puro, y muchas veces t a m b i é n vehemente . 
I m i t ó á los atenienses, y l a muerte arrebatada le hizo i n ­
j u r i a , s i es que algo m á s t e n í a que a ñ a d i r á sus escritos, 
no para quitar nada de e l los . 

Se rv io Su lp ic io m e r e c i ó con r a z ó n i lus t re fama por tres 
oraciones. Casio Severo o f r e c e r á muchas cosas dignas de 
imitarse , s i se lee con d i s c r e c i ó n ; e l cua l , s i á las d e m á s 
v i r tudes hub i e r a a ñ a d i d o e l fuego y gravedad de l a ora­
c i ó n , d e b e r í a ser colocado entre los pr imeros . Porque tiene 
m u c h í s i m o ingenio, e x t r a ñ a acr imonia , u rban idad y m u y 
grande e n e r g í a ; pero c o n s u l t ó m á s su gusto que l a r a z ó n ; 
a d e m á s de esto, as í como sus gracias son amargas, as í tam­
b i é n s u amargura v i ene frecuentemente á ser una cosa r i ­
d i cu la . 

H a y t a m b i é n otros muchos autores elocuentes, que s e r í a 
cosa l a rga contar. De los que yo he visto, Domicio Afro 
y J u l i o Africano son los m á s excelentes. A q u é l por e l artifi­
cio de sus palabras y por todo su estilo debe tener l a pre­
ferencia, y s in reparo se le puede colocar en e l n ú m e r o 
de los antiguos; é s t e tiene m á s v i v e z a , pero pasa de r a y a 
e n e l cuidado de las palabras, y en l a c o m p o s i c i ó n a lguna 
v e z es harto dilatado y de poca m o d e r a c i ó n en las trasla­
ciones. 

H a b í a poco h a bel los ingenios; pues Tracha lo fué por l a 
m a y o r parte sub l ime y bastante claro, y de quien se p o d í a 
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creer que aspiraba á lo mejor, pero p e r o r ó siendo y a de 
muchos a ñ o s . Porque lo bien entonado de su voz, cua l no 
h e o ído en ninguno, su p r o n u n c i a c i ó n y buen talento po ­
d í a n s e r v i r aun para los teatros; finalmente, todo lo quo 
toca a l exter ior lo tuvo de sobra. Y i b i o Crispo es adornado 
y gustoso, y como nacido para recrear , pero mejor para las 
causas par t iculares que pa ra las p ú b l i c a s . 

S i hub ie ra sido m á s la rga l a v i d a de Ju l i o Segundo, hu ­
biera seguramente logrado una m u y esc larec ida fama de 
orador. Porque hub ie ra a ñ a d i d o , como a ñ a d í a á sus d e m á s 
vi r tudes , ló que se p o d í a desear; esto es, que hubieras ido 
mucho m á s vehemente , y muchas veces , no poniendo tanto 
esmero en l a e l o c u c i ó n , se hub i e r a cuidado de las cosas; 
pero s in embargo de haber lo in ter rumpido l a muer te s u 
trabajo, se ha hecho un grande lugar . T a l es su facundia , 
tan grande su gracia en e x p l i c a r l o que quiere; tan cast izo, 
suave y hermoso es su estilo; tanta l a propiedad de l as 
palabras aun t r o p o l ó g l c a s , y tanta l a s i gn i f i c ac ión a u n d e 
las expresiones a t revidas . 

Los que d e s p u é s de nosotros esc r ib ie ren acerca de lo& 
oradores, t e n d r á n á l a ver.dad grande mater ia pa ra a l aba r 
á los que ahora florecen. Porque en e l d í a h a y m u y gran­
des ingenios que hacen i lus t re e l foro, porque los abogados 
consumados se es t imulan con los antiguos y los imi tan , y 
sigue l a industr ia de los j ó v e n e s que asp i ran á lo m á s e x ­
celente. 

4.° Restan ahora los que escr ibieron de filosofía, en c u y a 
mater ia hubo m u y pocos elocuentes en Roma . De é s tos f u é 
uno e l mismo Marco Tul io , e l cua l , no s ó l o en todas sus 
obras, pero aun en esta materia, i m i t ó á P l a t ó n . Bru to , ex­
celente en esta materia, y m á s aventajado que en sus o ra ­
ciones, d e s e m p e ñ ó lo grave de los asuntos, y se conoce que 
s e n t í a aquello mismo que dijo. Mucho e s c r i b i ó t a m b i é n 
Cornel io Celso, siguiendo á los e s c é p t i c o s con adorno y 
elegancia. Planeo, entre los filósofos estoicos, es ú t i l p a r a 
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e l conocimiento de las cosas. E n t r e los e p i c ú r e o s , Catio e s 
autor á l a ve rdad de poca c o n s i d e r a c i ó n , pero no desagra­
dable. 

A S é n e c a , hombre versado en todo g é n e r o de e l o c u e n ­
cia , he dejado de intento para lo ú l t i m o por l a falsa o p i n i ó n 
que se ha extendido de m í , c r e y é n d o s e que yo l e condeno 
y aun q n e l e tengo aborrecimiento. L o cua l me es t á s u c e ­
diendo justamente en u n a o c a s i ó n en que me esfuerzo en 
rest i tuir á su antigua sever idad e l estilo corrompido y es­
tragado con toda suerte de vic ios . A d e m á s de que casi solo 
é s t e ha andado s iempre en las manos de los j ó v e n e s , y no 
era ciertamente m i i n t e n c i ó n q u i t á r s e l e , sino que no p o d í a 
sufr i r que le diesen l a preferencia á otros mejores á quie­
nes é l no h a b í a cesado de desacredi tar ( i ) , porque, c o n o ­
ciendo l a diferencia de su estilo, desconfiaba de poder dar 
gusto á quienes el los agradaban. A m á b a n l e , pues, m á s de 
lo qne lo imi taban, y tanto se apar taban de é l cuanto é l 
se h a b í a alejado de los antiguos. Porque de otra suerte , 
d e b e r í a n desear hacerse iguales, ó á lo menos acercarse á 
aquel v a r ó n . Pero agradaba solamente por los v ic ios , y 
cada uno se dedicaba á imi tar los que p o d í a . Y d e s p u é s , 
j a c t á n d o s e de deci r como S é n e c a , l e in famaban . 

Por otra parte, sus v i r tudes fueron muchas y grandes; s u 
ingenio claro y magn í f i co ; su estudio m u c h í s i m o , y grande 
e l conocimiento que tuvo de todas las cosas, en que, s in 
embargo, fué e n g a ñ a d o a lguna vez por algunos á qu ienes 
é l encargaba aver iguasen algunas cosas. T ra tó t a m b i é n 
casi toda l a mater ia de estudios; pues andan en manos de 
todos sus oraciones, sus poemas, sus cartas y sus d i á l o g o s . 
E n l a filosofía es poco exacto, pero reprende exce len te ­
mente los v ic ios . 

Tiene muchas y excelentes sentencias, y muchas cosas 

(1) G o l i o d ice en e l l í b . X Í I qne S é n e c a i n t e n t ó v i t u p e r a r á 
C i c e r ó n y á V i r g i l i o , y r ep render los en m u c h o s l u g a r e s . 
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que se deben leer para e l arreglo de las costumbres; pero 
en l a e l o c u c i ó n por l a mayor parte es defectuoso, y su es­
tilo es tanto m á s per jud ic ia l , cuanto abunda de v ic ios ha la­
g ü e ñ o s . Porque se d e s e a r í a que él hub i e r a escrito por su 
ingenio, pero por e l j u i c i o de otro. Pues s i hub ie ra despre­
ciado algunas cosas, si se hub ie ra contentado con menos, 
s i no se hub ie ra pagado tanto de sus obras y si no h u b i e r a 
d isminuido e l peso de las cosas con concepti l los, h u b i e r a 
merecido m á s b ien l a a p r o b a c i ó n u n i v e r s a l de los erudi­
tos que e l amor de los muchachos . 

Pero con este conocimiento pueden t a m b i é n y a dedi­
carse á su lec tura los que y a tienen seguridad y suficiente 
firmeza en e l estilo grave , aunque no sea m á s que porque 
puede s e r v i r para ejercicio de l discurso por u n a parte y 
por otra. Porque muchas cosas se h a l l a n en él dignas de 
alabanza, como he dicho, y muchas t a m b i é n dignas de ad­
m i r a c i ó n , con tal de que se tenga cuidado en l a e l e c c i ó n ̂  
lo que o ja lá é l hub ie ra hecho. Pues aquel na tura l , quo 
l l e v ó á debido efecto todo lo que quiso^ m e r e c í a que s u vo­
luntad se hub ie ra inc l inado á mejores cosas. 
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CAPITULO I I . 

D E L A I M I T A C I O N . 

í . Que l a i m i t a c i ó n es ú t i l y n e c e s a r i a . Que ning-uno se debe con-~ 
tentar con lo que h a n inven tado otros, sino que c a d a uno debe 
i n v e n t a r a l g u n a cosa . Que no s ó l o se debe uno esforzar en 
i g u a l a r s e con los autores que i m i t a , s ino t a m b i é n en exceder ­
l o s . — I I . Que debemos poner cu idado en los autores que i m i t a ­
mos y en lo que de e l los nos proponemos i m i t a r . C a d a u n o en 
l a i m i t a c i ó n consul te sus f u e r z a s . — I I I . Que se debe g u a r d a r e l 
decoro de l a m a t e r i a y c u i d a r de no ded ica rse ú n i c a m e n t e á 
u n solo es t i lo 6 á u n au tor s ó l o . — I V . L a i m i t a c i ó n no h a de 
r e d u c i r s e p rec i samente á l a s pa lab ras , s ino m u c h o m á s á Ies 
ideas . 

I . De todos estos y de los d e m á s autores dignos de 
leerse, no só lo se ha de tomar l a af luencia de las pa labras , 
1 1 va r i edad de las figuras y e l modo de componer, sino que 
e l entendinjiento h a de esforzarse á l a i m i t a c i ó n de todas 
las virtudes!. Porque ninguno puede dudar de que g ran 
parte del arte se contiene en l a i m i t a c i ó n . Pues así como 
lo pr imero fué inventar , y esto es lo p r inc ipa l , as í t a m b i é n 
es cosa ú t i l imi tar lo que se ha bien inventado. Y es tal l a 
c o n d i c i ó n de toda l a v i d a , que deseamos hacer nosotros 
mismos aquel lo que nos parece b ien en otros. De a q u í es 
que los n i ñ o s imi tan l a forma de las letras pa ra aprender 
á escr ibi r ; los m ú s i c o s l a voz de sus maestros; los pintores 
las pinturas de los antiguos, y los labradores no p ie rden 
de v is ta l a i m i t a c i ó n del cu l t ivo de los campos que h a apro­
bado l a exper iencia . Vemos, finalmente, que los p r inc ip ios 
de cua lquier c ienc ia se v a n formando s e g ú n aque l objeto 
que se han propuesto. Y á l a verdad , por p r e c i s i ó n hemos 

TOMU M . - 12 
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de ser ó semejantes ó desemejantes de los buenos. Ca ra 
vez hace l a natura leza á uno semejante á otro, a l paso que 
l a i m i t a c i ó n lo hace con frecuencia . 

Pero por lo mismo que e l conocimiento d é l a s cosas por 
i m i t a c i ó n nos es m á s fácil á nosotros que á los que tuvie­
ron modelos que imi tar , es pe r jud ic ia l s i no se hace con 
cautela y d i s c r e c i ó n . Ante todas cosas, pues, l a i m i t a c i ó n 
por sí sola no es suficiente, porque es propio de ingenio 
lerdo contentarse con lo que han inventado otros. Porque 
¿ q u é hubiera de haber sucedido en aquellos tiempos en 
que no hubo á quien imi tar , s i los hombres n inguna otra 
cosa hubie ran pensado hacer ó d i scu r r i r , sino lo que te­
n í a n y a sabido? A l a verdad , n inguna cosa hub i e r an i n v e n ­
tado. Pues, ¿ p o r q u é r a z ó n no hemos de poder nosotros i n ­
ventar l í c i t a m e n t e cosa que antes no se h a y a usado? S i 
aquellos hombres ignorantes no tuv ieron m á s g u í a pa ra 
inven ta r tantas cosas que l a r a z ó n na tura l , ¿no nos hemos 
de mover nosotros á d i scu r r i r , cuando Sabemos con certe­
za que los que d i scur r i e ron inventaron? Y siendo as í que 
ellos que de n inguna cosa tuv ie ron maestro alguno deja­
ron m u c h í s i m o s escritos á l a posteridad, ¿no nos s e r v i r á n 
de a l g ú n provecho á nosotros todas aquel las cosas pa ra 
inven ta r otras? ¿Y n inguna cosa tendremos que no sea por 
beneficio ajeno, semejantes á algunos pintores que ponen 
todo su estudio ú n i c a m e n t e en aprender á copiar p in turas 
con medidas y con l í n e a s ? 

Cosa es t a m b i é n vergonzosa contentarse con igua la r á 
lo que se imi ta . Porque de lo contrario, ¿ q u é h a b í a de s u ­
ceder s i ninguno hub ie ra hecho m á s que aquel á qu ien 
imitaba? En t re los poetas nada m á s h a b r í a que L i v i o A n -
d r ó n i c o , y entre las historias no t e n d r í a m o s m á s que lo s 
anales de los pon t í f i ces ; t o d a v í a n a v e g a r í a m o s en peque­
ñ a s barcas; no h a b r í a m á s p in tu ra que l a que formasen los 
contornos de l a sombra de los cuerpos puestos a l sol . Y s i 
todo lo mi ramos con r e f l ex ión , n inguna facultad e s t á en e l 
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d í a como cuando se i n v e n t ó n i como estuvo en sus p r inc i ­
pios; á no ser que con especial idad condenemos tal vez á 
es;os nuestros tiempos como part icipantes de esta in fe l i c i ­
dad por cuanto ahora ú l t i m a m e n t e n inguna cosa se aumen­
ta. Porque n inguna cosa h a y que tome aumento con sola 
l a i m i t a c i ó n . Conque s i no se nos permite a ñ a d i r a lguna 
cosa á los pr imeros , ¿ c ó m o podemos esperar que h a y a 
orador alguno perfecto, y m á s cuando en los m á s grandes, 
que hemos conocido ninguno se h a encontrado t o d a v í a 
en e l que no se eche menos a lguna cosa ó tenga que c o ­
r reg i r? 

Mas aun aquel los que no aspi ran á l a suma p e r f e c c i ó n 
en l a orator ia , deben m á s b ien esforzarse á exceder á 
otros que á imi tar los . Porque quien hace por ponerse de­
lante de otro, ta l vez aunque no le pase, se q u e d a r á i gua l 
con é l . Pero ninguno puede igualar á aquel en cuyas hue . 
l i a s cree que debe i r poniendo los pies; porque preciso es 
que s iempre v a y a d e t r á s e l que sigue á otro. 

A esto se j u n t a e l que las m á s veces es m á s fáci l hacer 
m á s que lo mismo. Porque l a semejanza tiene tan grande 
dif icul tad que n i l a na tura leza m i s m a h a podido en esta 
parte hacer que aun las cosas que m á s v i v a semejanza 
t ienen entre sí no se dist ingan con a lguna diferencia. 

A d e m á s de que todo aquel lo que se parece á otra cosa 
es necesario que sea infer ior á aquel lo á que se parece, 
como l a sombra respecto de l cuerpo, e l retrato respecto de 
su or ig inal , y e l a d e m á n de los comediantes respecto de 
los afectos verdaderos. L o cua l sucede t a m b i é n en las ora 
clones. Porque las que nos proponemos imi ta r t ienen su 
propio ser y ve rdadera e n e r g í a ; por e l contrario, toda i m i ­
t a c i ó n es sobrepuesta y se acomoda a l intento de otro. D e 
lo que resul ta que las declamaciones t ienen menos e n e r ­
g ía y v igor que las oraciones; porque en é s t a s l a mater ia 
es verdadera , y en a q u é l l a s es fingida. 

J ú n t a s e á esto que las prendas m á s grandes que tiene 
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u n orador, cuales son e l ingenio, l a i n v e n c i ó n , l a e n e r g í a , 
l a faci l idad y todo lo que no e n s e ñ a e l arte, no se pueden 
imitar . Y de a q u í es que los m á s , cuando han tomado a l ­
gunas palabras de las oraciones ó algunos determinados 
pies de c o m p o s i c i ó n , y a les parece que imi tan pr imorosa­
mente lo que han tomado; siendo as í que las palabras pier­
den su uso y p reva lecen en algunos tiempos como que l a 
regla m á s fija que ellas t ienen es l a costumbre, y en sí 
consideradas n i son buenas n i son malas (no siendo m á s 
que sonidos naturales) , sino s e g ú n l a oportunidad y pro­
piedad ó impropiedad con que se combinan , y como l a 
c o m p o s i c i ó n sea acomodada á los asuntos, es m u y agrada­
ble por l a misma var iedad . 

I I . Por tanto en esta parte de estudios debe examinarse 
todo con e l mayor cuidado. E n p r i m e r lugar, á q u i é n e s 
hemos de imitar; porque h a y m u c h í s i m o s que han desea­
do imi tar lo m á s feo y abominable . E n segundo lugar de­
bemos examina r q u é intentamos imi ta r en aquellos auto­
res que nos propusimos. Pues aun en los grandes autores 
ocur ren algunas cosas defectuosas y que los doctos entre 
sí mismos se reprenden mutuamente; y o j a l á que á los 
que imi tan lo bueno Ies condujese l a i m i t a c i ó n á lo mejor , 
como á los que imi tan lo malo conduce á lo peor. 
; Mas aquellos á lo menos que han tenido bastante discre-
< ion para evi tar los defectos, no se han de contentar con 
copiar l a imagen de l a v i r t u d , y por decir lo as í , sola l a 
corteza, ó por mejor decir aquellas figuras de Ep icu ro que 
d ice que salen de l a superficie de los cuerpos. Esto acon­
tece á aquellos que s in conocer á fondo l a ve rdadera be­
l l e za se proponen por modelo una o r a c i ó n , por dec i r lo 
as í , á l a p r imera ojeada; y cuando les h a salido con s u m a 
fel ic idad l a i m i t a c i ó n no se diferencian mucho en las ex­
presiones y a r m o n í a , pero no consiguen l a e n e r g í a de l de­
c i r n i de l a i n v e n c i ó n , sino que las m á s veces caen en 
peores defectos é i n c u r r e n en los vicios que m á s semejan-
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za t ienen con las v i r tudes , y en lugar de ser subl imes so 
hacen hinchados; en vez de ser concisos no t ienen subs­
tancia; en vez de ser esforzados se hacen temerarios; de 
alegres, faltos de vigor; de numerosos, malsonantes, y de 
senci l los , descuidados. 

Y de a q u í p rov iene que los que desgraciada y desorde­
nadamente han imitado cualquiera de aquellos fr íos y v a ­
nos discursos, se t ienen por iguales á los antiguos; los cua­
les , careciendo del ornato y de las sentencias pretenden 
igualarse con los á t i cos ; siendo obscuros por r a z ó n de sus 
cortadas c l á u s u l a s , piensan que dejan a t r á s á Salustio y á 
T u c í d i d e s ; los de estilo seco y descuidado pretenden com­
pet i r con F o l i ó n ; los superfluos y desmayados, s i a lguna 
cosa d icen a lguna vez que tenga a l g ú n m á s largo rodeo, 
j u r a n que C i c e r ó n no hub ie ra hablado de otra manera . A l ­
gunos he conocido que c r e í a n haber imitado l indamente 
aque l d iv ino estilo de deci r que este v a r ó n j e n í a con s ó l o 
haber puesto en l a c l á u s u l a esse videatur. Así que lo p r i ­
mero es que cada uno ent ienda lo que v a imitar , y que 
sepa por q u é r a z ó n es bueno. 

D e s p u é s de esto, para tomar esta carga consulte con sus 
fuerzas. Porque algunas cosas h a y in imi tab les ,pa ra las que, 
ó no es suficiente l a debi l idad de l a naturaleza, ó l a d iver­
s idad del genio las repugna. E l que tuv ie re ingenio d é b i l 
no apetezca solamente lo fuerte y escabroso; y e l que tal 
v e z l e tenga fuerte, pero fogoso, deseando ser sut i l , no s ó l o 
p e r d e r á e l vigor , sino que no c o n s e g u i r á l a e legancia que 
apetece. Porque n inguna cosa h a y m á s fuera de p r o p ó s i t o 
que cuando lo suave se hace con aspereza. 

Mas yo h ice v e r a l maestro de quien di l a idea en e l 
segundo l ib ro , que no d e b í a e n s e ñ a r s ó l o aquel lo á que 
v iese que cada cua l de los d i s c í p u l o s se s e n t í a n a t u r a l ­
mente dispuesto. Porque é l debe fomentar lo bueno que 
en cada uno de el los encontrare, y en cuanto fuere posible 
a ñ a d i r l e s lo que les falta, y corregir , y mudar algunas co-
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sas^ porque é l es e l que r ige y forma los ingenios de los 
otros; y es cosa dificultosa formar su na tura l . Y aun cuan­
do el tal maestro desee que sus d i s c í p u l o s tengan todas 
las buenas prendas con l a mayor p e r f e c c i ó n , s in embargo, 
no e m p l e a r á su trabajo en aque l en qu ien v i e r e que l a 
natura leza le s i r v e de impedimento . 

111. T a m b i é n debemos evi tar e l proponernos por ob je ­
to de nuestra i m i t a c i ó n á los poetas é historiadores en l a 
o r a c i ó n , ó á los oradores y declamadores en una obra de 
his tor ia ó p o e s í a (en lo que l a m a y o r parte y e r r a ) . Cada 
cua l t iene su l ey y su hermosura . N i l a comedia se e l eva 
usando de los coturnos, n i por e l contrario, l a tragedia usa 
de l zueco. Tiene, no obstante, l a e locuencia a lguna cosa 
c o m ú n á todos g é n e r o s : imite , pues , lo que es c o m ú n . 

L o s que se han dedicado solamente á un solo estilo tie­
nen t a m b i é n este defecto, que si les ha petado l a aspereza 
de alguno, no se desnudan de e l l a aun en u n g é n e r o d é 
causas suave y que pide serenidad; s i l a debi l idad y des­
nudez en las causas que p iden aspereza y gravedad no 
corresponden a l peso de las cosas; siendo as í que las cau­
sas no s ó l o son por su na tura leza d iversas entre sí mismas , 
sino que en cada una de e l las lo son t a m b i é n las partes; y 
unas cosas se deben dec i r con suav idad , otras con aspere­
za , unas con v i v e z a , otras con lent i tud, unas para e n s e ñ a r 
y otras pa ra mover; de todo lo cua l es distinto y d iverso 
e l orden que las cosas t ienen entre s í . 

Y así yo no a c o n s e j a r í a á ninguno que de tal manera se 
entregase á l a i m i t a c i ó n de uno solo que en todas las co­
sas le siguiese. D e m ó s t e n e s , e l m á s perfecto de todos los 
gr iegos, es no obstante m á s excelente en a l g ú n lugar que 
•en otro; tiene m u c h í s i m a s cosas que imitar ; pero n i aun 
a q u e l que m á s se debe imi tar h a de ser s ó l o e l imitado. 
Mas alguno d i r á : pues q u é , ¿no basta decir lo todo como lo 
dijo Marco Tul io? Para m í ciertamente b a s t a r í a , s i pudiera , 
conseguir lo enteramente. ¿Pe ro q u é d a ñ o h a r í a imi tar en 
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algunos lugares l a e n e r g í a de Césa r , l a aspereza de Celio, 
l a exacti tud de P o l l ó n , y l a d i s c r e c i ó n de Calvo? Porque 
prescindiendo de que es propio de u n hombre prudente 
conver t i r , s i puede, en propia substancia lo mejor que se 
encuentra en cada uno; teniendo en medio de tan grande 
dif icultad puesta l a m i r a en una sola cosa , apenas se con­
sigue a lguna parte de e l la . Por lo que s i é n d o l e casi nega­
do a l hombre e l imi ta r enteramente e l autor que se h a es­
cogido, pongamos delante de nuestros ojos lo bueno que 
hay en muchos pa ra que lo uno haga u n i ó n con lo otro, y 
l o acomodemos adonde cada cosa convenga. 

I V . L a i m i t a c i ó n (y esto mismo lo r e p e t i r é muchas ve­
ces) no se haga tan solamente en las palabras . E n donde 
se debe poner todo e l cuidado es en ref lexionar c u á n b ien 
guardaron aquel los hombres e l decoro en las cosas y per­
sonas, c u á l fué su idea, c u á l l a d i s p o s i c i ó n y en c u á n t o 
grado se d i r igen todas las cosas á t r iunfar de los á n i m o s , 
aun aquel las que parece que se ponen pa ra deleitar, q u é 
hacen en e l exordio, c u á l es e l orden que observan en l a 
n a r r a c i ó n y de c u á n va r i a s maneras l a hacen, en q u é con­
siste l a fuerza de probar y de refutar, á c u á n t o se extiende 
l a c i enc ia de m o v e r los afectos de todas especies y c ó m o 
sacaban u t i l idad de l a m i s m a a labanza popular , la cua l es 
m u y honrosa cuando naturalmente nos sigue, no cuando 
es buscada de p r o p ó s i t o . S i todo esto p r e v i é r e m o s , s e r á 
ve rdadera nuestra i m i t a c i ó n . 

Mas e l que á todo esto a ñ a d i e r e sus propias prendas, de 
mane ra que sup la lo que faltare y corte lo que hubiere 
superfluo, este ta l , que es e l que buscamos, s e r á perfecto 
orador, á quien en l a presente o c a s i ó n m á s bien que nun­
c a le c o n v e n í a l l egar á su ú l t i m a p e r f e c c i ó n , habiendo de 
sobra tantos m á s modelos de b ien hab la r que, los que tu­
v i e r o n los que aun e l d í a de hoy son consumados. Y s e r á 
t a m b i é n a labanza s u y a e l que se diga que excedieron á 
sus antecesores y e n s e ñ a r o n á l a posteridad. 
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CAPITULO I I I . 

D E L MODO D E E S C R I B I R . 

I . C u á n g r ande sea l a u t i l i d a d de e s c r i b i r . — 1 1 . Q u é se debe es­
c r i b i r con e l m a y o r cuidado: este cuidado es necesar io á los 
p r i n c i p i o s . — I I I . Rep rende l a pesadez odiosa de a lgunos en es­
c r i b i r . A l e g a e jemplo . P a r a l a p ron t i tud en e l e s c r i b i r h a r á a l 
caso e l tener b ien med i t ada l a m a t e r i a . Reprende e l desidioso 
descuido de o t r o s . — I V . C o n d e n a l a cos tumbre de d i c t a r . Que 
un-s i t io re t i rado es acomodado pa ra e s c r i b i r , m a s no los bos­
ques y l a s s e l v a s . — V . E n q u é t é r m i n o s es ú t i l l a v e l a de por 
l a n o c h e . — V I . S i conv iene e s c r i b i r en t ab l i l l a s enceradas ó en 
v i t e l a y de q u é modo. 

Estos son los medios que exter iormente se ponen pa ra 
a l canza r l a e locuencia; mas en aquel las cosas que hemos 
de adqui r i r nosotros mismos, trae t a m b i é n g r a n d í s i m a uti­
l i dad l a p luma, a l paso que es una cosa que de suyo cuesta 
trabajo. Y con r a z ó n l a l l a m a Marco Tu l io causa y maestra 
e x c e l e n t í s i m a de decir . E l cua l parecer , a t r i b u y é n d o l e á 
L u c i o Craso en las disertaciones que compuso acerca de l 
orador, j u n t ó su dic tamen con l a autoridad de a q u é l . 

E s necesario, pues, esc r ib i r con e l mayor cuidado y l o 
m á s que se pueda. Porque as í como l a t ie r ra cuanto m á s 
profundamente es cavada se hace m á s fecunda pa ra pro­
duc i r y hacer crecer las semi l las , as í t a m b i é n e l aprove­
chamiento que resul ta de u n estudio profundo produce 
m á s abundantes frutos en las letras y los conse rva con ma­
y o r fe l ic idad. Pues á l a ve rdad , s i n este conocimiento de 
que se requiere haber trabajado mucho en escr ib i r , aque l l a 
m i s m a fac i l idad de hab la r de repente s ó l o p r o d u c i r á u n a 
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v a n a locuacidad y palabras como nacidas en los labios. E n 
e l esc r ib i r se contienen como las r a í c e s y fundamentos de 
l a .elocuencia; a l l í e s t á n escondidas, l a s r iquezas como en 
cierto erar io m á s sagrado, para sacarlas de a l l í t a m b i é n en 
las urgencias repentinas, cuando l a necesidad lo pide. Ante 
todas cosas cobremos fuerzas que puedan sostener e l tra­
bajo de los debates y que con e l e jerc ic io no se an iqu i l en . 
Porque l a na tura leza n inguna cosa grande quiso que l le ­
gase á p e r f e c c i ó n en poco tiempo, y á cualquier obra que 
hubiese de contener en sí m u y grande he rmosura l e puso 
delante dificultad; y aun en e l nacer puso t a m b i é n esta l ey , 
que los m á s grandes animales estuviesen por m á s tiempo 
en las e n t r a ñ a s de sus madres. 

IT. Pero siendo de dos maneras l a c u e s t i ó n , á saber, 
de q u é mane ra se h a de escr ib i r y q u é es lo que m á s con 
v iene que se escriba, c o m e n z a r é desde a q u í á seguir e l or­
den. Sea en p r i m e r lugar lo que se escr ibe una cosa hecha 
con esmero, aunque se tarde; busquemos lo m á s excelente: 
y no nos enamoremos inmediatamente de lo que se nos 
pone por delante; debe haber d i s c r e c i ó n en e l inventar , y 
d i s p o s i c i ó n en lo que se h a elegido como bueno. Debe ha 
cerse e l e c c i ó n de cosas y de palabras , y es necesario exa­
m i n a r e l peso de cada u n a . 

S í g a s e d e s p u é s e l modo de colocarlas, y e j e r c í t e n s e de 
todos modos los n ú m e r o s (1 ) , y cada pa labra no h a de ocu­
par s u lugar s e g ú n fuere ocurr iendo. Y para que esto lo 
ejecutemos con m á s exacti tud, se h a de repetir frecuente­
mente lo que se acaba de escr ib i r . Porque prescindiendo 
de que de esta suerte se une mejor lo que se sigue con lo 
que antecede, aquel calor de l a i m a g i n a c i ó n , que con l a 
d e t e n c i ó n de l e sc r ib i r se h a resfriado, cobra de nuevo fuer-

(1) P o r m í m e r o o ra to r io se en t iende e l orden, de l a s p a l a b r a » 
y de t o d a l a o r a c i ó n , l a c u a l c o n t i n u a t oda i g u a l y c a u s a u n a 
a r m e n i a m u y a g r a d a b l e a l oido. 
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zas y , como cuando se toma ca r r e ra pa ra saltar, adquiere 
aliento; lo que vemos en las apuestas que se hacen para 
saltar, que para hacer lo con m á s esfuerzo, toman m á s 
larga l a car re ra , para l legar con e l l a á aquel t é r m i n o sobre 
que es l a contienda, y as í como encogemos los brazos pa ra 
t i rar y pa ra a r ro jar los dardos estiramos hac ia a t r á s las 
-cuerdas. 

S i n embargo, algunas veces se deben desplegar las ve las 
•cuando e l viento sopla, con tal que esta prosperidad no nos 
e n g a ñ e . Porque todas nuestras cosas cuando e s t á n en sus 
pr inc ip ios son agradables, pues de lo contrario no se es­
c r i b i r í a n . Pero vo lvamos á meditar y examina r lo escrito, 
y segunda vez reconozcamos esta sospechosa fac i l idad . Así 
sabemos que e s c r i b i ó Salust io, y en ve rdad que se descu­
bre b ien e l trabajo aun por l a m i s m a obra; y Varo refiere 
que Vi rg i l io c o m p o n í a m u y pocos versos en u n d í a . 

Distinto es e l constitutivo del orador, y así encargo en 
los pr inc ip ios esta d e t e n c i ó n y sol ic i tud. Porque lo p r imero 
que se debe entablar y p rocura r conseguir es e l e sc r ib i r 
c o n l a mayor p e r f e c c i ó n . E l e jercicio d a r á faci l idad. Poco 
á poco i r á n ocurriendo las cosas; c o r r e s p o n d e r á n l a s ex­
presiones; s e g u i r á l a c o m p o s i c i ó n , y todas las cosas, final­
mente, como en una fami l i a b ien gobernada, e s t a r á n en s u 
e jerc ic io . E n esto es tá todo: escribiendo con p r e c i p i t a c i ó n , 
no se consigue escr ib i r bien; mas escr ibiendo bien, se lo­
g r a hacer lo pronto. 

Pero cuando sucediere e l tener nosotros aque l l a inopor­
tuna faci l idad, entonces es cuando m á s que nunca nos he­
mos de resis t i r á e l l a y ref lexionar sobre lo que debemos 
hacer , c o n t e n i é n d o l a no de otra suerte que e l cochero de­
t iene con e l freno á los cabal los feroces, lo c u a l tan lejos 
e s t á de que nos cause d e t e n c i ó n , que antes bien nos i n ­
f u n d i r á nuevos alientos. 

I I I . Y no soy de parecer que deben obligarse de nuevo 
á l a dura pena de escrupul izar en todo los que y a han ad-



I N S T I T U C I O N E S O R A T O ÍU A S . -187 

quirido a lguna firmeza en escr ibi r . Porque ¿ c ó m o p o d r á 
dar e l debido cumpl imiento á las obligaciones c iv i l e s e l 
que se eternice en cada u n a de las partes de las defensas 
de los pleitos? Algunos hay que con nada se contentan; 
todo lo quieren mudar y decir lo todo de distinta manera 
de lo que les ocurre; otros hay desconfiados, y que de s u 
talento n i n g ú n provecho han sacado, los cuales t ienen por 
exacti tud hacerse m á s dificultoso e l escr ibir . Y no es fácil 
decir c u á l e s son los que mayor ye r ro cometen, s i aquellos 
que v i v e n m u y pagados de sus obras, ó los que todo lo que 
escr iben les disgusta. Porque frecuentemente sucede, aun 
á los j ó v e n e s de talento, que se consumen trabajando, y 
v i enen á dar en e l extremo de no decir pa labra por e l 
demasiado deseo que t ienen de decir con p e r f e c c i ó n . 

Sobre lo c u a l me acuerdo que me c o n t ó Ju l i o Segundo, 
aquel c o n t e m p o r á n e o m í o y á quien como amigo amaba, 
como es notorio, hombre de e x t r a ñ a e locuencia , lo que en 
c i e r t a o c a s i ó n le d e c í a un t ío suyo. Este fué Ju l i o F lo ro , 
p r í n c i p e de l a e locuencia de las Gal las (porque ú l t i m a ­
mente a l l í l a e j e r c i t ó ) , por otra parte elocuente entre algu­
nos y digno de aquel la parentela. Habiendo, pues, é s t e visto 
por casual idad triste á J u l i o Segundo, cuando a ú n andaba 
á l a escuela, le p r e g u n t ó c u á l era l a causa de mostrar tanta 
tr is teza en su semblante, y e l j o v e n le d e c l a r ó que h a c í a 
y a tres d í a s que discurr iendo sobre e l asunto propuesto 
pa ra escr ib i r , no le o c u r r í a e l exordio; de lo que no só lo se 
or ig inaba por entonces su sentimiento, sino l a causa de su 
d e s e s p e r a c i ó n pa ra lo sucesivo. Entonces F lo ro , r i é n d o s e , 
le dijo: Pues qué, ¿pretendes tú hablar mejor de lo que te es po­
sible? Así es que debemos procurar hab la r lo mejor que po­
damos, pero debemos hab la r s e g ú n nuestra pos ib i l idad . 
Porque para e l aprovechamiento se requiere l a a p l i c a c i ó n , 
mas no l a i n d i g n a c i ó n . 

Mas no só lo e l e jercicio, el que s in duda a lguna s i r v e 
mucho, sino t a m b i é n e l m é t o d o , c o n t r i b u i r á t a m b i é n á que 
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podamos escr ib i r mucho y con prontitud; esto es, que en 
lugar de tener levantada l a cabeza mirando a l techo, y agi­
tando con m u r m u l l o l a i m a g i n a c i ó n , esperando lo que nos 
ha de ocur r i r , ref lexionaremos q u é es lo que pide e l asun­
to, q u é conviene á l a persona, c u á l es l a o c a s i ó n y c u á l e l 
á n i m o de l j u e z , p o n i é n d o n o s á escr ib i r de un modo racio­
n a l . De esta mane ra l a naturaleza m i s m a h a r á que nos 
ocur ran los pr inc ip ios y lo que se h a de seguir. Porque l a 
m a y o r parte de las cosas t ienen su l i m i t a c i ó n , y si no ce ­
r ramos los ojos se nos v i e n e n á l a v is ta , y de a q u í es que 
los ignorantes y l a gente de l campo no d iscurre mucho 
t iempo por d ó n d e h a de empezar; por c u y a r a z ó n es cosa 
m á s vergonzosa e l que l a i n s t r u c c i ó n sea causa de m a y o r 
dificultad.- Así que no tengamos s iempre por lo mejor lo 
que es t á oculto; de- otra suerte, enmudezcamos s i nada 
hemos de deci r sino lo que no alcanzamos. 

Diferente de é s t e es el v i c io de aquellos que a l p r i n c i ­
pio qu ie ren cor re r por e l asunto con u n a p l u m a m u y l i ­
gera , y escr iben de repente siguiendo e l í m p e t u de su i m a ­
g i n a c i ó n acalorada (á esto lo l l a m a n selva) ; d e s p u é s v u e l ­
v e n de nuevo á el lo y corr igen los ye r ros que se les h a b í a n 
escapado; las palabras y los n ú m e r o s quedan corregidos, 
pero en las cosas, inconsideradamente amontonadas, queda 
l a m i s m a falta de peso que h a b í a antes. S e r á , pues, lo me­
j o r poner cuidado desde luego y d i r ig i r desde e l p r inc ip io 
l a obra de ta l suerte, que s ó l o sea preciso perfeccionar la , 
no fab r i ca r l a de nuevo. No obstante, a lguna vez seguire­
mos e l í m p e t u de los afectos, en los que s i r v e m á s e l aca­
loramiento que e l cuidado. 

I V . Por lo mismo que reprendo este descuido de los que 
escr iben, se descubre bastantemente c u á l es m i parecer 
ace rca de los que t ienen sus del ic ias en dictar. Porque 
cuando escr ibimos nosotros, aunque sea de pr isa , nos da 
tiempo l a mano, que n u n c a es tan ve loz como l a imagina­
c i ó n ; mas aquel á quien dictamos da pr i sa , y algunas v e -
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ees nos causa v e r g ü e n z a e l dudar, e l pararnos ó mudar a l ­
guna cosa, como temiendo a l testigo de nuestra insuficien­
c i a . De lo que resul ta que sa len algunas cosas, no sola­
mente s i n p u l i r é imprevis tas , sino t a m b i é n impropias , 
•cuando tan solamente re ina e l deseo de i r uniendo pala­
bras á palabras , que n i las a lcanza e l cuidado de los que 
esc r iben n i e l í m p e t u de los que dictan. Mas aquel mismo 
que escr ibe , si por ser m á s pesado en escr ibi r ó m á s torpe 
en e l leer s i rv i e r e muchas veces como de estorbo, se corta 
e l h i l o , y toda l a idea que se h a b í a concebido, á veces se 
desvanece por l a d e t e n c i ó n y enfado. 

A d e m á s de esto, aquel las cosas que son consiguientes a l 
c laro movimiento de l á n i m o y que por sí mismas le ponen 
en cierto modo en a g i t a c i ó n , y de las que es efecto propio 
e l move r frecuentemente l a mano, torcer e l rostro, v o l ­
ve r se , y a de u n lado, ya de otro, y á veces reprender á vo­
ces, y lo que Persio nota cuando da á entender un modo 
de hab la r s in peso, diciendo: M da golpe en el bufete, ni se 
saborea, mordiéndose las uñas fSát., I , v . IOS), s o n , t a m b i é n 
cosas r id icu las , á no ser que estemos solos. 

F ina lmente , para deci r de u n a vez l a Fazón m á s pode­
rosa, ninguno p o n d r á duda en que á los que escr iben les 
es sumamente necesario u n sitio retirado y l i b r e de testi­
gos, y e l m á s profundo s i lencio, todo lo cua l se destruye 
con e l dictado. 

S i n embargo de esto, no se les ha de dar inmediatamente 
o í d o s á los que creen que para esto no hay cosa m á s aco­
modada que los desiertos y las selvas , á causa de que aque l 
despejo de cielo y amenidad de lugares ensanchan e l á n i ­
mo y hacen m á s fel iz e l e s p í r i t u . Pues este ret iro m á s me 
parece á m í que es e s t í m u l o para l a d i v e r s i ó n que para los 
estudios. Puesto que aquel lo mismo que deleita es preciso 
que distraiga de trabajar con i n t e n s i ó n en l a obra que uno 
se ha propuesto. Porque hablando de buena fe, e l á n i m o 
no puede á u n mismo tiempo atender á muchas cosas, y á 
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cualquiera cosa á que atendiere deja de contemplar lo que-
se h a b í a propuesto. Por c u y a r a z ó n l a amenidad de las 
selvas, las corrientes de los r í o s , e l suave viento que sopla 
entre las ramas de l o s á r b o l e s , e l canto de las aves y l a 
mi sma l iber tad que la v i s t a t iene pa ra exp laya r se con a n -
( hu ra se l l e v a n m á s l a a t e n c i ó n , en tanto grado que esta 
d i v e r s i ó n m á s me parece á m í que distrae que recoge l a 
i m a g i n a c i ó n . Mejor lo e n t e n d í a esto D e m ó s t e n e s , e l c u a l 
se re t i raba á un sitio desde donde n i p o d í a oirse ruido a l ­
guno, n i verse cosa n inguna , pa ra que l a v i s ta no pusiese 
a l a l m a en l a p r e c i s i ó n de pensar en otra cosa. 

V. Y por lo tanto los que t rabajan por l a noche han de 
estar como encubiertos con e l s i lencio de e l la , encerrados 
on una h a b i t a c i ó n y con u n a sola luz . Pero como sea v e r ­
dad que en todo g é n e r o de estudios, y con especial idad e n 
é s t e , es necesasaria l a sa lud robusta, como t a m b i é n l a 
frugalidad, que es l a que m á s cont r ibuye á e l l a , tanto m á s 
se necesita cuando gastamos en e l m á s molesto trabajo e l 
t iempo que l a na tura leza misma nos h a concedido para e l 
descanso y sustento. E n e l cua l trabajo no h a d e emplea r ­
se m á s tiempo que e l que sobrare de l s u e ñ o , s i n que l e 
falte nada. Porque el mismo cansancio s i r v e t a m b i é n de 
estorbo a l cuidado de escr ib i r , y s i hay lugar por e l d í a , 
es tiempo harto suficiente, y l a necesidad es l a que obl iga 
á los que t rabajan por l a noche. S i n embargo, l a v e l a d e . 
por l a noche es u n g é n e r o de secreto e l m á s apreciable , 
s iempre que nos pongamos á e l l a estando robustos y d e s ­
cansados. 

Pero a l paso que e l s i lencio, e l retiro y e l á n i m o por to­
das partes desembarazado son cosas sumamente a p e t e c í ' 
bles, no pueden s iempre ver i f icarse , y por lo tanto s i 
ocur r ie re a l g ú n ruido, no por eso se h a n de abandonar 
inmediatamente los l ibros , n i nos hemos de lamentar de l a 
p é r d i d a del d ía , sino que se ha de resist ir á lo que nos 
incomoda y acostumbrarnos á que e l recogimiento de 
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nuestra i m a g i n a c i ó n supere todo lo que estorbe, y s i con 
toda e l a l m a se fijare l a a t e n c i ó n en aquel lo mismo que 
se trabaja, n inguna de las cosas que se presentan á l a 
v is ta y l l egan a l o í d o l l e g a r á a l a l m a . Pues s i una ocu­
r r enc i a casual tiene v i r t u d muchas veces para hacer que 
no veamos á los que se se encuentran con nosotros y que 
perdamos e l camino, ¿no lograremos esto mismo s i que­
remos? 

No debemos fomentar las causas de l a desidia. Porque 
s i l l e g á r e m o s á persuadirnos de que no se ha de estudiar 
s in estar b ien descansados, alegres y desembarazados de 
todos los d e m á s cuidados, n u n c a nos f a l t a r á motivo p a r a 
excusarnos. Por c u y a r a z ó n entre l a gente, en e l v ia je , e n 
los convites y aun en l a j u n t a se h a de hacer l a imagina­
c i ó n su retiro. Porque de lo cont rar io , ¿ q u é s u c e d e r á 
cuando tengamos que hab la r de repente con u n discurso 
seguido en medio del foro, rodeados de tantos t r ibunales , 
disputas y de gritos que ofrece l a casual idad, s i no pode^ 
demos acordarnos sino en l a soledad de lo que escr ibimos? 
Por lo cua l aquel mismo D e m ó s t e n e s , tan amante de l re t i ­
ro, se acostumbraba á no turbarse con e l bu l l i c io de l audi­
torio meditando en u n a p l aya , en donde las olas se estre­
l l a n con e l m á s grande ruido. 

V I . Tampoco debe o lv idarse lo que es menos (sin e m ­
bargo de que en los estudios n inguna cosa hay de poca 
c o n s i d e r a c i ó n ) , á saber; que es m u y bueno escr ib i r en ta-

¿blas enceradas, en las cuales se puede m u y f á c i l m e n t e 
borrar lo que se escribe, á no ser que tal vez l a debi l idad 
de l a v i s ta haga necesario e l uso de las v i t e l a s , las cua les 
a l paso que ayudan á l a v i s ta det ienen l a mano y cont ie ­
nen el í m p e t u de l a i m a g i n a c i ó n con el continuo l l e v a r y 
t r a e r l a s p lumas para mojar las . 

Mas en cua lqu ie ra de los dos modos de esc r ib i r se de­
ben dejar huecos en lo que se escribe, en los cuales so 
pueda l ib remente e r c r i b i r cuando se hubiere de a ñ a d i r 
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alguna cosa. Porque á veces e l no haber espacio en l a 
escr i tura pa ra corregir infunde pereza, ó lo que estaba 
escrito se confunde con lo que nuevamente se interpone. 

N i me parece b ien que las tablas en que se escribe sean 
desproporcionadamente anchas, porque tengo l a exper ien­
c i a de un j o v e n á l a v e r d a d aplicado, que t e n í a unos ra­
zonamientos in terminables , á causa de que se gobernaba 
para ellos por e l n ú m e r o de renglones que en su tab la l e 
c a b í a n ; e l cua l defecto, que no se le h a b í a podido corregir 
con l a frecuente r e p r e n s i ó n , se l e q u i t ó mudando de car­
tapacio. 

Debe t a m b i é n tener e l cartapacio u n a margen en donde 
se anote lo que suele ocur r i r fuera de orden á los que e s ­
c r iben ; esto es, de cosas pertenecientes á lugares distintos 
de los que á l a s a z ó n se t ienen entre manos. Porque a lguna 
vez ocur ren de improviso m u y excelentes pensamientos, 
los que n i conviene inser tar en lo que se e s t á e s c r i b i e n ­
do n i es seguro e l dejarlos para otra o c a s i ó n , porque ú 
veces se o lv idan y á veces distraen de inven ta r otras cosas 
á los que só lo cu idan de conservar los en l a memor ia . Y 
por lo tanto de n inguna otra manera se conservan mejor 
que t e n i é n d o l o s como en d e p ó s i t o apuntados. 
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CAPITULO I \ . 

D E L A O O R E E C C I Ó N . 

S i g ú e s e l a c o r r e c c i ó n , parte de las m á s ú t i l e s de los 
estudios. P o r lo que con r a z ó n se cree que no menos hace 
l a p l u m a cuando bor ra que cuando escribe. E s propio de 
este ejercicio e l a ñ a d i r , qui tar y mudar . Pero m á s fácil 
y senc i l l a cosa es el j u z g a r c u á n d o se h a de a ñ a d i r ó 
quitar; mas e l haber de bajar lo hinchado, rea lzar lo bajo, 
reduci r á menos lo superfluo, poner en orden lo que e s t á 
desordenado, hacer que tenga u n i ó n lo que no l a tiene 
y contener e l exces ivo adorno de l a o r a c i ó n , esto es du­
plicado trabajo. Porque no s ó l o h a y que reprobar lo que 
h a b í a parecido bien, sino que se hace preciso v o l v e r á 
d i scur r i r lo que se h a b í a olvidado. Y no h a y duda que e l 
mejor modo de corregir es dejar por a l g ú n tiempo lo que 
se h a escrito, pa ra v o l v e r d e s p u é s á tomarlo como u n a 
cosa n u e v a y de otro, á fin de que nuestros escritos, como 
recientes frutos, no nos l isonjeen. 

Pero no puede esto ver i f icarse s iempre con especial idad 
e n ' u í i orador, que necesita muchas veces escr ib i r para lo 
que ocurre do presente; a d e m á s de que l a c o r r e c c i ó n 
tiene s u t é r m i n o . Porque hay algunos que v u e l v e n á corre­
gir todo lo que y a h a b í a n escrito, como s i es tuviera l l eno 
de defectos y como s i nada de lo que se e s c r i b i ó l a pr ime­
r a vez pudiese estar bueno, t ienen por mejor cua lqu ie ra 
otra, y esto mismo hacen todas las veces que v u e l v e n á 
tomar e l l i b ro en las .manos, á l a manera de los m é d i c o s , 
que cortan a u n lo que e s t á sano. De lo que v iene á s u c e ­
der que con esta exact i tud quedan sus escritos como l i o -

Tono 11. 13 
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nos de cicatrices, s in a l m a y en peor estado. A l g u n a vez , 
pues, h a de haber a lguna cosa que nos agrade, ó que á lo 
menos nos satisfaga, de manera que l a l i m a s i r v a pa ra 
pu l i r l a obra, no para destrozarla . 

T a m b i é n debe haber medida de l t iempo. Porque lo que 
sabemos de Ciña, que t a r d ó nueve a ñ o s en escr ib i r l a 
Esmirna, y lo que de I s ó c r a t e s se dice, que apenas a c a b ó 
u n p a n e g í r i c o en diez a ñ o s , nada tiene que v e r con el 
orador, cuyo auxi l io de nada s e r v i r á s i fuere tan t a r d í o . 
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CAPITULO V. 

Q U É C O S A S P R I N C I P A L M E N T E S E H A N P E E S C R I B I R . . 

í . A l p r inc ip io h a r á a l caso t r a d u c i r del g r i e g o a l l a t í n . T r a d u c i r 
t a m b i é n del l a t í n . R e f u t a l a o p i n i ó n de C i c e r ó n . T a m b i é n c o n . 
v i e n e hace r v a r i a c i o n e s de m u c h o s modos en n u e s t r a l e n g u a . — 
I I . C u a l q u i e r asunto , por senci l lo~que sea , es exce len te p a r a 
a d q u i r i r l a e locuenc ia . P ropos i c iones . C o n f i r m a c i ó n y refuta­
c i ó n de opiniones . L u g a r e s comunes . D e c l a m a c i o n e s . H i s t o r i a s . 
D i á l o g o s . V e r s o s . Que los j ó v e n e s no se de tengan mucho t i e m ­
po en l a s dec lamac iones . Que los p le i tos que h u b i e r e n oído 
defender ó a l g u n o s otros los t r a t e n en pro y en cont ra . 

Resta ahora el que digamos q u é cosas con especial idad 
se han de escr ibi r . E s un trabajo superfino e l exp l i ca r q u é 
materias se han de escr ib i r y q u é cosas se han -de tratar 
las pr imeras , c u á l e s las segundas y c u á l e s d e s p u é s ; por­
que esto y a queda expl icado en e l p r imer l ib ro , en que 
propusimos e l m é t o d o de estudios de los n i ñ o s , y en e l 
segundo en que y a dimos e l de los m á s adelantados. Pero 
de lo que ahora se trata, que es de donde e s p e c i a l í s i m a -
m é n t e resul ta l a af luencia y f ac i l idad , es el t raduci r de l 
griego a l l a t í n , lo que nuestros antiguos oradores t e n í a n 
por lo mejor. L u c i o Craso en aquellos l ibros de C i c e r ó n 
acerca de l orador, dice que lo hizo esto con f recuencia . 
Esto mismo se recomienda a l l í en boca del mismo C i c e r ó n 
con l a mayor frecuencia. A d e m á s de esto d i ó á luz , trasla­
dados de l griego a l l a t ín por este estilo, los l ib ros de P l a ­
t ó n y de Xenofonte Esto fué de l agrado de Messala, y escri­
b i ó á este tenor muchas oraciones; en tanto grado, que 
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c o m p e t í a en l a sut i leza tan difíci l á los romanos, con aque­
l l a c é l e b r e o r a c i ó n de H i p ó r i d e s en favor de P h r i n e . 

Y es c l a r a l a r a z ó n de l a u t i l idad que resul ta de este 
ejercicio. Porque lós autores griegos t ienen materias abun­
dantes, a ñ a d i e r o n mucho artificio á l a e locuencia , y los 
que los t raducen t ienen l a p r o p o r c i ó n de usar las expre­
siones m á s excelentes; pues de todas las nuestras hacemos 
uso y tenemos una c ier ta p r e c i s i ó n de d i scu r r i r muchas y 
var ias figuras, con las que pr inc ipa lmente se adorna l a 
o r a c i ó n ; por cuanto por lo c o m ú n son diferentes los modos 
de hab la r de los griegos de los de los romanos. 

Pero aun l a v a r i a c i ó n de los autores latinos t a m b i é n 
c o n t r i b u i r á mucho. Y por lo que respecta a l desenlace de 
los versos, creo que ninguno p o n d r á duda; ú n i c o e jerc ic io 
de que se dice que u s ó Su lp i c io . Pues e l entusiasmo de los 
poetas a y u d a pa ra e levar e l estilo, sus y expresiones, que 
son m á s atrevidas por l a l iber tad p o é t i c a , no imp iden a l 
orador va le r se de sus pesamientos, aunque con otros té r ­
minos (4). Mas t a m b i é n se les puede a ñ a d i r á las senten­
cias l a e n e r g í a oratoria y sup l i r lo que les falta y r educ i r 
á menos lo que tiene m á s e x t e n s i ó n . Y no h a de reduci rse 
l a i n t e r p r e t a c i ó n á una m e r a p a r á f r a s i s , sino que h a de ser 
e jercicio é i m i t a c i ó n sobre unos mismos pensanuentos. 

Y por esta r a z ó n soy de dist inta o p i n i ó n que aquellos 
que prohiben t raduci r las oraciones lat inas, porque siendo 
y a excelentes, cua lquie ra cosa q u e d e otro modo d i j é r e ­
mos es necesario que sea u n a cosa peor. Porque n i siem­
pre se h a de desconfiar del poder inven ta r a lguna cosa 

(1) D a á en tender Q u i n t i l i a n o que l a l i b e r t a d que u s a n los 
poe tas e n a l g u n a s expres iones l l e n a s de fuego y en tus i a smo 
c o n t r i b u y e n p a r a l e v a n t a r e l es t i lo y dar s u b l i m i d a d á los pen­
samien tos de l a o r a c i ó n ; porque puede m u y b i e n e s t a t ene r pen­

s a m i e n t o s p o é t i c o s en l engua j e o ra to r io , como vemos e n l a de 
C i c e r ó n (por Arquias, n ú m . 9.): Urbem... ex omni Ímpetu regio, ác 
totius i e l l i ore, ac fauc ihus ereptam. 
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mejor que lo que otros han dicho, n i l a na tura leza h i zo 
tan e s t é r i l y pobre l a e locuencia que no se pueda hab la r 
b ien de u n asunto sino de u n solo modo. A no ser que di­
gamos que e l a d e m á n de los comediantes puede hacer 
muchas var iac iones acerca de unas mismas voces, y que 
es menor l a v i r t u d de l a oratoria,, de suerte que tratada l a 
cosa de una mane ra y a no hay m á s que deci r s ó b r e l a 
m i s m a mater ia . 

Pero supongamos que no d i scur r imos n i me jor n i tan 
b ien; con todo eso podemos i r á los alcances. Pues q u é , 
¿ n o s o t r o s mismos no hablamos dos y m á s veces de un mis­
mo asunto y a lguna vez sentencias seguidas? A no decir 
que con nosotros mismos podemos competir y no pode­
mos hacer lo con otros. Porque s i de u n a sola manera se 
h a b l a bien, podremos imaginar que los antiguos no han 
cerrado e l camino para l a elocuencia. Mas son i n n u m e r a ­
bles las maneras de hab la r b ien y m u c h í s i m o s los cami­
nos que á e l lo conducen. L a b revedad tiene su cier ta 
g rac ia y t a m b i é n l a af luencia de palabras; u n a es l a que 
se encuentra en las pa labras trasladadas y otra es l a que 
se encuentra en las propias. A una cosa hace recomenda­
b le e l modo de hab la r recto ( t ) y á otra l a figura por 
v a r i a c i ó n de casos. F ina lmente , l a m i s m a dificultad es m u y 
ú t i l para e l e jercicio. 

A d e m á s de esto, de esta suerte ¿no se entienden mejor 
los m á s grandes autores? Porque no pasamos de largo por 
lo escrito l e y é n d o l o s in cuidado, sino que miramos porto-
dos lados cada u n a de las cosas y por necesidad las pene­
tramos, y conocemos c u á n grande r e c o m e n d a c i ó n t ienen 
por lo mismo que no podemos imi tar las . 

T a m b i é n s e r á de l caso que no s ó l o traduzcamos los es-

(1) P o r modo de h a b l a r r ec to en t iende Q u i n t i l i a n o e l e s t i lo 
s e n c i l l o , n a t u r a l y v u l g a r , c u a l se u s a c o m ú n m e n t e en conver ­
sac iones f a m i l i a r e s . 
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cri tos ajenos, sino que t a m b i é n var iemos de muchos m o ­
dos los de nuestra lengua, pa ra tomar de intento a lgunas 
sentencias y maneja r las con e l mayor adorno, á l a mane ra 
que en una misma ce ra se suelen formar d iversas figuras-

I I . Mas estoy en e l entender de que de cua lqu ie r m a ­
ter ia por m u y senc i l l a que sea se adquiere m u c h í s i m a fa­
c i l i dad . Pues con faci l idad se o c u l t a r á l a falta de v i g o r 
entre aque l la grande va r iedad de personas, causas, l u g a ­
res , tiempos, dichos y hechos, o f r e c i é n d o s e por todos l a ­
dos tantas cosas de las cuales se puede tomar a lguna. Y es 
p rueba de hab i l idad ampl i f icar lo que por na tura leza es 
reducido, dar aumento á lo que de suyo es p e q u e ñ o , hace r 
que tengan var iedad las cosas que se parecen, hacer gus ­
tosas las cosas c laras y hab la r bien y mucho de lo poco. 

P a r a esto s e r á n m u y del caso las cuestiones infinitas que 
y a hemos dicho que se l l a m a n theses, en las que C i c e r ó n , 
s i endo y a e l p r i n c i p a l en l a r e p ú b l i c a so l í a e jerci tarse 
T a m b i é n los lugares oratorios comunes, los que t a m b i é n 
sabemos que escr ib ieron los oradores. Pues e l que con 
abundanc ia de palabras maneja re solamente estos que en 
de rechura se di r igen a l asunto y que por ningunos rodeos 
se apartan de é l , t e n d r á seguramente m á s af luencia en 
aquel los que admiten m á s digresiones, y t e n d r á d i spos i ­
c i ó n pa ra manejar todos los asuntos. Porque todos ellos se 
componen de cuestiones generales. Porque, ¿ q u é d i f e ren ­
c i a h a y en que se ponga en disputa s i Mi lón q u i t ó j u s t a ­
mente l a v i d a á Clodio, ó s i conviene quitar l a v i d a á u n 
salteador ó á un ciudadano per jud ic ia l á . la r e p ú b l i c a , a u n 
cuando no ponga asechanzas? ¿Si Ca tón o b r ó b ien en dar 
á Hortensio su muje r Marcia? ¿ó s i ta l cosa es propia de u n 
hombre de bien? Acerca de las personas se juzga , pero de 
1 as cosas se disputa. 

Mas las declamaciones, cuales son las que se dicen en 
las escuelas de r e t ó r i c a , s i son conformes á l a v e r d a d y 
semejantes á las oraciones son ú t i l í s i m a s , nb solamente en 
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las que se ejerci ta á u n mismo tiempo l a i n v e n c i ó n y l a 
d i spos i c ión mient ras se e s t á aprendiendo, sino aun c u a n ­
do y a es e l orador consumado y famoso en e l foro. Porque 
se fomenta y se pone m á s lozana l a e locuencia con é s t e 
como sustento m á s gustoso; y fatigada con l a aspereza con­
tinua de las disputas, toma nuevo aliento. 

Por donde l a amenidad de l a his tor ia se h a de cons ide­
ra r t a m b i é n a lguna vez como d e l caso pa ra ejerci tar e l 
estilo, como t a m b i é n e l exp layarse con l a l iber tad de los 
d i á l o g o s . Y no se opone á esto tampoco e l ejercitarse por 
d i v e r s i ó n en componer a l g ú n verso, as í como los atletas, 
omitiendo por a l g ú n tiempo e l abstenerse de ciertos man­
ja res y dejando e l ejercicio de l a l ucha , se recobran con 
e l descanso y haciendo uso de manjares m á s gustosos, Y 
me parece á m í que C i c e r ó n se h izo tan i lus t re en l a e lo­
cuenc ia porque hizo t a m b i é n estas interrupciones de es­
tudios. Porque s i no sal imos de l a mater ia de pleitos, p r e ­
ciso es que e l luc imiento venga á menos, se endurezca l a 
a r t i c u l a c i ó n , y l a agudeza m i s m a del ingenio venga á em­
botarse con l a cuotidiana disputa. 

Pero a l paso que este como cebo de deci r s i r v e para re­
parar y recobrar á los que se e jerci tan y en cierto modo 
mi l i t an en los debates del foro, los j ó v e n e s no deben de ­
tenerse demasiado en l a falsa p in tura de las cosas y en las 
vanas ideas, de manera que d e s p u é s que de el las se sepa­
ren sea dificultoso acostumbrarlos á que s in temor m i r e n 
los peligros verdaderos que los des lumhran , como l a v is ta 
del sol d e s p u é s de aquel la obscuridad en que se hub ie ren 
casi envejecido. L o que se cuenta que le s u c e d i ó t a m b i é n 
á Porcio L a d r ó n , que fué el p r imer profesor m á s afamado, 
que teniendo m u y grande o p i n i ó n en las escuelas y h a ­
biendo de defender u n pleito a l descubierto, p i d i ó c o n 
m u c h a ins tancia que t rasladasen los asientos a l foro ( i ) ; 

(1) P o r l a p a l a b r a b a s í l i c a d e l o r i g i n a l se ent iende u n a d a 
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tan nuevo fué pa ra él aquel c ielo, que toda su e locuencia 
p a r e c í a reduci rse á las paredes de u n a sala . 

Por lo cua l , e l j o v e n que con cuidado hub ie re y a apren­
dido de sus maestros e l modo de d i s c u r r i r y hab l a r ( lo 
cua l no es u n trabajo infinito s i lo saben e n s e ñ a r ) y h u ­
biere adquir ido t a m b i é n u n moderado ejercicio , e l í j a se a l ­
g ú n orador, que es lo que se est i laba entre los antiguos, sí­
gale é i m í t e l e , asista á las defensas de los pleitos que p u ­
diere y no p ie rda j a m á s de v i s t a e i e jercicio á que se l e 
destina; componga a d e m á s de esto é l mismo por escrito ó 
aquel las mismas materias que oyere defender, ó trate tam­
b i é n otras en pro y en contra con tal que sean verdade­
ras , y e j e r c í t e s e en lances sucedidos, como vemos que lo 
hacen los gladiadores. Mejor es esto que esc r ib i r contra 
lo que escr ib ieron los antiguos oradores, como hizo Sest io 
contra l a defensa que C i c e r ó n hizo á favor de l m i s m o , no 
pudiendo informarse suficientemente de l a otra parte po r 
sola l a defensa. 

De esta m a n e r a se h a b i l i t a r á m á s pronto e l j o v e n á 
qu ien e l maestro hub ie re precisado á acercarse lo m á s q u e 
hubie re sido posible á l a v e r d a d y á exp laya r se por todas 
las materias, de las cuales ahora e l igen lo m á s fáci l y fa­
vorab le . O p ó n e s e á esto lo que en e l segundo l i b ro d e j é 
sentado, que es l a numerosa mul t i tud de d i s c í p u l o s y l a 
costumbre de dec lamar en determinados d í a s por clases, 
y a l g ú n tanto t a m b i é n l a p r e o c u p a c i ó n de los padres que 
se cu idan m á s de contar las declamaciones que de v e r s u 
m é r i t o . Pero como y a he dicho, me parece, en e l p r i m e r 
l i b r o , e l buen maestro no se cargue de m a y o r n ú m e r o d e 
d i s c í p u l o s que e l que pudiere sobre l levar , y corte l a de-
l a s s a l a s ó p i e z a s que l i a W a en e l foro. A es t a s a l a q u e r í a Porcio-

L a d r ó n que se t r a s l a d a s e n los a s ien tos , porque e r a semejan te á 

BU e scue l a . A l g u n o s h a n c r e í d o que e l foro, p o r lo menos en ton­

ces, ora u n l u g a r descubier to : y este l u g a r de Q ü i n t i l i a n o p a r e c e 

Ü u e c o n f i r m a l a c o n j e t u r a . — G E P . 
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masiada c h a r l a t a n e r í a , de manera que solamente se digan 
aquel las cosas que e s t á n en controversia, y no todas las 
cosas que hay en l a naturaleza, como algunos quieren; por 
otra parte ó les d a r á m á s tiempo para p reven i r se ó p e r ­
m i t i r á que se d iv idan las materias. Porque de m á s prove­
cho s e r v i r á una sola que se haya trabajado con cuidado 
hasta conc lu i r l a , que muchas que se hubieren comenzado 
y tocado por encima. Por lo cua l sucede que n i cada cosa 
se pone en su lugar n i guardan su l e y aquel las cosas que 
son las p r imeras amontonando los j ó v e n e s florecillas de. 
todas partes en lo que v a n á decir; de lo que resulta que 
temiendo perder lo que se sigue confunden lo pr imero . 
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C A P I T U L O Y I . 

D E L A M E D I T A C I O N . 

Muy grande u n i ó n tiene con l a escr i tura l a m e d i t a c i ó n , 
l a cua l no s ó l o recibe de e l l a fue rza , sino que guarda u n 
cierto medio entre e l trabajo de escr ib i r y perorar de i m ­
proviso y no s é s i de uso m u y frecuente. Porque n i en 
todas partes n i s iempre podemos escr ib i r , mas pa ra me­
di tar hay m u c h í s i m o tiempo y m u c h í s i m o s lugares. L a me­
d i t a c i ó n en m u y pocas horas abraza aun los asuntos de 
grande c o n s i d e r a c i ó n . E l l a , s iempre que e l s u e ñ o se inte­
r rumpe , se s i rve de las t inieblas mismas de l a noche. E l l a 
encuent ra a l g ú n lugar desocupado aun en medio de l as 
ocupaciones diarias y nunca se h a l l a ociosa. Y no s ó l o d i s ­
pone e l l a dentro de sí m i s m a e l orden de las cosas ( lo c u a l 
s ó l o bastaba), sino que une tan b ien las pa labras , y de t a l 
suerte combina toda l a o r a c i ó n , que no l e falta m á s que e l 
e sc r ib i r l a . Porque las m á s veces se queda m á s fielmente 
impreso en l a memor ia lo que se ampl i f ica s i n n inguna se­
g u r i d a d pa ra escr ibir . 

Pero no se puede l legar n i de repente n i de pronto á 
conseguir esta firmeza pa ra medi tar . Porque ante todas co­
sas se ha de formar con e l mucho ejercicio de e sc r ib i r u n a 
idea que no se nos o lv ide aun cuando estemos meditando; 
e n segundo lugar nos hemos de i r poco á poco habi tuando 
á comprender pr imero pocas cosas de las que podamos 
dar fielmente r a z ó n , y d e s p u é s se han de i r aumentando 
con t a l tiento que no se advier ta e l trabajo de aumentarse 
l a carga r e t e n i é n d o l a s en l a memor i a con e l mucho uso y 
e jerc ic io , en e l cua l consiste por l a mayor parte l a memo­
r i a , y as í debo yo dejar algunas cosas pa ra cuando trate 
de e l l a . S i n embargo, l lega á tanto esto ejercicio que aque l 
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que nnda puede conseguir por e l ingenio, con e l aux i l io 
só lo de este constante estudio l l ega á conseguir que fiel­
mente le ocurran perorando todas aquellas cosas que hu ­
biere discurr ido, escrito y aprendido, y así cuenta C i c e r ó n 
que Metrodoro Escepcio y Er i f i lo Rodio de los griegos, y 
Hortensio de los nuestros, repit ieron á l a le t ra perorando 
lo que h a b í a n meditado. 

Pero s i mientras se e s t á diciendo ocurr ie re de repente 
a l g ú n concepto que pueda s e r v i r de lustre á l a o r a c i ó n , 
no nos hemos de atener supersticiosamente á lo pensado, 
porque no es una cosa de tanta e s t i m a c i ó n que no se pue­
da dar lugar á io que ocurra ; siendo así que aun en los 
escritos muchas veces se inser tan cosas que han ocurr ido 
de repente. Y as í de tal manera se h a de disponer toda 
esta especie de ejercicio que f á c i l m e n t e podamos dejar le 
y v o l v e r á é l . Porque as í como lo pr imero es l l e v a r de 
casa mater ia dispuesta y determinada para hablar , a s í 
t a m b i é n es l a mayor necedad no hacer aprecio de los con­
ceptos que ofrece l a casual idad. Por c u y a r a z ó n l a medi­
t a c i ó n h a de estar dispuesta á que lo que nos ocur ra de 
repente no quede frustrado, antes b ien pueda serv i rnos 
<de a l g ú n aux i l io . 

Mas con l a firmeza de l a memor ia lograremos e l que 
con seguridad nos v a y a n ocurr iendo las cosas que hemos 
aprendido , y evi tar e l que nos estorben premeditar , a l 
tiempo que con cuidado estamos recapacitando y suspen­
sos con l a esperanza ú n i c a de acordarnos. Porque á no ser 
a s í , s e r í a menos malo e l exponerse temerariamente á lo 
que de repente ocurriese, que i r atenidos á una i m a g i n a ­
c ión que f á c i l m e n t e se distrae de l asunto. Porque e l v o l ­
ve r a t r á s es m á s peligroso; pues por b u s c a r l a idea que se 
nos fué perdemos e l hi lo de lo que vamos diciendo, y nos 
acordamos de las cosas m á s bien por l a memor ia que por 
l a mater ia de el las . Y en caso de buscar lo mejor, m á s co­
sas nos sumin i s t ra l a mater ia que l a memor ia . 
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CAPITULO V I I . 

D E L A F A C I L I D A D D E D E C I R D E R E P E N T E . 

I , — C u á n ú t i l sea y c u á n n e c e s a r i a . — I I . De q u é m a n e r a se adquie­

r e . — I I I . De q u é m a n e r a se c o n s e r v a . 

1. L a faci l idad de perorar de reponte es uno de los m á s 
grandes frutos de los estudios y como u n cierto premio 
g r a n d í s i m o de un dilatado trabajo; l a cua l faci l idad qu ien 
no l a consiguiere, puede, á m i parecer, hacer renunc ia do 
los cargos c i v i l e s y emplear en otras ocupaciones l a f ac i ­
l idad sola de escr ib i r , porque no l e es tá b ien á u n hom­
bre acreditado dar pa lab ra de socorrer a l p ú b l i c o y faltar 
d e s p u é s á e l l a en los pel igros evidentes, como mostrar e l 
puerto adonde l a nave no puede a r r iba r s in ser l l e v a d a 
con suaves vientos. Puesto que ocur ren infinitas ocasiones 
repentinas en que urge hab l a r de repente, ó en presencia 
de los magis t rados , ó en las jun tas de los t r ibunales que 
se t ienen antes de l d í a s e ñ a l a d o , de los cuales lances s i 
alguno le ocurr iere , no digo á cua lqu ie ra de los ciudada­
nos inocentes, sino á alguno de nuestros amigos ó p a r i e n ­
tes, ¿se e s t a r í a s in hab l a r palabra? Y á los que l e supl ica­
sen que en e l instante mismo los defendiese, porque s i no 
los s o c o r r í a iban á perecer, ¿ les p e d i r í a que l e diesen 
tiempo, lugar retirado y silencioso, mient ras dispusiese lo 
que h a b í a de decir se l e quedase en l a memor i a y pusiese 
en tono su voz y aliento? ¿ P u e s q u é r a z ó n h a y pa ra suf r i r 
que u n orador no e s t é dispuesto pa ra estos lances? 
' ¿ P u e s q u é s u c e d e r á s i fuere necesario responder á Ja 

par te contraria? Porque muchas veces nos e n g a ñ a m o s en 
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lo que juzgamos y escribimos, y de repente e l asunto 
m u d a de aspecto. Y as í como e l piloto tiene que a l terar e l 
rumbo que s e g u í a por evi tar los golpes de las tempesta­
des, a s í t a m b i é n e l que defiende los pleitos ha de a l terar 
e l orden s e g ú n l a var iedad de ellos. Porque ¿de q u é s i r v e 
e l estilo, l a l e c c i ó n cont inua y l a ca r re ra di latada de estu­
dios si pe rsevera l a m i s m a dificultad que á l o s pr incipios? 
A l a verdad , quien s iempre encuentra l a m i s m a dif icul tad 
debe confesar que pa ra é l todo e l tiempo que h a pasado 
fué perdido. Y todo esto que yo digo no es con e l fin de 
que e l orador estime m á s hab la r de repente, sino que 
cuando ocur ra e s t é en d i s p o s i c i ó n para el lo . 

I I . Esto lo conseguiremos pr inc ipa lmente de esta ma­
nera . L o p r imero s é p a s e e l modo de decir . Porque l a ca­
r r e r a no puede l legar a l t é r m i n o s in saber p r imero a d ó n -
de se h a de d i r ig i r y por d ó n d e . Y no basta saber c u á l e s 
son las partes de las causas jud ic ia les , ó disponer con 
arreglo e l orden de las cuestiones (s in embargo de que 
estas son cosas pr inc ipa les ) , sino c u á l ha de ser lo pr ime­
ro en cua lqu ie ra parte, c u á l lo segundo y c u á l lo tercero; 
las cuales cosas t ienen entre sí tanta c o n e x i ó n que no se 
pueden mudar ó entrecortar s in que resulte c o n f u s i ó n . Y 
cua lquiera que aprendiere e l camino por donde se h a de 
in t roduci r en e l asunto, ante todas cosas se ha de gobernar 
por l a ser ie de las cosas como por g u í a ; por lo que, aun 
los que t ienen u n mediano ejercicio, guardan con l a mayor 
faci l idad este tenor en las narraciones. D e s p u é s c o n o c e r á n 
q u é es lo .que se requiere en cada lugar ; no m i r a r á n alre­
dedor, n i se t u r b a r á n con otros pensamientos que por otra 
parte les ocurran , n i c o n f u n d i r á n l a o r a c i ó n con diversas 
ideas como saltando de una parte á otra y s i n pararse en 
cosa a lguna. F ina lmente t e n d r á n s u med ida y t é r m i n o , e l 
c u a l no puede haber sino por l a d i v i s i ó n . D e s p u é s que se 
h a y a d e s e m p e ñ a d o en e l modo posible todo lo que se 
h a y a propuesto, se c o n o c e r á que se h a llegado y a a l fin. 
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Eslo es por lo que toca a l modo de adqu i r i r l a fac i l idad, 
por lo que pertenece a l estudio es necesario hacer acopio 
de l mejor lenguaje, como y a queda ordenado, y que se 
forme l a o r a c i ó n con u n exacto y puro estilo, de tal suer­
te que aun lo que de repente decimos se parezca á lo que 
t a ñ e m o s escrito, y si mucho t u v i é r e m o s escrito digamos 
a ú n mucho m á s . Porque l a costumbre y e l ejercicio son 
las p r inc ipa les causas de l a faci l idad; l a cua l s i por a l g ú n 
tanto se in te r rumpiere , no só lo se hace pesada aque l l a v i ­
v e z a , sino que queda entorpecida y helada. 

Porque aunque se necesita una c ier ta na tura l l igereza 
d e l á n i m o pa ra poder i r preparando lo que d e s p u é s se s i ­
gue a l tiempo que decimos lo que tenemos y a presente, y 
pa ra que cuando hablemos e s t é y a nuestra i m a g i n a c i ó n 
provis ta del concepto y a formado que ha de seguirse s iem­
pre á lo que acabamos de decir; con todo eso, ó l a na tu ra ­
l e z a ó l a r a z ó n con dif icul tad p o d r á n d i v i d i r e l á n i m o á 
tanta va r iedad de oficios de manera que pueda é l solo 
atender á u n mismo tiempo á l a i n v e n c i ó n , á l a disposi­
c i ó n , e l o c u c i ó n , orden de palabras y de las cosas, á lo que 
e s t á diciendo y á lo que v a á decir y lo que d e s p u é s de­
b e r á tener presente, jun to con observar e l tono de l a voz , 
p r o n u n c i a c i ó n y e l a d e m á n . Porque es preciso que l a ima­
g i n a c i ó n pase m u y adelante y que l l e v e delante de sí l a s 
cosas, y que cuanto espacio se gasta en e l deci r otro tanto 
se tome de lo que inmediatamente ocurre; de mane ra que 
hasta l l egar a l fin e l mismo paso ha de l l e v a r l a imagina­
c i ó n que l a voz para que no salgan los miembros cortos y 
concisos, haciendo i n t e r r u p c i ó n y parada á cada paso 
como los que sol lozan. 

H a y cierto h á b i t o que no se aprende con reglas, que los 
griegos l l a m a n i r r ac iona l , por el que l a mano corre escr i ­
biendo y los ojos m i r a n á u n mismo tiempo en l a l e c c i ó n 
todos los renglones y sus vuel tas y espacios, y antes de 
dec i r lo que es t á antes v e n lo que sigue. De este p rov ienen 
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aquel las marav i l l a s que se v e n en las escenas de los t i t i ­
riteros y embaucadores, de manera que parece que v o l u n ­
tariamente se les v i enen á l a mano las cosas que han arro­
jado y que v a n por donde ellos les mandan . 

Pero este h á b i t o s e r á de a l g ú n provecho s i p reced ie re 
e l arte de que hemos hablado, de manera que aquel lo 
que considerado en sí carece de r a z ó n se funde en e l l a . 
Porque en mi j u i c i o s ó l o aquel dice que hab l a con d i s ­
p o s i c i ó n , ornato y afluencia. Pero n inguna m a r a v i l l a me 
c a u s a r á j a m á s e l contexto de un discurso repentino y ca­
sual , cuando veo que aun á las muje rc i l l a s cuando r i ñ e n 
les ocur re q u é deci r con af luencia de palabras; lo cua l s i 
fué un efecto del acaloramiento y de l e s p í r i t u (puesto que 
frecuentemente sucede e l que e l cuidado no puede acom­
p a ñ a r á u n acontecimiento repentino) los oradores anti­
guos d e c í a n , como refiere C i c e r ó n , que a lguna deidad les 
as i s t ía cuando s u c e d í a esto. 

Pero l a r a z ó n es manifiesta. Porque los afectos bien con­
cebidos y las ideas recientes de las cosas requie ren decir­
se de repente, y a lguna v e z se r e s f r í an por l a ta rdanza de 
l a p luma, y diferidas no v u e l v e n á ocurr i r . Mas cuando 
se j u n t a aquel infel iz juguete de palabras y se detiene á 
cada paso e l curso de ellas, no puede cont inuar e l h i lo de 
l a o r a c i ó n , y por m u y bien que salga l a e l e c c i ó n de cada 
una de las palabras no es continua, sino compuesta. P o r 
esta r a z ó n es necesario e legir aquel las i m á g e n e s de la& 
cosas de que he hablado, y las que hemos dicho que se 
l l a m a n fantasías, y se deben tener á l a v is ta todas las co­
sas de que h u b i é r e m o s de hab la r , personas, cuestiones, 
esperanzas y temores, r e v i s t i é n d o n o s de todos los afectos. 
Porque e l c o r a z ó n y l a fuerza de l a i m a g i n a c i ó n son los 
que hacen elocuentes. Y de a q u í es que aun á los igno­
rantes no lés falta que deci r como ellos se h a l l e n agitados 
de alguna p a s i ó n . T a m b i é n se h a de poner l a m i r a , no en 
una cosa sola, sino en muchas á un mismo tiempo s e g u í -
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das, como cuando miramos a lguna ca l le derecha mi ramos 
a un mismo tiempo todas las cosas que hay en e l l a y alre­
dedor de e l la , y vemos, no s ó l o lo ú l t i m o , sino todo lo que 
hay hasta lo ú l t i m o . 

E l honor s i rve t a m b i é n de e s t í m u l o pa ra decir , como 
t a m b i é n l a a labanza que se espera por lo que se v a á de­
c i r ; y puede parecer cosa m a r a v i l l o s a que siendo uno de 
los requisitos pa ra escr ib i r e l ret iro y e l no tener testigos 
de v is ta , en e l razonamiento que se hace de repente nos 
pone m á s en movimiento e l auditorio m á s numeroso, como 
e l soldado cuando hacen l a s e ñ a l de acometerse los dos 
e j é r c i t o s . Porque l a m i s m a necesidad de tener que h a b l a r 
hace d i scu r r i r y afinar lo que dice a l entendimiento m á s 
parado, y e l deseo de dar gusto a l auditorio infunde nue­
vos alientos. E n tanto grado se atiende en todas las cosas 
a l premio, que aun l a e locuencia , s i n embargo de tener en 
sí sumo deleite, con todo eso se deja l l e v a r de l fruto p r e ­
sente de a labanza y o p i n i ó n . 

Mas no fíe alguno tanto de s u talento que conciba espe-
, ranzas de que aun siendo pr incipiante le pueda i n m e d i a ­

tamente suceder esto, sino que , s e g ú n los preceptos que 
sobre l a m e d i t a c i ó n dimos, as í t a m b i é n de p e q u e ñ o s p r i n ­
cipios i remos poco á poco dir igiendo l a faci l idad de h a ­
b l a r de repente hasta l l e v a r l a á su p e r f e c c i ó n , l a c u a l no 
puede conseguirse n i poseerse sino por e l ejercicio; pero 
debe aspi rar á que lo de pensado no sea m e j o r , sino m á s 
seguro que lo de repente; siendo así que muchos h a n con­
seguido esta faci l idad, no s ó l o en prosa, sino t a m b i é n e n 
verso , como Antipatro Sidonio y L i c i n i o Arqu ias . Porque 
debemos dar c r é d i t o á C i c e r ó n , no porque en nuestros 
tiempos no h a y a n hecho t a m b i é n y hagan algunos esto; 
lo cua l , no obstante, no lo tengo por tan laudable como 
por ú t i l e jemplo pa ra exhor tar á esta esperanza á los que 

: se e s t á n ensayando en e l foro, por ser cosa esta que, n i s i r -
. y e de provecho, n i es necesar ia . 
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Y no quis iera yo que se tuviese nunca tanta confianza 
en esta faci l idad que á lo menos no nos t o m á s e m o s a l g ú n 
tiempo, e l cua l casi j a m á s f a l t a r á pa ra considerar con 
a t e n c i ó n aquel lo de que vamos á d e c i r - e l cua l tiempo se 
d a s iempre en l a audienc ia y en los t r ibunales . Porque 
ninguno h a y que defienda u n pleito s i n estar en é l b ien 
impuesto. L a pe rve r sa a m b i c i ó n ar ras t ra á algunos d e c l a ­
madores á no detenerse en empezar á perorar apenas se 
les hace presente e l estado de l a causa; y lo que es m a y o r 
pue r i l idad y cosa de teatro, p iden una pa labra pa ra co-, 
menzar . Pero l a e locuencia se b u r l a por e l contrario de 
los que en tanto grado l a a f ren tan , y los que quieren pa­
recer eruditos á los ignorantes, aparecen ignorantes á los 
eruditos. 

No obstante, s i ocurre a l g ú n lance en que h a y a que ha­
b l a r de repente, s e r á necesario entonces u n ingenio m á s 
v i v o , y toda l a fuerza de é l debe ponerse en las cosas, y 
por entonces a f l o j a r e n e l esmero las palabras , s i es que 
no se pudiese conseguir lo uno y lo otro. E l p ronunc ia r 
despacio da t a m b i é n lugar y tiempo, é igualmente l a o ra ­
c i ó n suspensa y como dudosa, con tai que parezca que de­
l ibe ra , no que titubea. Con este tiento caminaremos mien­
tras sal imos de l puer to , por s i e l viento nos levantare 
cuando t o d a v í a no tengamos dispuestas las j a r c i a s ; des­
p u é s i remos poco á poco preparando las ve las y dispo­
niendo los cables, y desearemos que sople viento en popa. 
Mejor es esto que entregarse á un torrente vano de pala­
bras, como quien se entrega á las tempestades pa ra ser 
l l evado adonde e l las quieran . 

I I I . Mas esta fac i l idad no requiere menos estudio pa ra 
conservarse que pa ra adquir i rse . Porque e l arte, u n a vez 
entendido, no v iene á menos; e l e jercicio de escr ib i r , s i se 
in te r rumpe a l g ú n tanto, p ierde m u c h í s i m o de s u pronti­
tud; el que en esto se tenga faci l idad y desembarazo de­
pende ú n i c a m e n t e de l e jercicio. E l mejor e jercicio consis-

TUMO I I . 14 
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te en que diar iamente hablemos en presencia de muchos> 
con especial idad á aquel los cuyo j u i c i o y concepto nos 
ponen en cuidado, porque sucede r a r a v e z e l que alguno 
se recele bastante de sí mismo; y aun cuando estemos s in 
oyentes, mejor es que nos ejerci temos en decir , que no 
deci r absolutamente nada . 

Otro ejercicio h a y de meditar y repasar todas las mate ­
rias en s i lencio con tal de que diga uno en cierto modo 
dentro de sí mismo, e l cua l en todo lugar y tiempo se pue­
de faci l i tar cuando no hacemos otra cosa, y en parte es 
m á s ú t i l que este de que poco ha hemos hablado. Porque 
se dispone m á s pronto que aquel en que tememos in te ­
r r u m p i r e l hi lo de l a o r a c i ó n . E s verdad que aquel p r i m e ­
ro cont r ibuye m á s con l a firmeza de l a voz, e x p e d i c i ó n do 
l a lengua y movimiento de l cuerpo, e l cua l , como y a h e 
dicho, exc i ta a l orador; y con e l frecuente movimien to de 
l a mano y golpe del pie le an ima, como d icen que los l e o ­
nes lo hacen con l a cola. 

Mas en todo tiempo y . lugar es necesar ia l a a p l i c a c i ó n . 
Porque casi n i n g ú n d í a hay tan ocupado en que en a l g ú n 
momento de tiempo no se pueda ganar a lguna cosa, como 
C i c e r ó n cuenta que h a c í a Bruto , ó en e l e jerc ic io de esc r i ­
bir , ó en e l de leer , ó en el de decir ; siendo cierto que 
Cayo C a r b ó n so l ía t a m b i é n ejerci tarse en e l decir aun en 
su tienda de c a m p a ñ a . Y no debe pasarse en s i lencio lo 
que a l mismo C i c e r ó n parece bien; y es que n inguna c o n ­
v e r s a c i ó n de las que tengamos sea ociosa, y que todo l o 
que hablemos y en cua lqu ie ra parte que hablemos sea á 
p r o p o r c i ó n perfecto. 

Nunca se ha de escr ib i r m á s que cuando t u v i é r e m o s 
que decir mucho de repente. Porque de esta manera se 
c o n s e r v a r á e l peso, y aquel la l igereza de las palabras a d ­
q u i r i r á mayor gravedad; no de otra suerte que los l a b r a ­
dores podan las r a í c e s m á s someras de l a v i d , que l a ha­
r í a n perseverar en l a superficie de l a t ie r ra , para que l a s 
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m á s profundas i n t e r n á n d o s e m á s en l a t ie r ra ar ra iguen 
con m á s firmeza. Y no s é s i d e s p u é s de haber hecho uno 
y otro con cuidado y t e s ó n , se a y u d a r á n mutuamente am­
bas cosas para dec i r con m á s esmero escribiendo, y e s c r i ­
b i r m á s f á c i l m e n t e perorando. Así que es necesario e s c r i ­
b i r s iempre que hubiere p r o p o r c i ó n pa ra ello; cuando no, 
es preciso meditar; y los que n i para lo uno n i para lo otro 
tuv ie ren arbi t r io , deben poner todo su esfuerzo en que n i 
parezca que ejerciendo e l oficio de oradores quedan sor­
prendidos n i que el l i t igante queda desamparado. 

Los que tienen que tratar de muchas cosas suelen por 
lo c o m ú n apuntar lo m á s necesario, y aun t a m b i é n los 
pr incipios; y meditando lo d e m á s que l l e v a n de casa, les 
ocurre d e s p u é s todo de repente. L o que c laramente se v e 
que hizo C i c e r ó n por sus mismos comentarios { i ) . Pero 
t a m b i é n se hace m e n c i ó n de los de otros, y tal vez se en­
contraron s e g ú n que cada uno los h a b í a compuesto d i s ­
p o n i é n d o s e para deci r y d e s p u é s se pusieron en orden de 
l ibros como los de las causas que d e f e n d i ó Se rv io S u l p i -
cio, de quien se conservan tres oraciones. Mas estos co­
mentarios de que v o y hablando e s t á n con tanto esmero 
trabajados, que me parece que los compuso é l mismo p a r a 
memoria de l a posteridad. P o r q u é T i r ó n L iber to de C ice ­
r ó n los redujo d e s p u é s de haberlos acomodado a l p r é s e n ­
lo tiempo, los que yo excuso, no porque no sean de m i 
a p r o b a c i ó n , sino para que causen m á s grande m a r a v i l l a . 

E n esta clase admito gustosamente aquel las breves 
apuntaciones y p e q u e ñ o s cuadernos que se puedan tener 
en l a mano y que f á c i l m e n t e los podamos algunas veces 
mirar ; No me parece bien lo que ordena Lenas en orden á 
reduci r á compendio ó l ib ro de memor ias ó c a p í t u l o s l o 

(1) P o r l a p a l a b r a c o m e n t a r i o s se e n t i e n d e n aqt i i aque l lo s 
l i b ro s que so l amen te con t i enen e l compendio de l a s cosas . E s t o s 
los h a c i a n los oradores p a r a t ene r m á s f á c i l m e n t e l a s cosas e n 
l a m e m o r i a . 
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que e s c r i b i é r e m o s . Porque esta m i s m a confianza, no sola­
mente causa negl igencia en e l decir , sino que t a m b i é n 
per judica y afea l a o r a c i ó n . Y yo soy de o p i n i ó n que n i 
aun s iqu ie ra se h a de escr ib i r lo que h u b i é r e m o s de de­
corar . Porque aun en este caso sucede t a m b i é n que aque­
l lo que hemos trabajado nos l l a m a l a a t e n c i ó n y no nos 
permite hacer uso de lo que de presente nos ocurre . De 
esta mane ra e l á n i m o , dudoso entre lo uno y lo otro, se aca­
lora, y m á s cuando h a olvidado lo que se h a b í a escrito y 
no d iscur re cosas nuevas . Pero en e l l ib ro inmediato se ha 
destinado lugar pa ra tratar de l a memoria , y no debe a ñ a ­
d i rse en esta parte porque tenemos que tratar pr imero d r 
otras cosas. 



L I B R O UNDÉCIMO. 

CAPÍTULO PEIMEEO. 

D E L MODO D E D E C I R COMO C O N V I E N E . 

I C u á n necesario sea dec i r como c o n v i e n e . — I I . Q u é se d é t e r e ­
flexionar a tentamente , q u é cosa sea l a que nos proponemos p a r a 
dec i r . Q u é cosa es l a que sobre todo conviene . E n este l u g a r 
t r a t a t a m b i é n de S ó c r a t e s . E l decoro pende de l a s c i r c u n s t a n ­
c i a s . — I I I . Debe e v i t a r s e toda j a c t a n c i a , con espec ia l idad l a de 
l a e locuenc ia . E s v ind icado C i c e r ó n de los que en es ta par te l e 
c u l p a n . Puede p e r m i t i r s e a l g u n a confianza en l a e l o c u e n c i a . 
Debe ev i t a r se l a a r r o g a n c i a con que e l orador a s e g u r a e l j u i c i o 
que b a formado de l a causa . A s i m i s m o l a a c c i ó n descarada , a l ­
borotada é i r acunda . Mucbo m á s l a a d u l a c i ó n , l a c h o c a r r e r í a y 
l a d o s v e r g ü e n z a . — I V . Se debe tener presente: 1.° Q u i é n es e l 
que d i ce . Por q u é u n est i lo conv iene á unos y otro á otros, 2 . ° 
A favor de q u i é n . 3 . ° E n p r e senc i a de q u i é n . 4 . ° E n q u é t i e m ­
po y l u g a r . 5 . ° E n q u é g é n e r o de c a u s a . L o s asuntos que per­
tenecen a l g é n e r o demost ra t ivo a d m i t e n m á s adorno. E n a l g u ­
nas causas de n i n g ú n modo se debe to le ra r el adorno y e l egan ­
c i a . 6 . ° Con espec ia l idad se debe considerar c o n t r a q u i é n e s de­
c imos . De q u é modo conv iene dec i r con t ra los padres , par ien tes 
y otras personas semejantes . De q u é modo hemos de t r a t a r á 
los que tememos o fender .—V. De q u é m a n e r a se h a de a labar 
l a persona del que es enemigo ó poco honrado , ó de q u é suer te 
se h a de a labar a l g ú n hecho s u y o . C ó m o se ha de t r a t a r l a per­
sona de l j u e z . 

I . Adqu i r ida y a faci l idad de escribir;, de meditar y de 
perorar t a m b i é n de repente cuando el caso lo pidiere como 
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se contiene en e l antecedente l ib ro , s í g n e s e e l cuidado de 
dec i r de un modo conveniente, l a cua l muestra C i c e r ó n 
que es l a cuar ta v i r t u d de l a e l o c u c i ó n y l a que en m i j u i ­
cio es l a m á s necesar ia de todas. Porque siendo e l ornato 
de l a o r a c i ó n var io y de muchas maneras, y conviniendo 
uno á unos y otro á otros, s i no fuere acomodado á las co­
sas y personas, no solamente no le d a r á lustre, sino que l a 
t r a s t o r n a r á y c o n v e r t i r á l a fuerza de las cosas a l sentido 
contrario. Porque ¿ d e q u é s i r v e que h a y a palabras signifi­
cat ivas, elegantes y trabajadas con figuras y s e g ú n una 
buena a r m o n í a s i n inguna c o n e x i ó n t ienen con aquel las 
cosas á que queremos i n c l i n a r y persuadir a l j uez? ¿Si usa­
mos de estilo sub l ime en los asuntos de poca considera­
c i ó n y de l humi lde y l imitado en los de grande, de l a le­
gre en los tristes, de l suave en los atroces, de l arrogante 
en los humi ldes , de l sumiso en los que piden v i v e z a y de l 
severo y violento en los alegres? No de' otra suerte que 
p a r e c e r í a n m a l los hombres con los col lares y perlas y 
vestido talar, que son los a t a v í o s de las mujeres , y e l tmje 
t r iunfal , que es l a cosa m á s majestuosa que hay , le e s t a r í a 
m a l á las mujeres . 

Este lugar le compendia brevemente C i c e r ó n en e l l i b ro 
tercero del Orador; y s in embargo, no puede parecer que 
o m i t i ó cosa a lguna diciendo: que un mismo género de ora­
ción no es conveniente á toda causa ni á cualquier auditorio, 
ni á cualquier persona ni tiempo. Y en e l inti tulado Orador, 
cas i con las mismas palabras viene á decir lo mismo. Pero 
a l l í L u c i o Craso, como que h a b l a con los m á s consumados 
oradores y hombres los m á s eruditos, se contenta con 
a p u n t a r e n cierto modo esto como entre gente intel igente. 
Y en este lugar, hablando C i c e r ó n á Bruto, a f i rma que tie­
ne noticia de el lo, y que por lo tanto lo dice m á s breve­
mente aunque es u n lugar dilatado y que los filósofos l e 
tratan con mayor e x t e n s i ó n . Nosotros que profesamos l a 
e n s e ñ a n z a , no só lo e n s e ñ a m o s esto á los que y a lo saben ' 



I N S T I T U C I O N E S O R A T O R I A S . 215, 

sino t a m b i é n á los que lo aprenden, y por esta r a z ó n se 
debe d i s imula r que nos alarguemos algo m á s . 

I I . Por lo cua l , ante todas cosas debemos saber: q u é 
cosa es l a que conviene para ganar l a vo luntad del juez , 
para informarle y para mover le ; y q u é es lo que preten­
demos en cada parte de l a o r a c i ó n . Y así no usaremos pa­
labras anticuadas ó trasladadas, ó nuevas en los exordioSj 
narraciones y confirmaciones, n i p e r í o d o s seguidos con 
e legancia y c o n e x i ó n cuando se hubiere de d i v i d i r e l asun 
to y d is t r ibu i r en sus partes, n i usaremos en los e p í l o g o s 
de un g é n e r o de estilo humi lde y fami l ia r y que en su 
c o m p o s i c i ó n no tenga u n i ó n alguna, n i enjugaremos con 
las chanzas las l á g r i m a s cuando fuere necesar ia l a com­
p a s i ó n . Porque todo e l adbrno no tanto depende de su 
m i s m a na tura leza como de l a del asunto á que se apl ica , 
n i hace m á s a l caso lo que se dice que e l lugar en que se 
d ice . Mas todo este decir de u n modo conveniente no s ó l o 
consiste en e l g é n e r o de l a e l o c u c i ó n , sino que t a m b i é n 
t iene parte con l a i n v e n c i ó n . Pues s i aun las palabras tie­
nen tanta fuerza, ¿ c u á n t o m a y o r í a t e n d r á n las mismas co­
sas? A c e r c a de las cuales q u é se d e b í a observar , lo deja­
mos y a escrito en sus respectivos lugares . 

L o que se debe e n s e ñ a r con m á s cuidado es.- que aquel 
ú l l i m a m e n t e es e l que dice 'de un modo conveniente que 
no solamente h a llegado á penetrar q u é cosa sea ú t i l , s ino 
t a m b i é n q u é cosa sea conveniente. Y no ignoro que estas 
dos cosas v a n ordinar iamente jun tas . Porque lo que es 
conveniente es casi provechoso, y con n inguna otra cosa 
sue len conci l iarse m á s los á n i m o s de los jueces que con 
é s t a , ó v o l v e r s e contrarios á nosotros s i l a omitimos. S i n 
embargo, a lguna vez son diferentes estas dos cosas. Y cuan­
do se opusieren entre sí , lo conveniente p r e v a l e c e r á á l a 
m i s m a u t i l idad . 

Porque ¿ q u i é n ignora que n inguna otra cosa le h a b í a de 
haber servido m á s á S ó c r a t e s pa ra ser absoluto que haber 
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usado de l g é n e r o de defensa que se estila en los t r ibuna . 
Ies, e l haberse concil lado los á n i m o s de los jueces con una 
o r a c i ó n h u r a ü d e , jus t i f icarse cuidadosamente de l delito 
que le imputaban? Pero esto de n inguna manera le estaba 
bien, y por lo tanto se d e f e n d i ó como quien regulaba su 
castigo con los m á s grandes honores ( I ) . Porque este hom­
bre s a p i e n t í s i m o quiso m á s aven tu ra r e l corto tiempo que 
le quedaba de v i d a , que el que ya h a b í a pasado; y puesto 
que era poco conocido de las gentes de su tiempo, se re­
s e r v ó para e l concepto de l a posteridad, habiendo ' conse­
guido l a d u r a c i ó n de todos los siglos con p e q u e ñ o de t r i ­
mento de ' su ú l t i m a vejez . Y a s í aunque L i s i a s , que era re­
putado entonces por e l m á s sobresaliente en el decir , l e 
h a b í a l levado l a defensa por escrito, no quiso hacer uso 
de e l l a t e n i é n d o l a por buena, pero poco conveniente á s u 
persona. De s ó l o lo cua l se ve c laro que e l orador debe 
atender, no a l fin de persuadir , sino de dec i r bien, y m á s 
cuando á veces h a y que persuadi r lo que no sienta b ien . 
No fué esto út i l pa ra lograr e l p e r d ó n ; pero (lo que es m á s ) 
lo fué pa ra aquel hombre . 

Y nosotros, atendiendo m á s b ien á l a c o m ú n costumbre 
de hab la r que á l a m i s m a reg la de l a verdad , usamos esta 
d i v i s i ó n separando lo que es ú t i l de lo que es convenien­
te. A no ser que tal vez parezca que i n ú t i l m e n t e m i r ó p o r 
s í aquel E s c i p i ó n Africano que quiso m á s sa l i r de su pat r ia 
que al tercar con e l m á s ín f imo t r ibuno de l a plebe para de­
fender su inocencia , ó Pub l io Rut i l io ignoraba lo que con­
v e n í a m á s á su persona, y a cuando u s ó aquel g é n e r o d& 
defensa casi s o c r á t i c o ó cuando l l a m á n d o l e Publ io S i l a 

(1) H a b i a en A t e n a s l a cos tumbre de que á los reos que n o 
t e n í a n del i to c a p i t a l , l uego que e r a n condenados , l e s p r e g u n t a ­
b a n q u é s e n t e n c i a les p a r e c í a h a b í a n merec ido . Y S ó c r a t e s r e s ­
p o n d i ó que é l h a b í a merec ido que l e d iesen de comer p ú b l i c a ­
m e n t e en e l P r i t a n e o , que e r a e l h o n o r m á s g rande que .se h a c í a 
e n t r e lo s g r iegos . {De O r a í . , I , 2ZI . ) 
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quiso m á s perseverar en e l destierro. Mas estos tuv ie ron 
por despreciables aquel las cosas p e q u e ñ a s que e l c o r a z ó n 
m á s abatido tiene por ú t i l e s s i se cotejan con l a v i r t ud , y 
por esto son celebradas con perpetua a d m i r a c i ó n . Y no 
hemos de ser nosotros de tan bajos pensamientos que ten­
gamos por i n ú t i l e s l a s cosas que alabamos. Pero esta di­
ferencia, sea l a que fuere, sucede m u y r a r a vez . Por lo 
d e m á s , casi una m i s m a cosa, como he dicho, s e r á ú t i l y 
conveniente en todo g é n e r o de causas. 

Mas hay algunas cosas que á todos, en todo tiempo y l u ­
gar, les e s t á b ien persuadir las , y e l deci r las y hacer las con 
honor, y que, por e l contrario, á n inguno l e e s t á b ien e l 
dec i r las j a m á s en luga r alguno de u n modo indecoroso. 
Pero las cosas menores, y que se componen de las media­
nas, son las m á s veces de t a l natura leza que á unos se les 
deben conceder y á otros negar, y , s e g ú n las c i rcunstan­
cias de l a persona, tiempo, lugar ó « a u s a , deben parecer 
dignars m á s ó menos de defensa ó r e p r e n s i ó n . Y cuando 
hablemos de las cosas de otros ó de las nuestras se debo 
d i v i d i r e l orden de el las , cuando sepamos que las m á s de 
e l las no v i e n e n b ien en u n lugar n i en otro. 

I I I . Toda j ac t anc i a de sí mismo es m u y reprensible , 
pero con especial idad l a de e locuencia en un orador; pues 
no s ó l o causa fastidio á los oyentes, sino t a m b i é n indigna­
c i ó n las m á s de las veces. Porque nuestra a l m a tiene u n no 
s é q u é de grandeza y orgul lo que no sufre que otro se l e 
haga superior . Y de a q u í es que damos con gusto l a mano á 
los abatidos y que se nos h u m i l l a n , porque nos parece que 
lo hacemos como constituidos en grado superior , y s iempre 
que cesa l a e m u l a c i ó n se sigue l a c o m p a s i ó n . Mas e l que 
exces ivamente se e n g r í e parece que opr ime y desprecia á 
los d e m á s , y que no tanto se hace mayor á sí mismo como 
inferiores á los d e m á s . De a q u í nace que los inferiores tie­
nen envid ia , porque este es e l v i c io de aquellos que n i quie­
r e n ceder venta ja n i pueden competir , y los que los oxee-
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den se r í e n de ellos, y los buenos los desaprueban. Pero las 
m á s veces se conoce l a e r rada o p i n i ó n que t ienen de sí los 
orgullosos, y en é s to s es suficiente t a m b i é n e l propio cono­
cimiento de l a ve rdad . 

E n esta parte es bastantemente reprendido C i c e r ó n , s i n 
embargo de que s i se h a de decir l a ve rdad , en las oracio­
nes se j a c t ó m á s de sus h a z a ñ a s que de s u e locuencia . Y 
c o m ú n m e n t e hablando no le faltó tampoco a lguna r a z ó n 
pa ra hacer lo . Porque ó d e f e n d í a á aquellos de cuyo a u x i ­
l io se h a b í a va l ido pa ra destruir l a c o n j u r a c i ó n , ó respon­
d í a á l a env id ia , á l a que no pudo contrarrestar, padeciendo 
e l destierro en pena de haber defendido á l a patria; de ma­
n e r a que e l frecuente recuerdo de lo que h a b í a hecho en 
s u consulado, puede hacer creer que no tanto lo hizo por 
vanag lo r i a como por defenderse. Puesto que concediendo 
á los abogados de l a parte contrar ia una e locuencia afluen­
t í s ima , jamuis se l a apropio á sí mismo desmesuradamente 
perorando. Porque estas son sus palabras: S i a lgún ingenio 
tengo yo ¡oh jueces! el que conozco cuán corto sea. fProArq., n ú ­
mero 1.) Y en otra parle: Porque cuanto menor es mi capaci­
dad, he procurado suplir lo que me faltaba con el estudio. (Pro 
Quinliliano, I V . ) A d e m á s de esto, hablando contra Quinto 
Ceci l io sobre e l acusador que se d e b í a s e ñ a l a r contra Y e ­
rres , s i n embargo de que t a m b i é n iba á deci r mucho en 
c u á l de los dos s e r í a pa ra este oficio m á s i d ó n e o , con todo 
eso m á s bien le q u i t ó l a facultad de deci r que a p r o p i á r s e l a 
á sí, y a ñ a d i ó que é l no l a h a b í a conseguido, sino que ha­
b í a puesto todos los medios pa ra poder la conseguir. A l g u n a 
v e z dice l a ve rdad acerca de su e locuencia en las cartas, 
hablando famil iarmente entre sus amigos, y a lguna v e z en 
los d i á l o g o s , pero en persona de otro. 

Y s in embargo, no s é s i es m á s tolerable e l glor iarse c l a ­
ramente, aunque no sea m á s que por l a m i s m a senci l lez de 
este defecto, que aque l la otra pe rversa j ac t anc ia de l l a ­
marse pobre estando l leno de r iquezas, desconocido s ien-
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•do noble, de,poco poder siendo poderoso, é ignorante y 
que cas i no sabe hab la r siendo elocuente. T a m b i é n es u n 
modo de gloriarse a m b i c i o s í s i m o el bur larse de los d e m á s . 
Sean, pues, otros los que nos alaben. Pues á nosotros mis­
mos nos conviene, como D e m ó s t e n e s dice, aun e l avergon­
zarnos cuando otros nos a laban. 

Y no es esto decir que no hable a lguna vez e l orador de 
sus h a z a ñ a s j como lo hace el mismo D e m ó s t e n e s en de­
fensa de Ctesifonte, lo que, s in embargo, e n m e n d ó de tal 
manera , que hizo v e r l a p r e c i s i ó n que tuvo de hacer esto, 
y r e c a r g ó toda l a env id i a contra e l que le h a b í a obligado 
á el lo. Y Marco Tul io C i c e r ó n hab l a muchas veces de l a 
c o n j u r a c i ó n de Cat i l ina , pero unas veces lo a t r ibuye a l po­
der de l Senado y otras á l a P rov idenc ia de los dioses i n ­
mortales. Contra sus enemigas y calumniadores es por lo 
c o m ú n cuando m á s se defiende. Porque le era preciso de­
fenderse de lo que le echaban en ca ra . ¡Ojalá que se bu 
h iera ido á l a mano en los versos (4), que no h a n dejado 
de m u r m u r a r los malignos: 

L a s a r m a s á l a t o g a p a r i a s r i n d a n 
Y e l l a u r e l ceda s i empre á l a e l o c u e n c i a . 

Y F e l i z K o m a , que á ser a f o r t u n a d a 
C o m e n z a s t e , a l t ene r y o e l Consu lado! 

Y aquel Júpiter, que le llama al consejo de los dioses, y Minerva, 
que le enseñó todas las artes. E n las cuales cosas se h a b í a é l 
tomado esta l i cenc ia , siguiendo algunos ejemplos de los 
griegos. 

Pero a l paso que es indecorosa l a j ac tanc ia de l a e l o ­
cuencia , se debe conceder a lguna vez l a confianza en e l l a . 

(1) C i c e r ó n h a b í a esc r i to t r e s l i b r o s e n ve r so a c e r c a de l o s 
sucesos de s u t i empo , como se lo d a á en tender á L é n t u l o a l fin 
de l a c a r t a 9, d e l l i b . I . E n estos l i b ro s no d e j ó de ex tenderse e n 
sus a l a b a n z a s , y po r esto dice F a b i o que o j a l á se b u b i e r a ido á 
l a mano en sus ve r sos . 
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Porque ¿ q u i é n r e p r e n d e r á esto? ¿Qué he de pensar? Por ven­
tura, qué, ¿me hallo despreciado? Mas no veo ni en mi vida, ni 
en mi aceptación, ni en mis hazañas, ni en esta mi medianía de 
talento cosa alguna que pueda despreciar Antonio. Y poco des­
p u é s dice m á s claramente: ¿Acaso quiso competir conmigo en 
el decir? Mas en esto á la verdad me hace un beneficio. Porque 
¿qué cosa m á s llena, n i qué asunto más copioso que el hablar yo 
á mi favor y contra Antonio? 

T a m b i é n i n c u r r e n en a r r o g á n c i a aquellos que proponen 
no defender l a causa de otra suerte que s e g ú n e l j u i c i o 
que h a n formado de e l la . Porque los jueces oyen con re­
pugnancia e l que presume de sus prendas. Y no puede su-
cederle á u n orador entre los de l a parte contrar ia que l e 
digan lo que á P i t á g o r a s d e c í a n sus d i s c í p u l o s : Él mismo 
lo dijo. Pero esto es m á s ó menos reprens ible , s e g ú n l as 
personas que dicen. Porque se hace l a defensa aun con l a 
edad, d ign idad , autoridad; las cuales, s in embargo, apenas 
c o n c u r r i r á n en tanto grado en alguno, que no sea necesa­
r io templar lo que se a f i rma con a lguna m o d e r a c i ó n , como 
t a m b i é n todas aquel las cosas en que e l abogado sacare l a 
p rueba de sí mismo. L o cua l hub ie ra sido prueba de ma­
y o r orgullo s i C i c e r ó n hub i e r a negado que e ra delito e l 
ser hi jo de u n cabal lero romano, por ser é l quien l e de­
fend ía ; mas é l aun esto lo hizo favorable, juntando con los 
jueces su dignidad: Mas alegar los acusadores por delito el ser 
hijo de un caballero romano, ni está bien siendo los jueces estos, 
ni haciendo yo la defensa. (Pro Celio, n ú m . 4.) 

U n a defensa hecha con descaro, alborotando y mostran­
do i r a , es por todas sus c i rcunstancias indecorosa; y á pro­
p o r c i ó n que cada uno tiene m á s edad, dignidad y ejercicio , 
es m á s digno de r e p r e n s i ó n por esta falta. V e r á s á algunos 
quimeris tas , que n i se contienen por e l respeto de los jue ­
ces, n i at ienden á l a costumbre n i á l a m o d e r a c i ó n en l a 
defensa de las causas; l a s cuales en l a m i s m a d i s p o s i c i ó n 
d e su á n i m o muestran c laramente que, tanto en el encar-
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garse de los pleitos, como en l a defensa de ellos, lo mis ino 
se les da quedar b ien que quedar m a l . Porque por lo c o ­
m ú n l a o r a c i ó n manifiesta las costumbres y descubre los 
secretos de l c o r a z ó n . Y no s in causa los griegos dejaron es­
crito que cada uno -perora también s e g ú n l a v i d a que t iene. 

Más despreciables v ic ios son t o d a v í a l a v i l a d u l a c i ó n , l a 
afectada c h a r l a t a n e r í a , l a abominable d e s v e r g ü e n z a en las 
cosas Y palabras poco modestas y decentes, y l a autoridad 
despreciada en todo negocio, los cuales se ha l l an las m á s 
veces en aquellos que quieren ser ó demasiado l isonjeros 
o r i d í c u l o s . 

I V . A u n e l mismo g é n e r o de e locuencia á unos les con­
viene de una manera y á otros de otra. 

I.o Porque á los ancianos no les es tá tan b ien u n estilo 
redundante, e n g r e í d o , atrevido y de mucho adorno, como 
u n estilo conciso, suave, l imado y como e l que quiere dar 
á entender C i c e r ó n cuando dice que su o r a c i ó n h a b í a co­
menzado y a á encanecer, as í como en l a edad madura no 
dicen bien los vestidos adornados con l a grana y l a ^ p ú r -
pura . E n los j ó v e n e s se permite m á s afluencia de palabras , 
y aun expresiones casi arriesgadas. Pero en estos mismos 
u n modo de dec i r seco, afinado y conciso se hace por lo 
c o m ú n odioso por l a m i s m a a f e c t a c i ó n de seriedad,, puesto 
que en los j ó v e n e s se tiene por in tempest iva l a autoridad 
de las costumbres propias de u n anciano. 

A los hombres de guer ra les convienen expresiones m á s 
senc i l las . A los que de intento hacen a larde de filósofos 
(como les sucede á algunos), les s i r v e n de poca be l leza los 
m á s de los adornos de l a o r a c i ó n , y con especial idad los 
que t ienen su pr incipio de los afectos, que ellos l l a m a n v i ­
cios. T a m b i é n es ajena de tal asunto l a c o m p o s i c i ó n nume­
rosa y las expresiones m á s exquisitas. Porque no s ó l o no 
son de l caso aquel las expresiones m á s alegres, cuales son 
las que dice C i c e r ó n : Los peñascos y las soledades correspon­
den á la voz; pero n i aun aquel las otras, aunque l l enas do 
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vigor , á saber: A vosotros, oh collados y montes álbanos, á 
vosotros, vuelvo á decir, os imploro y os pongo por testigos, y 
á vosotros, oh altares destruidos de los albanos, compañeros y 
contemporáneos de los sacrificios del pueblo romano, no, d icen 
bien con aque l la barba y gravedad de u n filósofo. 

Pero u n ciudadano de edad perfecta y verdaderamente 
sabio, que se h a y a dedicado, no á las vanas disputas, sino 
a l gobierno de l a r e p ú b l i c a (del que se h a n apartado m u ­
c h í s i m o los que se dan e l nombre de filósofos), u s a r á con 
gusto todo aquel lo que cont r ibuye d conseguir lo que so 
h a propuesto en l a o r a c i ó n , h a b i é n d o s e p r imero propuesto 
en su in ter ior persuadi r lo que sea honesto. 

Algunas cosas hay quo les e s t á n bien á los p r í n c i p e s , 
que á otros no se les pueden permi t i r . E n algo se dist in­
gue t a m b i é n del de los d e m á s e l lenguaje de los empera­
dores y de los que salen en triunfo; así Pompeyo era m u y 
elocuente cuando contaba sus h a z a ñ a s , y Ca tón , que se 
q u i t ó l a v i d a en l a guer ra c i v i l , fué u n senador elocuente. 

Una m i s m a e x p r e s i ó n es muchas veces en uno l ib re , en 
otro furiosa y en otro soberbia. L a s expresiones contra 
A g a m e n ó n en boca de Tersi tes son r id icu las ; puestas e n 
boca de Diomedes, ó de cua lqu ie ra otro igua l á é l , pare­
c e r á n las m á s val ientes . Te tendré yo á ti por Cónsul, d ice 
L u c i o Craso á F i l i po , no teniéndome tú á mi por Senador. 
(De Orat., I I I , 4.) E x p r e s i ó n es esta de u n a m u y decente 
l ibe r tad , pero que no se le su f r i r í a á cua lqu ie ra que l a 
di jese. Alguno de los poetas [ i ) dice que no se cu idaba 

(1) E s t e poe t a es C á t u l o , e l c u a l e s c r i b i ó c o n t r a e l C é s a r 
estos ve r sos : 

nimium, Casar , studeo tíbi velle plnccre; 
Neo soire utrum sis allms, an ater homo. 

C o n l o s que quiso da r l e á en tender que n a d a se l e daba do quo 
fuese m a l o ó bueno. E s t o d icho de e s t a m a n e r a , d ice F a b i o que 
e r a u n a l o c u r a : y en b o c a de C é s a r h u b i e r a sido u n a e x p r e s i ó n , 
de a r r o g a n c i a . 
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mucho de si el César era hombre negro ó blanco; esto' d i c h a 
de esta manera es u n a locura . Supongamos, por el contra­
rio, que e l mismo Césa r lo dijese del poeta, y s e r í a un;t 
e x p r e s i ó n de arrogancia. Mayor es el cuidado que se ob­
se rva en las personas entre los c ó m i c o s y t r á g i c o s . Porque 
usan de muchas y diversas . 

E l mismo orden guardaban los que e s c r i b í a n las oracio­
nes á otros que e l que guardan los que ahora dicen sus 
declamaciones. Porque no s iempre peroramos como abo­
gados, sino que las m á s veces hablamos como l i l igantes , 
Pero aun en aquel las causas en que como abogados defen­
demos, se h a de observar con cuidado l a mi sma d i s t i n c i ó n . 
Porque hacemos uso de l a ficción de las personas y habla­
mos como por boca ajena, y hemos de acomodar sus cos­
tumbres propias á aquellos c u y a voz l l evamos . Porque de 
distinta manera es remedado Publ io Clodio, Apio el Ciego, 
e l padre de l a comedia de Cecil io y e l de l a de Terencio . 
¿ Q u é cosa m á s á s p e r a que aque l la e x p r e s i ó n del l ictor de 
Yerres? S i has de entrar, has de dar tanto. fVerr., V I I , M 7 . ) 
¿ Q u é e x p r e s i ó n m á s val iente que l a de aquel que mientras 
le castigaban con azotes no se le oía m á s voz que esta: ciu­
dadano romano soy? (Pro Mi l , 9 3 . ) ¿ Q u é expresiones aque­
l las de l a p e r o r a c i ó n tan dignas de un v a r ó n como Mi lón , 
que tantas veces h a b í a sosegado á un ciudadano sedic iosa 
en beneficio de l a r e p ú b l i c a , y que con su va lor h a b í a ven­
cido las asechanzas? Ú l t i m a m e n t e no só lo hay en las pro­
sopopeyas otras tantas diferencias cuantas son las que h a y 
en las causas, sino que son muchas m á s , porque en estas 
remedamos los afectos de los muchachos, de las muje res , 
de los pueblos, y aun de las cosas mudas, á todas las cua­
les se les debe su decoro. 

2.° L o mismo debe observarse en aquel las causas c u y a 
defensa m a n e j á r e m o s . Porque acaece muchas veces que­
de distinta manera tenemos que perorar en defensa de 
uno s e g ú n fuere honrado ó deshonrado, aborrecido ó bien 



22 i M . F A 1 U 0 Q ü l i X T í L I A N O . 

quisto; a ñ a d i é n d o s e á esto t a m b i é n l a d i ferencia de los 
asuntos y de l a v i d a pasada. Mas en u n orador son m u y 
agradables prendas l a afabi l idad, l laneza, m o d e r a c i ó n y 
c a r i ñ o , Y a u n aquel las otras diferentes de é s t a s , cua les 
son aborrecer á los malos, conmoverse con l a c o m ú n suer­
te y castigar los delitos é i n j u r i a s , y todas las cual idades 
decorosas, como y a di je a l p r i nc ip io , le convienen á u n 
hombre de bien. 

3 . ° Y no s ó l o impor ta tener presente q u i é n es e l que 
perora y en defensa de q u i é n , sino t a m b i é n en p resenc ia 
de q u i é n se hab la . Porque e l estado y p o d e r í o hacen dis­
t i n c i ó n de jueces , y no se observa un mismo lenguaje en 
presencia de u n p r í n c i p e que de u n magis t rado, de u n 
senador, de u n mero par t i cu la r ó de un noble; n i se usa 
de u n mismo tono en las p ú b l i c a s jun tas que en las d i s ­
putas de los testigos. Porque as í como a l que e s t á pero­
rando por u n reo le e s t á b ien l a sol ic i tud y e l cuidado y 
todas las trazas que en cierto modo d iscur re para dar m á s 
rea lce á l a o r a c i ó n , as í t a m b i é n en los asuntos y causas de 
poca c o n s i d e r a c i ó n , de nada s e r v i r á n los mismos arb i t r ios , 
y con r a z ó n s e r í a bur lado e l que s e n t á n d o s e pa ra hab l a r 
de un asunto de p o q u í s i m a c o n s i d e r a c i ó n en presencia d e l 
j u e z , usase de aque l l a ingenua e x p r e s i ó n de que u s ó Cice­
r ó n , diciendo: que no sólo se hallaba interiormente conmovido, 
sino que de pies á cabeza temblaba. (Verr., I , 42.) 

Mas ¿ q u i é n no sabe que u n modo de dec i r pide l a gra­
vedad de u n senador y otro l a gente p lebeya? y m á s 
cuando aun á j u i c i o de cada uno no e s t ó b ien u n a m i s m a 
cosa en presencia de l a gente de g ravedad y de l a menos 
c i r c u n s p e c c i ó n ; n i v i ene b ien lo mismo para con u n e ru ­
dito que para con u n mi l i t a r y pa ra u n hombre de l cam­
po, y a lguna vez es necesario bajar e l estilo y r educ i r l e á 
menos n ú m e r o de palabras, p a r a que e l j u e z no deje do 
entender y penetrar lo que se dice. 

4.o E l tiempo y e l lugar requieren t a m b i é n s u p rop ia 
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o b s e r v a c i ó n . Porque e l t iempo unas veces es a legre , otras 
triste; unas veces l i b r e y de m u c h a o c u p a c i ó n . Así que 
á todas estas c i rcunstancias debe acomodarse e l orador. Y 
t a m b i é n impor ta m u c h í s i m o atender á s i se hab l a en l u ­
gar p ú b l i c o ó pr ivado, concurr ido ó soli tario, en una c i u ­
dad e x t r a ñ a ó en su patr ia , y finalmente, s i en c a m p a ñ a ó 
en l a audiencia , y cada cosa requiere s u estilo y su modo 
par t icu la r de hablar , y m á s cuando en los d e m á s actos 
de l a v i d a no v i e n e b ien hacer u n a m i s m a cosa en l a p l a z a 
que en l a cu r i a , en e l campo marc io que en e l teatro ó 
en casa, y se tiene p o r u ñ a cosa fea e l hacer en otra parte 
que en donde se tiene por costumbre muchas que por 
ser naturales no son reprensibles y que por tanto son á 
veces necesarias . 

5.° Y a hemos dicho c u á n t o m á s e legancia y adorno 
permi ten las materias pertenecientes a l g é n e r o demostra­
t ivo, como que se ordenan á deleitar á los oyentes, que las 
que pertenecen a l g é n e r o del ibera t ivo y j u d i c i a l , y con­
sisten en defender y en disputar. 

T o d a v í a se debe a ñ a d i r que de l a c o n d i c i ó n de las c a u ­
sas resal ta t a m b i é n e l que no sean tan de l caso algunas 
de las v i r tudes de l a o r a c i ó n que de su natura leza son 
excelentes . Pues ¿ p o r ven tu ra s u f r i r á alguno á un reo que 
estuviese sentenciado á muerte , y par t icularmente s i ha -
blase él mismo en defensa s u y a á l a presencia de l vence­
dor y del p r í n c i p e , usar en s u discurso de frecuentes tras­
laciones , de palabras nuevas y deducidas d é l a a n t i g ü e ­
dad, con un adorno enteramente ajeno del estilo c o m ú n , 
en p e r í o d o s seguidos y con los m á s amenos lugares y sen­
tencias? Todas estas cosas ¿no d e s v a n e c e r í a n aque l congo­
joso cuidado tan necesario a l que se h a l l a b a en pel igro de 
implora r l a mise r icord ia á favor de u n inocente? ¿ P o d r á 
alguno compadecerse de l a desgracia de aque l á quien 
l legare á v e r en u n pel igro l leno de orgullo y de j ac tan ­
cia, haciendo un ambicioso comercio de l a e locuencia? No 

TOMO I I . 25 
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por cierto; antes bien, l e c a u s a r á i n d i g n a c i ó n e l v e r á u n 
reo que anda á caza de expres iones , ansioso de fama de 
ingenio y que s ó l o piensa en parecer elocuente. L o que 
me parece que c o m p r e n d i ó admirablemente Marco Celio 
en l a defensa de l a causa en que fué reo de haber hecho 
v io lenc ia : para que á ninguno de vosotros y de todos los que 
asisten á la defensa as esta causa les parezca que la intención 
ó el semblante les ha causado m á s molestia, ó alguna expre­
sión ha sido más desmesurada, ó por último, el ademán (lo 
que es demasía) ha mostrado más jactancia, etc. 

H a y algunas defensas que consisten en dar sat isfac­
c i ó n , supl icar y confesar: por ven tu ra ¿se h a d e l l o r a r con 
sentencil las? L a s epifonernas ó entimernas, ¿ p o d r á n s e r v i r 
pa ra supl icar? O todo lo que se a ñ a d i e r e á los meros afec­
tos, ¿no d i s m i n u i r á todas sus fuerzas y h a r á menor l a 
c o m p a s i ó n con l a seguridad? Y a d e m á s de esto, ¿si un pa­
dre tuviese que hab la r acerca de l a muerte de u n h i jo 
suyo, ó de a lguna in ju r i a que le fuese m á s sensible que l a 
muerte , p r o c u r a r í a dar á l a n a r r a c i ó n de l suceso aque l l a 
g rac ia que resul ta de l lenguaje puro y adornado, ó se con­
t e n t a r í a solamente con exponer sucinta y c laramente l a 
ser ie de l suceso? ¿O d i v i d i r á las razones en diferentcrj 
partes y p r o c u r a r á parecer agraciado en las proposiciones 
y particiones? Y s a l i é n d o s e de l a c o m ú n costumbre que 
h a y en esta clase, ¿ h a b l a r á s in a l m a y e s p í r i t u ? ¿ A d ó n d e 
se l e i r í a entre tanto aquel sentimiento? ¿ E n d ó n d e se l e 
d e t e n d r í a n las l á g r i m a s ? ¿ Q u i é n t e n d r í a por na tu ra l en 
p ú b l i c o u n a tan segura o b s e r v a c i ó n de los preceptos? ¿ P o r 
v e n t u r a no d e b í a observarse en é l u n continuo gemido 
desde l a p r i m e r a pa labra hasta l a ú l t i m a , y un semblan te 
asimismo cubierto de t r is teza , s i quisiese comunica r s u 
dolor aun á aquel los que le oyesen? E l cua l , s i en a lguna 
parte aflojase, no le v o l v e r í a á exc i ta r en e l á n i m o de los 
jueces . 

L o cua l con especial idad deben observar los que se 
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ejerci tan en decir declamaciones (pues no me pesa e l dar 
u n a mi rada t a m b i é n á esta m i obra y cuidado de los j ó v e ­
nes, que una vez he tomado á m i cargo) cuanto son m á s 
los afectos que se imi tan en l a escue la , de los que nos 
revestimos, no como abogados, sino como s i los p a d e c i é s e ­
mos. T a m b i é n suele imitarse este g é n e r o de pleitos, en 
que algunos p iden a l Senado l a sentencia de muerte, ó 
por a lguna grande infe l ic idad ó t a m b i é n por ar repent i ­
miento; en los cuales, no s ó l o e s t á m a l aquel modo de 
decir que parece cantado, e l cua l v ic io ha 'cundido mucho, 
ó e l decir con demasiado descaro; pero n i aun alegar r a ­
zones sino mezclando afectos, y esto de tal manera que 
sobresalgan m á s en l a m i s m a prueba; pues aquel que 
mientras perora puede in t e r rumpi r e l sent imiento, da 
muestras de poderle dejar enteramente. 

6 . ° Pero no s é s i l a observanc ia de este decoro de que 
hablamos, debe examinarse m á s pr inc ipa lmente acerca de 
aquellos contra quienes peroramos. Porque no hay duda 
a lguna de que en todas las acusaciones lo pr imero que se 
debe procura r es que no pareza que acusamos, s ó l o por 
antojo. Y por esta r a z ó n no es poco lo que me desagrada 
aquel la e x p r e s i ó n de Casio Severo: ¡Oh buenos dioses, con 
vida estoy, y para que me sea la vida m á s gustosa, veo á 
Asprenates en calidad de reo. Porque puede parecer que 
é l p i d i ó contra é l , no por u n a causa ju s t a y necesar ia , 
sino por un cierto deseo vehemente de acusar. A d e m á s de 
esto, que es c o m ú n , algunas causas hay que requieren u n a 
par t icular m o d e r a c i ó n . Por cuyo motivo e l que pretendie-
re l a a d m i n i s t r a c i ó n de los bienes de su padre, l a m é n t e s e 
de s u falta de salud,, y u n padre que e s t á resuelto á a c u ­
mu la r á su hi jo los m á s graves delitos haga v e r que se 
ha l l a en l a m i s e r a b i l í s i m a p r e c i s i ó n de hacer lo as í , y esto 
lo ha de hacer no s ó l o en pocas pa labras , sino en toda l a 
acc ión , para hacer v e r que no s ó l o lo dice con l a boca 
sino t a m b i é n con toda el a lma . Y e l tutor no se ha de eno-
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j a r j a m á s con e l pupi lo que l e pone demanda en tanto 
grado que d é á entender que n i aun s e ñ a l e s de amor n i 
u n a cier ta venerab le memor i a de su padre l e h a quedado. 

U n a sola cosa parece se debe a ñ a d i r en este lugar , y es 
á l a v e r d a d de dif icul tad suma, y es l a causa por q u é no 
parecen m a l en los que e s t á n hablando ciertas cosas que 
por su na tura leza t ienen poca be l leza , y que no h u b i é r a ­
mos querido m á s deci r las s i cua lquiera de e l l a h u b i e r a 
estado en nuestra mano. ¿ Q u é cosa puede haber de peor 
aspecto ú oyen los hombres con m á s a v e r s i ó n que c u a n ­
do u n hi jo ó los hijos en ca l idad de abogados t ienen que 
perorar contra su madre? Pues s in embargo, a lguna v e z 
no se puede pasar por otro t é r m i n o , como s u c e d i ó en l a 
causa de Cluencio H á b i t o ; pero no s iempre por aquel me­
dio que C i c e r ó n u s ó contra Sassia , no porque no lo hic iese 
é l de l mejor modo, sino porque es m u y de l caso considerar 
en q u é y de q u é mane ra se le per judica . Así es que e l l a 
d e b i ó ser fuertemente rechazada, por p rocura r ab ie r ta ­
mente l a muer te de su hi jo . S i n embargo. C i c e r ó n o b s e r v ó 
d iv inamente dos solas cosas que h a b í a que vencer . L a 
p r i m e r a fué el no o lv idarse d e l respeto que se les debe á 
los padres, y l a segunda, que tomando de m á s a r r i b a l a s 
causas hiciese v e r con e l m a y o r cuidado en cuanto g ra ­
do e ra no s ó l o conveniente sino necesario hacer lo que 
é l i b a á decir contra su madre . Y esto fué lo p r imero que 
expuso, s i n embargo de que nada t e n í a que v e r con e l 
estado de l a c u e s t i ó n . E n tanto grado c r e y ó que en u n a 
causa dificultosa y perp le ja á n inguna otra cosa d e b í a 
atender pr imero que á lo que e r a conveniente . Y as í hizo 
odioso e l nombre de madre , no a l h i j o , s ino á l a m i s m a 
contra quien se hablaba . 

Puede t a m b i é n u n a madre hab la r a lguna v e z contra su 
h i jo en mater ia de menos c o n s i d e r a c i ó n , ó menos per judi­
c i a l ; entonces s e r á conveniente usar de u n estilo m á s sua­
v e y m á s sumiso; pues dando sa t i s facc ión , ó haremos me-
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ñ o r e l odio que nos tienen, ó le vo lveremos a l contrario, 
y s i se h ic ie re p ú b l i c o que e l hi jo e s t á penetrado de u n 
grave sentimiento, se c r e e r á que es t á inocente y á poca 
costa se h a r á digno de c o m p a s i ó n . T a m b i é n conviene 
echar l a cu lpa á otros, para que se c rea que se h a movido 
por e n g a ñ o de algunos, y hemos de asegurar que nosotros 
lo hemos de l l e v a r todo con r e s i g n a c i ó n , que n inguna cosa 
hemos de decir con aspereza, para que, aun dado caso que 
no podamos menos de desmandarnos en las palabras, pa­
rezca que no queremos. A d e m á s de esto, si a lguna obje­
c i ó n hubiere que hacer, es o b l i g a c i ó n del abogado e l que 
se c rea que hace esto contra l a voluntad del hijo, só lo por 
hacer s u oficio. De este modo p o d r á n uno y otro ser ala­
bados. L o que he dicho de l a madre debe entenderse tam­
b i é n de l padre. Pues no ignoro que ha habido plei to entre 
padres é hi jos d e s p u é s de haber salido de l a patr ia po­
testad. 

E n otros parentescos se h a de p rocura r t a m b i é n e l que 
se piense que nosotros hemos perorado contra nuestra vo­
luntad por necesidad y con m o d e r a c i ó n , y m á s ó menos 
s e g ú n e l respeto que á cada persona se l e debe. L o mismo 
h a de observarse en favor de los l ibertos contra sus pa . 
tronos. Y para decir muchas cosas de una vez, j a m á s s e r á 
conveniente perorar contra semejantes personas de u n a 
manera tal que nosotros l l e v a r í a m o s m u y á m a l e l que 
unos hombres de l a m i s m a c o n d i c i ó n usasen contra nos ­
otros. 

T a m b i é n se observa a lguna vez con los que se h a l l a n 
constituidos en a lguna dignidad e l darles r a z ó n de nues­
t ra l iber tad en e l hab l a r pa ra que ninguno nos tenga por 
desvergonzados en ofender á tales personas ó por a m b i ­
ciosos. Y así C i c e r ó n , aunque t e n í a que hab la r cosas de l a 
mayor gravedad contra Cota, y no p o d í a de otra suerte 
defenderse e l pleito de Publ io Opio , s in embargo e x c u s ó 
l a p r e c i s i ó n en que su oficio le p o n í a por medio de u n 



2 3 0 M . F A B I O Q U I N T I L I A N O . 

largo p r e á m b u l o . Conviene t a m b i é n a lguna vez perdonar 
y remediar á los inferiores, y con especial idad á los j o v e n -
citos. C i c e r ó n en l a defensa que hace de Celio contra Atra-
tino usa do esta m o d e r a c i ó n de tal manera, que no parece 
que le reprende como enemigo, sino que le aconseja casi 
como padre. Porque siendo j o v e n y noble, y movido de 
j u s t a queja h a b í a ido á hacer l a a c u s a c i ó n . 

Pero en aquel las causas en que debemos dar pruebas 
de nuestra m o d e r a c i ó n a l juez,, ó t a m b i é n á los c i r c u n s ­
tantes, es menor el t rabajo; en donde h a y m á s dif icultad 
es cuando tememos ofender á aquellos mismos contra 
quienes peroramos. Dos personas le s i rv i e ron de estorbo á 
u n mismo tiempo á C i c e r ó n cuando peroraba en defensa 
de Murena, es á saber: l a de Marco Ca tón y Se rv io S u l p i -
c io . Mas s in embargo, ¿ c o n q u é grac ia le n e g ó á Su lp ic io 
l a c i enc ia de pretender e l consulado, d e s p u é s de haber le 
concedido todas las v i r tudes? Porque ¿ q u é otra cosa ha­
b r í a en que este hombre noble y e l m á s sobresaliente j u ­
r is ta se diese por m á s vencido? ¡Mas de q u é m a n e r a d i ó 
cuenta de su defensa, diciendo que é l só lo h a b í a favore­
cido á l a p r e t e n s i ó n de Sulp ic io contra e l honor de M u r e ­
na , y que no estaba obligado á hacer lo mismo f a v o r e ­
ciendo á l a a c u s a c i ó n que se h a c í a contra su v i d a ! ¿Y en 
q u é suaves t é r m i n o s t r a tó á Ca tón , cuyo natura l , que é l 
h a b í a admirado sobremanera , q u e r í a hacer creer que se 
h a b í a vuel to m á s á s p e r o en algunas cosas, no por v i c io de 
é l mismo, sino por e l de l a secta de los estoicos; de s u e r ­
te que c r e e r í a s que no e ra a l t e r a c i ó n forense l a que entre 
e l los h a b í a ocurr ido, sino una amigable disputa? 

Es te es seguramente e l m é t o d o , y e l m á s acertado g é n e ­
ro de preceptos que este v a r ó n observa, que es conceder le 
á uno todas las d e m á s v i r tudes , cuando quiere reprender­
l e de a l g ú n v i c i o s i n malquis tarse con é l ; decir que en 
esto solo es menos diestro que en lo d e m á s ; a ñ a d i e n d o , s i 
posible fuere, c u á l es l a causa de ser a s í , ó in s inua r que 
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es algo m á s adherido á su dictamen, ó c r é d u l o , ó que se 
d e j ó l l e v a r de l enojo, ó que le inci taron otros. Este es e l 
un ive r sa l remedio que h a y en tales casos , e l que en toda 
l a defensa se descubra igualmente que honramos y ama­
mos á las personas; a d e m á s de esto, hemos de tener nos-
otros u n jus to motivo pa ra perorar de esta manera , y esto 
no s ó l o lo hemos de hacer con m o d e r a c i ó n , sino por pre­
c i s ión . 

V . Cosa diferente de esta, pero m á s fácil , es cuando 
tenemos que a labar algunos hechos de hombres, que ó 
son por otra parte reprensibles , ó nos son odiosos á nos­
otros. Porque conviene alabar, en cua lquiera persona que 
sea, lo que es digno de a labanza. C i c e r ó n p e r o r ó á favor 
de Gavin io y de Pub l io Vatinio, que antes h a b í a n sido sus 
mayores enemigos y contra quienes h a b í a escrito t a m b i é n 
sus oraciones. Pero se hace j u s t a l a causa confesando que 
no andaba so l íc i to por l a fama de l ingenio, sino por l a 
ve rdad . Algo m á s de dif icul tad le cos tó e l medio de que 
tuvo que usar en l a causa de Cluencio , v i é n d o s e precisado 
á l l a m a r del incuente á Escamandro , siendo así que le ha­
b í a defendido su pleito. Pero lo hizo e l e g a n t í s i m a m e n t e , 
excusando no s ó l o las s ú p l i c a s de aquellos que le h a b í a n 
acusado, sino t a m b i é n su mocedad; expuesto por otra par­
te á qui tar le m á s autoridad, s i confesase, especialmente 
en u n a causa sospechosa, que é l temerariamente tomaba á 
s u cargo l a defensa de los reos culpados. 

Mas cuando h u b i é r e m o s tomado á nuestro cargo l a de­
fensa de una causa en l a presencia de un j u e z que es con­
trario á e l l a por cua lqu ie r i n t e r é s suyo ó de otro, a l paso 
que es dificultoso e l medio que se h a de d i scu r r i r pa ra 
persuadi r le , es f ac i l í s imo e l que h a y para perorar . Porque 
aparentaremos no tener e l menor temor, no tanto por l a 
seguridad que tenemos en nuest ra causa, como por l a que 
tenemos en s u jus t i c i a . Se le p r o c u r a r á poner m u y hueco 
con l a a labanza , h a c i é n d o l e presente que tanto m á s escla-



2 3 2 M . F A B I O Q U I N T I L I A N O . 

rec ida s e r á su rect i tud é integridad en pronunc ia r l a s e n ­
tencia, cuanto menos atendiera á su agravio ó á su pronia 
u t i l idad . 

De esta suerte t a m b i é n se a l e g a r á l a razón-, ó de a lguna 
necesidad, s i esto ha lugar en l a causa , ó de error, ó do 
sospecha en presencia de aquel los jueces de quienes los 
reos hub ie ren apelado en caso de que fueren remitidos á 
los mismos. Y lo m á s seguro es l a c o n f e s i ó n de l arrepen­
timiento y l a s a t i s f a c c i ó n de l a culpa; y por todos los me­
dios se l e h a de i n c l i n a r a l j u e z á avergonzarse de l a i r a . 

Sucede t a m b i é n a lguna vez e l que un mismo j u e z v u e l ­
v e á tener otra v e z conocimiento de l pleito que y a ha sen­
tenciado: en este caso es una cosa m u y regular hacer lo 
presente que nosotros no h a b í a m o s de haber disputado 
en presencia de otro j u e z acerca de l a sentencia que é l 
h a b í a dado; porque no e r a jus to que otro j u e z corr igiese 
e l defecto de l a sentencia dada: en lo d e m á s se p r o c e d e r á 
s e g ú n lo permi ta l a causa, diciendo, ó que se ignoraban 
a lgunas par t icular idades , ó que faltaron testigos, ó que los 
abogados (y esto se ha de deci r con m u c h í s i m o tiento y 
cuando no h a y a otra cosa que deci r ) no han cumpl ido 
con su o b l i g a c i ó n . 

Puede acontecer que tengamos que reprender en otras 
cosas que nosotros mismos h u b i é r e m o s hecho, á l a mane ra 
que T u b e r ó n echa en ca ra á L i g a d o haber estado en Af r i ­
ca . Yo á l a v e r d a d no ha l lo medio para que se pueda hacer 
esto de u n modo competente, á no ser que se encuentre 
a lguna c i rcuns tanc ia que concur ra como de l a persona, 
edad, tiempo, causa, lugar é i n t e n c i ó n . T u b e r ó n dice que 
desde j o v e n estuvo a l lado de su padre, que e l Senado l e 
e n v i ó , no á l a guerra , sino á hacer con é l e l acopio de t r i ­
go; que apenas tuvo p r o p o r c i ó n se s e p a r ó de l partido; que 
L iga r lo no s ó l o p e r s e v e r ó , y no á favor de Pompeyo, en­
tre qu ien y e l C é s a r h a b í a competencia acerca de l a dig­
n idad , queriendo e l uno y otro conservar en sa lvo l a r e p ú -
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bl ica , sino que estuvo á favor de J u b a y de los africanos 
que eran los m á s grandes enemigos que e l pueblo romano 
t e n í a . Pero es m u y fácil reprender l a cu lpa ajena cuando 
se confiesa l a propia. Mas esto es y a propio de un juez , no 
de u n abogado. Y si n inguna excusa ocurre, s ó l o el a r r e ­
pentimiento puede dar un buen aspecto á l a causa. Porque 
e l mismo que se ha movido á aborrecer aquello mismo en 
que h a b í a errado, puede parecer que se ha enmendado 
bastante. 

T a m b i é n he hecho y a presente, hablando de las chan­
zas, c u á n fea cosa es bur la r se de alguno por l a falta de . 
fortuna, y que tampoco se debe insul tar á toda una clase 
de personas, á toda u n a n a c i ó n y pueblo. Pero á veces l a 
buena fe de l a defensa obliga á deci r algunas cosas de l 
c o m ú n de los hombres, como de los l ibert inos, ó de los 
soldados, ó de los asentistas, ó de otros semejantes, en todo 
lo cua l es u n i v e r s a l remedio el hacer v e r que no trata uno 
con gusto aquellas cosas que ofenden; n i dar contra todas 
las cosas, sino contra aquello que pretendemos vencer , y 
reprendiendo unas cosas recompensarlo con l a a labanza 
de otras. 

S i di jeres que los soldados son codiciosos, d i r á s que no 
es m a r a v i l l a que se imaginen que se les deben mayores 
premios por los peligros á que se exponen de perder l a 
v i d a ; s i dices son insolentes, a ñ a d i r á s que esto consiste en 
que se han acostumbrado m á s á las guerras que á l a paz. 
S i hay que d i sminu i r l a autoridad de l testimonio de los 
l ibert inos, se r e s a r c i r á esto con l a a labanza de l a i ndus ­
tr ia , por l a cua l sa l ieron de esc lavi tud . 

Por lo que pertenece á las naciones extranjeras . C i c e r ó n 
h a b l a con va r i edad . Habiendo de quitar el c r é d i t o á los tes­
tigos griegos { i ) , les concede l a i n s t r u c c i ó n y las c iencias , 

y confiesa ser apasionado de aquel la n a c i ó n . Desprec ia á 

(1) P r o Flaco. 
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los sardos; persigue á los piamonteses como á e n e m i ­
gos ( 'I); de las cuales cosas, cuando se d e c í a n , n inguna se 
tuvo por fuera de l caso ó a jena de l intento. 

Cuando e l asunto es odioso se suele d i sminu i r e l odio 
usando de m o d e r a c i ó n en las palabras , como s i de l que es 
de rec ia c o n d i c i ó n se dice que es demasiado severo; de l 
que no observa ju s t i c i a , que es fáci l en dejarse persuadi r ; 
d e l pertinaz, que es sobremanera constante en su d ic tamen, 
y s i por l a mayor parte, se p rocu ra convencer en cierto 
modo con l a r a z ó n á aquel los mismos contra quienes se 
habla , exponiendo con l a mayor suav idad sus defectos. 

Sobre todo la d e m a s í a es u n a cosa m u y fea, y por tanto 
a u n aquel lo que por l a na tura leza de l asunto es bastante 
de l caso, pierde l a grac ia s i de a l g ú n modo no se mode­
r a . C u y a o b s e r v a c i ó n m á s puede hacerse por cierto d i s ­
cernimiento que e n s e ñ a r s e por reglas c u á n t o s e r á sufi­
ciente dec i r y c u á n t o admiten los o í d o s . Es ta es u n a cosa 
que no se mide á palmos; porque as í como sucede en los 
manjares , unas cosas l l enan m á s que otras. 

T a m b i é n me parece que se debe a ñ a d i r brevemente que 
de ordinario l a e locuencia tiene m u y diversas perfeccio­
nes, que no solamente t ienen sus apasionados, sino que 
ellos mismos las a l aban muchas veces . Pues C i c e r ó n e s ­
c r ibe en u n a parte ( 2 ) ; que lo mejor es aquello que cuando se 
cree poderlo conseguir fácilmente por medio de la imitación, 
no se puede. Y en otra parte: que no pretendió él por este me­
dio el decir de 'una manera que cualquiera confiase poder hacer 
otro tanto, sino de tal suerte que ninguno le pudiese imitar. L o 
c u a l puede parecer c o n t r a d i c c i ó n . Pero uno y otro e s t á 
d icho con v e r d a d , y es jus tamente celebrado. Porque se 
funda l a di ferencia en l a mater ia de que se trata y e l 

(1) D e s p r e c i a á lo s sardos en l a o r a c i ó n que dijo en de fensa 
do V a r e n o y de sac r ed i t a á lo s p iamonteses en l a defensa-de 
F o n t e y o . 

(2) L i b . D e l Orador, n ú m . 76. 
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mocín do tratarla; porque aquel la senci l lez y como des­
cuido en el decir, que carece de a fec tac ión , es m u y propia 
de las causas de poca c o n s i d e r a c i ó n ; á las de m á s entidad 
conviene mejor aquel modo de decir maravi l loso . E n uno 
y otro es excelente C ice rón : los ignorantes creen poder 
imi t a r lo pr imero; los que lo entienden n i uno n i otro 
pueden imitar . 



236 M . F A B I O Q U I N T I L I A N O . 

C A P I T U L O IT. 

D E L A M E M O R I A . 

I . Depende de l a n a t u r a l e z a y de l a r t e . C u á n t a sea s u u t i l i d a d y 
s u v i r t u d . — I I . S i m ó n i d e s fué e l p r i m e r autor d e l ar te de l a me­
m o r i a . — I I I . C u á l es s u orden y m é t o d o . F a b i o no le aprueba .— 
I V . D a preceptos m á s senc i l los . A p r e n d e r por pa r t e s poniendo 
a l g u n a s s e ñ a l e s . — A p r e n d e r por lo m i s m o que se b a e s c r i t o . 
E j e r c i t a r l a m e m o r i a aprendiendo 6 en s i l enc io ú oyendo a 
otros l e e r . — V . L a d i v i s i ó n y l a c o m p o s i c i ó n a y u d a n e spec i a l ­
mente á l a m e m o r i a . L a mejor r e g l a que h a y p a r a l a m e m o r i a 
es e l e je rc ic io de e l l a . E n los m á s no es fiel l a m e m o r i a de lo 
que se acaba de ap rende r . S i conv iene Aprender á l a l e t r a . De 
c u á n t o s i r v e l a m e m o r i a . 

I . Algunos son de o p i n i ó n que l a memor i a es don de 
l a natura leza , y s i n duda tiene m u c h í s i m a parte en e l la ; 
pero se aumenta con e l e jercicio como todas l as d e m á s 
cosas, y todo e l trabajo de que y a hemos hablado es i n ú t i l 
s i l a s d e m á s prendas no subsisten en v i r t u d de esta que 
es como e l a l m a de e l las . Porque toda l a c ienc ia t iene s u 
fundamento en l a memor ia , y en vano nos e n s e ñ a r í a n s i 
se nos olvidase todo lo que o í m o s , y esta m i s m a potencia 
nos pone delante c ie r ta como p r o v i s i ó n de ejemplos, le­
yes , respuestas, dichos y h a z a ñ a s de las que debe estar 
b ien provisto y tener s iempre á l a mano u n orador . Y no 
s in r a z ó n se l l a m a esta e l tesoro de l a e locuencia . 

Pero los que t ienen mucho que perorar , no solamente 
conviene que tengan u n a firme re ten t iva , sino que sean 
prontos en aprender, y no s ó l o v o l v e r á aprender l eyendo 
lo que se h a escrito, sino seguir t a m b i é n en lo q u e se h a 
meditado e l h i lo de las cosas y orden de las palabras , y 
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acordarse de lo que por l a parte cont rar ia se hubie re d i ­
cho y refutarlo, no con e l mismo orden con que se di jo , 
sino a c o m o d á n d o l o en los lugares oportunos. ¿ Q u é m á s ? 
E l perorar de repente me parece á m í que no depende de 
otra potencia de l a lma , sino de és ta ; porque mientras deci­
mos unas cosas, es necesario tener presentes las que va ­
mos á decir , y as í buscando s iempre e l pensamiento de 
m á s lejos lo que e s t á m á s adelante deposita en cierto modo 
en l a memor i a todo lo que entre tanto d i scur re , lo cua l e l l a 
entrega á l a e l o c u c i ó n , r e c i b i é n d o l o , por decir lo as í , de 
mano en mano de l a i n v e n c i ó n . 

Mas no creo que debo detenerme en declarar en esta 
parte c u á l es l a causa de l a memor ia , s i n embargo de que 
los m á s son de o p i n i ó n que en nuestra a l m a se i m p r i m e n 
ciertas s e ñ a l e s á l a manera que en l a ce ra se conservan 
los sel los de los ani l los . N i s e r é tan c r é d u l o que me per­
suada que l a m e m o r i a se hace m á s tarda ó m á s firme 
como por h á b i t o . 

Por lo que pertenece a l a lma , es m á s d igna de a d m i r a ­
c i ó n s u na tura leza y que de repente se nos ofrezcan y 
v u e l v a n á ocur r i r las ideas antiguas d e s p u é s de haber pa­
sado u n dilatado espacio de tiempo, y esto no s ó l o c u a n ­
do las procuramos hacer á l a memor ia , sino t a m b i é n á ve­
ces de suyo, y no s ó l o estando despiertos, sino aun m á s 
veces cuando estamos dormidos, y aun aquellos an imales 
que vemos que carecen de entendimiento t ienen su r e m i ­
n i scenc ia y conocen, y aun cuando hagan u n largo v ia je 
se v u e l v e n á su m a n s i ó n acostumbrada. ¿ Q u é m á s ? ¿no es 
u n a cosa que causa a d m i r a c i ó n esta va r i edad de o l v i d á r ­
sele á uno lo que hace poco que p a s ó y tener m u y impre ­
sas en l a memor i a las cosas antiguas? ¿ o l v i d a r n o s de lo 
que p a s ó e l d í a de aye r y tener m u y en l a memor i a lo que 
h ic imos cuando n i ñ o s ? ¿Y q u é diremos de que algunas po­
sas se nos ocultan cuando las queremos hacer á l a m e m o ­
r i a y las mismas nos ocur ren d e s p u é s por un acaso, y no 
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permanece s iempre l a m e m o r i a , sino que a lguna v e z 
v u e l v e ? 

S i n embargo, n inguna noticia se t e n d r í a de l a grandeza 
de su v i r t u d y exce lenc ia , s i no l a h u b i e r a descubierto l a 
elocuencia, á quien e l l a s i rve de l u m b r e r a . Porque no s ó l o 
pone delante e l o rden de las cosas, sino t a m b i é n e l de l as 
palabras , y no son pocas en n ú m e r o las que v a enlazando, 
sino que d u r a casi infinitamente, y en las defensas m u y 
largas falta p r imero l a pac ienc ia pa ra oir que l a segur idad 
de l a memor i a . 

L o cua l es p rueba de que hay a lguna arte y que l a n a ­
tura leza se s i r v e de l a r a z ó n , siendo así que nosotros m i s ­
mos instruidos podemos hacer aquello que s in i n s t r u c c i ó n 
y e jercicio no podemos. S i n embargo de que ha l lo en P l a ­
t ó n que e l uso de las letras s i r v e de impedimento á l a me­
mor i a porque dejamos de conservar en cierto modo e n 
e l l a aquel lo que ponemos por escrito, y por esta m i s m a se ­
gur idad nos olvidamos de el lo . Y no h a y duda de que e n 
esta parte s i r v e m u c h í s i m o l a m e d i t a c i ó n , y tener, por de­
c i r lo así , los ojos de l a l m a fijos en l a c o n t e m p l a c i ó n de 
aquel las cosas que contempla. De donde sucede que c o n ­
s e r v a en e l mismo pensamiento aquel las cosas que por m u ­
chos d í a s escr ibimos para aprender las . 

I I . D i c e n que e l p r i m e r autor de l a memor ia fué S i m ó 
nides, de quien vulgarmente s é cuenta que habiendo es'-
crito por e l pactado precio á uno de los luchadores que 
h a b í a logrado l a corona una c a n c i ó n como las que s o l í a n 
componer á los vencedores, no l e quis ieron dar parte de l 
dinero porque haciendo una d i g r e s i ó n como las que fre-
c a e n t í s i m a m e n t e suelen hacer los poetas, se h a b í a pasado 
á l a s alabanzas de Castor y Po lux , por c u y a r a z ó n l e m a n ­
daban que pidiese l a otra parte de l dinero á aquel los c u ­
yos hechos h a b í a celebrado, y se lo pagaron, s e g ú n se re­
fiere, porque teniendo u n grande convi te en ce leb r idad 
de l a m i s m a v ic tor ia y habiendo sido convidado á é l S i 
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m ó n i d e s l e l l amaron afuera, d á n d o l e not icia de que dos 
j ó v e n e s que iban á cabal lo deseaban en gran manera ha­
blar le , sa l ió afuera y no los e n c o n t r ó , pero e l suceso hizo 
ver que le fueron agradecidos, pues apenas sa l ió del um­
b r a l de l a puerta se h u n d i ó toda aque l l a pieza de comer 
sobre los convidados, y de tal manera los a p l a n ó , que bus­
cando sus parientes los cuerpos de los muertos pa ra dar- ' 
les sepultura, no s ó l o no pudieron por a lguna s e ñ a l cono­
cer sus caras, pero n i aun los miembros . Entonces cuentan 
que S i m ó n i d e s , teniendo presente e l orden con que cada 
uno se h a b í a puesto á l a mesa e n t r e g ó los c a d á v e r e s á los 
suyos. 

Mas es grande l a diferencia de opiniones que h a y entre 
los autores sobre s i esta c a n c i ó n se e s c r i b i ó á Glauco Ca-
ristio, ó á Leocrates, ó á Agatarco, ó á Escopa, y s i l a casa 
de l convite estuvo enFar sa lo , como parece d ió á entender 
e l mismo S i m ó n i d e s en cierto lugar y lo dejaron escrito 
Apolodoro, E r a t ó s t e n é s , E u f o r i ó n y E u r i p i l o de L a n s a , ó 
en C r a n ó n , como dice Apol las Cal imaco, á quien s igu ió 
C i c e r ó n extendiendo m á s esta voz. Se sabe de cierto que 
Escopa, noble ' de Tesa l ia , p e r e c i ó en aquel convite; f.e 
a ñ a d e que u n hi jo de su hermana ; h a y o p i n i ó n de que l a 
mayor parte eran descendientes de aquel Escopa que hubo 
mayor ei\ edad. Aunque á m í me parece fabuloso todo lo 
que se cuenta de Castor y P o í u x , y absolutamente n inguna 
m e n c i ó n hace e l mismo poeta en parte a lguna de este su­
ceso; que seguramente no c a l l a r í a redundando en tanta 

g lo r ia suya . , • J 
I I I Por este suceso de S i m ó n i d e s parece se h a venido 

en conocimiento de que l a memor ia se s i rve mucho de les 
senos que tiene s e ñ a l a d o s en e l a lma , y esto puede creer­
lo cada uno por lo queden sí exper imenta . Porque cuando 
vo lvemos á algunos lugares d e s p u é s de a l g ú n tiempo no 
solamente los reconocemos, sino que t a m b i é n nos acorda­
mos de lo que en ellos h ic imos, se nos representan las 



2 4 0 M . F A B I O Q T J I N T I L I A N O . 

personas y aun a lguna vez nos v u e l v e n á l a memor i a los 
ocultos pensamientos. Así que e l arte h a tenido s u p r inc i ­
pio de l a exper ienc ia , como l a m a y o r parte de las cosas. 

P a r a aprender de memor ia algunos buscan lugares m u y 
espaciosos, adornados de m u c h a va r iedad y tal vez u n a 
casa grande y d i v i d i d a en muchas habitaciones ret i radas. 
Se i m p r i m e cuidadosamente en e l a l m a todo cuanto h a y 
en e l l a digno de notarse para que e l pensamiento pueda 
s i n d e t e n c i ó n n i tardanza recor re r todas sus partes. Y esta 
es l a dif icul tad p r imera , que l a memor i a no se quede pa­
r ada en e l encuentro de las ideas. Porque m á s que firme 
debe ser l a memor ia que a y u d a á otra memor ia . 

A d e m á s de esto dist inguen con a lguna s e ñ a l lo que h a n 
escri to ó lo que meditan para que les exci te l a memor ia , 
lo cua l puede ser ó del total de l a cosa, como de l a nave­
g a c i ó n , d é l a mi l i c i a , ó de a lguna pa labra ( i ) . Pues a u n 
aquellos que son flacos de memor ia se acuerdan con s ó l o 
apuntar les u n a pa labra . Sea por ejemplo l a s e ñ a l de l a na­
v e g a c i ó n u n a á n c o r a , de l a m i l i c i a a lguna de las a rmas . 

Y as í todo esto lo ordenan de este modo: e l pr imer"pen­
samiento ó pasaje de l discurso l e destinan*en cierto modo 
á l a entrada de l a casa, e l segundo a l portal de e l la , des­
p u é s dan v u e l t a á los patios, y no s ó l o ponen s e ñ a l e s á 
todos los aposentos por su orden ó salas l l enas de s i l l a s , 
sino t a m b i é n á los estrados y cosas semejantes. 

Hecho esto, cuando se ha de refrescar l a memor i a co­
mienzan á recor re r desde e l p r inc ip io todos estos lugares 
y se toman cuenta de lo que á cada uno fiaron y con l a 
idea de ellos se exc i tan l a memor ia , pa ra que por muchas 
que sean las cosas de que es preciso acordarse v a y a n en­
c a d e n á n d o s e de u n a en una , á fin de que los que j u n t a n 

(1) E s t a s e ñ a l que se pone p a r a que nos e x c i t e l a m e m o r i a 
de l a s cosas ó se t o m a de t oda n n a cosa , como l a • á n c o r a s i se 
t r a t a de l a n a v e g a c i ó n , ó de a l g u n a p a l a b r a , como s i e l p e r í o d o 
c o m i e n z a por l a p a l a b r a solia, puede s e r v i r de s e ñ a l e l sol. 
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jas que se s iguen con las pr imeras no se equivoquen con 

solo e l trabajo de aprender las . 
Esto que he dicho de u n a casa puede hacerse t a m b i é n 

en las obras p ú b l i c a s , en u n v i a j e largo, como en l a c i r ­
cunferencia de las ciudades y en las pinturas. T a m b i é n 
puede uno fingirse estas ideas. 

E s necesario, pues, echar mano de lugares que ó se fin­
gen ó se toman é e pinturas ó de s imulacros , los cuales 
t a m b i é n se h a n de fingir. I m á g e n e s conocidas son aque l las 
con las cuales ven imos en conocimiento de las cosas que 
vamos á aprender , como cuando dice C i c e r ó n : Valgámo­
nos de los lugares como de tablas enceradas y de las imágenes 
como de letras. {De Orat., I I , n ú m . 354.) T a m b i é n s e r á m u y 
del caso a ñ a d i r á l a l e t ra aquel lo otro: Debe hacerse uso de 
muchos lugares ilustres, fáciles, de cortos intervalos, de imá­
genes que sean activas y de viveza, distinguidas, que puedan 
ocurrir pronto y herir el alma. {De Orat., I I , n ú m . 358.) Por 
lo que me m a r a v i l l o m á s c ó m o Metrodoro i n v e n t ó t res­
cientos y sesenta lugares en los doce signos por donde 
pasa e l so l . Van idad fué por cierto y j ac tanc ia hacer a l a r ­
de de s u memor ia , que t e n í a m á s de artificiosa que de na­
tura l . 

Yo á l a v e r d a d no niego que esto s i r v e pa ra algunas co­
sas como s i se ha de dar cuenta de muchos nombres que 
se h a n o í d o . p o r su orden. Porque conse rvan las ideas do 
aquel las cosas por los lugares en que las aprendieron: l a 
mesa, p a r a deci r lo as í , en l a portada; e l a l m o h a d ó n de es­
trado en e l atrio y as í las d e m á s cosas, y d e s p u é s vo lv i en ­
do á recor re r las las h a l l a n en donde las dejaron. Y de esto 
arb i t r io t a l v e z se v a l i e r o n aquel los (4) que d e s p u é s de 

(1) H o r t e n s i o p rovocado p o r S i s e r m a se e s tuvo todo u n d í a 
sentado e n u n a a l m o n e d a ; y c o n c l u i d a , d i jo p o r s u o rden todas 
l a s cosas -que se h a b í a n vend ido , i o s n i .mbres do los comprado­
res y los p rec ios de l a s cosas . L o que a ñ a d e a c e r c a de l o s ban ­
queros , se h a de en tender que e l los « . ¿ t u v i e r o n p resen tes á l a s 

TOMO I I . 16 
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conc lu ida u n a a lmoneda dieron exacta cuenta de todo lo 
que h a b í a n vendido á cada uno, s i rv iendo de testimonio 
las escri turas de los banqueros. L o cua l d icen que h izo 
Hortensio (1). 

De menos s e r v i r á esto mismo pa ra aprender lo que so 
contiene en u n a o r a c i ó n ó discurso seguido (2 ) . Porque los 
conceptos no t ienen l a m i s m a imagen que las cosas, de­
b i é n d o s e fingir algunas de el las , s in embargo de que unas 
y otras exc i tan l a memor i a . Pero ¿ c ó m o se c o m p r e n d e r á 
por este mismo medio e l contexto de las palabras de a l g ú n 
razonamiento que se h a tenido? Dejo aparte que a lgunas 
cosas con ningunas figuras se pueden significar, como son 
ciertas j un tu ras de l discurso. Porque á l a v e r d a d propon 
gamones determinadas figuras de todas las cosas como ha­
cen los que escr iben por signos, y determinemos lugares 
infinitos por los cuales se exp l iquen todas las pa labras 
que se contienen en los c inco l ibros de l a segunda defen­
sa contra Ye r r e s , de manera que nos acordemos aun de 
todo aquel lo que en cada uno de los lugares h u b i é r e m o s 

c o m p r a s , h i c i e r o n l a s e s c r i t u r a s y p r e s e n t a r o n á a lgunos d ine ro . 
(1) S é n e c a es uno de l o s que a f i r m a n esto e n e l p roemio de 

l a s c o n t r o v e r s i a s . 
(2) P a r a ap rende r u n a o r a c i ó n s e g u i d a s o n necesa r i a s dos 

cosas , que son: d i s t i n g u i r c o n a l g u n o s s ignos e l sen t ido de l a 
o r a c i ó n y e l con tex to de l a s p a l a b r a s . L o u n o y l o o t ro es m u y 
d i f icu l toso . Po rque e n p r i m e r l u g a r l a s m i s m a s cosas de que se 

• t r a t a t i e n e n á veces s u i m a g e n p r o p i a y n a t u r a l , c o n l a que se 
e x p r e s a n , como l a n a v e g a c i ó n l a á n c o r a , l a m i l i c i a l a espada; 
pero e l sent ido de u n a o r a c i ó n ó de u n per iodo n o t i ene d e l m i s ­
m o modo i m a g e n con que r ep re sen ta r se y a s i es p rec i so fingír­
s e l a a r b i t r a r i a m e n t e . M a s uno y otro s igno , t a n t o e l que se t o m a 
de l a m i s m a n a t u r a l e z a como e l que a r b i t r a r i a m e n t e se finge, 
nos e x c i t a l a i d e a ó de l a s m i s m a s cosas ó d e l sent ido de l a ora­
c i ó n . L o segundo, supongamos que e l sent ido de l a o r a c i ó n 
p u e d a d i s t i n g u i r s e con a l g u n o s s ignos , ¿ d e q u é m a n e r a p o d r á 
comprender se e l con t ex to de l a s p a l a b r a s y l a ser ie d e l a s u n t o 
usando d e l m i s m o medio? 



I N S T I T U C f O N E S O R A T O R I A S . 243 

en cierto modo depositado, ¿ p o r ven tu ra no es preciso que 
se corte e l h i lo de las cosas que dice con el doble cuidado 
de l a memoria? Porque , ¿ d e q u é manera p o d r á n i r ocu­
rriendo estas cosas con u n i ó n s i pa ra cada una de las pa­
labras es necesario atender á cada una de las figuras? Por 
cuya r a z ó n Carneados y Escepsio Metrodoro (de qu ien 
poco h a he hablado) y de quienes C i c e r ó n dice que usaron 
este ejercicio, a l l á se las h a y a n con su modo de pensar; 
nosotros procuremos dar reglas m á s senci l las . 

I V . S i se ofreciere haber de aprender de memor ia una 
o rac ión larga , s e r á ú t i l ap render la por partes, porque se 
fatiga l a memor ia con l a m u c h a carga, y estas partes no 
han de ser extremadamente cortas. Porque de otra manera 
Serán excesivamente muchas y l a d i v i d i r á n y s e p a r a r á n . 
Y ciertamente yo no establezco otra reg la que seguir los 
puntos en que se d iv ide e l discurso, á no ser que sean tan 
largos que sea preciso d iv id i r los . Se deben s e ñ a l a r ciertos 
t é r m i n o s pa ra que l a frecuente m e d i t a c i ó n haga seguido 
el contexto de las palabras , que es e l m á s dificultoso, y 
d e s p u é s e l orden repetido jun te las mismas partes. 

No deja de ser del caso poner algunas s e ñ a l e s , para que 
más f á c i l m e n t e se queden en l a memor i a las cosas, cuyo 
recuerdo refresque y en cierto modo excite l a memor ia . 
Porque casi ninguno h a y tan infe l iz que ignore l a s e ñ a l 
que en cada lugar ha dejado, y s i fuere tardo en aprender 
aun de esta manera , use t a m b i é n aun de l mismo arbi t r io 
para que las s e ñ a l e s mismas le exci ten l a memor ia . 

De a q u í es que no es cosa i n ú t i l de aque l la arte poner 
algunos signos pa ra hacer á l a memor i a aquellos pensa ­
mientos que se han olvidado, como e l signo de á n c o r a 
(como a r r i ba a ñ a d í ) s i se hubiese de hab la r de l a nave , ó 
el de l a l anza s i de l a guer ra . Porque los signos s i r v e n de 
mucho, y de una memor ia se sigue o t ra , as í como e l p o ­
nerse uno un an i l lo ó a t á r s e l e nos hace recordar de l m o ­
tivo por que hemos hecho aquello. 
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T o d a v í a s i r v e n p a r a af i rmar m á s l a memor ia aquellas 
cosas que por u n a cosa semejante l a hacen recordar de 
aquel lo que se neces i t a tener presente, como sucede en 
los nombres, que s i t a l v e z es necesario tener en l a memo­
r i a e l de Fabio , r e cu r r amos á aque l Fab io e l Detenido, 
que no se puede o lv ida r , ó a l g ú n amigo que tenga e l mis-
mo nombre. L o cua l es m á s fác i l en los Apros , en los Ursos 
v Nasones ó Crispo, teniendo en l a memor i a de donde tie­
n e n s u e t i m o l o g í a estos nombres pa ra que se queden mas 
impresos en l a memor ia ( 1 ) . T a m b i é n e l or igen de los de­
r ivados es a lguna v e z causa de que se conserven m á s los 
nombres en l a memoria , como en C i c e r ó n , Y e r r e s y Aure ­
l io s i es preciso in t roduci r los ( 2 ) . 

A todos a p r o v e c h a r á m ic io aprender de memor ia por 
lo mismo que se h a e scmo . Poi que e l qae dice asemejan-
dose á uno que v a l eyendo , sigue á l a memor i a por c i e r ­
tas hue l las y en cierto modo v a viendo con los ojos d e l 
a l m a , no solamente las p á g i n a s , sino cas i los mismos ren-
glones. A d e m á s de esto, s i hub ie re en lo escrito a l g ú n 
b o r r ó n , a lguna d i c c i ó n ó m u t a c i ó n de a lguna cosa , son 
Ciertas s e ñ a l e s que r e f l e x i o n á n d o l a s no podemos e r ra r . 

H a y u n m é t o d o que a l paso que no es desemejante á -
a q u e l de que pr imeramente hemos tratado ( 3 ) , es m a s 
fác i l y de m á s fundamento (si es que l a expe r i enc ia me-
h a e n s e ñ a d o a lguna cosa), que se reduce á aprender en 

(1) D i c e m í e es m á s f á c i l c o n s e r v a r e n l a m e m o r i a estos n o m 
b r e s t o m a n d o s u e t i m o l o g í a de o t ro n o m b r e que t e n g a S Í ^ I Ü 
c a c i ó n , como de A p r o s e l n o m b r e aper , que s i g n i f i c a e l j a v a n , 
de U r s o s l a p a l a b r a osos, de N a s o n n a r i g u d o , y de O - p 0 ^ s p ^ 

(2) T a m b i é n e l o r i g e n y d e r i v a c i ó n de l a s p a l a b r a s s i r v e n 
p a r a a f i r m a r l a m e m o r i a ; y a s i l a s p a l a b r a s cicer ^ gabanzo, 
ver l a p r i m a v e r a , y aurum e l oro, e x c i t a r a n l a m e m o r i a de Oioe 
r o n Y e r r e s y A u r e l i o . 

(3) E l que h a c e uso de l a m e m o r i a a r t i f i c i a l , a p r e n d o en 
l e n c i o cuando a s i g n a ó d e t e r m i n a á cierbos l u g a r e s y * S * ™ S ^ 
que oye Por eso dice que este m é t o d o es s e m e j a n t e a a q u e l otro . 

i 
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voz baja . Pues lo que en otro tiempo era lo mejor, ahora , 
t a m b i é n lo es s i otros pensamientos no ocuparan á cad.i 
paso el a lma que se h a l l a en cierto modo ociosa, por los 
cuales es necesario l l a m a r su a t e n c i ó n con l a voz, pa ra 
que l a memor ia tenga á u n mismo tiempo dos e s t í m u l o s , 
el de l a lengua y e l del o í d o . Pero esta voz h a de ser mo­
derada y m á s propiamente murmul lo . Mas e l que aprende 
l e y é n d o l e otro se detiene en parte, porque es m á s p e r s p i ­
caz e l sentido de l a v i s ta que e l de l o ído ; en parte puede 
se rv i r l e de mucho, porque d e s p u é s de haber o í d o u n a ó 
dos veces, puede inmediatamente hacer l a p rueba de s u 
memoria y competir con e l que lee. Porque una de las 
cosas que debemos p rocura r a d e m á s de lo dicho, es e l 
hacer d e s p u é s exper ienc ia de nosotros mismos; porque en 
la l e c c i ó n seguida, igualmente pasa lo que m á s impreso es 
queda que lo que menos. E n l a exper ienc ia que se hace 
de s i se acuerda uno ó no , no solamente se pone m á s 
a l e n c i ó n , sino que no se pasa instante alguno de t iempo 
i n ú t i l m e n t e , en c u y a o c a s i ó n sue len t a m b i é n refrescarse 
las ideas que sabemos, de tal manera se v u e l v e n á apren­
der solas las que se o lv ida ron , que con l a frecuente repe­
t ic ión quedan m á s firmes, s in embargo de que por l a mis­
m a r a z ó n de que se o lv idaron suelen quedarse luego m á s 
impresas. E s cosa sabida que para aprender y esc r ib i r 
contr ibuye m u c h í s i m o u n a robusta salud, buena d i g e s t i ó n 
de l a comida y u n á n i m o l i b r e de pensamientos que dis­
traigan. 

V. Pero á e x c e p c i ó n de l ejercicio, que es lo mejor de 
todo, casi sola l a d i v i s i ó n y l a c o m p o s i c i ó n con t r ibuyen 
mucho para aprender lo que hemos escrito y re tener en 
la memor ia lo que pensamos. 

Porque e l que h ic ie re una buena d i v i s i ó n , nunca p o d r á 
errar en e l orden de las cosas. Pues no s ó l o en ordenar l as 
cuestiones sino que t a m b i é n en e l ejercicio de el las es 
una cosa que no se puede errar , si con u n buen orden de-
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c imos p r imera , segunda, tercera , etc., y s i t ienen entre s í 
u n i ó n todas las cosas de manera que n inguna cosa pueda 
a ñ a d i r s e ó quitarse s in que c laramente se conozca. E s c é -
vo lu en e l juego de las damas, habiendo é l p r imero movi ­
do l a p ieza y perdido e l juego, recorr iendo en l a memo­
r i a todo e l orden con que h a b í a jugado mientras i ba á l a 
aldea, a c o r d á n d o s e de l a j ugada que h a b í a e r rado , v o l v i ó 
á aque l con quien h a b í a jugado y d e c l a r ó que as í h a b í a 
sucedido. S i tanto puede u n orden al ternat ivo, ¿ s e r v i r á 
menos e l orden de l a o r a c i ó n y m á s cuando depende de 
nuestro arbi tr io? 

L a s cosas que e s t á n b ien ordenadas s e r v i r á n t a m b i é n 
de g u í a á l a memor ia con su orden. Porque así como 
aprendemos con m á s faci l idad los versos que l a prosa, 
a s í t a m b i é n aprendemos mejor l a prosa que tiene u n i ó n 
que l a que no l a t iene. D e este modo sucede que se d icen 
de memor i a aun aquel las cosas que por e l pronto p a r e c í a 
que no t e n í a n u n i ó n r e p i t i é n d o l a s pa labra por palabra . 
L o cua l p o d í a hacer aun m i mediana memor ia s i a lguna 
v e z me prec isaba á repet i r parte de u n a d e c l a m a c i ó n l a 
concur renc ia de algunos sujetos que se m e r e c í a n este ob­
sequio. Y en esta par le no ha lugar l a ment i ra , por cuanto 
se h a l l a n v i v o s a ú n los que asist ieran. 

Mas s i alguno pretende que yo l e d é l a ú n i c a y l a m á s 
p r i n c i p a l r eg la que hay pa ra aprender de memor ia , sepa 
que é s t a es e l e jercicio y e l trabajo; aprender mucho de 
memor ia , medi tar mucho , y s i todos los d í a s se puede ha­
cer esto, es e l medio m á s poderoso. Ninguna cosa h a y 
que en tanto grado se aumente con e l cuidado y se d ismi­
n u y a con e l descuido. Por c u y a r a z ó n los muchachos , como 
lo tengo y a ordenado, aprendan inmediatamente de m e ­
m o r i a las m á s cosas que les sean posibles, y cua lqu ie ra 
edad que se dedicare á aumentar l a memor ia con e l es tu­
dio, p rocure desde e l p r inc ip io quitarse aque l h a s t í o que 
causa e l r e v o l v e r muchas veces lo que se h a escrito y 



I N S T I T U C I O N E S O R A T O R I A S . 247 

l e ído y aquel v o l v e r en cierto modo á mast icar lo mismo 

que se h a comido. 
L o cua l puede hacerse m á s l levadero s i c o m e n z á r e m o s 

primero á aprender pocas cosas y las que no nos den fas­
tidio, a d e m á s de esto a ñ a d i r todos los d í a s un solo verso , 
c u y a a ñ a d i d u r a no se deje conocer por e l aumento de l 
trabajo, y que en suma v a y a l legando hasta lo sumo; pr i ­
mero lo de los poetas, d e s p u é s lo de los oradores y ú l t i ­
mamente lo que sea menos numeroso y tenga menos se­
mejanza con e l lenguaje c o m ú n , cuales son los discursos * 
de los jur isconsul tos . Porque las cosas que s i r v e n pa ra e l 
ejercicio deben ser m á s dificultosas, para que aquel lo mis­
mo en que se tiene e l e jercicio sea m á s fáci l , á l a mane ra 
que los atletas acostumbran sus manos a l peso de l plomo, 
siendo as í que en l a l u c h a tienen que hacer uso de e l l as 
t e n i é n d o l a s desocupadas y v a c í a s . 

Tampoco o m i t i r é que por l a exper ienc ia de cada d í a se 
sabe que ó los ingenios que son algo tardos no t ienen 
m u y firme l a memor ia en lo que poco antes han aprendi­
do. Cosa es que causa a d m i r a c i ó n a l decir lo , y no ocurre 
de pronto l a r a z ó n de l a gran firmeza que causa en l a 
memor ia u n a noche que pase de por medio; y es que, ó 
cesa aquel trabajo c u y a fatiga m i s m a s e r v í a de i m p e d i ­
mento á l a memor ia , ó l lega á s a z ó n y se digiere, ó e l r e ­
cuerdo es l a parte m á s firme de e l l a , puesto que a l d í a 
siguiente se d icen en seguida aquel las cosas de que inme­
diatamente no se p o d í a dar r a z ó n , y aque l mismo tiempo ¿ 
que suele ser l a causa de que u n a cosa se o lv ide af i rma 
l a memor ia . Sucede t a m b i é n que l a memor i a que es m u y 
veloz pa ra aprender , casi inmediatamente se desvanece, 
y como s i nada debiese conservar pa ra lo suces ivo , des­
p u é s de haber d e s e m p e ñ a d o l á o b l i g a c i ó n que de presen­
te t e n í a , se v a como despedida. No es m a r a v i l l a que se 
queden m á s impresas en e l a l m a aquel las cosas que t a r ­
daron m á s tiempo en impr imi r s e . 
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De esta d ive r s idad de ingenios h a nacido l a dada de st 
ios que se preparan para perorar h a n de aprender á l a 
le t ra ó s i s ó l o se han de contentar con aprender l a fuerza 
del sentido y orden de las cosas; acerca de lo cua l no 
puede decirse con segur idad genera lmente hablando. 

Porque s i l a memor i a coadyuva y e l t iempo lo permite , 
s e r í a bueno no dejarse n i u n a s í l a b a ; porque de otra ma­
ne ra e l esc r ib i r s e r á una cosa superfina. Y esto es lo que 
con especia l idad debemos procurar desde n i ñ o s , y l a m e ­
mor ia se debe habi tuar con e l e jercicio á esta costumbre 
pa ra que no aprendamos á condescender con nosotros 
mismos . Y por esta r a z ó n es u n a cosa reprens ib le e l tener 
apuntadores ó m i r a r a l papel , porque esto da l iber tad para 
tener en esta parte descuido, y ninguno se persuade que 
no sabe b ien de memor ia u n a cosa cuando no teme que 
se le o lv ide . De a q u í p roviene e l i n t e r rumpi r e l í m p e t u 
de l a a c c i ó n y u n modo de dec i r repugnante y á s p e r o y 
u n tono de voz semejante a l de uno que aprende; per­
diendo toda l a gracia de lo escrito, aun cuando sea bueno, 
s ó l o porque se da á entender que se l l e v a escrito. Mas l a 
memor ia hace adqu i r i r t a m b i é n l a fama de ingenio pron^ 
fo, de manera que parece que aquel las cosas que decimos 
no las hemos l l evado de nuestras casas, sino que nos h a n 
ocurr ido a l l í de pronto, lo c u a l cont r ibuye m u c h í s i m o a l 
buen concepto de l orador y estado de l a m i s m a causa . 
Porque e l j u e z a d m i r a m á s y teme menos lo que j u z g a 
que no se h a premeditado contra é l . Y as í lo que sobre 
todo se ha de p rocura r tener presente en las defensas, es 
e l deci r como cosa no estudiada aun aquel lo que hemos 
ordenado con esmero, y que parezca a lguna vez que como 
meditando y dudando andamos haciendo á l a memor i a lo 
que l l evamos d iscur r ido . Así que á n inguno se le oculta 
c u á l es lo mejor. 

Pero s i l a memor ia fuere naturalmente poco firme ó no 
sufrygare e l tiempo, s e r á t a m b i é n una cosa i n ú t i l atarse á 
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todas las palabras , puesto que e l o lv ido de sola una de 
e l l as cua lqu ie ra que sea, s e r á causa ó de andar ti tubeando 
vergonzosamente ó t a m b i é n de no poder hab l a r m á s pa­
l ab ra . Y es mucho m á s seguro dejarse uno á sí mismo l iber ­
tad en las palabras d e s p u é s de haber aprendido bien l a s 
mismas cosas. Pues cada uno se o lv ida , m a l de su grado, de 
aquel la pa labra que h a b í a elegido y con dificultad susti-
t i tuye otra mient ras d iscurre aquel la que h a b í a escrito. 
Pero n i aun esto s i r v e de remedio á u n a memor ia d é b i l , 
s ino en aquellos que han adquir ido a lguna faci l idad en 
dec i r de repente. Y s i alguno careciere de lo uno y de l o 
otro, á este le a c o n s e j a r é que se deje enteramente d e l 
trabajo de l as defensas jud ic ia l e s , y s i tiene a lguna l i t e ra ­
t u r a se dedique m á s b ien á escr ibi r . Pero s e r á n m u y raros 
á quienes suceda esta in fe l ic idad . 

Mas de cuanto s i r v a l a memor ia con l a na tura leza y e l 
estudio es buen testigo T e m í s t o c l e s , e l cua l se sabe que 
en e l espacio de u n solo a ñ o h a b l ó perfectamente l a len­
gua p é r s i c a ; ó Mi t r í da t e s , de quien se cuenta que a p r e n d i ó 
v e i n t i d ó s lenguas cuantas e ran las naciones sujetas á su 
dominio; ó aque l r ico Craso que siendo gobernador de l a 
As ia , de ta l manera a p r e n d i ó los cinco diferentes dialectos 
de l a l engua griega, que en cua lqu ie ra de ellos en que l e 
p e d í a n j u s t i c i a se l a h a c í a , r e s p o n d i é n d o l e s en el lenguaje 
mismo; ó Ciro , de quien se cree que sabia de memor ia los 
nombres de todos sus soldados. Mas de Teodectes se dice 
que r e p e t í a inmediatamente de memor i a los versos que 
u n a v e z o ía por muchos que fuesen. T a m b i é n d e c í a n que 
aun ahora h a b í a quienes h ic iesen otro tanto, pero nunca 
m e h a sucedido presenciar yo por m í mismo u n lance de 
estos; s in embargo, se debe dar a l g ú n c r é d i t o , aunque no 
sea m á s de porque e l que lo c reyere tenga algunas espe­
ranzas de conseguir en a l g ú n t iempo igua l memor ia . 
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CAPITULO I I I . 

D E L A P R O N Ü N C I A O I O N . 

• C u á n t a sea ] a fue rza de l a p r o n u B c i a c i ó n . N e c e s í t a l o s a u x i l i o s 
de l a na tu r a l eza y de l cu idado . Se d i v i d e en voz y a d e m á n . — 
I I . E n l a v o z se a t iende á l a n a t u r a l e z a y a l uso . C u á n t o debe 
c u i d a r e l orador de l a voz . C u á l es e l mejor modo de e j e r c i t a r 
l a v o z . — I I I . L a -voz debe ser como l a o r a c i ó n . I . 0 B i e n entona­
da . 2 . ° C l a r a . 3 . ° E x p e d i t a , y en este l u g a r t r a t a de m u c h o s 
defectos de l a p r o n u n c i a c i ó n , en t re los cua les pone l a monoto­
n í a y e l canto. 4 . ° A c o m o d a d a á aquel los asuntos de que se 
t r a t a . — I V . D e l a d e m á n . C u á n t a es l a fuerza de este. De cada 
u n a de l a s pa r tes del cuerpo que per tenecen á l a p r o n u n c i a c i ó n . 
D e l t ra je y v e s t i d o de l o r a d o r . — V . L a p r o n u n c i a c i ó n debe aco­
modarse , tanto en e l a d e m á n como en l a v o z , á los asuntos y á 
l a s p e r s o n a s . Y a s í se deben tener presentes cua t ro cosas . 
I . 0 E l genero de c a u s a . 2 . ° L a s par tes de l a o r a c i ó n . Y en este 
l u g a r e n s e ñ a q u é debe tener presente e l orador a l l e v a n t a r s e 
an tes de dec i r . Q u é en e l exord io . Q u é en l a n a r r a c i ó n . Q u é en 
l a c o n f i r m a c i ó n . Q u é en el e p í l o g o . 3 . ° L a s sen tenc ias . 4 . ° Y 
l a s pa l ab ra s m i s m a s . — V I . E n e l pe ro ra r á unos l e s e s t á b i e n 
u n a cosa y á otros o t ra . E l modo que todos deben observar . 

T. L a m a y o r parte de los autores l l a m a á l a pronun­

c i a c i ó n a c c i ó n . Pero parece que e l p r i m e r nombre le toma 

de l a voz y e l segundo de l a d e m á n ( 1 ) . Porque C i c e r ó n 

l l a m a en u n a parte á l a a c c i ó n como razonamiento, y en 

otras l a l l a m a u n a c ier ta elocuencia del cuerpo. E l mismo l a 

d i v i d e en dos partes ( 2 ) , en voz y movimiento , que son las 

(1) V é a s e l o que a c e r c a de l a p r o n u n c i a c i ó n d ice C i c e r ó n e n 
e l t e r c e r l i b r o de s u Orador, n ú m s . 213 y 228. 

(2) E l m i s m o C i c e r ó n en e l m i s m o l i b r o , n ú m . 222. 
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mismas de l a p r o n u n c i a c i ó n . Por lo cua l se pueden l l a m a r 
indiferentemente de una manera ó de otra. 

Mas l a p r o n u n c i a c i ó n tiene en los oradores u n a admira­
ble fuerza y poder. Porque no es de tanta impor tanc ia 
aquel lo que compusimos a l l á á solas, como e l modo con 
que h a de producirse; pues cada uno se mueve s e g ú n lo 
que oye. Por lo que l a p rueba que acaba de proponer e l 
orador no es tan firme que no p ierda sus fuerzas s i no l a 
d a v igor e l que l a dice. Preciso es que todos los afectos se 
ent ib ien s i no se procuran acalorar con l a voz, con e l sem 
blante y con e l a d e m á n de casi todo e l cuerpo. Pues a u n 
d e s p u é s de haber hecho todo esto, no s e r á poca nuestra 
d i c h a s i e l j u e z l legare á concebir todo aquel nuestro fue­
go; conque ¿ c u á n t o menos le moveremos no poniendo de 
nuest ra parte medio alguno, y no c u i d á n d o n o s de ello, y 
s i e l mismo j u e z se r e s f r í a con nuestra negligencia? 

A u n los representantes nos pueden s e r v i r de ejemplo 
e n esta parte; los cuales dan tanta grac ia á los mejores 
poetas, que aquel las mismas expresiones o í d a s de su boca 
nos agradan infinitamente m á s que cuando las leemos, y 
{¡ouci l ian l a a t e n c i ó n aun á l a gente m á s despreciable; de 
m a n e r a que obras que j a m á s t ienen lugar en las bibl iote­
cas l e t ienen frecuentemente en los teatros. Pues s i en 
unas cosas que sabemos son fingidas y que tanto d u r a n 
cuanto suenan tiene tan g ran poder l a p r o n u n c i a c i ó n que 
e x c i t a l a i r a , saca l á g r i m a s y pone en cuidado, ¿ c u á n t o 
m a y o r poder es preciso que tenga en aquellas cosas que 
tenemos por verdaderas? 

A l a ve rdad , no tengo reparo en af i rmar que u n d i scu r ­
so aun mediano, pero recomendable por toda l a fuerza de 
l a a c c i ó n , h a r á m á s i m p r e s i ó n que otro m u y excelente que 
carec iere de e l l a . Por c u y a r a z ó n , preguntado D e m ó s t e n e s 
q u é cosa e ra l a m á s p r i n c i p a l en toda l a ora tor ia , d ió l a 
preferencia á l a p r o n u n c i a c i ó n , y á l a m i s m a d i ó e l segun­
do y tercer lugar hasta que dejaron de preguntarle; de 
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m a n e r a que se puede creer que tuvo á l a p r o n u n c i a c i ó n , 
no por l a cosa m á s p r i nc i pa l de l a e locuenc ia , sino por l a 
t í n i ca , y por lo tanto, é l mismo hizo tanto estudio en i m i ­
tar l a p r o n u n c i a c i ó n de A n d r ó n i c o e l farsante, que a d m i ­
r á n d o s e de su o r a c i ó n los de Rodas parece que con r a z ó n 
l e s dijo Esquines : ¿Pues qué hubiera sucedido si le hubierais 
oído á él mismo? Y Marco C i c e r ó n es de o p i n i ó n que l a 
a c c i ó n es l a que prepondera en e l decir . Con esta dice é l 
que Cneo L é n t u l o se hizo m á s famoso que con l a elocuen­
c ia . Que Cayo Graco m o v i ó las l á g r i m a s de todo e l pueblo 
romano con l l o r a r l a muer te de su hermano; que Antonio 
y Craso pudieron mucho por l a a c c i ó n , y m u c h í s i m o m á s 
Hortensio, de lo cua l tenemos l a p rueba de que sus escri­
tos no corresponden á su fama; pues por mucho tiempo 
fué tenido por p r í n c i p e de los oradores, y a lguna vez por 
é m u l o de C ice rón ; y ú l t i m a m e n t e , mientras v i v i ó , por e l 
ú n i c o d e s p u é s de é l , pa ra que se vea c laramente que cuan­
do é l d e c í a causaba cierto deleite que no encontramos en 
sus escritos cuando los leemos. Y verdaderamente , tenien­
do las pa labras m u c h a fuerza por sí mismas y a ñ a d i e n d o 
l a voz e l a l m a que se les debe á las cosas, y teniendo 
t a m b i é n su cierto lenguaje e l a d e m á n y e l movimiento , 
es preciso que concurr iendo todas estas cosas, resul te s in 
duda a lguna cosa perfecta. 

No fal tan, s in embargo, algunos que t ienen por m á s ex­
p r e s i v a y l a m á s propia de los hombres aque l l a a c c i ó n 
grosera, y cua l es l a que produce e l í m p e t u de l á n i m o de 
cada uno; pero cas i n ingunos otros son de este parecer , 
s ino aquellos que suelen desaprobar como a f e c t a c i ó n e l 
esmero, el*arte y l a he rmosura en e l decir , y todo lo que 
se adquiere con e l estudio, ó los que se p rec ian de imi t a r 
l a a n t i g ü e d a d con lo grosero de sus expres iones , y a u n 
con e l sonido mismo de el las , como dice C i c e r ó n que lo 
h izo Cota. Pero a l l á se l as avengan con s u modo de p e n ­
sar los que se imag inan que á los hombres les basta nacer 
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oradores pa ra serlo, y no l l e v e n á m a l e l trabajo de los 
que estamos en l a c reenc ia de que n inguna cosa puede 
l l egar á su p e r f e c c i ó n sino cuando l a naturaleza tiene e l 
a u x i l i o del arte. 

E n lo que convengo s in res i s tenc ia , es en que l a par te 
p r i nc ipa l es l a natura leza . Porque no h a y duda en que no 
p o d r á hab l a r b ien en p ú b l i c o aquel que no pudiere c o n ­
se rva r en l a memor i a lo que ha escrito, ó no tuviere faci l i ­
dad y e x p e d i c i ó n pa ra decir de repente lo que occurr iere , 
ó e l que tuv ie re en l a p r o n u n c i a c i ó n defectos incorregi­
bles que se lo impidan . T a m b i é n puede ser tanta l a defor­
m i d a d de l cuerpo, que con n i n g ú n arbi t r io se pueda co­
r reg i r . Pero n i aun l a voz, como no sea l i b e r a l , no puede 
hacer l a a c c i ó n excelente. Porque siendo buena y robusta 
podemos hacer de e l l a e l uso que queramos; siendo m a l a 
ó d é b i l , no s ó l o s i r v e de estorbo para muchas cosas, como 
pa ra l e v a n t a r l a y hacer exc lamac iones , sino que obliga á 
a lgunas cosas, como son á hab la r sumisamente, á mudar 
de tono y dar aliento á las fauces roncas y a l p u l m ó n fati­
gado con e l desentonado canto. Mas nosotros hablamos 
ahora de aquel á quien no en vano se dan estos p recep­
tos (1). 

Mas d i v i d i é n d o s e toda l a a c c i ó n , como y a he dicho, en 
dos partes, que son l a voz y e l a d e m á n , de las cuales l a 
u n a hace i m p r e s i ó n en los ojos y l a otra en los o ídos , por 
cuyos sentidos penetra todo afecto hasta e l a l m a , lo pr i ­
mero es tratar de l a voz, á qu ien t a m b i é n se acomoda e l 
a d e m á n . 

I I . E n esta lo p r imero que hay que observar es q u é ta l 
es, y lo segundo de q u é manera se ha de usar de e l l a . 

L a natura leza de l a voz se considera por su cuantidad y 

(1) E s t o es , h a b l a m o s de u n orador que se supone que t o n g a 
todas l a s cua l idades que se r e q u i e r e n p a r a ap rovec l i a r se de estos 
preceptos . 
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por su cual idad. L a cuant idad es m á s senc i l l a . Porque so 
reduce á ser grande ó p e q u e ñ a ; pero entre estos extremos 
hay especies de voces medias; y de l a m á s baja á l a m á s 
al ta , y a l r e v é s , h ay muchos grados. L a cual idad es m á s 
v a r i a . Porque h a y voz c l a ra y obscura, l l e n a y tenue, sua­
v e y á s p e r a , sostenida y derramada, du ra y flexible, sono­
ra y confusa. T a m b i é n e l aliento es m á s grande ó m á s pe­
q u e ñ o . Y no es necesario á nuestro intento aver iguar l a s 
causas de cada una de estas cosas, ó s i l a diferencia de 
el las consiste en aquel las partes en que e l a i re se rec ibe , 
ó en aquel las por donde como por u n ó r g a n o pasa, ó s i en 
l a propia naturaleza, ó s e g ú n es su movimien to , s i a y u d a 
m á s l a robuztez del p u l m ó n ó l a de l pecho, ó s i t a m b i é n 
l a de l a cabeza. Porque todas estas c i rcunstancias se re­
quieren; as í como no basta l a d u l z u r a de las fauces , s ino 
t a m b i é n l a estructura de las narices , por donde sale e l 
resto de l a voz. S i n embargo, e l tono debe ser du l ce , no 
malsonante . 

Muchas son las maneras que h a y de mane ja r l a voz. 
Porque a d e m á s de aquel la diferencia que se d iv ide en tres 
especies, aguda, grave y bemolada , unas veces es preciso 
usar de puntos agudos, otras de graves, unas de altos y 
otras de bajos, y otras t a m b i é n de compases m á s pesados 
y otras d e m á s ligeros; pero aun en estos mismos hay mu­
chos intermedios; y as í como los rostros, s in embargo de 
que se componen de p o q u í s i m a s partes, se d i ferencian 
unos de otros infinitamente, as í t a m b i é n l a voz, aunque 
contiene pocas especies que so pueden nombrar , es e n 
cada una distinta, y esta d i s t i n c i ó n no se perc ibe menos 
con e l o í d o que aque l la de las caras con los ojos. 

Mas las buenas cual idades de l a voz, as í como las de to­
das las cosas, se aumentan con e l cuidado y se d i s m i n u y e n 
con e l descuido. Pero no les e s t á b ien á los oradores e l po­
ner en l a voz e l mismo esmero que los maestros de m ú ­
sica; s in embargo, hay muchas cosas en que unos y otros 
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convienen , como l a robustez de l cuerpo, para que nues t ra 
voz no se adelgace como l a de los capones, mujeres y en­
fermos, pa ra lo cua l s i rve de mucho e l paseo, e l uso d e l 
b a ñ o , l a cont inencia y l a fácil d i g e s t i ó n de l a comida; esto 
es, l a frugal idad. A d e m á s de esto, que las fauces se c o n ­
se rven en todo su vigor; esto es, en suav idad y buena dis­
p o s i c i ó n , por cuyo defecto se quebranta , obscurece, exas­
pera y casca l a voz. Porque as í como las flautas, d e s p u é s 
de recibido e l mismo aire , dan distinto sonido las que tie­
nen tapados los agujeros de las que los t ienen abiertos y 
las que no e s t á n bastante l impias distinto de las que e s t á n 
rotas, así t a m b i é n las fauces h inchadas opr imen l a voz, l a s 
gruesas l a obscurecen, las descarnadas l a exasperan y las 
desiguales son semejantes á los ó r g a n o s que t ienen rotas 
las flautas. 

T a m b i é n se d iv ide e l aliento cuando se pone de por me­
dio a lguna cosa, como por entre las piedreci l las las peque­
ñ a s venas de agua, c u y a corriente, aunque d e s p u é s de ha­
ber pasado por el las se v u e l v e á un i r a l g ú n tanto, s i n 
embargo deja a l g ú n hueco d e s p u é s de l tropiezo que h a ­
b í a encontrado. L a demasiada humedad de fauces, as í 
como t a m b i é n s i r v e de impedimento pa ra l a voz, as í tam 
b i é n l a falta de e l l a l a d i sminuye . Porque se cansa e l cuer­
po, no s ó l o por e l pronto, sino t a m b i é n para lo sucesivo. 

Pero a l paso que á los m ú s i c o s y oradores les es i g u a l ­
mente necesario e l ejercicio, con e l cua l todas las cosas se 
conse rvan en su vigor , sus ocupaciones no son de una 
m i s m a especie. Porque n i se le puede s e ñ a l a r determinado 
tiempo para exp layarse á u n hombre ocupado en tantos 
negocios c iv i l e s , n i preparar l a voz desde los puntos m á s 
bajos á los m á s altos, n i s iempre se puede apartar de l a 
disputa teniendo muchas veces que hab la r en los t r ibuna ­
les. N i aun en las comidas puede observarse u n a misma 
regla y hora. Y no tanto se necesita u n a voz suave y de l i ­
cada, como fuerte y duradera, siendo así que todos aque-
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l í o s suav izan aun los m á s altos tonos con e l canto, y n o s ­
otros tenemos que deci r las m á s de las cosas con aspereza 
y a p r e s u r a c i ó n , v e l a r por l a noche y t ragar e l tufo de l ve­
l ó n , y perseverar con l a ropa l l e n a de sudor. Por lo cua l , 
no hagamos de l icada nues t r a voz con e l demasiado rega­
lo, n i l a habituemos á u n a costumbre ta l que no sea dura­
dera ; antes bien, e j e r c i t é m o s l a s e g ú n sea necesario, s i n 
p e r m i t i r que p ie rda s u v igor por e l poco uso, sino tiene 
besns af i rmen con e l ejercicio, con e l que se v e n c e n todas 
l a s dif icultades. 

L o mejor s e r á aprender aquel lo en que uno h a de ejer-
ei tarse (porque a l que dice de repente le s i r v e de impedi ­
mento e l cuidado de l a voz pa ra e l efecto que se concibe 
de l as mismas cosas), y se han de aprender cosas m u y di­
versas y para las cuales se requ ie ra u n tono de voz al to, 
d e n disputa ó fami l iar , y con inf lexiones, pa ra que á a l 
mismo tiempo nos ensayemos pa ra todo. Esto es lo que se 
requiere; porque de otra manera , una voz de l icada y de 
m u c h o esmero r e h u s a r í a u n trabajo á que no se hubiese 
acostumbrado, as í como los cuerpos de los atletas hechos 
.á l a pa les t ra y á untarse con aceite, aunque en sus luchas 
s ean fuertes y robustos, s i se les m a n d a hacer u n v ia je 
como los soldados, l l e v a r las a rmas y estar toda l a noche 
de cent inela , se d e s a n i m a r á n y e c h a r á n menos á los que 
los untaban y e l sudar desnudos. Mas ¿ q u i é n s u f r i r á que 
en esta obra se den preceptos p a r a ev i ta r los calores de ­
so í y los aires y t a m b i é n las n ieb las y l a sequedad? D e 
este modo, s i se hub ie re de perorar a l sol ( I ) ó en u n d í a 
de viento, de h u m e d a d ó de calor , d e j a r í a m o s l a defensa 
de nuestros cl ientes . P o r lo d e m á s , soy de parecer que n i n 
.guno que e s t é en s u j u i c i o h a b l a r á en p ú b l i c o estando con 

(1) D i c e esto porque á veces e l t r i b u n a l se p o n í a f u e r a d e l 
fo ro , y p o r cons igu i en t e e l o rador t e n i a que h a b l a r expues to a l 
-sol y a l a i r e . 
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alguna i n d i g e s t i ó n , ó b ien comido, ó bebido, ó á poco de 
haber vomitado, que son las cosas que, s e g ú n e l consejo 
de algunos, se deben evi tar . 

L a regla que todos dan, y no s in fundamento, es cu idar 
mucho de l a voz, sobre todo en aque l tiempo e ivque.se -
pasa de l a n i ñ e z á l a j u v e n t u d , porque naturalmente c i l ~ 
cuentra impedimento, no por e l calor, s e g ú n m i j u i c i o , 
como algunos han pensado (porque este es mayor en otras 
edades), sino m á s b ien por l a h u m e d a d ; porque és t a es 
l a que domina en aque l la edad. Y as í las nar ices y e l 
pecho se ensanchan, y todos los miembros brotan en cierto 
modo, t ienen m á s t e rnu ra y e s t á n m á s expuestos á alte­
r a c i ó n . 

Pero vo lv iendo á m i p r o p ó s i t o , l a clase de ejercicio que 
me parece mejor pa ra l a voz y a hecha y firme, es aque l l a 
que tiene m á s semejanza con nuestra p r o f e s i ó n , que es 
e l deci r diar iamente como cuando hablamos en e l foro. 
Porque de esta mane ra no solamente se af i rman l a voz 
y e l p u l m ó n , sino que t a m b i é n se forma e l a d e m á n y e l 
movimiento de l cuerpo conveniente y acomodado á l a 
o r a c i ó n . 

I I I . L a p r o n u n c i a c i ó n debe tener las mismas cual ida­
des que se requieren pa ra l a o r a c i ó n . Porque as í como é s t a 
debe ser perfecta, c l a ra , elegante y conveniente, del mismo 
modo a q u é l l a t a m b i é n . 

i .0 S e r á correcta, esto es, no s e r á defectuosa, s i l a l en ­
gua fuere suelta, expedita , suave y agraciada; esto es, s i no 
tuviere u n sonido grosero ó de a lguna mane ra e x t r a ñ o . 
Porque no s in r a z ó n se dice: bárbaro ó griego; pues d i s t in ­
guimos á los hombres por e l eco de l a voz, como los me­
tales por e l sonido. De esta mane ra se v e r i f i c a r á lo que 
Ennio aprueba, cuando dice que Cetego tuvo nna pronun­
ciación muy melosa, y no s u c e d e r á lo que C i c e r ó n reprende 
en aquellos que dice que no dec laman, sino que l ad ran . 
Porque hay muchos defectos, de los cuales y a h a b l é cuan-

TOMO H . 17 
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do en una parte de l l i b ro p r imero d i las reglas de l a pro­
n u n c i a c i ó n pa ra los n i ñ o s , juzgando m á s conveniente ha­
cer m e n c i ó n de e l l a en u n a edad en que se pueden co­
r r eg i r . 

Y as í l a voz ante todas cosas h a de ser sana, por dec i r lo 
as í ; esto es, no h a de tener i m p e r f e c c i ó n a lguna de aque­
l l a s de que poco h a he hablado; en segundo lugar , no ha 
de ser sorda, bronca, atroz, dura , á s p e r a , hueca , m u y 
gruesa ó delgada, d é b i l , ingrata , tenue, del icada y afemi­
nada, n i l a r e s p i r a c i ó n h a de ser corta ó poco durable , n i 
dif icul tosa pa ra a lentar . 

I 0 S e r á c l a r a l a p r o n u n c i a c i ó n , lo p r imero s i se arti­
cu l a r en b ien todas las palabras , de las cuales parte suelen 
tragarse algunos y otros parte de el las no las p ronunc ian , 
y los m á s no p ronunc ian las ú l t i m a s s í l a b a s , por cuidar 
de l sonido de las p r imeras . Mas a l paso que es necesar ia 
l a c l a r a a r t i c u l a c i ó n de las palabras , a s í t a m b i é n es una 
cosa molesta y odiosa e l i r deletreando, y como contando 
todas las letras. Pues las vocales f r e c u e n t í s i m a m e n t e t ienen 
e l i s i ón , y a lgunas consonantes, s i g u i é n d o s e l e s u n a v o c a l , 
p ie rden su sonido. De lo uno y de lo otro hemos puesto 
ejemplo: Multum Ule, et terris. T a m b i é n se ev i ta l a concu­
r r e n c i a de consonantes d i f íc i l es de pronunciar , como pe 
llexit y coüegit y las que en otro lugar quedan y a dichas . Y 
por tanto, es a labada en C á t u l o l a d u l z u r a de l a p ronun­
c i a c i ó n de las palabras . 

L o segundo es que se dis t ingan b ien todas las par les de 
l a o r a c i ó n ; esto es, que e l que dice comience y remate en 
donde conviene . T a m b i é n se debe saber en q u é parte se 
h a de sostener y c ó m o suspender e l sentido de l a ora­
c i ó n (1) y en q u é parte se h a de rematar . Por ejemplo, en 

(1) L o s g r i egos l l a m a n á e s t a s u s p e n s i ó n h ipod i a s to l e ó M -
pos t i gme , l a s cua l e s voces i n t e r p r e t a n l o s g r a m á t i c o s subcl is t ln-
c i ó n ó s u b d i v i s i ó n . 
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estos versos de Vi rg i l io : Arma, virumque cano Trojoe, qui 
primus ab oris Italiam fato profugus, lavinaque venü littora, 
e t c é t e r a , hay s u s p e n s i ó n en arma, porque l a pa labra virum 
pertenece á las que se siguen; do m a n e r a que el sentido es: 
virum Trojes, qui primus ab oris. Y en estas hay otra suspen­
s ión ; porque aunque una cosa es de d ó n d e v ino y otra 
a d ó n d e fué , s in embargo, no se debe hacer m a y o r pausa, 
porque lo uno y lo otro se expresa con e l mismo ve rbo 
venit. E n tercer lugar se hace en l a pa l ab ra Italiam, por­
que l a o r a c i ó n interpuesta fato profugus hace d i v i d i r l a 
o r a c i ó n seguida que resul taba de dec i r inmediatamente 
lavinaque venit; y por l a m i s m a r a z ó n h a y cuarta suspen­
s ión en fato profugus, y d e s p u é s en lavinaque venit littora, 
en donde y a se h a r á pausa, porque desde a l l í comienza 
otro sentido. Pero aun en las mismas pausas unas veces se 
ha de gastar m á s corto espacio de tiempo y otras m á s largo. 
Porque h a y m u c h a diferencia entre conc lu i r l a o r a c i ó n ó 
e l sentido. Y as í d e s p u é s de aquel la s u s p e n s i ó n que se hace 
en l a pa labra littora, se sigue inmediatamente con e l p r in ­
cipio de otro aliento. Y cuando se l legare á atque altee moe-
niq Romoe, se b a j a r á l a voz y se h a r á pausa, y se comen­
z a r á de nuevo lo que se sigue. 

A l g u n a vez hay algunas pausas s in resp i rar en los pe­
r í o d o s , como en aquel : Mas en una junta del pueblo romano, 
manejando un negocio público, el coronel de la caballería, et­
c é t e r a , en que son muchos los miembros . Porque los pen­
samientos son distintos unos de otros;, y como e l rodeo pe­
r i ó d i c o es uno só l o , debe ser l igera l a d e t e n c i ó n que se 
hace en estas pausas, y no se h a de cortar e l h i lo de l a ora­
c i ó n . Y , por e l contrario, á veces es necesario tomar aliento 
s in que se conozca que se hace pausa, en cuyo caso se h a 
de tomar como á hur tadi l las ; porque s i se toma s in des­
treza c a u s a r á no menos obscuridad que l a defectuosa d i v i ­
s i ó n . Mas l a grac ia de saber hacer las divis iones se t e n d r á 
ta l vez por cosa de poca c o n s i d e r a c i ó n , siendo así que 
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s in e l l a n inguna otra puede haber para deci r en p ú b l i c o . 
3 . ° E s adornada l a p r o n u n c i a c i ó n cuando l a a c o m p a ñ a 

u n a voz expedita, l l ena , suave, flexible, sana, dulce, dura­
ble, c l a ra , l i m p i a , penetrante y que d u r a en los o í d o s . 
Porque h a y u n a especie de voz acomodada a l o ído , no por 
s u corpulencia , sino por su propiedad, y que pa ra esto se 
deja manejar como se quiere, y contiene en sí todos los 
tonos y voces que se pueden desear, y e s t á templada (como 
dicen) como u n ó r g a n o completo; e l que tuviere firmeza 
en e l p u l m ó n , u n aliento durable y de aguante, no se ren­
d i r á a l trabajo f á c i l m e n t e . E n los discursos no conviene 
u n tono de voz m u y grave como en l a m ú s i c a , n i m u y 
agudo. Porque e l uno, m u y obscuro y demasiado l leno, n in ­
guna i m p r e s i ó n puede hacer en los á n i m o s , y e l otro, del i­
cado y de u n a c la r idad exces iva , no s ó l o es fuera de lo 
na tura l , sino que n i puede rec ib i r las diferentes inflexiones 
de l a voz en l a p r o n u n c i a c i ó n , n i sostener por mucho rato 
e l mismo tono de voz . Porque l a voz , as í como las cuerdas 
de u n instrumento, cuanto m á s floja, tanto m á s g rave es y 
m á s l l e n a , y cuanto m á s fuerte, tanto es m á s delgada y 
aguda. De a q u í es que l a g rave ó baja no tiene fuerza, y 
l a m u y al ta e s t á m u y expuesta á quebrarse. Así es que es 
necesario usar de tonos medios; y estos se h a n de l evan ta r 
cuando es preciso dar todo e l l l eno á l a voz, ó se han de 
moderar cuando hay que ba jar la . 

L o p r imero que se debe tener presente p a r a l a b u e n a 
p r o n u n c i a c i ó n es l a igualdad en e l tono de l a voz; que l a 
o r a c i ó n no v a y a dando saltos con pausas y tonos desigua­
les, confundiendo las s í l a b a s largas con las breves , los to­
nos graves con los agudos y los altos con los bajos, y cu i 
dando de que l a o r a c i ó n no c laudique por l a desigualdad 
de todas estas cosas, como tampoco por l a de los pies. 
segundo es l a va r iedad , en l a c u a l consiste e l todo de l a 
p r o n u n c i a c i ó n . Y ninguno piense que l a igua ldad y l a v a ­
r iedad se oponen entre sí; siendo contrario e l v ic io de l a 
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desigualdad á aquel la v i r t ud , y á és ta e l que los griegos 
l l a m a n monosdeis, que es como una sola v is ta . 

Mas e l arte de v a r i a r no só lo da grac ia y l l a m a l a aten­
c i ó n , sino que t a m b i é n da aliento a l que es t á diciendo con 
l a i n i sma mudanza de trabajo, as í como e l estar de pie, 
andar, sentarse y echarse tiene sus al ternat ivas, y no po­
demos aguantar por mucho tiempo una m i s m a postura. 
Pero lo m á s esencial de todo (aunque esto lo trataremos 
poco d e s p u é s ) es que l a voz debe conformarse en todo con 
las cosas que decimos y con l a d i s p o s i c i ó n de los á n i m o s 
pa ra no apartarse un punto de l objeto de l a o r a c i ó n . 

Así que debemos evi tar lo que los griegos l l a m a n mono­
tonía, que es u n solo tono y sonido de l a voz, no s ó l o pa ra 
no deci r lo todo á gritos, lo c u a l es u n a locura , ó como en 
u n a c o n v e r s a c i ó n , lo cua l carece de afecto, ó en u n bajo 
m a r m u l l o , con e l cua l se debi l i ta t a m b i é n toda l a v i v e z a 
de l a p r o n u n c i a c i ó n , sino pa ra que en unas mismas partes 
y en unos mismos afectos h a y a algunas inflexiones de voz 
no tan grandes, s e g ú n que ó l a dignidad de las palabras , ó 
l a na tura leza de los conceptos, ó e l remate ó pr inc ip io de 
los p e r í o d o s , ó e l pasar de una cosa á otra lo p id ie ren , as í 
como los pintores, d e s p u é s que han hecho uso de cada uno 
de los colores, dan m á s rea lce á unas partes de la p in tura 
que á otras, porque de otra mane ra no hub ie ran d i s t i n ­
guido los miembros con l í n e a s . 

P r o p o n g á m o n o s , pues, aque l exordio de C i c e r ó n en l a 
m u y excelente o r a c i ó n que dijo en defensa de Milón , ¿ p o r 
ven tu ra casi en cada una de las divis iones del p e r í o d o no 
es preciso mudar e l tono, d á n d o l e en cierto modo d iverso 
semblante? Aunque me recelo ¡oh jueces! no sea una cosa ver­
gonzosa el temer uno que empieza á perorar saliendo á la de­
fensa de un hombre el más esforzado. Aunque es t á c o n t r a í d o 
á todo e l intento y es modesto, porque es exordio, y e x o r ­
dio de uno que empieza á hab la r sobresaltado, s in e m ­
bargo, preciso es que tuviese algo m á s de l leno y de i m -
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pulso l a voz mientras d e c í a de un hombre el m á s esforzado, 
que cuando dijo Aunque me recelo y sea una cosa vergonzosa 
y temer. Y a e l segundo aliento es preciso que se aumente, 
y esto por u n na tu ra l impulso , cuanto es menos e l temor 
con que decimos lo que se sigue, y cuanto m á s se muestra 
l a g randeza de c o r a z ó n de Mi lón : y de ningún modo con­
venga, siendo mayor la 'perturbación que el mismo Tito Annio 
experimenta por el bien de la república que por el suyo. L o que 
d e s p u é s se sigue es como u n a r e p r e n s i ó n de sí mismo: que 
yo no traiga igual grandeza de ánimo á la defensa de su causa; 
d e s p u é s de esto, hace m á s i m p r e s i ó n aquel lo otro que dice: 
Sin embargo, esta nueva forma de un nuevo juicio causa terror 
á la vista. Mas aquel las otras expresiones: los cuales, en cua­
lesquiera causas que les han ocurrido, han echado menos la 
antigua costumbre del foro y la antigua práctica de los tribu­
nales, las dice á boca l l e n a . Pues lo que sigue es t a m b i é n 
seguido y difuso: Porque vuestra audiencia no se halla ro­
deada de tan numeroso concurso de gentes como solía. L o c u a l 
he notado, pa ra que se vea que no s ó l o en los miembros 
de l p e r í o d o , sino t a m b i é n en los incisos , hay a lguna va r i e ­
dad en l a p r o n u n c i a c i ó n , s i n l a c u a l n inguna cosa h a y 
m a y o r n i menor. 

Mas no se h a de esforzar l a voz m á s de lo que se puede. 
Porque muchas veces, sofocada y despedida con mayor es­
fuerzo, es m á s oscura, y á veces, v io lentada , v iene á dar 
en aquel tono que los griegos l l a m a n closmos ó canto de 
ga l l i na , tomado e l nombre de l canto de los pollos peque­
ñ o s . N i se han de confundir las cosas que decimos por l a 
demasiada p r e c i p i t a c i ó n en e l decir , con l a cua l no s o l a ­
mente se pierde l a d i v i s i ó n y e l sentido, sino que t a m b i é n 
a lguna vez no se p ronunc ian de l todo, a lgunas pa labras . 
A l a demasiada ve loc idad en e l deci r se opone e l v i c io de 
l a demasiada pesadez; porque no só lo descubre l a di f icul ­
tad que tenemos en e l d i scu r r i r , sino que l a m i s m a floje­
dad con que se dice ent ib ia los á n i m o s , y es causa de que 
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en el tiempo s e ñ a l a d o cor ra e l agua i n ú t i l m e n t e ( I ) , lo c u a l 
no deja de ser de a lguna consecuencia. 

L a p r o n u n c i a c i ó n debe ser expedita, no precipitada; 
moderada, no lenta. Tampoco se h a de alentar frecuente­
mente, para que no se corte e l sentido de l a o r a c i ó n , n i se 
ha de aguantar e l aliento hasta que falte. Porque e l eco 
que produce aque l aliento que se acaba es una cosa diso­
nante, y l a r e s p i r a c i ó n es m u y semejante entonces a l so­
nido que forma e l a i re compr imido largo rato debajo de l 
agua, y cuando v u e l v e á tomar aliento se tarda m á s , y es 
y a cuando no v iene a l caso, como cosa que se hace, no 
cuando queremos, sino cuando no podemos m á s . Por c u y a 
r a z ó n , los que tienen que decir u n p e r í o d o m á s dilatado, 
deben tomar aliento para é l ; pero de ta l manera , que esto 
se haga por u n instante, s i n ruido y de u n a manera que 
absolutamente no se conozca, y en las restantes partes se 
p o d r á m u y bien v o l v e r á tomar en las transiciones. 

Mas se debe ejerci tar e l aliento de manera que dure lo 
m á s que sea posible, para lograr lo cua l D e m ó s t e n e s r e ­
citaba s i n alentar los m á s versos que p o d í a subiendo cues­
tas. Este mismo so l í a perorar en su casa revo lv iendo p i e -
dreci l las con l a lengua pa ra p ronunc ia r las palabras con 
m á s e x p e d i c i ó n . 

A veces una r e s p i r a c i ó n di la tada y l l e n a es bastante 
c la ra , pero no es seguida, y por consiguiente es t r é m u l a , 
como aquellos cuerpos que a l parecer e s t á n sanos y no se 
pueden tener por l a deb i l idad de sus nervios , que lo? 
griegos l l a m a n brancón. Hay algunos que, no tanto resp i 
ran como sorben e l a i re por los claros de los dientes, h a 
ciendo u n ruido desagradable. Otros hay que con e l fre­
cuente aliento, y que aun por l a parte inter ior hace u n 

(1) E s t o es, pe rdamos e l t i empo que se nos h a s e ñ a l a d o p a r a 
pe ro ra r . A l u d e esto á l a cos tumbre que entonces h a b í a en l a 
A u d i e n c i a de r e g u l a r e l t i empo que los oradores h a b í a n de e s t a r 
perorando c o n u n r e l o j de a g u a l l a m a d o clepsidra. 
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ru ido que c laramente se percibe, imi tan á las c a b a l l e r í a s 
cuando se cansan del trabajo y de l l e v a r e l yugo. E l cua l 
cansancio aparentan tan bien como si l a mul t i tud de pen­
samientos no les dejase resp i rar y fuese mayor e l golpe de 
e locuencia que les ocurr iese que lo que p o d í a n p r o ­
nunc ia r . 

Otros h a y que se t ropiezan en l a p r o n u n c i a c i ó n y sus 
palabras se rozan unas con otras. Así que e l toser, e l escu­
p i r frecuentemente, e l gargajear con mucho trabajo y 
mancha r á los que e s t á n inmediatos con l a sa l iva , y respi­
r a r l a m a y o r parte por las nar ices mientras se e s t á h a ­
blando, aunque en r igor no son v ic ios de l a voz, mas, s in 
embargo, porque por e l l a p rov ienen , se deben poner p r in ­
c ipalmente en este lugar . 

Pero cua lquiera v i c io de estos es m á s tolerable .que e l 
abuso que m á s re ina a l presente en todas las causas y es­
cuelas de dec i r de una manera que parece que se canta, 
lo cua l no s é s i tiene m á s de inu t i l idad que de fealdad. 
Porque ¿ q u é cosa h a y que le convenga menos á un orador 
que l a in f l ex ión de voz que usan los comediantes cuando 
cantan en e l teatro, y que se asemeja á l a l iber tad de los 
que e s t á n pr ivados con e l v ino y á l a a l e g r í a de los convi ­
tes? ¿Y q u é cosa h a y que m á s se oponga á l a m o c i ó n de 
los afectos que cuando fuere necesario m o v e r á dolor, á 
i r a , i n d i g n a c i ó n y c o m p a s i ó n , no solamente apartarse de 
estos afectos con que se l e d e b e r í a m o v e r a l j uez , sino 
profanar l a respetable gravedad de l foro con l a l iber tad 
de los de L i c i a y Car ia? ( t ) . Pues C i c e r ó n dijo que los ora-

(1) A l g u n o s l e e n en e l o r i g i n a l ludorvm talanum, l e c c i ó n que 
h e m o s desechado por p a r e c e m o s que t i ene t a n t a c o n e x i ó n e l 
juego de los dados con lo que v a d ic iendo d e l abuso de d e c l a m a r 
c o n u n t o n i l l o can tado , como lo que d e s p u é s dice de los orado­
r e s de L i c i a y C a r i a . E s t e es e l p a r e c e r de M . L ' A b é G e d o i n , de 
l a A c a d e m i a f r a n c e s a . A no ser que t a m b i é n pueda entenderse-
es to de los dados, porque como dice M . E o l l i n c i t ando á T u r n e -
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dores de estas p rov inc ias casi cantaban en los e p í l o g o s . 
Nosotros t a m b i é n hemos pasado á un modo de cantar 

algo m á s serio. ¿Y q u i é n s e r á e l que se ponga á cantar en 
l a defensa de u n pleito, no digo acerca de u n homicidio, 
de u n sacri legio ó de u n par r ic id io , pero n i aun sobre cua l ­
qu ie ra c á l c u l o ó cuenta, para decir lo de una vez? Y si esto 
es lo que absolutamente se debe adoptar, n i n g ú n motivo 
h a y para no a c o m p a ñ a r aque l l a m o d u l a c i ó n de voz con 
instrumentos de cuerda y aire , ó por mejor deci r con cam­
pani l las , que es lo que m á s semejanza tiene con esta de­
formidad. A u n esto lo hacemos con gusto, porque á n in­
guno le desagrada lo que él mismo canta, y en esto h a y 
menos trabajo que en l a buena p r o n u n c i a c i ó n . T a m b i é n 
h a y algunos que a d e m á s de los otros vic ios de que adole­
cen-se dejan t a m b i é n l l e v a r en todo del deleite de oir lo 
que ha laga los o ídos . Pues q u é ( d i r á n los tales), ¿ C i c e r ó n 
no dice que h a y en e l deci r u n cierto canto obscuro? S i n 
duda, y esto p rov iene de u n v i c io na tura l . Yo h a r é v e r no 
mucho d e s p u é s en q u é parte de l a o r a c i ó n y en q u é t é r ­
minos se h a de hacer esta in f l ex ión y canto, pero obscuro, 
que es lo que los m á s no quieren entender. 

4 . ° Porque y a es tiempo de decir c u á l es l a pronuncia­
c i ó n conveniente . L a cua l s in duda es aquel la que tiene 
p r o p o r c i ó n con aquel las cosas de que hablamos, á l a cua l 
con t r ibuyen cier tamente en m u y gran parte los mismos 
movimientos de los á n i m o s ; porque tal es l a voz cua l e l 
afecto que l a causa. Pero siendo unos afectos verdaderos 
y otros fingidos é imitados, los verdaderos se manifiestan 
naturalmente , como los de los que e s t á n con a lguna pena, 
i r a é i n d i g n a c i ó n ; pero no dependen de l arte, y as í no se 
h a n de e n s e ñ a r por reglas . Por e l contrario, aquellos que 
con l a i m i t a c i ó n se remedan , e s t á n sujetos á las reglas; 

ho: después de los convites jugahan frementrmente á los dados, en cuyo 
Juego solian cantar mientras estaban Jugando, 
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pero estos no son naturales, y por tanto en el los lo p r i n c i ­
p a l es impresionarse bien y concebir las ideas de las cosas, 
y moverse con el las como s i fueran verdaderas; de esta 
manera l a voz , i n t é r p r e t e de nuestros pensamientos, i m ­
p r i m i r á en los á n i m o s de los jueces e l mismo afecto que 
rec ibiere de nosotros. Porque e l l a es imagen y como copia 
de nuestra a l m a y rec ibe las mismas impresiones que e l l a . 

Y as í en las cosas alegres es l l ena , s enc i l l a y e l l a m i s m a 
en cierto modo sale alegre; mas en l a contienda se . levanta 
con todas sus fuerzas, y por decir lo as í , se esfuerza con to­
dos sus ne rv ios . E s atroz en l a i r a , á s p e r a , impetuosa y de 
precipi tada r e s p i r a c i ó n , porque no puede ser m u y lenta 
cuando desmesuradamente se respi ra . P a r a move r á l a en­
v i d i a es a l g ú n tanto m á s lenta, porque casi só lo los infe­
r iores se dejan l l e v a r de e l la ; mas para halagar, confesar, 
satisfacer y rogar debe ser suave y sumisa . P a r a aconse­
j a r , avisar , prometer y consolar debe ser grave; en e l te­
mor y en l a v e r g ü e n z a , encogida; en las exhortaciones, ve­
hemente; en las disputas, l l ena ; en l a c o m p a s i ó n , quebrada 
y last imosa y de intento como oscura; mas en las d ig r e ­
siones debe ser in te l ig ib le y de segura c lar idad; en las na­
r rac iones y discursos, f ami l i a r y que guarde u n medio en­
tre e l tono agudo y e l g rave . Mas se l evan ta en los gran­
des afectos; y en los que s ó l o s i r v e n pa ra dar gusto, so 
baja m á s ó menos á p r o p o r c i ó n de l afecto que se pretendo 
mover . 

I V . Mas d i f e r i r é a l g ú n tanto e l deci r q u é es lo que en 
cada lugar se requiere pa ra perorar , á fin de h a b l a r p r i ­
mero del a d e m á n , e l cua l se conforma con l a voz y c o n 
e l l a obedece juntamente a l a l m a . 

C u á n importante sea é s t e a l orador, se v e b ien c l a r a ­
mente en que é l e x p l i c a l a m a y o r parte de las cosas aun 
m á s que las palabras; porque no solamente las manos, sino 
t a m b i é n los movimientos de cabeza dec la ran nuest ra v o ­
lun tad , y á los mudos les s i r v e de lengua; e l sa ludarse se 
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entiende y hace i m p r e s i ó n aun s in hab la r palabra , y por 
e l semblante y modo de andar se conoce l a d i spos i c ión de 
los á n i m o s ; y aun en los animales, que no pueden hablar , 
se conoce l a i r a , l a a l e g r í a y e l amor no solamente en los 
ojos, sino t a m b i é n en otras s e ñ a l e s que se advierten en 
sus cuerpos. Y no es de m a r a v i l l a r que las cosas animadas, 
que a l cabo tienen por sí a l g ú n movimiento, hagan tanta 
i m p r e s i ó n en los á n i m o s , cuando l a pintura, que es u n a 
obra muda y que s iempre es tá en una m i s m a d i s p o s i c i ó n , 
de tal mane ra se i n s i n ú a en los m á s í n t i m o s afectos de l 
a lma, que algunas veces parece que supera en su e n e r g í a 
á l a de l a e locuencia . 

Por e l contrario, s i l a a c c i ó n y e l semblante no se con­
forman con las palabras, s i decimos con a l e g r í a las cosas 
tristes y s i afirmamos algunas cosas con a d e m á n de negar­
las , no solamente p e r d e r á n su autoridad las palabras , sino 
que se h a r á n i n c r e í b l e s . 

A d e m á s de esto, l a grac ia de l orador proviene de l ade­
m á n y movimiento. Y por és ta r a z ó n , D e m ó s t e n e s so l í a co­
r r eg i r su a c c i ó n , m i r á n d o s e en u n espejo de cuerpo en­
tero. E n tanto grado' se p e r s u a d i ó que d e b í a fiar á sus mis­
mos ojos lo que h a c í a , s in embargo de que l a c l a r idad de l 
espejo representa los objetos á zurdas. 

L a cabeza es uno de los miembros pr inc ipa les en l a 
a c c i ó n , as í como lo es en e l cuerpo, no só lo por l a grac ia 
ó hermosura de que y a he hablado , sino t a m b i é n para l a 
s ign i f i cac ión de e l l a . L o que se requiere , pues, en p r imer 
lugar, es que l a cabeza e s t é s iempre derecha y en u n a 
postura natura l . Porque baja denota humi ldad , demasiado 
levantada arrogancia, i nc l i nada hac ia un lado desfal leci­
miento y e l tener la m u y tiesa y firme' es s e ñ a l de u n a 
cier ta barbar ie . 

E n segundo lugar debe tener unos movimientos propor­
cionados á l a m i s m a a c c i ó n , de ta l manera que se confor­
me con e l a d e m á n y a c o m p a ñ e á las manos y á los lados. 
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Porque l a vis ta s iempre se dir ige a l mismo objeto que e l 
a d e m á n , menos cuando desaprobamos, negamos ó mos­
tramos a v e r s i ó n á a lguna cosa, de manera que parece que 
con e l semblante detestamos y con l a mano desechamos 
aquello mismo. 

¡Oh d ioses! a p a r t a d t a m a ñ a p e s t e . — [ E n . , I I I , 620), 

Y en otra parte: 

A l a v e r d a d , de obsequio semejante 
No m e tengo por d igno .— {En . , I , 339.) 

Mas son m u c h í s i m o s los modos con que l a cabeza exp l i ­
c a los sentimientos de l c o r a z ó n . Porque a d e m á s de los 
movimientos que tiene pa ra afirmar, negar y asegurar, los 
tiene t a m b i é n para mostrar v e r g ü e n z a , duda, a d m i r a c i ó n 
é i n d i g n a c i ó n , conocidos y sabidos de todos. 

Pero hacer uso de l movimiento solo de l a cabeza pa ra 
e l a d e m á n , aun los mismos maestros de l arte c ó m i c o lo 
reputan por u n a cosa defectuosa. A u n e l mover l a frecuen­
temente no deja de ser u n a cosa v ic iosa , m o v e r l a con de­
masiado í m p e t u y sacudir los cabellos m o v i é n d o l a alre­
dedor es propio de u n hombre que e s t á furioso. 

E l semblante es e l que m á s dominio tiene en esta parte. 
Con é l nos mostramos supl icantes , con é l amenazamos, 
con é l somos benignos, tristes, alegres, soberbios y h u m i l ­
des; de é l e s t á n como pendientes los hombres , á é l | es á 
qu ien m i r á n , á este d i r igen l a v i s ta aun antes de empezar á 
hablar ; con é l mostramos á algunos nuestro amor, por é l 
entendemos m u c h í s i m a s cosas y este s i r v e muchas veces 
por todas las palabras. Y as í en las comedias que se repre­
sentan en el teatro, los representantes se rev is ten t a m b i é n 
de los afectos de aquel las personas cuyos papeles represen­
tan; de manera que Niobe se representa triste en l a trage­
dia, Medea atroz, A y a x a t ó n i t o y H é r c u l e s fiero. Mas en las 
comedias, prescindiendo de que cada persona se distingue 



I N S T I T U C I O N E S O R A T O R I A S . 269 

•de l a otra, como los esclavos, rufianes, truhanes, l ab rado­
res, soldados, v ie jec i l l a s , las muje rc i l l a s de m a l a v ida , las 
criadas, los viejos de m a l genio y los de bueno, los j ó v e ­
nes de j u i c i o y los descabezados, las matronas y las n i ñ a s ; 
t a m b i é n se distingue aquel padre (1), cuyo p r inc ipa l papel 
consiste en mostrarse á veces enojado y á veces de suave 
c o n d i c i ó n , unas veces de semblante enfadoso y otras a p a ­
cible . Y los actores, con especial idad los latinos, acostum­
bran representar de u n a manera que hacen con toda pro­
piedad e l papel que d e s e m p e ñ a n . 

Mas en e l mismo semblante s i r v e n de m u c h í s i m o los 
ojos, por los cuales m á s que por n inguna otra cosa sa 
muestra e l a l m a de manera que aun s in moverse, no s ó l o 
se rev is ten de c la r idad con l a a l e g r í a , sino que con l a tris­
teza se cub ren como de una nube. A d e m á s d é esto, l a na ­
turaleza les d i ó las l á g r i m a s por i n t é r p r e t e s del a lma , las 
cuales ó nacen de sentimiento ó provienen de a l e g r í a . Con 
e l movimiento muest ran conato en una cosa ó indiferen­
c ia , soberbia, fiereza, d u l z u r a ó aspereza, de todas las 
cua les formas se r e v e s t i r á e l orador s e g ú n e l lance lo 
pidiere . A l g u n a vez d e b e r á fijarse l a v is ta en a l g ú n objeto, 
ofenderse ó manifestar debi l idad y pesadez, ó asombro ó 
ex t remada a l e g r í a y v i v e z a , ó estar b a ñ a d a del m á s gran­
de deleite, ó poner la atravesada y , pa ra decir lo as í , amo­
rosa y en a d e m á n de hacer a lguna supl ica . Porque ¿ q u i é n 
s ino u n hombre enteramente rudo é ignorante t e n d r á los 
ojos cerrados ó fijos s iempre en un objeto mientras h a ­
bla? Los parpados t a m b i é n y las mej i l l as con t r ibuyen a l ­
g ú n tanto á l a e x p l i c a c i ó n de todas estas cosas. 

Mucho hacen t a m b i é n las cejas, pues de a lguna manera 
ponen en otra d i s p o s i c i ó n los ojos y son las que gobier­
nan l a frente; con e l las se ar ruga, se levanta ó se baja, y 

(1) E s t e padre de que a q u i hace m e n c i ó n e r a s i n duda a l g ú n 
sujeto m u y conocido en a l g u n a comedia . 
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como s i l a Natura leza hubiese querido que u n a m i s m a 
cosa s i rv iese pa ra muchos efectos, aque l l a sangre que si­
gue los movimientos del a lma , cuando encuentra e l cutis 
blando por l a v e r g ü e n z a , hace c u b r i r e l rostro de color 
encendido, y cuando se re t i ra por e l medio, queda todo e l 
hombre como e x a n g ü e , frío y p á l i d o ; mas templada p ro . 
d u c e u n buen medio de serenidad. E s cosa v i c io sa tener 
inmobles las cejas ó mover las demasiado, ó s i se ponen 
desiguales (como poco h a dije acerca de l a r e p r e s e n t a c i ó n 
c ó m i c a ) , ó si con su a d e m á n se oponen á lo que decimos. 
Torque t e n i é n d o l a s encogidas se mues t ra tristeza, extendi­
das a l e g r í a y flojas v e r g ü e n z a . T a m b i é n se ba jan ó se l e ­
van tan pa ra af i rmar ó negar. 

Apenas hay a d e m á n decente que se exprese con las na­
r ices y labios, s in embargo de que con ellos se suele s ig­
ni f icar bur la , desprecio y fastidio. Así que es una cosa fea 
a r rugar (como dice Horacio) (1) las nar ices , l l ena r l a s de 
a i r e , mover las y hurgar las con e l dedo, y estornudar y 
sonarse á cada paso y con l a p a l m a de l a mano l e v a n t á r ­
selas h a c i a a r r iba , siendo as í que aun e l l imp ia r se con 
f recuencia las nar ices se t iene justamente por una cosa 
reprens ib le . 

Tampoco perecen b ien los labios alargados hac ia fuera 
demasiado abiertos ó cer rados , ó separados hac i a u n a 
parte y descubriendo los dientes, extendidos por u n lado 
casi l a hasta oreja ó como d e s d e ñ o s a m e n t e puestos e l uno 
^obre e l otro y como s i estuviesen pendientes y despidien­
do l a voz por una sola parte. Cosa igualmente fea es l a ­
m é r s e l o s y m o r d é r s e l o s , puesto que en l a p r o n u n c i a c i ó n 
de las palabras debe ser moderado su movimiento . P o r ­
que se h a de hab la r m á s con l a boca que con los labios. 

Conviene tener recta l a c e r v i z , no ar rugada ó l e v a n t a ­
da hac i a a r r iba . E n a largar ó encoger e l cuel lo hay por 

(1) Hor . , l i b . I , de l a e p í s t . V , v . 23. 
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diferente modo igua l deformidad; pero en tenerle estirado 
no s ó l o hay trabajo, sino que se debi l i ta l a voz y se fati 
ga. Teniendo l a barba pegada a l pecho sale l a voz menos 
c l a r a y como m á s gruesa por estar opr imida l a garganta. 

R a r a vez parece b ien e l l evantar los hombros y enco­
gerlos. Porque se hace m á s corta l a ce rv iz y hace u n a 
figura en cierto modo humi lde y propia de esclavos, y 
como para e n g a ñ a r cuando se les da cierto aire de adula­
c i ó n , de a d m i r a c i ó n y de miedo. 

E n los p e r í o d o s que deben decirse de seguida y con 
ve loc idad , tiene m u c h a grac ia u n moderado movimiento 
de l brazo, teniendo quietos los hombros y tendiendo los 
dedos cuando se saca l a mano. Mas cuando ocurre a lguna 
cosa br i l lan te y que p ida e x t e n s i ó n , como aquello de Cice­
r ó n : Las peñas y las soledades corresponden con el eco á la 
voz, se ext iende á u n lado , pues l a m i s m a o r a c i ó n se e x ­
p l a y a en cierto modo con e l a d e m á n . 

Mas las manos, s in las cuales l a a c c i ó n s e r í a defectuosa 
y d é b i l , apenas puede deci rse c u á n t o s movimientos t i e . 
nen, pues casi exceden a l n ú m e r o de las palabras . Porque 
jas d e m á s partes de l cuerpo a c o m p a ñ a n a l que hab lan ; 
pero é s t a s , cas i estoy por deci r que hab lan por sí mismas . 
Porque ¿ p o r ven tu ra no pedimos con e l las? ¿no promete­
mos? ¿ l l a m a m o s , perdonamos, amenazamos, supl icamos, 
detestamos, tememos, preguntamos, negamos y mostramos 
gozo, tristeza, duda, c o n f e s i ó n , arrepentimiento, m o d e r a ­
c i ó n ' abundancia , n ú m e r o y t iempo? E l l a s mismas ¿no i n ­
citan? ¿no supl ican? ¿no aprueban? ¿no se admiran? ¿ n o 
se a v e r g ü e n z a n ? P a r a mostrar los lugares y las personas, 
¿ n o hacen las veces de adverbios y pronombres? E n tanto 
grado es esto, que siendo, tan grande l a va r i edad de l e n ­
guas que h a y entre todas las gentes y naciones, me parece 
que este es u n lenguaje c o m ú n á todos los hombres . 

Y estos ademanes de que he hablado a c o m p a ñ a n na tu -
' r a í m e n t e á las mismas voces . Otros hay que dan á enten-



272 M . F A R I O Q U I N T I L I A N O . 

der las cosas por i m i t a c i ó n , como signif icar un enfermo 
imitando a l m é d i c o en a d e m á n de tomar e l pulso, ó u n 
citarista poniendo las manos á l a manera de l que h ie re 
las cuerdas, lo cua l debe evi tarse todo lo m á s que se pue­
d a en l a a c c i ó n . Porque un orador debe diferenciarse 
m u c h í s i m o de u n b a i l a r í n , de manera que su a d e m á n sea 
m á s acomodado a l sentido que á las pa labras , lo cua l 
acos tumbran hacer aun los comerciantes de a lguna gra­
vedad . Y así a l paso que vengo b ien en que e l orador se 
l l e v e l a mano hac i a sí cuando hable de sí mismo y que l a 
ext ienda hac ia aque l á quien s e ñ a l a y algunas cosas á 
este tenor, as í no me parece b ien e l que se imi ten ciertas 
posturas y expresen las manos todo lo que se dice. 

Y esto se h a de observar , no s ó l o en las manos, sino 
t a m b i é n en todo a d e m á n y voz . Porque en aquel p e r í o d o : 
Presentóse con chapines el pretor del pueblo romano, apoyado 
en una mujercilla, no se ha de imi ta r l a i n c l i n a c i ó n de 
Y e r r e s sobre e l la ; ó en aquel otro: E r a azotado en la plaza 
de Messina, no se h a de expresar e l movimiento de los 
lados que suele causar e l golpe de los azotes ó se h a de-
sacar u n a voz como l a que se expresa con e l dolor, pues 
me parece á m í que fal tan mucho aun aquel los c o m e ­
diantes que aun cuando representen e l papel de u n j o v e n , 
s i n embargo, s i en l a n a r r a c i ó n ocurre tener que hab l a r u n 
v ie jo , como en e l p r ó l o g o de l a Hidria, ó u n a mujer , como 
e n e l Georgo, representan con una voz temblona y afemi­
nada . E n tanto grado es v ic iosa l a i m i t a c i ó n a u n en aque­
l l a s cosas en que depende de e l l a todo e l arte. 

E l movimiento de l a mano comienza m u y bien desde e l 
lado izquierdo y remata en e l derecho, pero de tal ma­
n e r a que parezca que p á r a , no que hiere , s in embargo de 
que a l fin á veces cae pa ra v o l v e r con l igereza y a lguna 
v e z se m u e v e con l igereza de u n a parte á otra-, cuando 
negamos ó nos admiramos . 

E n este lugar a ñ a d e n jus tamente los maestros de l ar te 
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que l a mano comience y acabe su movimiento acompa­
ñ a n d o á lo que se dice, porque de otra suerte ó l a a c c i ó n 
s e r á antes que l a voz ó d e s p u é s de e l la , lo cua l uno y 
otro es deformidad. E n lo que fueron m u y nimios fué en 
poner que e l espacio que h a b í a de dura r l a a c c i ó n fuese 
e l mismo que se gasta en pronunc ia r tres palabras, lo que 
n i se observa, n i se puede observar; pero ellos q u e r í a n que 
hubiese a lguna como medida de l a tardanza y de l a lige­
reza, y no fuera de r a z ó n , pa ra que n i l a mano estuviese 
por mucho rato s in movimiento , n i t runcasen l a a c c i ó n 
con e l continuo movimiento , como hacen muchos . . 

Los mismos maestros de l arte prohiben levantar las ma­
nos sobre los ojos ó ponerlas m á s abajo del pecho, por 
c u y a r a z ó n se tiene por cosa defectuosa bajar l a mano 
desde l a cabeza ó l l e v a r l a á lo m á s bajo de l v i en t re . 

L a mano izqu ie rda por sí sola j a m á s hace buen a d e m á n ; 
c o m ú n m e n t e a c o m p a ñ a á l a mano derecha, y a cuando de­
cimos las razones por e l orden de los dedos, y a cuando 
detestamos a lguna cosa con las pa lmas de l a mano ret i ra­
das hac ia l a i zqu ie rda , y a cuando echamos algo en ca ra 
ó hacemos a lguna o b j e c i ó n t e n i é n d o l a s de frente, ó cuan­
do por uno y otro lado las extendemos, y a cuando respon­
demos ó sup l icamos , etc. 

Se debe t a m b i é n cu idar de que e l pecho y e l v ien t re 
no salgkn mucho hac ia afuera , porque l a espalda se i n c l i ­
na, y todo lo que es estar boca a r r i b a es u n a cosa super-
flua. Los lados deben corresponder t a m b i é n a l ademár iy 
porque e l movimiento de todo e l cuerpo cont r ibuye tam­
b i é n á é l en tanto grado, que C i c e r ó n es de o p i n i ó n que 
se hace m á s con él que con las mismas manos. Pues en e l 
Orador se e x p l i c a en estos términos , - Ninguna grada tiene 
el movimiento de los dedos ni los artejos que se mueven al com­

pás , gobernándose el mismo ademán m á s bien por el movi­
miento de todo el cuerpo y por la inclinación varonil de los 
•costados ( n ú m . 5 9 ) . 

TOMO I I . 13 
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E l dar con l a mano en e l muslo, lo que se cree que hizo 
antes que ninguno Cleon en l a c iudad de Atenas, no só lo 
es u n a cosa puesta en uso, sino que es m u y propia de los 
que e s l á n p o s e í d o s de l a i r a , y pone en movimiento á los 
oyentes. Y este es lo que C i c e r ó n echa menos en Calidio, 
diciendo: No se hirió la frente ni el muslo (y ni aun lo que 
es menos que todo) ningún golpe dio con el pie. {Brut., 2 7 8 ) ; 
aunque si se me permite el deci r lo , en lo que pertenece á 
her i r se l a frente, no me acomodo á su dic tamen. Porque 
e l dar palmadas y h e r i r e l pecho es cosa propia de come­
diantes. 

E l dar con e l pie en t ie r ra , a s í como en ocasiones es u n a 
cosa oportuna, como d i ce C i c e r ó n , en e l pr inc ip io ó en e l 
fin de las disputas, as í e l hacer lo á cada paso es s e ñ a l de 
necedad y desvanece l a a t e n c i ó n de l j u e z . T a m b i é n es 
cosa fea el andarse moviendo á l a derecha y á l a izquier ­
da, s o s t e n i é n d o s e y a en un pie y y a en e l otro. 

T a m b i é n es cosa defectuosa mover mucho los hombros, 
d e l cua l v ic io se dice que D e m ó s t e n e s se c o r r i g i ó de tal 
manera , que perorando de pie en un pulpi to estrecho, te­
n í a una lanza colgada enc ima del hombro para que cuan­
do acalorado en e l dec i r incur r iese en este defecto, l a lan­
z a l é avisase t r o p e z á n d o l e . 

No tiene e l orador traje alguno propio, pero en é l so 
echa de v e r m á s que en n inguna otra persona. Por lo que. 
J e b e ser decente y propio de un hombre de forma, c u a l 
es e l que debe l l e v a r toda l a gente honrada^ Pues e l de­
masiado esmero en l a toga, calzado y cabel lo es tan dig­
no de r e p r e n s i ó n como e l no cuidarse nada de dichas 
cosas. 

v . Esto es todo lo que ocurre que decir , y a por lo que 
respecta á los preceptos de l a p r o n u n c i a c i ó n , y y a por lo 
que pertenece á los defectos de e l la ; propuestos los cuales 
debe e l orador ref lexionar m u c h á s cosas. L a p r imera , c u á l 
es e l asunto de que v a á tratar, en presenc ia de q u i é n e s 
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habla , y á q u i é n e s dir ige su discurso. Pues as í como en lo 
que decimos se atiende á lo que conviene a l auditorio^ 
así t a m b i é n en e l a d e m á n . Y es cosa improp ia usar igua l -
monte de u n mismo tono de voz, de u n mismo a d e m á n , y 
de u n mismo movimiento de cuerpo delante de u n p r í n ­
cipe ó de l Senado, que delante del pueblo ; delante de u n 
magistrado, que de u n par t icular ; en una j u n t a p ú b l i c a , 
que en u n a p r e t e n s i ó n ó en l a defensa de a l g ú n reo. L a 
cua l d i ferencia puede hacer cada uno que pare en estas 
c i rcunstancias l a c o n s i d e r a c i ó n . A d e m á s de lo dicho debe 
ref lexionar e l asunto de que h a de hablar , y c u á l es el fin 
que qu ie re lograr . 

De cuatro maneras puede ^considerarse el asunto. L a 
p r i m e r a considerando e l total de é l en c o m ú n . Porque 
unos h a y que son por na tura leza funestos y otros alegres; 
unos que ponen cuidado, otros que ninguno d a n ; unos de 
grande c o n s i d e r a c i ó n , otros de poca; pero las partes de 
cada uno de el los no nos deben l l e v a r en tanto grado l a 
a t e n c i ó n que nos olvidemos enteramente de lo p r i nc i pa l 
de el los. L a segunda consiste en l a diferencia de las p a r ­
tes, como en e l exordio, n a r r a c i ó n , c o n f i r m a c i ó n y e p í l o ­
go. L a tercera en los conceptos mismos, en los cuales, s e ­
g ú n las c i rcunstancias y los afectos, se v a r í a n todas las c o ­
sas. L a cuar ta en las palabras , c u y a i m i t a c i ó n , a s í como es 
vic iosa s i queremos i m i t a r con l a a c c i ó n todo lo que d e ­
cimos, as í t a m b i é n en otras s i no se expresan a l v i v o 
pierden toda su fuerza. 

L o Así que en las alabanzas (á no ser que fueren f ú ­
nebres), en las acciones de g r a c i a s . exhortaciones y asun­
tos semejantes, l a a c c i ó n debe ser alegre, majestuosa y 
magn í f i ca . E n las oraciones f ú n e b r e s que s i r v e n pa ra con­
solar, y en l a mayor parte de las causas c r imina le s , l a 
acc ión es triste y modesta. E n e l Senado se debe conser­
v a r l a autoridad; delante de l pueblo, decoro, y delante de 
los pa r t i cu la res , m o d e r a c i ó n . 
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2.° Por lo que pertenece á las partes de que consta u n 
discurso, y de q u é palabras y conceptos se compone, que 
son de muchas maneras , es necesar ia m á s a m p l i a e x p l i ­
c a c i ó n . Mas pa ra que l a p r o n u n c i a c i ó n sea buena de! é 
tener tres c i rcunstancias : que se conc i l l e l a a t e n c i ó n , que 
persuada y que m u e v a , á las cuales se j u n t a t a m b i é n otra 
por naturaleza, que es e l deleitar. E l conci l la rse l a aten­
c i ó n resul ta casi , ó de l a r e c o m e n d a c i ó n de las cos tum­
bres, las cuales no s é de q u é mane ra se descubren tam­
b i é n por l a voz y por l a a c c i ó n , ó de l a suav idad de l a 
o r a c i ó n . L a fuerza de l persuadi r proviene de l tono afirma­
t ivo de le voz, e l cua l á veces hace m á s que las mismas 
razones. ¿Por ventura, d ice C i c e r ó n á Cal idio , dirías tú eso 
de esta manera, si fuera verdad? Y d e s p u é s : Tan lejos estuvo 
de acalorar nuestros ánimos, que apenas podíamos espantar 
el sueño en este lugar. [Brut., 278.) Debe, pues, descubr i rse 
en e l orador confianza y firmeza en lo que dice, mayor­
mente s i tiene a lguna autoridad. Más e l modo de mover 
consiste en reves t i rse de los afectos y representarlos a l 
v i v o . 

Cuando u n j u e z , pues, en las causas par t icu lares , ó e l 
pregonero en las p ú b l i c a s , d iere orden a l orador p a r a em­
pezar á pe ro ra r se h a de l evan ta r con mucho sosiego; des­
p u é s se h a de detener a l g ú n espacio en componerse l a 
toga, ó (si fuere necesario) en p o n é r s e l a b ien de l todo, y 
esto tan solamente en las jun ta s (porque en presencia de 
u n p r í n c i p e , de u n magistrado, ó de los t r ibunales-no le 
s e r á permitido) pa ra tener l a ropa decentemente puesta, 
y lugar pa ra d i s c u r r i r por e l pronto. Y aun cuando nos 
h u b i é r e m o s vuel to h a c i a e l j u e z pa ra ped i r le l a v e n i a , y 
este hub ie re hecho s e ñ a l pa ra empezar, no se h a de rom­
per á hab la r inmediatamente, sino que se ha de dar a l g ú n 
lugar , aunque corto, a l pensamiento. Porque e l esmero de l 
que v a á dec i r delei ta sobremanera a l que v a á oir, y 
aun e l mismo j u e z se p repa ra para el lo . E s t a reg la da Ho-
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mero con e l ejemplo de Ul ises (1), de quien dice que 
estuvo con los ojos clavados en tierra, y teniendo el cetro inmó­
vil antes de derramar aquella grande avenida de elocuencia. 
E n esta d e t e n c i ó n hay algunos preludios de expectat iva, 
como l l a m a n los c ó m i c o s , cuales son pasarse l a mano por 
l a cara , m i r a r se á las manos, hacer c ru j i r los nudi l los de 
los dedos, aparentar e m p e ñ o en lo que se v a á hacer , mos­
t rar el g ran cuidado con sol lozos, ó lo que á cada uno l e 
e s t á mejor; y esto se h a de hacer m á s despacio, cuando e l 
j uez no h a comenzado á atender. 

L a postura de l cuerpo h a de ser recta; los pies h a n de 
estar iguales y a l g ú n tanto separados, ó e l izquierdo m u y 
poco trecho delante de l otro; las rodi l las derechas , pero 
no de t a l m a n e r a que parezca que se tienen estiradas. L o s 
hombros se h a n de estar quietos, e l rostro serio, no triste, 
n i espantado, n i desfallecido; los brazos moderamente se­
parados de los lados; l a mano i zqu ie rda en l a d i s p o s i c i ó n 
que h ice v e r a r r iba ; l a derecha, cuando se hubiere y a de 
comenzar , algo abier ta fuera del seno, con u n semblante 
e l m á s modesto, ó en a d e m á n de esperar e l punto de co­
menzar e l discurso. 

Porque es cosa defectuosa ponerse á m i r a r e l techo, fro­
tarse l a ca ra y quitarse en cierto modo l a v e r g ü e n z a , v o l ­
v e r de una parte á otra l a ca ra con sa t i s f acc ión propia, ó 
encoger las cejas para aparentar m á s terror; echarse a t r á s 
e l cabel lo desde l a frente, contra lo que es natura l , pa ra 
que e l hor ro r que causan sea ter r ib le ; y aquel otro v i c i o 
harto c o m ú n y frecuente en los griegos, que con e l mov i ­
miento de los dedos y labios parece que v a n pensando lo 
que v a n á decir; gargajear con í m p e t u , sacar e l un pie 
delante de l otro, tener parte de l a toga con l a izquierda , 
es tar esparrancado ó tieso, con l a cabeza levantada ó jo -

(1) E n e l l i b . I T I de l a R iada , v . 216. 
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robado, ó con los hombros encogidos como los que v a n á 
lucha r . 

E n e l exordio conviene casi s iempre una p r o n u n c i a c i ó n 
suave . Porque n i n g u n a cosa hay m á s adaptada para l l a m a r 
l a a t e n c i ó n que l a modestia. Pero esto no se h a de hacer 
una l e y inv io lab le ; porque, como y a tengo expl icado, no 
todos los exordios se d icen de una m i s m a manera . Por lo 
c o m ú n , no obstante, s e r á conveniente usar de u n tono de 
voz moderado, usar de u n a d e m á n modesto, tener l a toga 
puesta en el hombro, y moverse poco á poco de u n lado á 
otro, d i r igiendo l a v i s ta de l mismo modo. 

P a r a l a n a r r a c i ó n se requiere m u y de ordinar io tener l a 
mano m á s extendida, l a capa como c a y é n d o s e , e l a d e m á n 
diferente, l a voz correspondiente á lo que se dice, y u n 
tono senci l lo , á lo menos en estas expresiones: Quinto L i ­
garlo, pues, no habiendo todavía sospecha alguna de guerra, 
y en estas otras: Aulo duendo Hábito, padre de éste. L o s 
afectos r equ ie ren otras c i rcunstancias en l a m i s m a na r ra ­
c i ó n , y a sean movidos de a l g ú n sentimiento, como: Cásase 
una suegra con su yerno. Y a sean de c o m p a s i ó n , como: r ó ­
ñese en la plaza de Laodicea un espectáculo atroz y calamito­
so paira toda la provincia de la Asia. [Verr., I I I . , n ú m . 76.) 

L a a c c i ó n que se debe usar en las pruebas es v a r i a y 
de muchas maneras . Porque e l proponer, d i v i d i r y pre­
guntar es cosa que se ace rca a l modo de hab la r que usa­
mos c o m ú n m e n t e ; y lo mismo se h a de dec i r de l r e u n i r 
lo que e l contrario dice, porque esto t a m b i é n es en su 
m a n e r a u n a p r o p o s i c i ó n , aunque por distinto t é r m i n o . 
Pero s in embargo, a lguna v e z lo decimos esto en tono de 
bu r l a , y otras veces en e l mismo tono de los contrarios. 
L a a r g u m e n t a c i ó n que por l a m a y o r parte es m á s v i v a , 
m á s vehemente y eficaz, requiere t a m b i é n un a d e m á n 
proporcionado á l as palabras , esto es, vehemenc ia y v i v a ­
c idad . E n algunas partes es necesario ins tar é i ncu l ca r una 
m i s m a cosa. 
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E n las digresiones se debe usar de u n a p r o n u n c i a c i ó n 
suave; y el las deben asimismo ser agradables y apacibles 
como e l rapto de Proserpina, l a d e s c r i p c i ó n de S i c i l i a , y 
l a a labanza de Cneo Pompeyo. Y no es cosa e x t r a ñ a que 
se diga con menor acaloramiento aquel lo que es t á fuera 
de l a c u e s t i ó n . 

L a d e s c r i p c i ó n de las costumbres de otros cuando v a 
a c o m p a ñ a d a de r e p r e n s i ó n , debe ser m á s suave, como: 
Me parecía ver á unos que entraban, otros que salían, y algu­
nos que daban traspieses por lo que habían bebido. E n cuyo 
caso se permite u n a d e m á n que no discrepe de l a expre­
s ión , de lo que resu l ta un l igero movimiento , pero que no 
pasa de u n a y otra mano s in movimiento alguno de los 
lados. 

Muchos son los tonos pa ra acalorar a l juez . E l mayor de 
todos, y de l que no puede y a pasar e l orador, es aque l 
que usa C i c e r ó n en l a o r a c i ó n que dijo en defensa de L i ­
garlo ( n ú m . 7.): Emprendida la guerra, ¡oh César/ y hecha ya 
en gran parte, etc. Porque dijo de antemano: Esforzaré la 
voz todo cuanto pueda para que el pueblo romano oiga esto 
que digo. Algo menor y que tiene t a m b i é n a lguna suav idad 
es lo que sigue: Porque ¿qué objeto es el que tenía, ¡oh Tube-
rón! aquella tu espada en el campo de Farsalia? A u n es m á s 
l leno, m á s pausado y de m á s d u l z u r a lo que dice en l a 
Filípica, I I , n ú m . 63: Pero manejando un público negocio, en 
una junta del pueblo romano. Se deben pronunciar distinta­
mente todas las palabras, y se h a n de i r deletreando las 
vocales, abr iendo b ien las fauces. T o d a v í a se requiere una 
p r o n u n c i a c i ó n m á s l l e n a para deci r esto: Fosoíros, collados 
y bosques albanos. (Gic. Pro Mi l , 85.) Mas en esta otra ex­
p r e s i ó n : Las peñas y soledades corresponden con el eco, pare­
ce que hay algo de tonil lo, y que se p ronunc ia con l a ca­
beza levantada . 

A este tenor son aquel las inf lexiones de voz que mutua­
mente se reprenden D e m ó s t e n e s y Esquines , y que n o 
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por eso se deben desaprobar; porque e c h á n d o s e en ca ra 
esto e l uno a l otro, es p rueba de que el uno y e l otro lo 
h a c í a n . Pues n i e l uno u s ó de u n tono ordinar io de voz 
cuando j u r ó por los que h a b í a n muerto en l a defensa de 
M a r a t ó n , Plateas y S a l a m i n a , n i e l otro l l o r ó l a r u i n a de 
Tebas con expresiones senci l las . 

E n estos lances se requiere u n tono de voz d iverso y 
casi desentonado, á quien los griegos d ieron e l nombre de 
desapacible por ser ext remadamente desagradable y cas i 
fuera de lo na tura l de l a voz de l hombre , como cuando 
C i c e r ó n dice (Pro Rab., '18): ¿Por qué no moderáis esa voz 
que publica vuestra ignorancia y confirma los pocos que sois? 
Mas lo que dije que debe sa l i r de tono es lo que se contie­
ne en aquel la p r i m e r a parte: Por qué no moderáis, etc. 

E l e p í l o g o , s i contiene a lguna r e c a p i t u l a c i ó n de cosas, 
requiere u n a c ier ta c o n t i n u a c i ó n de miembros cortados; s i 
se di r ige á m o v e r á los jueces se t e n d r á presente a lguna 
de las cosas que a r r i b a di je acerca del tono de l a voz, s i á 
aplacar los c o n v e n d r á usar de una cier ta suavidad de voz 
sumisa , s i hay que mover los á l a miser icordia s e r á de l 
caso usar de una i n f l e x i ó n de voz y suav idad lamentable , 
que pr inc ipa lmente es con l a que se quebrantan los co ra ­
zones y es l a m á s na tura l . Pues aun á los h u é r f a n o s y á las 
v i u d a s vemos en los mismos funerales que se lamentan de 
u n a c ier ta mane ra que tiene su tonil lo. E n estas ocasiones 
hace t a m b i é n m u y a l caso aque l l a voz confusa, c u a l d ice 
C i c e r ó n , que tenia Antonio. [Brut., 444.) Porque tiene en s í 
algo que imi ta r . 

De dos maneras es l a c o m p a s i ó n : l a u n a v a a c o m p a ñ a d a 
de odio, c u a l es l a que poco h a se dijo de l a c o n d e n a c i ó n 
de F i lodamo; y l a otra de s ú p l i c a y es de tono m á s bajo. 
Por lo que aunque h a y t a m b i é n u n tonillo m á s confuso 
en aque l l as palabras: Mas en la junta del pueblo romano, 
porque no las dijo como quien r e ñ í a , n i en aquel las otras: 

KVosotros, albanos sepulcros, porque no h a b l ó como por ex-
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c l a m a c i ó n ó por i n v o c a c i ó n ; con todo eso tienen infinita­
mente m á s in f l ex ión y rodeo aquel las otras: ¡Desdichado de 
m i ! ¡Infeliz de mi! ¿Qué responderé á mis hijos? Tú pudiste 
¡oh Milón! volverme á llamar á la patria por medio de éstos, ¿y 
no podré yo conservarte en la misma patria por medio de los 
mismos? {Pro Mil , 10-1.) Y cuando regula en u n sextercio 
los bienes de Cayo Rabi r io : ¡Oh infeliz y desgraciada comi­
sión de vender sus bienes! [Pro Rabir., 4 6 . ) 

T a m b i é n dice grandemente en l a p e r o r a c i ó n e l confesar 
s inceramente como que se desfallece de sentimiento y de 
fatiga, como cuando en defensa del mismo Milón dice Ci­
c e r ó n (num. 405): Pero concluyamos, porque por las lágrimas 
ya no puedo hablar palabra. Cuyo tono de voz debe ser tam­
b i é n en l a p r o n u n c i a c i ó n semejante á lo que significan 
las palabras . 

Otras cosas hay t a m b i é n que pueden parecer pertene­
cientes a l a d e m á n , cuales son l l a m a r á los agresores, le­
van ta r en alto los n i ñ o s p a r a move r á c o m p a s i ó n , sacar á 
p l aza á los parientes y rasgar los vestidos; pero de estas 
cosas se h a hablado y a en su lugar. 

3. ° Y como algunas par tes del discurso t ienen t a m b i é n 
su va r iedad , se descubre con bastante c lar idad que l a pro­
n u n c i a c i ó n debe conformarse con los mismos pensamien­
tos, como hemos mostrado. 

4. ° Viniendo á lo ú l t i m o , cada pa labra pide su tono, 
aunque no s iempre , sino a lguna vez . Por ventura estas pa­
labras infeticillo, pobrecillo, ¿no requieren una voz sumisa 
y cortada? Y estas otras: esforzado, vehemente y ladrón, ¿no 
deben decirse con una voz entonada y v i v a ? Porque es ta l 
l a fuerza y propiedad que se les da á las cosas con seme­
jan te conformidad de l a p r o n u n c i a c i ó n , que s in e l l a u n a 
cosa da á entender l a voz y otra entiende e l a lma. ¿Y q u é 
m á s se ha de dec i r que el que unas mismas palabras pro­
nunciadas de distinto modo significan, a f i rman , repren­
den, niegan, muest ran a d m i r a c i ó n , i n d i g n a c i ó n , pregun-
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tan, bu r l an y e levan? Porque de distinta manera se dice: 

T o d o cnan to este r e ino en s i con t i ene 
D e t u m a n o á m i v i e n e . - - ( 2 ? » . , I , 82.) 

Y ¿ T ú p u d i s t e e n c a n t a r l l e v a r ven ta j a?— {Ec log ,^ I I I , 25.) 

Y ¿ E r e s t ú aque l E n e a s ? — { E n . , I , 621.) 
A r g ú y e m e de t i m i d o t ú , ¡oh D r a n c o ! — { E n . , I I , 383.)" 

Y para no ser m á s largo, cada uno recapacite esto ó c u a l ­
qu ie ra otra cosa que gustare, dentro de sí mismo, a c ó mo 
d á n d o l o á todos los afectos, y v e r á como es ve rdad lo q ü e 
decimos. 

V I . U n a tan sola cosa debe a ñ a d i r s e á lo dicho, y es: 
que a t e n d i é n d o s e en l a a c c i ó n pr inc ipa lmente a l decoro, 
muchas veces sucede e l que á unos les e s t á bien una cosa 
y á otros otra. Porque en esto med ia u n a c ier ta r a z ó n 
ocul ta y que no se puede exp l ica r , y a l paso que con v e r ­
dad se ha d icho que lo p r i n c i p a l del arte e s t á en que lo 
que se hace se haga con decoro, as í tampoco esto puede 
ver i f icarse s i n e l arte, n i con e l arte se puede todo ense­
ñ a r . Pues h a y algunos en los cuales aun las buenas pren­
das no t ienen gracia , y otros en quienes los mismos de­
fectos agradan. 

Hemos visto que Demetr io y Estratocles, m u y c é l e b r e s 
comediantes, daban gusto por prendas enteramente distin­
tas. Pero lo menos e x t r a ñ o es que e l uno remedaba perfec-
t í s i m a m e n t e á los dioses, á los j ó v e n e s , á los buenos pa­
dres y á los esclavos, á las matronas, y á las v ie jas c i r ­
cunspectas, y e l otro h a c í a mucho mejor e l papel de los 
vie jos de m a l a c o n d i c i ó n , e l de los criados astutos, e l de 
los t ruhanes, fulleros y todo lo que p e d í a m á s v i v a c i d a d . 
Porque cada uno t e n í a c a r á c t e r distinto. Porque l a voz 
de Demetr io e ra t a m b i é n mas dulce, y l a de Estratocles 
m á s á s p e r a . E r a n m á s dignas de notarse en Demetr io a l ­
gunas propiedades que no se p o d í a n imitar , cuales e ran 
ciertos movimientos de las manos á un lado y á otro, ha-
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ce r l iernas exclamaciones pa ra dar gusto á los concurren­
tes, hacer pomposo e l vestido a l tiempo de entrar, y algu­
na vez hacer ademanes con e l lado derecho, lo cua l en 
ninguno otro hub ie ra c a í d o b ien sino en Demetr io (porque 
para todo esto le ayudaba su estatura y be l l a presencia) , 
mas en aquel otro estaba bien e l andar de una parte á otra, 
e l ser l igero y aun aquel la r i sa poco conveniente á su per­
sona que con todo conocimiento causaba a l pueblo enco­
giendo t a m b i é n su corto cuel lo . Cua lqu ie ra de estas cosas 
que hub ie ra hecho otro, hub ie ra parecido l a m á s grande 
fea ldad . 

Por c u y a r a z ó n cada cua l c o n ó z c a s e á sí mismo y dis­
ponga formar l a a c c i ó n , no só lo por los preceptos genera­
les, sino t a m b i é n a c o m o d á n d o s e á s u na tura l c a r á c t e r . S i n 
embargo de que tampoco es una cosa imposible e l que á 
alguno le e s t é n bien ó todas las cosas ó muchas de e l las . 

E l remate de este c a p í t u l o es necesariamante e l mismo 
que el de los d e m á s , á saber, os: que l a m o d e r a c i ó n es l a 
que sobre todo debe l l eva r se l a a t e n c i ó n p r imera . Porque 
no es m i objeto formar u n comediante, sino un orador. Por 
lo cua l omit iremos en e l a d e m á n todas las delicadezas, y 
estando perorando no usaremos importunamente de pau­
sas, t iempos y demostraciones de afectos, como s i se h u ­
b ie ra de decir en l a escena: 

¿ Q u é h a r é , pues? ¿ N o a c u d i r é 
N i a u n en l a o c a s i ó n presen te , 
C u a n d o v o l u n t a r i a m e n t e 
M e l l a m a n ? ¿O me a r m a r é 
M á s b i e n de aques t a m a n e r a 
P a r a no s u f i i r ba ldones 
D e l a s p ú b l i c a s r a m e r a s ? 

( T e r e n c i o e n e l JEunuco. A c t : I , esc. I . ) 

Porque en este lance t e n d r á e l c ó m i c o que hacer pausas 
pa ra mostrar su duda, inf lexiones de voz, diferentes mo­
vimientos de las manos y de l a cabeza. 
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U n discurso oratorio tiene gusto d i ferente .y no quiere 
tanta e x p r e s i ó n en e l a d e m á n , puesto que consta de a c c i ó n 
y no de i m i t a c i ó n . Por lo que con r a z ó n se reprende l a 
p r o n u n c i a c i ó n demasiadamente afectada, molesta por los 
continuos ademanes y l l e n a de altos y bajos por las mu­
danzas de l a voz. Y no fuera de l caso los autores antiguos 
tomaron dfi los griegos lo que L e n a Popil io dijo de esta 
a c c i ó n por haber lo tomado de ellos, l l a m á n d o l a inquie ta ó 
desasosegada. Muy b ien dice lo mismo C i c e r ó n , e l cua l d i ó 
lodos los preceptos que a r r i ba puse tomados de l Orador. 
Semejantes á los cuales son los que dice en e l d i á l o g o que 
in t i tu la Bruto, acerca de Marco Antonio. Pero y a e s t á admi­
tida u n a a c c i ó n algo m á s v i v a , y no s ó l o se requiere, sino 
que en algunas partes es conveniente; pero de ta l manera 
se ha de moderar, que no perdamos l a autoridad de hom­
bros de bien y de gravedad por imi ta r e l exces ivo esmero 
de un comediante. 



L I B R O DUODÉCIMO. 

PEOEMIO. 

Que es ta ú l t i m a par te de l a obra es l a m á s d i f í c i l de todas, en l a 
c u a l se propone t r a t a r no solamente de l modo de dec i r , s ino 
t a m b i é n de las cos tumbres d e l orador. 

Hemos llegado á l a m á s importante parte de l a obra 
que m e h a b í a propuesto. C u y a dificultad s i yo hubie ra co­
nocido a l pr inc ip io como l a conozco ahora por l a expe­
r i e n c i a , hub ie ra consultado antes mis fuerzas. Pero a l 
p r inc ip io me detuvo l a v e r g ü e n z a de faltar á m i palabra , 
y d e s p u é s , aunque casi en cada una de las parles se i ba au­
mentando e l trabajo, me fui alentando á m í mismo en to­
das las dificultades por no malograr e l trabajo que y a t e n í a 
hecho. Por c u y a r a z ó n , aun a l presente, aunque exper i ­
mento m a y o r dif icultad que nunca; s in embargo, estando 
y a a l conclu i r , estoy resuelto á t rabajar hasta que m á s no 
pueda, p r imero que perder las esperanzas. 

Pero me e n g a ñ ó e l haber dado pr inc ip io por las cosas 
p e q u e ñ a s ; d e s p u é s , conducido como por u n viento favo­
rab le , dando tan solamente aquel las reglas y a sabidas y de 
que tratan l a mayor parte de ios r e t ó r i c o s , me p a r e c í a no 
estar a ú n m u y distante de l a p l a y a y v e í a ce rca de m í á 
muchos que en cierto modo se a t r e v í a n á entregarse á los 
mismos vientos (1). Mas luego que c o m e n c é á tratar de u n 

(1) E n todo este p roemio , por medio de u n a a l e g o r í a c u y o 
p r i n c i p i o e s t á tomado de l a n a v e g a c i ó n , p re tende h a c e r v e r 
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g é n e r o de elocuencia de que hasta ahora ú l t i m a m e n t e no 
se ha tenido not icia y que m u y pocos h a b í a n tratado, ape­
nas se encontraba uno que se hubiese apartado lejos d e l 
puerto. Mas d e s p u é s que aquel orador que iba formando 
sa l ió de entre los maestros de l a e locuencia , ó se deja l l e ­
v a r de su na tura l i n c l i n a c i ó n ó procura adqu i r i r mayo re s 
auxi l ios de lo m á s r e c ó n d i t o de l a s a b i d u r í a , c o m e n c é á 
conocer á c u á n grande a l tura h a b í a l legado, y ahora pue­
do decir con verdad: 

S ó l o po r todas par tes a i r e y a g u a 
Se descubre .—{En. , V , v . 9.) 

E n tan inmenso m a r só lo me parece que veo á Marco T u ­
l lo , e l que, s in embargo de haber entrado en é l con segu­
r a y diestra nave , recoge velas , deja los remos y se conten­
ta a l cabo con e n s e ñ a r q u é g é n e r o de decir h a de usar e l 
y a perfecto orador. Pero m i temeridad se e s f o r z a r á á tra­
tar t a m b i é n de las costumbres que debe tener, y determi­
na r c u á l e s son sus propias obligaciones. De esta mane ra , 
no pudiendo yo igua la rme con e l que antes que yo h a tra­
tado l a mater ia , me veo, s in embargo, en l a p r e c i s i ó n de 
pasar mucho m á s adelante, como el objeto que me he pro­
puesto lo requiere . Pero con todo eso, es digno de a labanza 
e l deseo de hacer cosas buenas, y de todo lo que osada­
mente se emprende, aquel lo es lo m á s seguro que asegura 
m á s f á c i l m e n t e e l p e r d ó n . 

Q u i n t i l i a n o l a g r a n d i f i c u l t a d de l a sun to de que t r a t a , pues to 
que h a b i é n d o l e emprendido m u c h o s , apenas se e n c u e n t r a u n o 
que l e h a y a d e s e m p e ñ a d o pe r f ec t amen te . Que e l ú n i c o de q u i e n 
se p u d i e r a esperar que l o h u b i e r a hecho , que es C i c e r ó n , se c o n ­
t e n t a c o n t r a t a r de l modo de dec i r que debe u s a r e l o rador que 
y a h a l l e g a d o á s u p e r f e c c i ó n . P o r e s t a r a z ó n dice Q u i n t i l i a n o 
con l a m a y o r modes t i a , que h a b i é n d o s e propues to t r a t a r de l a s 
cos tumbres d e l o rador y de sus p r o p i a s ob l igac iones , a u n no 
pud i endo i g u a l a r á C i c e r ó n , se v e en l a p r e c i s i ó n de p a s a r m á s 
a d e l a n t e que é l . 
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CAPITULO PRIMEEO. 

Q U E N I N G U N O P U E D E S E R O R A D O R S I N S E R H O M B R E 
D E B I E N . 

I . P r u e b a con m u c h a s razones que ning-uno puede ser orador s i n 
se r hombre de b i e n . — I I . Responde á los ejemplos que con t ra 
esto se proponen de D e m ó s t e n e s y C i c e r ó n . — I I I . C o n t i n ú a p ro­
bando que u n orador no puede ser perfectamente e locuente s i n 
v i r t u d . E x h o r t a á los j ó v e n e s á l a e l o c u e n c i a . — I V . Responde á 
los que le reprenden de que e n s e ñ a los preceptos de l a e l o c u e n . 
c i a con t ra l a v e r d a d . I . 0 M u e s t r a por q u é h a d a d o estos pre­
ceptos. 2 . ° Y p rueba entre tanto que u n hombre de b i e n puede 
defender u n a falsedad y u n m a l ple i to . 

I . E l orador, pues, para c u y a i n s t r u c c i ó n escribo, debe 
ser como e l que Ca tón define: Un hombre de bien instruido 
en la elocuencia. Pero l a p r i m e r a c i rcuns tancia que é l puso, 
aun de su mi sma naturaleza, es l a mejor y l a mayor ; esto 
es, e l ser un hombre de bien; no tan solamente porque s i 
el arte de deci r l lega á ins t ru i r l a mal ic ia , n inguna cosa 
hay m á s per jud ic ia l que l a elocuencia, y a en los negocios 
p ú b l i c o s y y a en los par t iculares , sino porque yo mismo, 
que en cuanto e s t á de m i parte me he esforzado á contri­
bui r en a lguna cosa á l a elocuencia, h a r í a t a m b i é n e l m á s 
grave per juicio á l a humanidad disponiendo estas a rmas , 
no para un soldado, sino para a l g ú n l a d r ó n . ¿ P e r o q u é digo 
de m í mismo? L a m i s m a naturaleza, pr inc ipa lmente en 
aquello que parece c o n c e d i ó a l hombre y con lo que nos 
d i s t i n g u i ó de los d e m á s animales , no hub ie ra s ido 'madre , 
sino madrastra , s i nos hubie ra proporcionado l a elocuen­
cia para que fuese c o m p a ñ e r a de los delitos, contrar ia á l a 
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inocencia y enemiga de l a ve rdad . Porque mejor h u b i e r a 
sido nacer mudos y carecer de toda r a z ó n que emplear e n 
nuestra propia r u i n a los dones de l a P rov idenc ia . 

Más adelante pasa m i modo de pensar. Porque no so la , 
mente digo que e l que h a de ser orador es necesario que 
sea hombre de bien, sino que no lo puede ser sino e l que 
lo sea. Porque en l a r ea l idad no se les h a de tener por 
hombres de r a z ó n á aquel los que h a b i é n d o s e propuesto e l 
camino de l a v i r t u d y e l de l a ma ldad , qu ie ren m á s b i en 
segui r e l peor; n i por prudentes á aquel los que no pre­
v iendo e l éx i to de las cosas, se exponen ellos mismos á 
las m u y terr ib les penas que l l e v a n consigo las l eyes y que 
son inseparables de l a m a l a concienc ia . Y s i no solamente 
d i c e n los sabios, sino que t a m b i é n l a gente v u l g a r h a 
c r e í d o s iempre que n i n g ú n hombre malo h a y que a l mis­
m o tiempo no sea necio, cosa c l a r a es que n i n g ú n necio 
p o d r á j a m á s l legar á ser orador. 

J ú n t e s e á esto que u n a l m a que no e s t é l i b r e de todos 
los v ic ios no puede dedicarse a l estudio de u n a facultad 
l a m á s excelente. L o pr imero , porque las cosas buenas y 
las malas no pueden ha l l a r se jun tas en u n mismo c o r a z ó n , 
y no es menos imposib le á u n a l m a sola pensar á u n mis­
mo tiempo lo mejor y lo peor, que á u n mismo hombre e l 
ser á u n mismo tiempo bueno y malo . L o segundo tam­
b i é n , porque es preciso que e l a l m a que e s t á ocupada en 
cosa de tanta c o n s i d e r a c i ó n , e s t é desocupada de todos los 
cuidados, aun de los indiferentes. Porque a l cabo, de esta 
manera , no teniendo motivo para distraerse n i i n c l i n a r s e 
á otra cosa, l i b r e y desembarazada, a t e n d e r á solamente á 
aquel lo á que se dedica. Y s i e l regalo demasiado de los 
cuerpos, s i e l m u y so l í c i to cuidado de l a hac ienda , l a di­
v e r s i ó n de l a caza y los d í a s que se gastan en los e s p e c 
t á c u l o s qui tan mucho tiempo á los estudios (porque en esto 
se pierde todo e l t iempo que en otra cosa se emplea) , ¿ q u é 
pensamos que h a r á n l a codicia, l a a v a r i c i a y l a e n v i d i a . 
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cuyos desenfrenados pensamientos, tanto en e l mismo 
s u e ñ o como en v i g i l i a , nos perturban? Porque n inguna 
cosa h a y m á s agitada, n i de m á s mul t i tud de ideas, n i m á s 
d iv id ida y trastornada con l a mul t i tud y l a var iedad de 
los afectos que un a l m a env ic i ada . Pues cuando se dispone 
á a r m a r una celada, l a ponen en c o n s t e r n a c i ó n l a espe­
ranza , los cuidados y e l trabajo, y cuando y a h a logrado 
l a maldad que deseaba cometer, l e atormentan e l temor, 
e l arrepent imiento y l a c o n s i d e r a c i ó n de todas las penas 
que merece. Pues entre estas zozobras, ¿ q u é lugar pueden 
tener las letras ó a lguna buena facultad? No otro cierta­
mente que t ienen las mieses en una t ie r ra l l ena toda de 
abrojos y de zarzas . 

Y á l a ve rdad , ¿no h a de ser necesar ia l a templanza p a r a 
poder l l e v a r los trabajos de los estudios? ¿ P u e s q u é se 
puede esperar de l a l i v i a n d a d y de l a lu jur ia? E l amor do 
l a a labanza a v i v a con especial idad e l deseo de dedicarse 
á las ciencias . ¿Y nos parece acaso que los malos se cu idan 
de l a a labanza? A d e m á s de esto, ¿ q u i é n no v e que l a ma­
yor parte de los discursos se fundan en l a a labanza de lo 
bueno y de lo justo? ¿Y p o d r á u n hombre perverso é i n i ­
cuo hab l a r de todas estas cosas con e l decoro que e l las se 
merecen? 

F ina lmente , por ab rev ia r l a mayor parte de l a c u e s t i ó n , 
supongamos u n mismo grado de ingenio, de estudio y do 
e r u d i c i ó n en u n hombre m u y malo y en otro m u y bueno 
(lo cua l es imposible) , ¿ c u á l de los dos se d i r á que es mejor 
orador? No hay duda a lguna en que e l que es mejor. Pues 
luego j a m á s pudo ver i f icarse que un mismo hombre, sien­
do malo, sea perfecto orador. Porque no es perfecta u n a 
cosa cuando h a y otra mejor que e l la . 

Mas pa ra que no parezca que yo mismo me he forjado 
l a respuesta, como los filósofos s o c r á t i c o s , supongamos que 
haya alguno tan obstinado contra l a ve rdad que tenga atre­
vimiento para deci r que suponiendo un mismo ingenio, es-

TOMO I I . 19 
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tudio y e r u d i c i ó n , no puede ser peor orador un hombre 
malo que u n bueno. Manifestemos e l necio fundamento de 
esta r a z ó n . Ninguno cier tamente d u d a r á que todo orador 
pretende hacer creer a l j u e z que tiene r a z ó n y que es cosa 
jus ta lo que le propone. ¿Cuá l , pues, de los dos le persua­
d i r á mejor esto, e l hombre de b ien ó e l malo? Claro e s t á 
que e l bueno; y d i r á m á s veces l a v e r d a d y lo jus to . Pero 
aun cuando en a lguna o c a s i ó n , movido de a l g ú n respeto, 
se e m p e ñ a r e en probar una falsedad (lo cua l , como des­
p u é s demostraremos, puede suceder) , por p r e c i s i ó n le h a n 
de dar m á s c r é d i t o á lo que di jere . Pero los hombres m a ­
los algunas veces no pueden d i s imu la r ío que son, por e l 
desprecio que hacen de ser tenidos por buenos y por l a 
ignoranc ia de l b ien. De a q u í p rov iene que s in modestia 
proponen las cosas y s in v e r g ü e n z a las a f i rman. De donde 
resul ta en el los una ex t raord inar ia per t inacia y u n trabajo 
i n ú t i l en aquel las cosas que no pueden probar . Porque a s í 
como tienen pocas esperanzas de mudar de v ida , as í tam­
b i é n d e s c o n f í a n en las causas que toman por su cuenta. Y 
sucede frecuentemente que aunque los tales digan l a ve r ­
dad, no t ienen quien les d é c r é d i t o , y un abogado de estos 
s ó l o s i r v e pa ra hacer sospechar que es malo e l ple i to ó i n ­
jus to . 

I I . A h o r a v o y á satisfacer á aquel las objeciones que , 
como en u n a especie de c o n s p i r a c i ó n del vu lgo , se h a c e n ; 
tales son: Pues qué, ¿Demóstenes no fué orador? Pues sabemos 
que fué malo. ¿No fué también Cicerón grande orador? Pues 
también muchos reprendieron sus costumbres. 

¿Y q u é h a r é yo en este caso? Muy odiosa me temo que 
se h a de hacer mi respuesta, y as í es preciso ha lagar p r i ­
mero los o ídos . Porque no me parece que D e m ó s t e n e s f ué 
tan reprens ib le por sus costumbres que yo d é c r éd i t o - á 
todo e l colmo de cosas que contra é l h a n dicho sus ene ­
migos, cuando leo en su his tor ia sus m u y be l los d i c t á m e ­
nes acerca de l a r e p ú b l i c a y e l fin esclarecido de s u v i d a , 
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n i veo que en cosa a lguna l e faltase á Marco Tul lo una vo­
luntad m u y propia de l m á s excelente ciudadano. P rueba 
de esto es e l Consulado, que é l d e s e m p e ñ ó con l a m a y o r 
integridad, l a suma recti tud con que obtuvo e l gobierno 
de una p rov inc ia , e l haber renunciado ser de l n ú m e r o de 
los veinte que c o m p o n í a n e l Gobierno {1), y que en las. 
guerras c iv i l e s que en su tiempo ocurr ieron, y las m á s 
considerables, n i l a esperanza n i e l temor pudieron m o ­
v e r su c o r a z ó n á separar le de l mejor partido, esto es, de l 
de l a r e p ú b l i c a . Algunos l e t e n í a n por u n hombre de poco 
c o r a z ó n , á los cua les responde él b e l l í s i m a m e n t e que 7io 
era tímido en exponerse á los peligros, sino en preverlos; lo 
cua l é l c o n f i r m ó con su mi sma muerte, l a que r e c i b i ó con 
l a m á s grande constancia. 

Y s i estos varones carec ieron de una bondad perfecta de 
v ida , r e s p o n d e r é á los que preguntan si fueron oradores 
lo mismo que respondieron los estoicos cuando les pregun­
taban s i e ran sabios Z e n ó n , Oleantes y Cris ipo: que fueron 
hombres grandes y dignos de respeto, pero que no l l e g a ­
ron á conseguir aquello que l a natura leza de l hombre tiene 
por lo m á s excelente. Pues P i t á g o r a s no quiso que le d i e ­
sen e l nombre de sabio, como los que le h a b í a n precedido, 
sino e l de amante de l a s a b i d u r í a . 

S i n embargo, a c o m o d á n d o m e a l modo c o m ú n de hab la r , 
he dicho muchas veces, y lo v o l v e r é á decir , que C i c e r ó n 
es un orador perfecto, as í como vulgarmente l l amamos 
buenos y m u y prudentes á nuestros amigos, s in embargo 
de que estas cualidades á ninguno cuadran sino á un hom­
bre perfectamente sabio. 

(1) D e s p u é s de l a m u e r t e de C é s a r d e c í a n a l g u n o s que d e b í a 
m u d a r s e e l gobierno de l a r e p ú b l i c a h a c i é n d o l e a r i s t o c r á t i c o , 
p a r a c u y o efecto se d e b í a n e l eg i r v e i n t e sujetos que l a g o b e r n a ­
sen . A lo c u a l se opuso C i c e r ó n , s i n embargo de que le des t ina­
b a n a l m í m e r o de los v e i n t e . T a m b i é n parece , por lo que T u l i o 
escr ibe en l a c a r t a 2 d e l l i b , I X á A t i c o , que e l C é s a r l e ofre­
c i ó e l a g r e g a r l e a l n ú m e r o de los v e i n t e , y é l lo r e n u n c i ó . 
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Pero hablando con toda propiedad, y s e g ú n l a l e y m i s m a 
de l a verdad , yo b u s c a r é aquel orador que e l mismo Cice­
r ó n buscaba. Porque aunque confieso que é l l l e g ó á lo 
sumo de l a e locuencia y apenas ha l lo cosa que se l e h a y a 
podido a ñ a d i r , antes tal vez e n c o n t r a r í a en él algo que 
ce rcenar (porque casi l a mayor parte de los sabios fueron 
de o p i n i ó n que las m á s de las v i r tudes que s u p o n í a n en 
é l t e n í a n algo de v ic iosas , y aun é l mismo asegura que se 
c o r r i g i ó mucho de aque l l a s u af luencia j u v e n i l ) ; con todo 
éso , puesto que no se a p r o p i ó e l nombre de sabio, teniendo 
tanto amor propio y habiendo seguramente podido ser 
m á s excelente orador s i hub i e r a v i v i d o m á s y s i h u b i e r a 
logrado u n tiempo m á s t ranqui lo p a r a componer, estoy 
persuadido., s in hacer le agravio , de que le fal tó aque l com­
plemento que debe tener u n perfecto orador, a l cua l , no 
obstante, se acerca m á s que ninguno- Y s i otra cosa s in t ie ra 
y o , p o d í a m u y b ien defenderla con m á s fortaleza y l iber ­
tad. Pues ¿ p o r v e n t u r a no a s e g u r ó Marco Antonio que no 
h a b í a conocido n i n g ú n hombre elocuente, lo que es tanto 
menos? A u n e l mismo Marco Tu l io busca un orador seme­
jan te y no l e encuentra sino en su i m a g i n a c i ó n é idea; ¿y 
no me a t r e v e r é yo á dec i r que en los siglos ven ideros ' se 
puede encontrar a lguna cosa m á s perfecta que l a que h a 
hamdo? Paso en s i lencio á aquel los que n i á D e m ó s t e n e s 
n i á C i c e r ó n los t ienen por perfectos en l a e locuencia , s i n 
embargo de que n i aun a l mismo C i c e r ó n l e parece bas­
tante perfecto D e m ó s t e n e s , de quien dice que á veces tiene 
algunos descuidos; e l mismo j u i c i o forman de C i c e r ó n 
Bruto y Calvo , los cuales no tuv ie ron reparo de cor regi r le 
s u c o m p o s i c i ó n aun en su m i s m a presencia , y Asinio pien­
sa lo mismo de los dos, porque en muchos lugares decla­
m a n fuertemente contra los defectos de su estilo. 

I I I , Pero supongamos (lo que en lo na tu ra l no puede 
' ver i f icarse) que h a y a habido a l g ú n hombre malo consu­
mado en l a elocuencia; con todo eso, yo no d i r é que é s t e 
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fué orador. N i d a r é e l nombre de esforzados á todos los 
val ientes , porque s in l a v i r t u d no se puede ver i f icar l a for­
taleza. ¿ P u e s , por ventura , e l abogado que se toma para l a 
defensa de los pleitos, no necesita tener una fidelidad que 
n i l a codicia sea capaz de sobornarla , n i e l favor torcer la , 
ni e l temor d i sminu i r l a? ¿ D a r e m o s e l respetable nombre 
de orador á u n hombre traidor, á un desertor ó á u n pre­
var icador? 

Y s i conviene que aun los medianos abogados tengan 
esta p renda que c o m ú n m e n t e se l l a m a bondad, ¿por q u é 
r a z ó n no h a de ser tan perfecto en las costumbres como 
en l a c ienc ia de perorar aquel que t o d a v í a no es orador, 
pero lo puede ser? Porque no pretendo yo ins t ru i r a l ora­
dor meramente en lo que pertenece a l foro, n i á uno que 
tome esta arte por oficio, ó de quien se pueda solamente 
deci r (hablando en t é r m i n o s m á s suaves) que no es des ­
graciado abogado de pleitos, ó á alguno, en fin, de los que 
vu lga rmen te l l a m a n abogados de g u a r d i l l a , sino á u n 
sujeto de ingenio sobresal iente, cuyo entendimiento e s t é 
completamente adornado de las m u y bel las artes, destina­
do de ta l modo para l a defensa de los hombres , que en 
n i n g ú n tiempo h a y a habido otro semejante, de u n m é r i t o 
s ingular , perfecto por todos lados, que tenga los mejores 
pensamientos y u n modo de deci r e l m á s excelente. 

¿Y h a r á poco en defender á los inocentes, en contener 
los delitos de los malos ó en favorecer e l partido de l a 
v e r d a d contra l a ca lumnia en u n a causa pecuniar ia? Con­
sumado orador s e r á este tal , s in duda a lguna, aun en estas 
ocupaciones; pero a ú n t e n d r á m á s grade lucimiento en 
otras de m á s grande c o n s i d e r a c i ó n , cuando tuviere que 
gobernar los pareceres del Senado ó corregir los d e s ó r d e 
nes de l pueblo. Y ¿ p o r ventura Vi rg i l io no parece que se 
figuró un sujeto de estas prendas en aquel que puso por 
pacificador en el alboroto de l pueblo que estaba y a arro­
j ando fuego y piedras, diciendo: 
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E n t a l c o n s t e r n a c i ó n , s i por f o i t a u a 
U n sujeto á s u v i s t a se p r e s e n t a 
P o r s u p iedad y m é r i t o s i n s igne , 
T o d o s a l p u n t o a l v e r l e e l l ab io s e l l a n , 
Y á todo cuan to d ice , m u y a ten tos 
P r e s t a n o í d o . - — ( E n . , I , 155.) 

Tenemos, pues, ante todas cosas, que Vi rg i l io puso por 
p r i m e r a c i rcuns tanc ia el ser hombre de bien, pues l a se­
gunda que a ñ a d i ó fué que fuese diestro en e l arte de 
dec i r . 

É l i n c l i n a á do quiere c o n p a l a b r a s 
L a v o l u n t a d de todos y s e r e n a 
L o s a l t e r ados pechos . 

Y q u é , ¿es te mismo orador cuyas ins t rucciones escribo, 
s i tiene l a p r e c i s i ó n de exhor tar á los soldados á dar una 
batal la , no f o r m a r á u n discurso sacado del fondo de los 
preceptos de l a s a b i d u r í a ? Porque ¿ d e q u é manera des­
e c h a r á n los que emprenden una bata l la tantos temores 
como á u n mismo tiempo les acometen de l trabajo, de l a 
pena y por ú l t i m o e l de l a m i s m a muerte, s i en lugar de 
estas zozobras no se les in sp i r a e l amor á l a patr ia, l a for­
taleza y l a idea de l a g lor ia que en tal caso se pueden 
adqu i r i r ? L o cua l seguramente p e r s u a d i r á mejor á otros 
e l que p r imero estuviere b ien impresionado de todo e l lo . 
Porque por m á s que se d i s i m u l e , a l cabo se descubre e l 
fingimiento y nunca h a sido tan grande l a fuerza de l a 
e locuencia , que no titubee y v a c i l e s iempre que las p a l a ­
bras desmienten a l c o r a z ó n . U n hombre malo, por p r e c i ­
s i ó n tiene que decir lo contrario de lo que siente; pero á 
los hombres de b ien j a m á s les f a l t a r á que hab la r de l as 
cosas buenas, n i d e j a r á n de inven ta r s iempre lo mejor 
(porque ellos mismos s e r á n t a m b i é n prudentes) , c u y a i n ­
v e n c i ó n , aunque carezca de l o s ' p r i m e r o s de l arte, tiene 
bastante he rmosura con su natura l adorno, y todo aquel lo 
que se dice c o n f o r m á n d o s e con l a v i r t ud , no puede menos 
de ser de s u natura leza persuasivo. 
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Por c u y a r a z ó n los j ó v e n e s , ó por mejor decir , los de 
todas las edades (pues para e l que tiene buenos deseos 
s iempre es t iempo), aspiremos con todo e m p e ñ o á l l egar 
á este grado de p e r f e c c i ó n , y á esto nos esforcemos, pues 
ta l vez nos c a b r á en suerte e l conseguirla. Pues si l a na­
tura leza no impide e l ser uno hombre de bien y a l mismo 
tiempo buen orador; ¿ p o r q u é r a z ó n no h a de poder algu­
no, cua lqu ie ra que sea, conseguir lo uno y lo otro? Y 
¿ p o r q u é cada cua l no p o d r á tener esperanzas de ser en 
adelante este alguno? P a r a cuyo ¡og ro s i las fuerzas d e l 
ingenio no fueren suficientes, s in embargo, á p r o p o r c i ó n 
de los progresos que en lo uno y en lo otro h u b i é r e m o s 
hecho, seremos m á s consumados. Pero desterremos ente­
ramente de nuestro c o r a z ó n esta m á x i m a de que l a elo­
cuencia , que es l a cosa m á s preciosa que hay en l a natu­
ra leza , puede mezclarse con los errores del en tend imien­
to. Así que, s i esta facultad se encuentra en los hombres 
malos, l a m i s m a facultad debe igualmente reputarse por 
v i c i o , porque e l l a hace peores á aquellos en quienes se 
h a l l a . 

I V . Mas y a me parece que estoy oyendo á algunos 
/porque nunca f a l t a r á quien quiera ser m á s bien elocuente 
que hombre de bien) que me dicen: Pues ¿ p a r a q u é es 
tan grande e l artificio que tiene l a elocuencia? ¿A q u é fin 
h a b é i s hablado de los adornos de l a r e t ó r i c a , de l a defensa 
de las causas e n m a r a ñ a d a s y t a m b i é n nos h a b é i s dicho 
a lguna cosa del reo cuando es t á confeso, si l a fuerza y 
e n e r g í a de l a e locuencia no t r iunfan de l a m i s m a verdad? 
Porque un hombre de b ien no defiende sino los pleitos 
justos, y és tos b istante defensa t ienen en l a m i s m a ve rdad , 
aun cuando les falte l a i n s t r u c c i ó n en los preceptos. 

1.° A los cuales d e s p u é s de haberles respondido por 
lo perteneciente á esta m i obra, yo los sa t i s fa ré por lo que 
respecta á l a o b l i g a c i ó n de ser e l orador hombre de b ien , 
s: a lguna r a z ó n le moviere á l a defensa de los culpados. 
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Porque no es cosa fuera de p r o p ó s i t o e l tratar de q u é m a ­
nera se ha de hacer l a defensa a lguna vez ó de las cosas 
falsas ó injustas, aunque no sea m á s que para compren­
derlas y refutarlas con mayor f ac i l idad , á l a manera que 
a p l i c a r á mejor las medicinas el que tuviere conocidas las 
que d a ñ a n . Porque n i aun los filósofos a c a d é m i c o s que de 
todo disputan en pro y en contra, no siguen cua lqu ie r te­
nor de v ida . Y aque l Carneados, de quien se dice que 
en Roma d e c l a m ó en presencia de Ca tón , e l censor contra 
l a jus t i c i a , con no menor e n e r g í a d é l a que e l d í a antes 
h a b í a usado perorando á favor de e l la , no por eso fué e l 
hombre injusto. Antes bien, l a maldad contrapuesta á l a 
v i r t u d descubre todo lo que e l l a es, y l a j u s t i c i a se hace 
m á s manifiesta con l a c o n s i d e r a c i ó n de un hombre injus­
to, y m u c h í s i m a s cosas hay que se prueban por sus c o n ­
trar ios . E l orador, pues, debe tener conocidos los pensa­
mientos d e i o s contrarios, como u n general de e j é r c i t o los 
de sus enemigos. 

2.° Pero l a r a z ó n puede mover l e á u n hombre de b ion 
á querer apartar a lguna vez a l j u e z de lo jus to en l a de­
fensa de una causa, l a cua l á p r i m e r a v i s t a parece co^a 
dura . Y s i alguno se m a r a v i l l a r e de que yo lo proponga 
(sin embargo de que no es este propiamente mi modo de 
pensar , sino de aquellos á quienes l a a n t i g ü e d a d tuvo por 
los m á s graves maestros de l a s a b i d u r í a ) , ref lexione que 
l a mayor parte de las cosas son ó buenas ó malas , no tanto 
por sus efectos, como por sus causas. Porque s i m u c h a s 
veces es una cosa buena e l qui tar l a v i d a á un hombre y 
a lguna v e z es cosa m u y honrosa matar los hijos, y s i l a 
c o m ú n ut i l idad lo pide, se permi ten hacer cosas t o d a v í a 
m á s atroces y hor r ib les de contarse, no hemos de atender 
a q u í solamente c ó m o defiende una causa j u s t a u n hombre 
de b ien , sino que t a m b i é n se ha de m i r a r por q u é causa 
y con q u é objeto l a defiende. 

Y en p r i m e r lugar es preciso que todos me concedan 
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l o que aun los m á s rigurosos de los estoicos confiesan que 
a lguna v e z p o d r á suceder: que u n hombre de b ien falte 
á f a ve rdad y tal v e z con m u y leves fundamentos (1), á l a 
m a n e r a que á los n i ñ o s cuando e s t á n enfermos les deci­
mos muchas cosas que no hay , pa ra contentarlos, y les 
prometemos otras muchas que no hemos de cumpl i r ; 
pues ¿con c u á n t a m á s r a z ó n cuando sea necesario disuadir 
á u n malhechor de cometer u n homicidio ó e n g a ñ a r a l 
enemigo por l a defensa de l a patria? De manera que aque­
l lo que en los esclavos es digno de r e p r e n s i ó n , es á veces 
loable en un hombre sabio. L o cua l s i se ver i f icare , veo 
que ¡ p u e d e n ocur r i r muchas razones por las cuales u n 
orador puede l e g í t i m a m e n t e tomar á su cargo l a defensa 
de u n a causa semejante, lo cua l no p o d r í a hacer faltando 
a l g ú n motivo honesto. 

Y no digo yo esto porque me agrade seguir las l eyes m á s 
severas en l a defensa de u n padre, de un hermano ó de u n 
amigo que se h a l l a en pel igro, s in embargo de que no h a y 
poco motivo para dudar, propuesta por una parte l a ima­
gen de l a ju s t i c i a y por l a otra e l amor na tura l que e l hom­
bre tiene á los suyos. Mas no dejemos lugar alguno de du­
dar. Supongamos que alguno h a puesto asechanzas á u n 
t irano y que se le hace reo de esto: ¿ p o r ven tu ra d e j a r á 
desear que salga l i b r e e l orador que definimos? Y s i to­
mare á su cargo su defensa, ¿no le d e f e n d e r á con tan apa­
rentes pruebas como e l que defiende u n pleito injusto de­
lante de los jueces? 

¿Y q u é s u c e d e r á s i e l j u e z e s t á resuelto á condenar a l -

(1) San Agus t ín en el libro de l a mentira y en otros Inga-
res á cada paso prueba con l a solidez y nervio que acostumbra, 
que por n ingún motivo, cualquiera que sea, es licito á ninguno 
el mentir; lo cual demuestra con muchas autoridades, pero con 
especialidad con estas de l a sagrada Escri tura: Perderás á todos 
los que hablan mentira. (Psalm. Y , v. 7.) L a boca que miente, causa 
la muerte del alma. (Cap. I , De la Sabiduría, v . 11.) Y asi Quinti-
liano liabla como pagano. 
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gunos hechos buenos, s i no le c o n v e n c i é r e m o s de que no 
han sucedido? ¿no s a c a r á l i b r e e l orador de esta manera , 
no só lo a l inocente, sino que h a r á que le tengan por exce­
lente ciudadano? Y s i s u p i é r e m o s que algunas cosas hay-
de su na tura leza jus tas , pero que por l a c i rcuns tanc ia de 
los tiempos son per judic ia les á l a c iudad, ¿no usaremos de 
u n modo de decir , bueno en sí considerado, pero e l m á s pa­
recido á las malas m a ñ a s de que usan los malos oradores? 

A d e m á s de esto, ninguno p o n d r á duda en que s i los c u l ­
pados pueden de a lguna mane ra enmendar su v i d a , como 
á veces se concede que lo pueden hacer , s e r á m á s impor­
tante á l a r e p ú b l i c a - e l que ellos queden l ib res que e l que 
sean castigados. Luego si se le convenciere a l j u e z de que 
h a de ser hombre de b ien aquel á quien acusaren de de­
litos verdaderos, ¿no p r o c u r a r á sacar le l ib re? 

S u p ó n g a s e ahora que es acusado de u n delito manifiesto 
u n buen genera l de e j é r c i t o , s in c u y a conducta no puede 
l a c iudad conseguir u n a honrosa v ic tor ia ; ¿ p o r ven tu ra l a 
c o m ú n u t i l idad no l e p r o p o r c i o n a r á u n abogado que le de­
fienda? Fabr i c io , ciertamente, s in embargo de ser Cornel io 
Rufino por otra parte u n m a l ciudadano y enemigo suyo, 
le d ió s u voto pa ra e l Consulado en l a guer ra que amena­
zaba , porque s a b í a que e ra u n buen c a p i t á n , y a d m i r á n ­
dose algunos de esto, les r e s p o n d i ó : Que que r í a m á s que le 
despojase un ciudadano que el que le pusiese en venta un ene­
migo. De esta manera , s i é s t e hub i e r a sido orador, ¿no hu ­
b ie ra defendido a l mismo Rufino, aun cuando fuese reo de 
haber p ú b l i c a m e n t e usurpado las rentas p ú b l i c a s ? 

Muchas cosas á este tenor se pueden alegar, pero cual­
qu ie ra de estas basta por s i sola. Porque no tratamos de 
ta l mane ra este punto que e l orador que vamos formando 
no pueda sa l i rse de esto, sino pa ra que, si semejantes ra ­
zones l e han hecho fuerza, tenga s iempre por ve rdade ra 
l a d e f i n i c i ó n que el orador es un hombre de bien, instruido a i 
l a elocuencia. 
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Pero t a m b i é n es necesario dar reglas, y e n s e ñ a r de q u é 
m a n e r a han de tratarse las cosas que son dificultosas de 
probar . Porque muchas veces aun las mejores causas se 
parecen á las malas , y e l reo que e s t á inocente es acusado 
de muchas cosas que t ienen apar iencia de verdad; de 
donde resul ta que debe ser defendido, observando en su 
defensa e l mismo orden que s i es tuviera culpado. A d e m á s 
de esto, hay innumerables cosas que son comunes á las 
causas buenas y á las malas , como son los testigos, las es­
cr i turas , las sospechas y las opiniones. Y los hechos vero­
s í m i l e s se prueban y se refutan de l mismo modo que los 
verdaderos . Por c u y a r a z ó n se d i r i g i r á e l discurso, s e g ú n 
e l asunto lo requiera , conservando s iempre una recta i n ­
t e n c i ó n . 
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CAPITULO I I . 

QUE D E B E E L ORADOR T E N E R CONOCIMIENTO 
D E L A FILOSOFÍA. 

Que debe el orador saber con qué medios se arreglan las cos­
tumbres, no sólo para ser él mismo hombre da bien, sino tam­
bién para perfeccionarse en l a elocuencia.—II. Que cada una 
de las partes de la filosofía le son necesarias al orador. L a ló­
gica, l a ética y la física: esto se prueba con ejemplos.—III. Que 
se ha de aprender la filosofía, no de a lgún autor sólo, sino de 
los mejores. También se ha de tener noticia de los ejemplos de 
dichos y hechos ilustres, de los que está llena l a historia ro­
mana. 

I . Supuesto que orador es lo mismo que hombre de 
b i en y que en é s t e no se puede p resc ind i r de l a v i r t u d , 
é s t a , s i n embargo de que rec ibe algunos impulsos de l a na-
u r a l e z a , debe con todo eso r e c i b i r su p e r f e c c i ó n de l a en­
s e ñ a n z a , y lo p r imero que d e b e r á hacer e l orador es 
a r r eg l a r sus costumbres con los estudios y ejerci tarse en 
ap render l a c i enc i a de l a bondad y de l a jus t i c i a , s i n l a 
c u a l n inguno puede ser n i hombre de b ien n i elocuente. 
Á no ser que ta l vez convengamos con aquellos que son 
de o p i n i ó n que las costumbres no t ienen m á s fundamento 
que e l de l a na tura leza y que n i n g u n a p e r f e c c i ó n r ec iben 
d e l arte, en tanto grado, que confiesan que las obras de 
manos y aun las que son m á s despreciables necesi tan de 
maestro; pero que l a v i r t u d , que es l a ú n i c a que se le h a 
concedido a l hombre pa ra hacer le m á s semejante á Dios 
i n m o r t a l , e l l a m i s m a se nos viene, y l a tenemos s in que 
nos cueste trabajo, tan solamente con haber nacido. ¿ P e r o 
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s e r á templado e l que no tuviere idea de lo que es t e m ­
planza? ¿ S e r á fuerte e l que de n i n g ú n modo hubiere s u ­
frido los temores de l dolor, de l a muerte y de l a superst i ­
c i ó n ? ¿Y s e r á justo e l que no hub ie re tratado en a l g ú n 
discurso erudito l a mater ia de l a j u s t i c i a y de l a b o n d a d » 
l a de las leyes que á todos nos t iene impuestas l a n a t u r a ­
leza , y las propias que se han establecido pa ra los pueblos 
y pa ra las naciones? ¡Oh, q u é poco ref lex ionan esto aque­
l los á quienes esto les parece tan fácill 

Pero paso en s i lencio esto acerca de lo cua l n inguno 
juzgo que t e n d r á l a menor duda, con t a l que tenga, como 
dicen , a lguna t intura en las letras; v o l v e r é á cont inuar 
aquel lo otro, es á saber: que n i a u n t e n d r á l a suficiente 
p e r f e c c i ó n en l a e locuencia aque l que no hubiere en te ra ­
mente penetrado toda l a fuerza de l a na tura leza y h u b i e ­
r e arreglado sus costumbres con los preceptos y con l a 
r a z ó n . Porque no en vano a f i rma L u c i o Craso en e l tercer l i ­
bro de l Orador, que todas aquel las cosas que se d i cen acer­
c a de l a equidad, jus t i c ia , ve rdad , bondad y de sus c o n ­
trar ios, son cosas propias de u n orador; y que cuando los 
filósofos las defienden con las fuerzas de l a e locuencia , se 
v a l e n de las armas de l a r e t ó r i c a , no de las suyas. S i n em­
bargo, confiesa é l mismo que estas se han de tomar de l a 
filosofía, porque le parece que e l l a e s t á m á s en p o s e s i ó n 
de aquel las cosas. De a q u í p roviene t a m b i é n que C i c e r ó n 
a f i rma e n muchos l ibros y cartas que l a facultad oratoria 
t iene s u pr inc ip io de las m á s profundas fuentes de l a sa-

- b i d u r í a , y por tanto los mismos maestros de e l l a fueron 
por a l g ú n tiempo maestros de las costumbres y de l arte de 
dec i r . 

Por lo c u a l esta m i e x h o r t a c i ó n no se •dirige á probar 
que e l orador debe ser filósofo, siendo as í que n i n g ú n 
otro tenor de v i d a h a sido m á s ajeno de los cargos c i v i l e s 
y de todo e l oficio de u n orador. Porque ¿ c u á l de los filó­
sofos as i s t ió puntualmente á los t r ibunales ó se hizo c é l e -
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bre en las juntas del pueblo? ¿Cuál de ellos, finalmente, se 
e m p l e ó en e l gobierno de l a r e p ú b l i c a , cosa que l a m a y o r 
parte de el los encarga que se evite? Mas yo pretendo for­
m a r en e l orador que ins t ruyo u n sabio romano que, no en 
las p r ivadas disputas, sino con l a exper ienc ia de las cosas 
y con sus acciones, se porte como un hombre verdadera­
mente c iv i l i zado . Pero por cuanto abandonados los estu­
dios de la s a b i d u r í a por aquellos que se dedicaron á l a 
elocuencia, no pe r severan y a en su ser n i en e l esplendor 
d e l foro, sino que pasaron pr imeramente á los p ó r t i c o s ( 4} 
y academias y d e s p u é s á las escuelas p ú b l i c a s , y los maes­
tros de l a e locuencia no e n s e ñ a n lo que se requiere p a r a 
formar u n orador, es necesario verdaderamente aprender­
lo de aquellos entre quienes q u e d ó . 

E s necesario entender á fondo los autores que dan re­
glas acerca de l a v i r t ud , pa ra que l a v i d a de l orador se 
conforme con l a c ienc ia de las cosas d iv inas y humanas . 
L a s cuales ¿ c u á n t o m á s importantes y hermosas parece­
r í a n s i las e n s e ñ a s e n t a m b i é n aquel los que son los m á s 
excelentes en l a elocuencia? ¡Y o j a l á que a lguna vez l l e ­
gue e l tiempo en que a l g ú n perfecto orador (cua l desea­
mos) tome por su cuenta e l tratar esta mater ia , que se h a 
hecho odiosa por e l soberbio nombre que le han dado y 
por los vic ios de algunos que cor rompen los bienes que 
en e l l a se enc ie r ran , y r e n o v á n d o l a en c ier ta mane ra l a 
r e ú n a á l a e locuencia pa ra que con e l l a forme u n solo 
cuerpo! 

I I . D i v i d i é n d o s e , pues, l a filosofía en tres partes, que 
son: l a física, l a é t i ca y l a l óg i ca , ¿ c u á l de e l las no t iene 
c o n e x i ó n con e l oficio d e l orador? 

(1) L a palabra pórticos se toma aquí por metonimia por l a 
secta de los filósofos estoicos, los cuales en Atenas t en ían sus 
disputas en los pórt icos ó soportales; asi Quintiliano da á en­
tender en este lugar que después que los oradores abandonaron 
el estudio de l a sabiduría , quedó solamente entre los filósofos. 

I 
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Porque inv i r t i endo e l orden y hablando de l a ú l t i m a , 
que consiste toda e l l a en las palabras , ninguno d u d a r á de 
que es propia del orador, y a sea por lo respect ivo á cono­
cer las propiedades de cada t é r m i n o , declarar las cosas 
obscuras y d i scern i r las dudosas, y y a por lo que hace á 
j u z g a r de las falsas y sacar l a c o n c l u s i ó n y consecuencia 
de lo que quiera , s in embargo de que no h a de hacer uso 
de e l l a en las defensas de una causa tan por menor y tan 
concisamente como en las disputas, porque e l orador no 
s ó l o e s t á obligado á ins t ru i r á sus oyentes, sino t a m b i é n á 
mover los y darles gusto, pa ra lo c u a l se necesita de vehe­
mencia , e n e r g í a y grac ia en e l decir , as í como es m a y o r 
l a fuerza de los r íos profundos y caudalosos que l a de u n 
p e q u e ñ o arroyo que corre entre p iedrec i l las . 

Y así como los maestros de los gladiadores e n s e ñ a n á 
sus d i s c í p u l o s todas las suertes de movimientos y posturas 
de cuerpo, que el los l l a m a n n ú m e r o s , no pa ra que los que 
los han aprendido hagan uso de todos el los en e l nfismo 
ejercicio de l a l u c h a (porque m á s se hace con e l peso de l 
cuerpo, firmeza y va lo r ) , sino para que entre tanta abun­
danc ia echen mano de cua lqu ie ra de ellos de que puedan 
va le r se cuando l a o c a s i ó n lo pida, no de otro modo esta 
parte que l l a m a n d i a l é c t i c a , ó bien queramos m á s l lamar­
l a arte de disputar, as í como es muchas veces ú t i l por sus 
definiciones, conclusiones, distinciones, soluciones de las 
dudas y pa ra notar las diferencias de las cosas, d iv id i r l a s , 
suav iza r l a s y jun ta r las , as í t a m b i é n s i e l l a l lega á domi­
na r en los discursos de l foro, s e r v i r á de impedimento á 
las mejores cualidades, y con su m i s m a sut i leza consumi­
r á las fuerzas de l orador por acomodarlas á su preciosa 
c o n c i s i ó n . Y así es que se encuentran algunos e x t r a ñ a ­
mente fervorosos en l a disputa, mas s a c á n d o l o s de aque l la 
c a v i l a c i ó n de l argumento pa ra a lguna cosa seria, les suce­
de lo que á algunos an imal i l los que en los lugares estre­
chos se escapan y se dejan d e s p u é s coger en campo abierto. 
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T a m b i é n toda aque l l a parte de l a mora l que se l l a m a 
é t i ca es, s in duda a lguna, acomodada a l orador. Porque en 
tan grande va r iedad de causas (como hemos dicho en los 
l ibros anter iores) , pues las unas se fundan en l a conjetura 
y otras sobre las definiciones, d e c i d i é n d o s e unas por fal ta 
de formal idad debida, otras por a p e l a c i ó n y otras por i l a ­
c i ó n , y a convengan el las mismas entre s í , y a sean entera­
mente distintas por l a a m b i g ü e d a d de sus palabras , cas i 
n inguna puede encontrarse que no tenga de a l g ú n modo 
c o n e x i ó n con l a mate r ia de l a j u s t i c i a y de l a bondad. ¿Y 
q u i é n ignora que hay muchas que todas el las consisten en 
sola l a cual idad? Mas por lo que pertenece á las del ibera­
ciones, ¿ q u é modo h a y de persuadi r que no tenga que v e r 
con e l tratado de lo honesto? ¿Y q u é se d i r á t a m b i é n de 
aque l tercer g é n e r o que tiene por oficio e l a labar y v i t u ­
perar? Ciertamente é s t e t iene por objeto lo bueno y lo 
malo . 

Y ace rca de l a j u s t i c i a , fortaleza, t emplanza y p iedad, 
¿ n o t e n d r á m u c h í s i m o que deci r e l orador? Pues aque l 
hombre de b ien que tenga conocimiento de estas v i r tudes 
y no tan solamente de sus nombres y significados, y que 
hab le de el las , no s ó l o de o í d a s , sino como qu ien las t iene 
impresas en su a lma , t e n d r á u n modo de pensar conforme 
á el las , y de esta suerte no t e n d r á que fatigarse en discu­
r r i r acerca de el las , sino que realmente h a b l a r á conforme 
á lo que conoce. 

Mas siendo toda c u e s t i ó n u n i v e r s a l de m á s fuerza que 
l a pa r t i cu la r , porque las partes se contienen en el . todo y 
de n inguna m a n e r a e l todo en u n a parte, n inguno cierta­
mente d u d a r á que las cuestiones generales se fundan e n 
los preceptos de l a filosofía. Pero c i ñ é n d o s e muchas de 
e l las á casos y c i rcunstancias par t icu la res , de donde e l es­
tado de las causas se l l a m a t a m b i é n defini t ivo, ¿ p o r v e n ­
tura no s e r á necesario in s t ru i r se t a m b i é n pa ra esto apren­
d i é n d o l o de los que m á s se h a n dedicado á esta materia? 
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A d e m á s de esto, toda c u e s t i ó n de l derecho ¿no se funda ó 
en l a propiedad de las palabras , ó en l a competencia de 
l a jus t i c ia , ó en l a conjetura de l a voluntad? Parte de lo 
c u a l tiene r e l a c i ó n con l a l ó g i c a y parte con l a filosofía 
mora l . Así que n i n g ú n discurso oratorio hay verdadera­
mente tal que no e s t é naturalmente mezclado de todas 
estas partes de l a filosofía. Porque u n a locuacidad desti­
tu ida de l conocimiento de esta c iencia , preciso es que v a y a 
e r r ada como qu ien carece de qu ien l a d i r i j a ó se gobierna 
por cosas falsas. 

Pero l a física no solamente ofrece m á s campo que l a s 
d e m á s para e l e jercicio de perorar , cuanto es necesario ha­
b l a r con m á s e s p í r i t u de las cosas d iv inas que de las h u . 
manas , sino que t a m b i é n comprende toda l a filosofía mo­
r a l , s in l a que, como queda expl icado, no puede formarse 
discurso alguno. Pues s i e l mundo se gobierna por l a Pro­
v idenc ia , deben los hombres buenos tener e l gobierno de 
l a r e p ú b l i c a . S i nues t ra a l m a tiene de Dios su origen, es 
necesario asp i ra r á l a v i r t u d y no hacerse esclavos de los 
deleites de nuestro cuerpo terreno. Y u n orador ¿no t e n d r á 
que tratar frecuentemente de esto? A d e m á s de esto, ¿ n o 
t e n d r á que formar sus discursos ace rca de las respuestas 
de los agoreros y de toda l a r e l i g i ó n , acerca de las cuales 
cosas son muchas veces sumamente importantes las del i­
beraciones que se dan en e l Senado, puesto que (en m i 
ju ic io) debe ser t a m b i é n e l orador u n hombre po l í t i co? P o r 
ú l t i m o , ¿ q u é e locuencia puede tener u n hombre que igno­
r a lo que de suyo es lo m á s apreciable? 

S i esto no fuera de suyo tan manifiesto, s i n embargo de­
b e r í a m o s d a r ' c r é d i t o á los ejemplos. Puesto que se t iene 
por cosa c ier ta que Per ic les , de c u y a e locuencia , s in em­
bargo de que ningunos vestigios han l legado á nuestros 
tiempos, con todo eso confiesan haber sido de una fuerza 
i n c r e í b l e , no só lo los historiadores, sino t a m b i é n los ant i ­
guos c ó m i c o s , gente l a m á s l i be r t ina , fué d i s c í p u l o de l fí-

TOMO I I . 20 
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sico A n a x á g o r a s , y que D é m o s t e n o s , p r í n c i p e de todos los 
oradores de l a Grec ia , tuvo á P l a t ó n por maestro. Y e l mis­
mo Marco Tu l io a s e g u r ó frecuentemente que no d e b í a tan­
to á las escuelas de r e t ó r i c a como á lo espacioso de l a 
academia. Y j a m á s hub ie ra l legado á tomar tanto ensanche 
s u e locuencia s i hub i e r a reducido su ingenio á las pare­
des de l foro y no á los t é r m i n o s que tiene l a m i s m a n a t u ­
ra leza . 

I I I . Pero de esto nace otra c u e s t i ó n , y es: q u é secta de 
filósofos puede contr ibui r m á s á l a elocuencia, s in e m b a r ­
go de que esta disputa á pocas sectas se puede reduc i r . 
Porque Ep icu ro por sí mismo nos aparta de s u filosofía, 
pues dice que se h u y a de toda c iencia con e l mayor co­
nato que se pueda. Y Ar is l ipo , poniendo el sumo b ien en e l 
deleite del cuerpo, e s t á m u y lejos de exhortarnos á t r aba­
j a r en este estudio. ¿Y q u é papel puede hacer en esta obra 
P i r r ó n , no c o n s t á n d o l e de que hay jueces en c u y a presen­
c i a s e habla , y reo en defensa de quien se 'perora, y S e n a ­
do en e l en que es preciso deci r su parecer. Algunos tie­
nen por u n a cosa muy út i l l a secta a c a d é m i c a , porque l a 
costumbre de disputar en pro y en contra t iene m u c h a 
c o n e x i ó n con el e jercicio de las causas forenses. A ñ a d e n , 
pa ra prueba de esto, que de e l l a han salido sujetos m u y 
sobresalientes en l a elocuencia. Los p e r i p a t é t i c o s hacen 
t a m b i é n a larde de cierto estudio de l a oratoria. Y en efec­
to, el los casi fueron los pr imeros que establecieron las 
cuestiones p r o b l e m á t i c a s por v í a de e jerc ic io . Los estoicos, 
a l paso que se v e n precisados á confesar que sus maestros 
carec ieron de l a r iqueza y lustre de l a e locuencia , se em­
p e ñ a n en persuadi r que ningunos p rueban con m á s fuer­
tes razones n i conc luyen con m á s grande sut i leza. 

Pero dejemos esto para que lo disputen entre sí mismos 
aquel los que , como sacramentados ú obligados estrecha­
mente por r e l i g i ó n , t ienen por delito e l apartarse m p u n ­
to de l a o p i n i ó n que una vez h a n abrazado. Mas e l orador 
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no tiene que estar sujeto en cosa a lguna á las l eyes de 
estos filósofos. Porque e l fin á que é l aspira, y de lo que 
hace p r o f e s i ó n , es de m á s impor tancia y exce lenc ia ; pues­
to que se promete ser consumado, no só lo por lo recomen­
dable de su v ida , sino t a m b i é n de su elocuencia . Por lo 
que se p r o p o n d r á por modelo de b ien hab la r a l m á s e lo ­
cuente de todos, y para e l arreglo de sus costumbres e l e ­
g i r á los m á s sanos preceptos y e l m á s recto camino para 
l a v i r t ud . Se e j e r c i t a r á en tratar de todas las materias, pero 
sobre todo en las de m á s impor tanc ia y que por su natu­
r a l eza son las m á s nobles. Porque ¿ q u é mater ia puede 
ha l l a r se m á s copiosa para hab la r con gravedad y con 
af luencia que l a de l a v i r t ud , de l a r e p ú b l i c a , de l a P r o v i ­
dencia , de l or igen de nuestras a lmas y de ,1a amistad? E s ­
tas materias dan no menos e l e v a c i ó n a l a l m a que a l dis­
curso, y son los verdaderos bienes que moderan los temo­
res, ref renan las pasiones, nos l i b r a n de las opiniones de l 
vulgo y transforman nuestro c o r a z ó n y le hacen celest ial . 

Y no s ó l o s e r á de l caso tener noticia y hacer cont inua­
mente á l a memor ia las materias que en tales ciencias se 
contienen, sino t a m b i é n aun m á s los dichos y hechos me­
morables que se ref ieren de l a a n t i g ü e d a d . Los que en 
n inguna parte seguramente se e n c o n t r a r á n n i m á s en n ú ­
mero n i mayores que en las memorias de nuestra c iudad . 
Y s i no, ¿ p o d r á n otros s e r v i r mejor de ejemplo de fortale­
za, de fidelidad, de jus t ic ia , de cont inencia , de frugal idad, 
d e l desprecio de los tormentos y de l a muerte que los 
Fabr ic ios , Curios, R é g u l o s , Decios, Muelos y otros innume­
rables? Porque cuanta es l a abundanc ia que los griegos 
t ienen de preceptos, tanta es l a que los romanos t ienen de 
ejemplos; lo que es de m á s importancia . Y aquel orador 
que no se contente con s ó l o tener presentes los sucesos 
modernos y l a his toria de su tiempo, sino que mi re toda l a 
memor ia de l a posteridad como l a jus ta medida de l a v i d a 
honesta y e l camino de l a a labanza, s a b r á que esto se 
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aprende solamente en los sucesos de m á s a n t i g ü e d a d . D e 
a q u í es de donde ha de beber los raudales de l a j u s t i c i a , 
y de a q u í h a de mostrar haber tomado l a l iber tad en las 
causas y en sus d i c t á m e n e s . Y no s e r á orador perfecto 
sino e l que supiere y tuviere v a l o r pa ra hab la r con l a v i r ­
tud que corresponde. 
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CAPITULO I I I . 

QUE E S N E C E S A R I A A L ORADOR L A CIENCIA 
D E L DERECHO C I V I L . 

T a m b i é n necesi ta e l orador tener conocimiento del de­
recho c i v i l , como t a m b i é n de las costumbres y de l a re l i ­
g i ó n de aque l l a r e p ú b l i c a cuyo gobierno tomare á su car­
go. Porque ¿ d e q u é manera p o d r á persuadir en las del i­
beraciones p ú b l i c a s y par t iculares , s i no tiene noticia de 
tantas cosas en que pr inc ipa lmente se funda u n a ciudad? 
¿Y de q u é manera p o d r á decir con verdad que es abogado 
de las causas aque l que tenga que mendigar de otro lo que 
tiene mayor fuerza en el las , no m u y desemejante á aque 
l í o s que rec i tan las composiciones de los poetas? Porque 
en c ier ta mane ra v e n d r á á hacer lo que le manden, y d i r á 
como en nombre de otro lo que é l debe pedir, que e l j u e z 
l e c rea á é l , y debiendo ser patrono de los l i t igantes ne­
c e s i t a r á é l de que le patrocinen. L o cua l , aunque se pueda 
prac t icar a lguna vez con menos incomodidad , l l evando á 
l a p resenc ia de l j u e z b ien estudiados y sabidos por orden 
los puntos de u n a causa, como todas las d e m á s cosas que 
en e l l a se contienen, ¿ q u é s u c e d e r á en aquel las cuestiones 
que de repente suelen suscitarse durante l a defensa d s l a s 
mismas causas? ¿No t e n d r á que v o l v e r muchas veces alre­
dedor de sí l a v i s t a vergonzosamente pa ra preguntar á 
los abogados infer iores que e s t á n a l l í sentados? ¿ P o d r á en­
tonces entender b i en lo que a l l í oyere, t e n i é n d o l o que de­
c i r inmediatamente? ¿O asegurarlo con fortaleza, ó pero­
ra r con l ibe r t ad á favor de l a parte que defiende? Y supon­
gamos que lo pueda hacer en los discursos de l as causas; 
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pero q u é s u c e d e r á en las disputas, en donde á cada paso 
es necesario rebat i r las razones de l con t ra r io , y no se da 
lugar para aprender lo que se ha de responder? ¿Y q u é 
h a r á s i por desgracia no asistiere e l h á b i l abogado que 
so l ía suger i r le razones? ¿Y q u é si alguno que no estuviere 
suficientemente instruido en aque l l a mater ia le ins inuare 
a lguna cosa falsa? Porque l a mayor mise r i a de l a ignoran­
c i a consiste en c reer que aquel que aconseja lo sabe todo. 

Y no ignoBO lo que entre nosotros se acos tumbra , n i es­
toy olvidado de aquel los que imi t an á los que e s t á n senta­
dos sobre las a rqu i l l as y sumin i s t ran armas á los que e s t á n 
peleando [ i ) ; n i se me oculta que los griegos suelen tam­
b i é n hacer lo mismo, de donde se les puso e l nombre de 
agentes de negocios. Pero hablo de u n orador que no s ó l o 
con t r ibuya con l a voz, sino con todas aquel las cosas que 
pueden cont r ibu i r á l a defensa de l a causa. Y as í no quiero 
que e s t é desapercibido, s i ta l vez se ofreciere a l g ú n lance 
de perorar de repente; y que no titubee en las pontesta 
cienes de los testigos. Porque ¿ q u i é n mejor que é l orde­
n a r á las cosas que quis iere comprender en l a causa cuan­
do l a defendiere? A no ser que alguno tenga por buen ge­
n e r a l á aquel que en las bataHas es denodado y va l ien te , 
y sabe disponer b ien todo lo que l a pelea requiere; pero 
que n i n g ú n conocimiento tiene pa ra las l evas de las tro­
pas, n i formarlas en bata l la n i en co lumna , n i pa ra l as 
provis iones de e j é r c i t o y de guer ra , n i tomar u n puesto 
ventajoso pa ra poner s u campamento. Porque no h a y duda 
en que pr imero es hacer los preparat ivos p a r a l a gue r ra 
que entrar en ba ta l la . Así que s e r á m u y semejante á este 

(1) Ent re los romanos, como dice Asconio, unos eran aboga­
dos, otros eran reconocedores de las causas y otros como fisca­
les, los cuales ayudaban a l orador y le suger ían las ideas del 
derecho. De esta manera eran los pragmát icos ó agentes entre 
los griegos como unos legistas ó letrados que in s t ru í an a l ora­
dor en el derecho. 
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genera l que hemos dicho aquel abogado que dejare á otros 
muchas cosas que s i r v e n pa ra t r iunfar en l a causa, con 
especial idad no siendo esto, que es lo m á s necesario, tan 
dificultoso como ta l v e z les parece á los que lo m i r a n 
desde lejos . 

Porque cua lquier punto de l derecho consta por escr i tura 
ó por costumbres. L o que es dudoso se debe examina r se­
g ú n l a reg la de l a ju s t i c i a . L o que consta por escrito ó 
t iene su fundamento en las costumbres de l a ciudad, no 
t iene dif icul tad alguna, por ser cosa que s ó l o requiere co­
nocimiento, no i n v e n c i ó n . Mas aquel las cosas que depen­
den de l a e x p o s i c i ó n de los jur isconsul tos , ó consisten en 
l a t e r g i v e r s a c i ó n de las palabras , ó en l a diferencia que 
hay entre lo bueno y lo malo. E l conocer la fuerza de 
cua lqu ie ra e x p r e s i ó n , ó es c o m ú n á los hombres pruden­
tes, ó propio de l orador. Por lo que pertenece á l a j u s t i c i a , 
cua lqu ie r hombre de bien l a conoce. 

Y yo tengo á u n orador no s ó l o por hombre de bien, 
s ino que sobre todo tenga prudencia ; e l cua l cuando de­
fendiere lo que por na tura leza es m á s acertado, no se 
a d m i r a r á de que a l g ú n jur i sconsul to se aparte de su dic­
tamen, teniendo ellos mismos facultad para defender opi­
niones opuestas entre s í . Pero aun cuando quisiere saber 
las diferentes opiniones que hay , es necesar ia l a l e c c i ó n , 
que es e l menor trabajo que hay en los estudios. Y s i l a 
mayor parte, desconfiando de lograr l a p e r f e c c i ó n en l a 
oratoria, se han dedicado a l estudio de l derecho, ¿ q u é fá­
c i l l e s e r á á u n orador aprender lo que aprenden los que 
por sí mismos confiesan que no pueden ser oradores? 

Pero Marco Ca tón , no só lo fué m u y exce len le orador, 
s ino t a m b i é n m u y grande jur isconsul to ; y E s c é v o l a y Ser­
v i o Su lp ic io tuv ie ron t a m b i é n l a prenda de elocuentes; y 
Marco Tu l io mientras estaba dedicado a l ejercicio de pe­
ro ra r , no solamente no a b a n d o n ó l a c ienc ia del dere­
cho, sino que t a m b i é n h a b í a comenzado á componer algu-
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ñ a s cosas acerca de é l , pa ra que se vea que u n orador-
puede dedicarse a l derecho, no s ó l o pa ra aprender le , sino 
t a m b i é n para e n s e ñ a r l e . 

Mas pa ra que ninguno c rea que son dignos de repren­
s i ó n los preceptos que yo pongo acerca del arreglo de las 
costumbres y estudio del derecho, porque á muchos hemos 
conocido que, fastidiados de l trabajo que necesariamente 
h a n de exper imentar los que aspi ran á l a elocuencia, han 
recur r ido á estos p e q u e ñ o s entretenimientos de l a desidia, 
de los cuales unos se dedicaron á leer los registros ó ca tá ­
logos del foro, y los t í t u lo s de los c a p í t u l o s de l derecho y 
las f ó r m u l a s , ó como dice C i c e r ó n , quis ieron m á s ser letra­
dos, haciendo e l e c c i ó n como de cosas m á s ú t i l e s de aque­
l l a s que s ó l o buscaban por su faci l idad; otros hubo m á s 
orgullosos y menos inc l inados a l trabajo del estudio, los 
cuales con u n ex te r io r modesto, y d e j á n d o s e c recer l a 
barba como s i despreciasen los preceptos de l a oratoria, 
se de tuvieron a j g ú n tiempo en las escuelas de los filóso­
fos, á fin de ganarse d e s p u é s l a autoridad con e l desprec ia 
de los d e m á s , siendo en p ú b l i c o tristes y en su casa diso­
lutos; porque l a filosofía puede contrahacerse, mas no l a 
e locuencia . 
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CAPITULO I V . 

QUE N E C E S I T A E L ORADOR T E N E R CONOCIMIENTO 
D E L A S H I S T O R I A S , 

Debe sobre todo e l orador tener u n grande acopio de 
ejemplos, y a antiguos y y a modernos; de manera que no 
solamente e s t á obligado á tener noticia de lo que reciente­
mente se h a escrito en l as historias, ó se conserva por tra­
d i c i ó n como de unos á otros y de lo que diar iamente suce­
de, pero n i tampoco ha de m i r a r con indi ferencia las fic­
ciones de los m á s c é l e b r e s poetas. Porque aquello p r imero 
t iene l a m i s m a fuerza que t ienen los testimonios y aun 
t a m b i é n los decretos, y esto segundo, ó tiene su apoyo en 
e l c r é d i t o de l a a n t i g ü e d a d , ó se cree que los hombres 
grandes lo fingieron pa ra dar reglas en orden á l a ins t ruc­
c i ó n . E l orador, pues, debe saber m u c h í s i m o s ejemplos, de 
donde proviene que los ancianos t ienen t a m b i é n mayor 
autor idad porque saben y h a n visto m á s cosas, lo que fre­
cuentemente a f i rma Homero. Pero no se ha de aguardar á 
l a ú l t i m a edad para aprender l a his tor ia , teniendo estos 
estudios l a propiedad de hacer que parezca, por las cosas 
que sabemos, que hemos v i v i d o aun en los pasados siglos-
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CAPÍTULO Y . 

CUÁLES HAN D E S E R L A S P R E N D A S D E TIN ORADOR. 

Que al orador le es necesaria l a grandeza de corazón y la con­
fianza. De las prendas naturales del orador. 

Esto es lo que yo h a b í a prometido tratar acerca de los 
aux i l ios , no del arte, como algunos h a n pensado, sino de l 
m i s m o orador. Estas son las a rmas que debe tener á mano; 
con l a c ienc ia de estas cosas debe estar apercibido, tenien­
do a l mismo tiempo u n grande acopio de palabras y figu­
ras , orden en l a i n v e n c i ó n , fac i l idad en l a d i s p o s i c i ó n , fir­
m e z a , en l a memor ia l y grac ia en l a p r o n u n c i a c i ó n y 
a d e m á n . 

Pero de todas estas prendas l a m á s excelente es u n a 
grandeza de c o r a z ó n , á l a que n i e l temor abata, n i e l ru i ­
do de las voces ami lane , n i l a autoridad de los oyentes 
detenga m á s de lo que requiere e l respeto que se mere­
cen. Pues a l paso que son abominables los v ic ios que se 
oponen á estas prendas, cuales son l a demasiada satisfac­
c i ó n , temeridad, ma l ign idad y ar rogancia , a s í t a m b i é n s i 
falta l a constancia, confianza y fortaleza, de nada s e r v i r á 
e l arte, e l estudio y l a m i s m a c iencia ; como s i se diesen 
armas á los cobardes y de poco c o r a z ó n pa ra pelear . A un­
que m a l de m i grado (por cuanto puede siniestramente i n ­
terpretarse) , me veo precisado á deci r que l a m i s m a ver­
g ü e n z a , defecto verdaderamente digno de aprecio y r a í z 
fecunda de las vi r tudes , es muchas veces opuesta á l as 
buenas prendas de u n orador, y h a sido causa de que m u ­
chos, ocultando las grandezas de su ingenio y estudio, pe­
reciesen en e l retiro de l s i lenc io . 
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Mas s i alguno l eye re esto, t a l vez s in saber bien t o d a v í a 
dis t inguir l a fuerza de cada una de las palabras , sepa que 
no reprendo yo l a h o m b r í a de bien, sino l a v e r g ü e n z a , que 
es u n cierto temor que retrae e l a l m a de aquellas cosas 
que se deben pract icar , de l cua l resul ta l a con fus ión , e l 
arrepent imiento de lo que se h a comenzado y u n repenti­
no s i lencio. ¿Y q u i é n d u d a r á en poner entre los defectos 
de u n orador u n afecto por e l cua l tiene empacho de hacer 
u n a cosa buena? N i tampoco pretendo yo a d e m á s de esto 
pe r suad i r que e l que e s t á y a á punto de perorar, no se le­
vante con a lguna a l t e r a c i ó n n i mude de color ó d é á en­
tender e l peligro á que se expone, lo cua l s i no sucediera , 
se d e b e r í a s in embargo aparentar, sino que este conoci­
miento sea efecto de l a obra, no de l temor; que exper i ­
mente a lguna c o n m o c i ó n , no que desmaye. Y e l mejor 
remedio pa ra l a v e r g ü e n z a es l a confianza; pues e l rostro 
m á s vergonzoso tiene un grande apoyo en l a buena con­
c ienc ia . 

Hay t a m b i é n prendas naturales, las que s in embargo se 
me jo ran con e l cuidado; tales son l a voz, e l buen p u l m ó n 
y l a grac ia en el decir , las cuales son de tanta e s t i m a c i ó n 
que frecuentemente le ganan a l orador fama de ingenio. 
E n nuestro tiempo hubo oradores bastante afluentes, pero 
cuando peroraba Traca lo p a r e c í a que e x c e d í a á todos sus 
iguales; tal e ra lo airoso de su cuerpo, tal l a v i v e z a de sus 
ojos, l a majestad de su rostro, l a finura de s u a d e m á n ; y l a 
voz , no como C i c e r ó n quiere que sea, casi como l a de los 
que representan una tragedia, sino superior á l a de todos 
los t r á g i c o s que yo he o í d o hasta ahora . Á l a ve rdad , me 
acuerdo que perorando é s t e en l a p r i m e r a sa la de l foro de 
J u l i o , y estando todo l leno de alboroto á causa de las mu­
chas voces que se o í a n por jun ta rse a l l í cuatro t r ibunales 
como se t iene de costumbre, no solamente le oyeron y en­
tendieron, sino que m e r e c i ó t a m b i é n e l aplauso de los 
cuatro t r ibunales , lo cua l fué g ran bochorno pa ra los de-
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m á s que estaban a l mismo tiempo perorando. Pero esto por 
mi lagro se logra y es u n a r a r a fel ic idad, l a cua l , s i faltare, 
c o n t é n t e s e á lo menos e l que dice con ser o í d o de sus 
oyentes. T a l como hemos dicho debe ser e l orador y sa­
ber esto. 
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CAPITULO Y I . 

C U l l i S E A E L TIEMPO D E COMENZAR Á D E F E N D E R 
P L E I T O S . 

N inguna duda hay en que debe darse pr inc ip io á pe ro ­
r a r s e g ú n las facultades de cada uno, n i yo d e t e r m i n a r é 
los a ñ o s que pa ra esto se requieren , siendo cosa b ien sabi­
d a que D e m ó s t e n e s h izo s u defensa contra sus tutores 
siendo t o d a v í a m u y n i ñ o ; Calvo , C é s a r y F o l i ó n tomaron 
á su cargo todos tres l a defensa de unas causas de l a m a ­
y o r impor tanc ia mucho antes de tener l a edad competente 
pa ra ser cuestores (•!); t a m b i é n se cuenta que algunos pe­
ro ra ron teniendo t o d a v í a l a toga pretexta (2), y C é s a r Au­
gusto, siendo de edad de doce a ñ o s , dijo en l a p l aza ros­
trata l a o r a c i ó n f ú n e b r e en a labanza de su abuela . 

Yo soy de parecer que se debe observar en esto u n a 
c ier ta m o d e r a c i ó n , de mane ra que no salga arrebatada­
mente a l p ú b l i c o e l j o v e n de pocos a ñ o s , n i exponga á 
v i s t a de todos s u talento cuando t o d a v í a no h a llegado á s u 
debida p e r f e c c i ó n . Porque de a q u í resu l ta e l menosprecio 
de este ejercicio, se v a arraigando e l descaro, y (lo que es 
por todos lados m á s per judic ia l ) l a propia sa t i s f acc ión se 
adelanta á las fuerzas. Pero tampoco se h a de di la tar este 
e jerc ic io hasta l a vejez , porque e l t e m e r s e v a aumentan­
do cada d í a , y cada v e z nos parece m á s dificultoso aquello 
que dilatamos emprender , y mientras del iberamos c u á n d o 
hemos de empezar, suele y a hacerse tarde. 

(1) A l a dignidad de cuestores ó tesoreros no eran admitidos 
los romanos hasta que tenian veintisiete años cumplidos. 

(2) Usaban los niños de l a toga pretexta hasta l a edad da 
diecisiete años, en cuyo tiempo ves t í an l a toga v i r i l . 
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Por c u y a r a z ó n es conveniente sacar e l fruto de los es­
tudios cuando es t á t o d a v í a en su ve rdo r y conse rva toda­
v í a su du lzu ra , cuando se d i s i m u l a f á c i l m e n t e cua lqu ie r 
defecto hay esperanza de perfeccionarse, todos e s t á n dis­
puestos á hacer favor y e s t á b ien e l a treverse; y s i a lguna 
cosa se echa menos en este ejercicio, suple l a edad , y s i 
algunas cosas se d icen con l a v i v e z a propia de l a edad se 
a t r i buyen a l c a r á c t e r j u v e n i l , como todo aquel lugar de 
C i c e r ó n en defensa de Sexto Roscio.- Porque ¿qué cosa m á s 
c o m ú n que el aliento á los que es tán con vida, que l a t i e r ra á 
los difuntos, que el m a r á los que naufragan y que l a p laya á 
os que el m a r a r r o j ó á ella? Lo que habiendo dicho con los 
mayores aplausos siendo de edad de v e i n t i s é i s a ñ o s , é l 
mismo, siendo y a de edad avanzada , confiesa que p e r d i ó 
aque l la fogosidad an iqu i lada con los a ñ o s . 

Y á l a ve rdad , cua lqu ie ra que sea l a venta ja de los estu­
dios par t iculares , es s in embargo par t icu lar e l ade lan ta ­
miento que se logra con e l e jercicio de l foro; es otra l a 
luz , otro e l aspecto de los peligros verdaderos; y l a expe-
r ic ienc ia , en caso de estar separada de l a c ienc ia , s i r v e m á s 
s in e l l a , que l a c ienc ia s in l a exper ienc ia . Y por esto a lgu­
nos que se han envejecido en las escuelas se pasman con 
l a novedad cuando entran en los t r ibunales y qu ie ren que 
todo se conforme con los ejercicios que el los h a n tenido. 
Pero a l l í e l j u e z se e s t á cal lando, e l contrario todo lo albo­
rota, y n inguna cosa d icha fuera de p r o p ó s i t o cae en saco 
.•oto; s i se suelta a lguna p r o p o s i c i ó n , es necesario probar­
l a ; l a defensa de una causa trabajada y d i scu r r ida con e l 
estudio de muchos d í a s y noches, no du ra a l l í m á s t iempo 
que el que tarda en pasar e l agua (1); y dejada toda h i n ­
c h a z ó n de estilo retumbante, se debe hab l a r en a lgunas 

(1) Usaban los romanos, como dijimos arriba, de unos relo­
jes de agua semejantes á los de arena, con los que med ían el 
tiempo que los oradores hab ían de estar liablando, concluido el 
cual ya no podía hablar más palabra. 
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causas en un estilo fami l ia r y senci l lo , lo que aquel los elo­
cuentes no saben. Y as í se encuentran algunos que e s t á n 
en e l entender de que son m á s elocuentes de lo que pa ra 
defender las cosas se requiere . 

Pero yo soy de o p i n i ó n que e l j o v e n , a l que siendo to­
d a v í a de pocas fuerzas hemos conducido a l foro, comience 
por u n a causa l a m á s fáci l y favorable, á l a manera que 
los cachorr i l los de las fieras se ceban en l a presa que es 
m á s t ierna; mas que no c o n t i n ú e d e s p u é s de l mismo modo 
que a l pr incipio , n i haga cal lo , por deci r lo as í , su ingenio 
cuando se e s t á formando t o d a v í a , sino que sabiendo y a en 
q u é consiste l a pelea de l foro y en q u é cosa h a de poner 
su a t e n c i ó n y su conato, tome aliento y nuevas fuerzas. D e 
esta mane ra p a s a r á s in temor su p r i m e r a car re ra , en que 
es m á s fáci l atreverse, y esta fac i l idad en atreverse no pa­
s a r á á desprecio de l a dif icultad y e jerc ic io de perorar . 

Este m é t o d o o b s e r v ó Marco Tul io , y d e s p u é s de haber­
se adquir ido u n glorioso nombre entre los oradores de su 
tiempo, p a s ó á l a Asia y se d e d i c ó de nuevo en Rodas á 
estudiar con otros maestros de r e t ó r i c a y filosofía, pero es­
pecialmente con Apolonio Mi lón , de quien h a b í a sido tam­
b i é n d i s c í p u l o en Roma , á fin de perfeccionarse y rehacer­
se en l a e locuencia . Cuando convienen entre sí l a r e t ó r i c a 
y l a p r á c t i c a , puede esperarse e l fruto de una obra per­
fecta. 
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CAPITULO Y I I . 

D E LO QUE D E B E O B S E R V A R E L ORADOR E N L A S CAUSAS 
QUE TOMA POR S U C U E N T A . 

I . E s cosa más honrosa defender que acusar. Sin embargo, no 
siempre es reprensible la acusación. Qué causas son las que e l 
orador debe más bien tomar á su cargo. Que no se ha de admi­
tir la causa que conociéremos que es in jus ta .—II . S i se han da 
defender los pleitos sin in terés . 

I . Luego que e l orador hub ie re cobrado fuerzas en 
todo g é n e r o de disputas, s e r á su p r i m e r cuidado e l em­
prender l a defensa de las causas, en las cuales d e b e r á s e ­
guramente, como hombre de bien, querer m á s h a c e r de 
abogado que de fiscal de los reos; mas no a b o m i n a r á de t a l 
m a n e r a de l nombre de fiscal, que n i en p ú b l i c o n i en 
pa r t i cu l a r pueda reduc i r se á ci tar á a lguno á que d é cuen­
ta de su tenor de v i d a . Porque las l eyes mismas no t ienen 
v i g o r a lguno, sino en cuanto t ienen su apoyo en l a v i v a 
voz de u n fiscal; y s i se tiene por delito e l desear que se 
cast iguen las maldades, m u y cerca e s t á n de permi t i r se l as 
maldades mismas; y e l permi t i r se que v i v a n i m p u n e m e n ­
te los malos , es s i n duda a lguna per jud ic ia l á los buenos. 
Así que e l orador no p e r m i t i r á que queden s i n venga r l as 
quejas de los aliados, n i l a muerte de l amigo ó d e l par ien­
te, n i las conspiraciones t ramadas contra l a r e p ú b l i c a ; y 
esto no por e l deseo de l castigo de los culpados, sí con e l 
fin ú n i c o de desterrar los v ic ios y corregi r las costumbres. 
Porque aquellos á quienes no se les puede re formar por l a 
r a z ó n , s ó l o con e l temor se contienen. Por lo cua l , as í como 
e s t á m u y cerca de ser u n latrocinio pasar toda l a v i d a fis-
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balizando los hechos de los d e m á s y moverse ú n i c a m e n t e 
por e l i n t e r é s á acusar á los reos, as í t a m b i é n e l tomar con 
todo e m p e ñ o e l remedio de los males intestinos de l a r e ­
p ú b l i c a es una a c c i ó n l a m á s digna de los defensores de 
l a patria. 

Y por esta r a z ó n , los p r í n c i p e s , que tienen e l gobierno de 
l a r e p ú b l i c a , no han mirado como reprens ib le e l ejercicio 
4 e este empleo, y aun los j ó v e n e s distinguidos h a n dado á 
•entender que m i r a n como u n obsequio hecho á l a r e p ú b l i ­
c a el acusar á los malos ciudadanos, porque s ó l o p a r e c í a 
q u e a b o r r e c í a n á los hombres de m a l a v i d a y que se h a ­
c í a n sus enemigos en cuanto confiaban con su buena in ten­
c i ó n e l reformarlos. Y esto fué lo que h ic ie ron Hortensio, 
los L ú c u l o s , Sulp ic io , C i c e r ó n , C é s a r y otros m u c h í s i m o s , 
como t a m b i é n los dos Catones, de los cuales e l uno m e r e c i ó 
e l nombre de sabio, y e l otro, s i no lo fué t a m b i é n , no s é 
yo á quien d e j ó lugar pa ra merecer este nombre. Mas no 
h a de defender e l orador indist intamente á todos; y a l paso 
que debe tener abierto á todos los infel ices el puerto de su 
defensa, lo c e r r a r á á los piratas (1), y só lo debe mover le á 
l a defensa de u n a causa l a bondad de e l la . 

Por cuanto u n solo abogado no puede defender á todos 
los que l i t igaren con jus t i c i a , que ciertamente son muchos; 
p o d r á t a m b i é n dar a lguna preferencia á sus r ecomenda­
dos, como t a m b i é n á las de los mismos jueces , con ta l de 
que sea s iempre su vo lun tad favorecer a l que tenga m á s 
jus t ic ia ; porque á és tos es á quienes u n buen abogado debe 
prefer i r s iempre en su e s t i m a c i ó n . Pero dos especies de 
a m b i c i ó n debe evitar , ó l a de favorecer por e l i n t e r é s á 
los poderosos contra los desval idos, ó l a de ensalzar á los 
inferiores contra los constituidos en dignidad; lo cua l es 

(1) E s t a palabra piratas está puesta asi en el original para 
.soguir l a alegoria que tiene su principio de las cosas del mar, 
y se traslada á significar toda especie de hombres de mala vida 
j llenos de vicios. 

TOMO I I . 21 
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t o d a v í a efecto de m a y o r orgullo. Porque l a fortuna no es 
l a que hace las causas jus tas ó injustas. 

N i debe l a v e r g ü e n z a s e r v i r l e de impedimento á u n 
abogado pa ra desechar u n pleito que t o m ó á su cargo 
cuando le p a r e c í a cosa jus ta , y d e s p u é s , d iscurr iendo sobre 
é l con r e f l e x i ó n , descubre su in jus t ic ia y d e s e n g a ñ a de 
antemano a l l i t igante. Porque s i los jueces son los que de­
ben ser, n i n g ú n m a y o r beneficio pueden hacer á un l i t i ­
gante que e l no estarle e n g a ñ a n d o con una v a n a esperan­
za . Y no es digno de ser defendido aquel que no hace apre­
cio de su consejo; n i tampoco le e s t á b ien a l orador que 
pretendemos instruir , ser patrono de lo que sabe ser u n a 
in jus t ic ia . Y s i defendiere a lguna cosa falsa por los moti­
vos que hemos alegado a r r i b a , no por eso s e r á u n a cosa 
indecorosa lo que de este modo hic iere . 

I I . Puede disputarse sobre s i debe s iempre e l orador 
defender un pleito gratuitamente. L a cua l c u e s t i ó n s e r í a 
u n a imprudenc ia dec id i r inmediatamente y s in examinar ­
l a m u y despacio. Porque ¿ q u i é n ignora que es l a cosa m á s 
honrosa, y l a m á s propia de las artes l ibe ra les y de l a 
g randeza de c o r a z ó n que en e l orador se requiere , no ha­
cer v e n a l su trabajo n i abatir l a autoridad de un tan g r a n ­
de beneficio? y m á s cuando l a mayor parte de las cosas en 
tanto pueden parecer despreciables en cuanto t ienen pre­
cio. A u n los m á s ciegos, como se suele decir , v e n esto cla­
ramente; y n inguno que tenga lo que h a menester ( y no es 
menester mucho) h a r á e l oficio de abogado por i n t e r é s s i n 
i n c u r r i r en e l abominable delito de l a a v a r i c i a . 

Pero s i sus bienes no fueren suficientes pa ra su manu­
t e n c i ó n y decencia, p o d r á tomar a lguna r e t r i b u c i ó n , s e g ú n 
todas las leyes de los sabios; puesto que á S ó c r a t e s le d i e ­
ron pa ra mantenerse, y Z e n ó n , Cleantes y Grisipo acepta­
ron las expresiones que les h a c í a n sus d i s c í p u l o s . Porque 
yo no veo un arbi t r io m á s justo para adqu i r i r que e l que 
so tiene con este d e c o r o s í s i m o trabajo, y m á s siendo lo que 
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se adquiere de aquellos á quienes les han hecho un tan 
grande beneficio, a l que si con nada correspondiesen se 
h a r í a n indignos de l a defensa. Y esta correspondencia es 
no solamente jus ta , sino t a m b i é n necesaria , porque e l mis­
mo trabajo, y todo e l tiempo que se gasta en los negocios 
ajenos, qui ta e l arbi t r io de adqu i r i r por otro lado, 

Pero aun en esto se h a de guardar m o d e r a c i ó n , é i m ­
porta m u c h í s i m o e l m i r a r de q u i é n se recibe, c u á n t o y 
por c u á n t o tiempo. A q u e l l a costumbre propia de piratas 
de hacer e l ajuste de los pleitos, y de va lua r su precio á 
p r o p o r c i ó n de los peligros que en ellos se encuentran, 
debe mirarse como e l t ráf ico m á s abominable, y debe 
estar m u y lejos aun de los que no son enteramente desal­
mados, con especial idad no teniendo por q u é temer a l hom­
bre ingrato e l que defiende á hombres de b ien y las can 
sas justas , y s i l a ingrat i tud h a de estar de parte de l l i t i ­
gante, menos malo es que en él se ha l le esta falta que e l 
que e l abogado peque de codicioso. Así que e l orador nada 
p r e t e n d e r á adqui r i r m á s de lo justo, y aunque sea pobre 
no lo r e c i b i r á como en recompensa, sino que p e r m i t i r á 
que sus clientes le manifiesten con algunas expresiones su 
mutuo agradecimiento, cuando conozca que é l ha hecho 
tanto m á s por favorecerlos; porque n i conviene hacer ve­
n a l este beneficio, n i que quede absolutamente s in recom­
pensa. Por ú l t i m o , e l agradecimiento pertenece m á s b ien 
a l que es t á obligado a l beneficio. 
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CAPITULO Y I I L 

D E LO QUE D E B E O B S E R V A R E L ORADOR 
E N E L -ESTUDIO D E L A S CAUSAS. 

I . Hágase cargo el orador con cuidado de l a causa acerca de la 
cual Ya á perorar, y esto no por medio de otro ni por memoria­
les, sino por sí m i s m o . - I I . Oiga con paciencia y no una sola 
vez al litigante, y hága le muchas p r egun ta s . - I I I . Vea despa­
cio y registre todos los documentos del pleito. Por úl t imo, re­
vístase del carácter de juez. 

1. S i g ú e s e tratar de l m é t o d o que se h a de observar en 
e l estudio de lp l e i t o , en lo que consiste e l fundamento de 
u n orador. Porque ninguno hay de tan corto talento que 
hecho dil igentemente cargo de todas las par t icular idades 
que en e l pleito se contienen, no sea capaz de dar a l j u e z 
e l competente informe. Pero de esto se cu idan p o q u í s i m o s . 
Porque pasando en s i lencio á los que de suyo son dejados, 
y que n inguna pena se toman en aver iguar en q u é con­
siste e l punto p r inc ipa l ' de los pleitos, con ta l de lograr 
o c a s i ó n de hab la r acerca de los lugares comunes que e s t á n 
fueran de l a causa y de l as personas, h a y algunos á quie­
nes pe rv ie r t e l a a m b i c i ó n , d é l o s cuales unos aparentando 
estar m u y ocupados, y que t ienen s iempre entre manos 
otro negocio que les es preciso despachar pr imero , mandan 
i r á su casa a l l i t igante e l d í a antes de l a v is ta de l pleito, 
ó en l a m i s m a m a ñ a n a , y a lguna vez se g l o r í a n t a m b i é n 
de haber estudiado l a causa en los asientos mismos de l a 
audiencia ; otros, haciendo a larde de su ingenio pa ra apa­
ren tar que se han hecho cargo inmediatamente de las co­
sas fingiendo que las ent ienden cas i antes de o i r í a s , des" 
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pues que han hablado mucho con una aparente elocuen­
c i a y m u y grandes voces y de cosas que nada tienen que 
v e r con e l j u e z n i con e l li t igante, se v u e l v e n por e l foro 
b ien sudados y con mucho a c o m p a ñ a m i e n t o . 

Tampoco apruebo á los que huyendo de l trabajo, en l u ­
gar de enterarse de l pleito, mandan se les informe á sus 
amigos; aunque menos malo es esto, s i por lo menos el los 
se imponen b ien y dan como corresponde e l informe. Pero 
¿ q u i é n se i n f o r m a r á mejor que e l mismo abogado? ¿Y de 
q u é mane ra e m p l e a r á con gusto su trabajo en l a defensa 
ajena aquel procurador , siendo s ó l o u n tercero y como 
i n t é r p r e t e , y que no tiene que hacer l a defensa por sí 
mismo? 

Mas es una p e r v e r s a costumbre e l contentarse con los 
informes que da, ó e l l i t igante que acude a l abogado por 
no tener é l suf iciencia pa ra l a defensa de l pleito, ó a lguno 
de los de aquel la especie de abogados que confiesan su i n ­
suf ic iencia para l a defensa de las causas, y hacen d e s p u é s 
lo m á s dificultoso que hay en l a defensa de e l l a . P o r q u e 
e l que puede d i scu r r i r lo que conviene exponer, lo que se 
debe ca l la r , tergiversar , m u d a r y aun fingir, ¿ p o r q u é no 
h a de poder ser orador, puesto que hace lo que tiene ma­
y o r dif icultud? Mas estos no s e r í a n tan per judic ia les s i 
pusiesen e l informe s e g ú n l a v e r d a d del hecho. Pero a ñ a ­
den á l a ve rdad pruebas y razones y algunas otras cosas 
que l a desfiguran m á s , en las que imbuidos los m á s de 
el los t ienen por u n delito e l mudar las , y las defienden 
como las cuestiones que se ven t i l an en l a escuela. D e s p u é s 
se v e n cogidos, y les hacen v e r los contrarios l a causa,, 
cuyo informe no quis ieron ellos tomar de sus li t igantes. 

I I . Concedamos, pues, ante todas cosas á los l i t igantes 
todo e l t iempo y lugar que quieran , y e x h o r t é m o s l o s bue­
namente á que expongan todo cuanto tengan que exponer 
con toda l a e x t e n s i ó n que quieran y adonde les parezca, 
l o m á n d o s e tiempo para e l lo . Porque no es tan per jud ic ia l 
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e l o í r cosas superfinas como ignorar las necesarias. Y m u ­
chas veces e n c o n t r a r á e l orador l a l l aga y e l remedio en 
las mismas cosas que a l l i t igante le p a r e c í a n que para n in ­
guna de las partes eran de c o n s i d e r a c i ó n . Y e l que h a de 
defender no debe tener tanta confianza en su memor ia que 
se a v e r g ü e n c e de esc r ib i r lo que h a o ído . 

Y no se ha de contentar con oir sola una vez , h a de obl i ­
gar a l l i t igante á dec i r segunda y tercera vez lo mismo, no 
s ó l o porque en e l p r i m e r informe se le pudieron o l v i d a r 
algunas cosas, con especial idad siendo hombre s in letras 
(como muchas veces sucede), sino t a m b i é n para saber s i se 
mantiene en lo mismo. Porque hay m u c h í s i m o s que fal tan 
á l a verdad , y como s i no diesen e l informe de l a causa 
sino que l a defendiesen, h a b l a n no como u n abogado, 
sino como con u n j u e z . Por c u y a r a z ó n j a m á s se l e h a de 
dar a l l i t igante entero c r é d i t o , sino que por todas v í a s se 
l e h a de estrechar y poner en c o n s t e r n a c i ó n , y á fuerza 
de preguntas se le ha de sacar l a ve rdad . Porque as í como 
los m é d i c o s no s ó l o e s t á n obligados á c u r a r l a s enfermeda­
des que se manifiestan, sino que t a m b i é n deben ave r igua r 
las ocultas y que los enfermos mismos encubren , as í tam­
b i é n u n abogado debe indagar m á s de lo que e l l i t igante l e 
descubre . 

Mas luego que hubiere estado escuchando á su cl iente 
con l a pac ienc ia que se requiere, debe pasar á hacer otro 
pape l y representar l a parte contrar ia , proponiendo todo 
lo que absolutamente se puede d i scu r r i r en contrario y 
cuanto naturalmente puede tener lugar en semejante com­
petencia. Se le ha de preguntar a l cliente con l a m a y o r 
escrupulos idad y se le h a de poner en e l m a y o r apuro. 
Pues mientras se hace a v e r i g u a c i ó n de todo, se l l ega algu­
n a vez á descubr i r l a ve rdad en donde menos se esperaba. 
E n u n a pa labra , e l mejor abogado es aque l que es i n c r é ­
dulo en e l informe que toma. Porque no hay promesa que 
no haga un litigante; pone por testigo a l pueblo, y asegura 
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quo todos e s t á n m u y prontos á firmar lo mismo que é l 
asegura, y ú l t i m a m e n t e , que aun l a parte cont rar ia no po­
d r á negar algunas cosas. 

I I I . Y por lo tanto, es necesario m i r a r con r e f l e x i ó n to­
dos ios instrumentos de l pleito, y v o l v e r á leer con m u c h a 
m á s a t e n c i ó n lo que no baste e l ve r lo u n a v e z sola. P o r ­
que m u y frecuentemente sucede que ó no son los i n s t r u ­
mentos absolutamente como se p r o m e t í a n , ó es menos lo 
que contienen, ó se h a l l a n complicados con a lguna otra 
c i rcuns tanc ia que puede perjudicar , ó d icen m á s de lo que 
d e b í a n decir , y se h a r á n menos c r e í b l e s por exceder los 
t é r m i n o s ordinar ios . Ul t imamente se suele encontrar fre 
cuentemente e l h i lo roto [ i ) , l a cera desfigurada y los s e ­
l los de mane ra que no hay quien los conozca; todo lo c u a l , 
s i en casa no se hubie re mirado bien, d a r á m u y grande 
chasco en e l foro, y mucho m á s perjuicio c a u s a r á e l tener 
que omit i r estos documentos que e l que c a u s a r í a e l no 
ofrecerlos. 

T a m b i é n d e s c u b r i r á e l abogado otras muchas razones 
que e l l i t igante c r e e r í a que nada t e n í a n que v e r con l a 
defensa de su pleito, s i recorre por todos los lugares de 
las pruebas que dejamos explicados; los cuales, as í como 
no es preciso tenerlos todos como delante de l a v is ta a l 
tiempo de perorar , n i i r los tocando de uno en uno, por l as 
razones que quedan alegadas, as í es necesario, cuando se 
aprende l a causa, registrar las c i rcunstancias de las pe r ­
sonas, tiempos, lugares, fundamentos, instrumentos y todas 
las d e m á s cosas de las cuales se puedan sacar en l impio , 
no solamente las pruebas que se l l a m a n art if iciales, s ino 
t a m b i é n q u é testigos son los que se han de temer y de q u é 
modo se les h a de refutar. Porque hace mucho a l caso e l 
observar s i e l reo h a sido perseguido de l a env id ia , ó d e l 

(1) Alude á l a costumbre que aun hoy persevera de pasar 
los instrumentos de las escrituras con alg-ún hilo de lino, el que 
«otaba aseguraclo con un sello de cera.—TUMEBO. 
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odio, ó de l desprecio; de los cuales v ic ios e l p r imero m i r a 
á los que son superiores, e l segundo á los iguales y e l ter­
cero á los infer iores . 

D e s p u é s de haber mirado de esta suerte b ien á fondo l a 
causa, y teniendo como delante de los ojos todo aquel lo 
que l e puede favorecer ó ser pe r jud ic ia l , r e v í s t a s e luego 
de l a persona de juez , y h á g a s e cuenta de que se defiende 
en su presenc ia aquel pleito; y e s t é en e l entender de que 
aquel lo mismo que á é l l e h a r í a m á s i m p r e s i ó n , s i t u v i e r a 
que sentenciar l a m i s m a causa, s e r á lo que m a y o r impre­
s ión haga á cua lquiera que l a h a y a de sentenciar, y de esta 
manera r a r a v e z se l l e v a r á chasco, ó s i se le l l e v a r e s e r á 
por cu lpa del j uez . 
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CAPITULO I X . 

D E LO QUE D E B E O B S E R V A R E L ORADOR E N L A D E F E N S A 
D E LOS P L E I T O S . 

í. Que el deseo de la presente alabanza no debe retraer al orador 
de la defensa de una causa. Que no deseche con desprecio las 
causas de menor consideración.—II. Que se abstenga de hablar 
mal y desvergonzadamente.—III. Que ponga todo el mayor es­
mero que pueda en el decir. 

I . Casi en toda l a obra hemos tratado ace rca de lo que 
se debe observar pa ra perorar , y s in embargo tocaremos 
a q u í algunas cosas propias de este lugar , que no tanto per­
tenecen a l arte de decir , como á las obligaciones de o r a ­
dor. Ante todas cosas debe cu idar de que e l deseo de l a 
presente a labanza no le retraiga de atender á l a u t i l idad 
de l a causa, como á los m á s les sucede. Porque as í como 
los generales de u n e j é r c i t o que se h a l l a en actual guer ra 
no s iempre le conducen por lo l lano y ameno de los cam­
pos, sino que las m á s veces es preciso subi r por á s p e r o s 
collados, y tomar ciudades, aunque e s t é n situadas sobre 
montes escarpados ó sean dificultosas de tomar por l a gran­
deza de sus obras, as í t a m b i é n e l orador se a l e g r a r á de que 
se le presente o c a s i ó n de exp layarse m á s , y entrando en 
o r a c i ó n , en e l combate, pa ra deci r lo as í , en campo raso, 
e c h a r á todo e l resto de sus fuerzas de u n modo agradable 
á los oyentes. Mas s i se v i e r e precisado á entrar por los 
rodeos á s p e r o s de l derecho, ó como por escondrijos, pa ra 
sacar l a verdad , no d e s c u b r i r á su intento, n i h a r á uso de 
pensamientos ingeniosos y br i l lantes , como de armas arro­
j ad izas , sino que m a n e j a r á el asunto con artificios, por de-
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b;ijo de cuerda, á l a d i s imulada y con ocultos ardides ( I ) . 
Todo lo cua l no merece l a a labanza mientras se e s t á prac­
ticando, sino d e s p u é s que y a se ha hecho; de donde les 
resul ta t a m b i é n m a y o r provecho á los que t ienen menos 
deseos de ganar o p i n i ó n . Porque luego que ce só en los 
o ídos de los apasionados e l ruido de aque l la v ic iosa y v a n a 
pompa de elocuencia , l a r e p u t a c i ó n de l a v i r t u d v e r d a ­
dera , como m á s s ó l i d a , t r iunfa de e l la , y los jueces no 
pueden d i s imula r q u i é n les h a hecho m á s i m p r e s i ó n ; so 
d a c r é d i t o á los doctos, y se v e que sola es ve rdade ra l a 
a labanza que se da á un discurso d e s p u é s que se h a con­
c lu ido . 

A u n los antiguos acostumbraron t a m b i é n d i s imu la r l a 
•elocuencia; y este precepto impone Marco Antonio, pa ra 
que se les d é m á s c r é d i t o á los que hab lan en p ú b l i c o y 
sean menos sospechosas las celadas de los abogados. Mas 
aque l la e locuencia que entonces h a b í a pudo m u y b ien di ­
s imularse , po ique no se h a b í a .hecho t o d a v í a tan b r i l l an te 
que despidiese sus resplandores aun por entre los o b s t á c u ­
los que se quisiesen poner por ocultar sus luces . Por lo que 
a l presente se debe ocul tar e l artificio y e l intento y todo 
aquel lo que descubierto se p ierde . E n esta parte, l a elo­
cuenc ia requiere e l no darse á conocer. L a e l e c c i ó n de las 
palabras , l a g ravedad de los conceptos y l a e legancia de 
las figuras, ó no las h a de haber, ó se h'an de descubr i r 
precisamente. Mas no porque se descubran se ha de hacer 
o s t e n t a c i ó n de e l las . Y s i precisamente se h a de escoger 

(1) Por medio de una alegoría cuyo principio está tomado 
de l a guerra, pretende Qaintiliano persuadir que cuando el ora­
dor se viere precisado á sacar l a verdad de un lieolio, no lo ha 
de hacer á las claras y de modo que sea conocido, sino discu­
rriendo arbitrios para lograr el fin, á l a manera que cuando se 
pretende triunfar del enemigo cogiéndole desprevenido, no se 
sale á pelear á campo raso, sino que se echa mano de todos los 
estratagemas, ardides y artificios de guerra, se hacen minas, 
-contraminas, se arman celadas, etc. 
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una de dos cosas, ó l a a labanza de l a cansa ó l a del abo­
gado, no ha de atender á su glor ia con detrimento de a q u é ­
l l a . S i n embargo, el orador se ha de proponer por objeto 
e l hacer v e r que é l h a defendido p e r f e c t í s i m a m e n t e u n a 
causa l a m á s jus ta , y ha de tener por cosa cierta que n in­
guno perora peor que aquel que agrada cuando su m i s m a 
causa desagrada; porque aquello con que causa placer , 
precisamente ha de ser cosa ajena de l a causa. 

Tampoco m i r a r á con h a s t í o e l orador l a defensa de las 
caucas de menos c o n s i d e r a c i ó n , como si fuesen inferiores 
á é l , ó como s i un asunto de menos importancia d isminu­
yese su r e p u t a c i ó n . Pues l a r a z ó n que hay para tomarlas , 
que es l a de l a o b l i g a c i ó n , es sumamente jus ta , y aun se 
debe desear que los pleitos que tengan nuestros amigos 
sean los de menor consecuencia; y sobre todo, aquel ha­
b la perfectamente bien que d e s e m p e ñ a cua l conviene l a 
causa de que se e n c a r g ó . 

I I . Mas algunos hay t a m b i é n que s i por acaso se h a n 
encargado de negocios de menos importancia pa ra pero­
rar , los componen con adornos tomados de otras materias 
distintas de l a causa; y cuando no t ienen otras cosas con 
que adornarlos, l l enan los huecos con invec t ivas verdade­
ras, s i da l a casual idad de que tengan en q u é fundarse, y 
s i no fingidas, c o n t e n t á n d o s e ú n i c a m e n t e con tener motivo 
pa ra l u c i r e l talento y merecer los aplausos mientras e s t á n 
perorando. L o cua l tengo yo por una cosa tan ajena de u n 
perfecto orador, que estoy en l a p e r s u a s i ó n de que no debe 
é s t e echar en ca ra n i aun aquel lo que es verdad , á no ser 
que l a causa lo p ida esto de suyo. Porque i n c u r r i r en l a 
nota de hombre mordaz, es tener u n a e locuencia entera­
mente per runa , como dice Apio (1) ; pues los que no t ienen 

(1) E s t a expresión de elocuencia canina ó perruna está to­
mada de los perros, que muerden á todos; por lo qtie Apio l a de­
fine de esta manera para significar que solamente sirve para 
morder l a est imación de todos, sin perdonar á ninguno. 
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reparo en hab la r m a l , es de creer que tengan d i s p o s i c i ó n 
para oir todo lo malo que les digan. Porque muchas veces 
pegan contra los mismos que han hecho l a defensa, y por 
lo menos e l l i t igante es e l que paga l a inso lenc ia de l abo­
gado. Pero estos defectos no son de tanta gravedad como 
aque l otro del a lma , por e l cua l e l que h a b l a m a l s ó l o se 
d i ferencia de l ma lhechor en l a o c a s i ó n . Deleite abomina­
ble y c r u e l que á n i n g ú n hombre de bien que lo oiga puede 
causar complacencia , y que frecuentemente pre tenden 
aquel los litigantes que m á s quieren vengarse que defen­
derse. Mas no solamente esto, pero n i aun otras m u c h a s 
cosas se han de hacer a l antojo de ellos. Porque ¿ q u é hom­
bre que tenga sangre en e l ojo p o d r á sufr i r e l ser desver­
gonzado á arbi t r io de otro? 

Algunos hay t a m b i é n que t ienen gusto en estrel larse 
con los abogados de l a parte contraria; lo cua l , s i tal v e z 
no les han dado motivo para el lo, no s ó l o es una inhuma­
n idad , atendidas las obligaciones de una y otra parte, ó 
i n ú t i l á aquel mismo que hab l a (porque e l mismo derecho 
se concede á los que h a n de responder), sino que t a m b i é n 
es pe r jud ic ia l á l a causa mi sma , por cuanto se hacen con­
trar ios y enemigos declarados, y por m u y p e q u e ñ a s que 
sean sus fuerzas pa ra hacer m a l , se les aumentan con l a 
afrenta. Y sobre todo se pierde l a modestia, que es l a que 
da a l orador l a m a y o r autoridad y c r é d i t o , cuando de un 
hombre de b ien se t ransforma en u n abogado voc ing le ro 
y gritador, acomodado, no a l á n i m o de l juez , sino a l pala­
dar de l l i t igante. 

Es t a especie de l iber tad suele t a m b i é n ocasionar u n a 
temer idad, que es peligrosa, no solamente á las m i smas 
causas, sino t a m b i é n á aquellos que las defienden. Y por 
esto con r a z ó n so l í a desear Per ic ies que no le ocurr iese 
e x p r e s i ó n a lguna con que e l pueblo se ofendiese. Y l o 
mismo que é l s e n t í a acerca de l pueblo, digo yo de todas 
las expresiones que igualmente pueden s e r v i r pa ra hacer 
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-daao. Pues las que mientras se d e c í a n p a r e c í a n val ientes , 
d e s p u é s que han ofendido á alguno se l l a m a n necedades. 

I I I . Mas por cuanto los objetos de los oradores han te­
nido casi s iempre tanta var iedad , y e l esmero de los unos 
h a dado en lent i tud y l a faci l idad de los otros en temeri­
dad , no me parece fuera de p r o p ó s i t o e n s e ñ a r c u á l es e l 
medio que creo que en esta parte debe guardar e l orador. 

P o n d r á s iempre en perorar todo e l mayor esmero que 
l e sea posible. Porque e l defender una causa con menor 
cuidado de l que se puede, no solamente es propio de un 
hombre descuidado, sino de un hombre indigno y que en 
l a causa que h a tomado á s u cargo es un traidor y femen­
tido. Y por esta r a z ó n no h a n de admit i rse m á s causas que 
las que e l orador sepa que puede d e s e m p e ñ a r . 

No d i r á cosa que no h a y a escrito, en cuanto l a mater ia 
lo permit iere , y que, como dice D e m ó s t e n e s , no e s t é per­
fectamente acabada, s i se le ofreciere l a o c a s i ó n para e l lo . 
Pero esto solamente puede hacerse en las p r imeras audien­
cias, ó en las que en las causas p ú b l i c a s se conceden, de­
jando de por medio algunos d í a s ; mas cuando inmedia ta ­
mente es necesario responder, no pueden preven i r se todas 
las cosas en tanto grado que aun á los que son algo m e ­
nos prontos en d i scu r r i r les s i r v e de perjuicio haber es-
Cii to, s i tropiezan d e s p u é s en cosas diferentes de las que 
ellos se h a b í a n imaginado. Porque t ienen m u c h a repug­
nanc i a en apartarse de lo que de p r e v e n c i ó n h a b í a n dis­
curr ido , y en toda l a defensa s ó l o m i r a n y ponen su aten­
c i ó n en v e r s i pueden- extractar algunas cosas de aquel las 
que t e n í a n y a pensadas, y acomodarlas á las que t ienen 
que deci r de repente. L o que s i se ver i f ica , carece entera­
mente de u n i ó n su discurso, y se descubre esta falta, no 
s ó l o por e l poco enlace de sus partes, como se v e en u n a 
obra que se compone de diferentes piezas s i n u n i ó n , sino 
t a m b i é n por l a mi sma desigualdad de l estilo. De a q u í re­
sul ta que n i los pr imeros movimientos t ienen l ibertad en 
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lo que se dice de repente, n i e l cuidado que se h a b í a 
puesto en e l contexto de l a o r a c i ó n dice bien con e l resto 
de l discurso, y lo uno s i r v e de estorbo á lo otro. Porque 
aquello que se h a escrito s i r v e pa ra detener e l a lma , no 
pa ra sumin i s t r a r l a especies pa ra que siga. Y así en estas 
defensas de las causas es preciso asegurarse bien en los 
dos pies, como dice l a gente de l campo (1). Porque tenien­
do todo su fundamento una causa en l a p r o p o s i c i ó n y re­
fu t ac ión , lo que pertenece á nuestra parte puede haberse 
escrito; y con igua l cuidado se t iene refutado aquel lo que 
se sabe de cierto que h a de responder e l contrario, porque 
a lguna vez es cosa y a sabida . 

Por lo que hace á otras cosas, podemos l l e v a r una p r e ­
v e n c i ó n y a hecha, que es tener un perfecto conocimiento 
de l a causa; y l a otra hace r l a a l l í , oyendo con cuidado todo 
lo que dice e l con t ra r io . T a m b i é n se pueden premedi ta r 
muchas cosas y preparar e l á n i m o pa ra todo lo que o c u ­
r r i e re ; y en esto hay m á s segur idad que en e l escr ib i r , 
porque con m á s faci l idad se omite lo que se h a b í a met ' i -
tado, pasando l a c o n s i d e r a c i ó n á otra cosa. 

Mas y a sea que l a necesidad de responder inmediata­
mente ó cua lqu ie ra otra r a z ó n le obl igaren á hab l a r s in 
disponerse pa ra e l l o , j a m á s se d é por sobrecogido y sor­
prendido e l orador, e l cua l por medio de l a i n s t r u c c i ó n , 
estudio y ejercicio hubiere adquir ido y a faci l idad; y quien 
e s t á s iempre sobre las a rmas y como dispuesto á pelear , 
t e n d r á tan buena d i s p o s i c i ó n pa ra hab la r en p ú b l i c o en 
defensa de las causas como en las cosas diar ias y d o m é s t i ­
cas, y no por esto h u i r á j a m á s l a carga como tenga t i é m p o 
pa ra e s t u d i a r l a causa, pues lo d e m á s ya lo t e n d r á sabido. 

(1) E s proverbio tomado de los labradores, los cuales nunca 
trabajan con mayor esfuerzo que cuando se sostienen igualmen­
te en los dos pies; con l a cual expresión da á entender Quintilia-
no que en defensa de tales cansas debe el orador echar todo el 
resto de su talento y habilidad. 
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CAPITULO X . 

D E L E S T I L O . 

I . Que-son varios los estilos, y que unos gustan de uno, y otros 
de otro. Que lo mismo sucede en las pinturas y estatuas; de las 
que hace mención de diferentes artífices primorosos cada cual 
en su estilo. Hace enumeración de los autores latinos que más 
se diferencian entre sí. Da á Cicerón l a preferencia sobre to­
dos, y le defiende contra sus calumniadores.—11. Que son tres 
los estilos: ático, asiático y rodio. Que el ático es el mejor. 
Qué cosa es hablar en estilo ático. Que l a elocuencia latina es 
inferior á la ática por la pobreza de la lengua. Que esto se ha 
xle recompensar con sentencias y figuras.—III. Reprende á. 
aquellos que teniendo un estilo demasiado seco desechan todo 
adorno. Que es necesario acomodarse á las circunstancias y á 
los oyentes. Que es necesario observar el mismo método para 
escribir que para perorar.—IV- Toca Jemas de lo dicho tres 
estilos: sutil , mag-nífico y mediano ó florido. Que hay también 
otros estilos medios entre los tres sobredichos. Que cada uno 
de estos se debe acomodar, no sólo á las causas, sino á las par­
tes de ellas. Que algunos observan ahora el estilo florido, pero 
no saben hacer de él un buen uso. Que todo esto lo ha de hacer 
el orador, no sólo perfectísimamente, sino también con la mayor 
facilidad. 

I . Resta hab la r acerca del estilo de l a o r a c i ó n . Esto e r a 
lo que en tercer lugar me h a b í a yo propuesto en l a pr ime­
r a d i v i s i ó n ; pues así h a b í a prometido tratar acerca d e l 
arte, de l ar t í f ice y de l a obra. Siendo, pues, l a o r a c i ó n obra 
de l a r e t ó r i c a y del orador, y muchas las maneras de com­
ponerla , como d e s p u é s m o s t r a r é , en todas el las se emplea 
e l arte y e l ar t í f ice , pero es m u y grande l a diferencia que 
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t ienen entre sí; y no solamente en l a especie, como una 
estatua de otra estatua, u n a p in tu ra de otra p in tu ra y una 
a c c i ó n de otra a c c i ó n , sino t a m b i é n en e l mismo g é n e r o , 
como las estatuas griegas se diferencian de las toscanas, y 
como l a e locuencia á t i c a se d i ferencia de l a a s i á t i c a . Pues 
estos diferentes g é n e r o s de obras de que yo hablo , a s í 
como t ienen sus autores, as í t ienen t a m b i é n sus apasiona­
dos; y por esta r a z ó n no h a y t o d a v í a u n orador perfecto, y 
no s é s i h a y arte a lguna ta l , no solamente porque una cosa 
sobresale m á s en u n a facultad que en otra, sino porque no 
agrada á todos u n mismo estilo, parte por l a c o n d i c i ó n de 
los tiempos ó lugares y parte p o r l a idea y gusto de cada uno-

Los pr imeros , cuyas obras son dignas de verse , no s ó l o 
por s u a n t i g ü e d a d , son Polignoto y A g l a o f ó n , de quienes 
se dice que fueron c é l e b r e s p intores , cuyo senc i l lo color 
e n l a p in tu ra tiene a ú n tantos apasionados que aun á aque­
l los bosquejos y como elementos de lo que d e s p u é s h a b í a 
de ser arte les dan l a preferencia sobre los m á s diestros 
p ince les que d e s p u é s de el los h a habido, s i n m á s r a z ó n , á 
m i modo de pensar, que por hacer a larde de que ellos so­
los lo ent ienden. D e s p u é s de és tos d ieron m u y gran per­
f e c c i ó n á esta arte Zeux i s y Parras io , que v i v i e r o n en t iem­
po do las guerras de l Peloponeso; puesto que en Xenofonte 
se encuentra u n d i á l o g o entre S ó c r a t e s y Par ras io . D e l 
p r imero de los dos pintores se dice que i n v e n t ó e l uso de 
los c laros y obscuros, y de l segundo que pe r f i l ó con m á s 
de l icadeza las l í n e a s . Zeux i s hizo los miembros de los cuer­
pos mayores que los naturales , persuadido á que esto e ra 
u n a cosa m á s grande y majestuosa; en lo que, á j u i c i o de 
algunos, i m i t ó á Homero, á quien agrada u n a forma cor­
pulenta aun en las mujeres . Mas Parras io , de ta l manera se 
a j u s t ó á l a na tura leza en todas sus pinturas, que le l l a m a n 
e l legislador; porque los d e m á s pintores im i t an las i m á g e ­
nes de los dioses y de los h é r o e s por e l mismo estilo que 
é l e n s e ñ ó , como s i fuese indispensable hacer lo as í . 
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F l o r e c i ó p r inc ipa lmente l a p in tura cerca de l reinado de 
F i l i p o y hasta los sucesores de A l e j a n d r o , pero con talen­
tos ó hab i l idad enteramente distinta. Porque P r o t ó g e n e s 
fué admirab le en e l esmero de acabar las pinturas; Pánf i lo 
y Melantio en l a be l l eza de l a idea y buena d i s p o s i c i ó n ; 
Antif i lo en l a l igereza de su p i n c e l ; Teon de Samo en l a 
v i v e z a y fuego de su i m a g i n a c i ó n , que es lo que l l a m a n 
fan tas ía , y Apeles de los m á s sobresalientes por su ingenio 
y grac ia de que é l mismo se jac ta . A Euf ranor le hace ser 
<ligno de a d m i r a c i ó n e l que siendo m u y excelente entre 
los p r inc ipa les en las d e m á s facultades, fué a l mismo tiem­
po u n prodigioso pintor y estatuario. 

L a m i s m a diferencia se encuentra en l a escul tura. Pues 
Ca lón y Egesias t rabajaron con m á s dureza y m á s a l gusto 
toscano; Calamis y a con menos, y M i r ó n con m á s b landu­
r a a ú n que los sobredichos. E l esmero y hermosura de Po-
Ücle to es s ó b r e l o s d e m á s ; y s in embargo de que los m á s 
le dan l a p r i m a c í a , con todo eso pa ra qui tar le a lguna par­
te de su hab i l idad se figuran que le falta l a e x p r e s i ó n . 
Pues as í como a ñ a d i ó m á s he rmosura á las figuras huma­
nas que las que el las t ienen en sí , as í t a m b i é n parece que 
no e x p r e s ó completamente l a autoridad de los dioses. Ade­
m á s de esto, se dice de é l t a m b i é n que h u y ó de p in tar 
rostros de ancianos, no a t r e v i é n d o s e á pintar m á s que ca­
ras de jovenci tos . 

Mas á F id ias y Alcamenes se concede lo que fal tó á Po-
l ic le to. S i n embargo, se dice de F id ias que tuvo m á s habi­
l idad pa ra hacer las estatuas de los dioses que las de los 
hombres; y en las estatuas de mar f i l no tuvo competidor, 
a u n cuando no hub ie r a hecho otra cosa que l a estatua de 
Mine rva que hizo en Atenas, y l a de J ú p i t e r O l í m p i c o que 
hizo en E l i d e , c u y a he rmosura parece que a u m e n t ó a l g ú n 
tanto l a d e v o c i ó n que y a t e n í a n ; en tanto grado igualaba 
l a majestad de l a obra á l a de aquel Dios . 

Aseguran que Lis ippo y P r a x í t e l e s son los que copiaron 
TOMO I I . 22 
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m á s a l v i vo l a naturaleza. Demetr io es reprendido de e x ­
tremado en e l estudio de e l la , y de que fué m á s amante 
de l a semejanza que de l a hermosura . 

Mas por lo respect ivo á l a elocuencia, s i se quiere poner 
l a c o n s i d e r a c i ó n en sus especies, se e n c o n t r a r á n casi otras 
tantas diferencias de ingenios como de rostros. Pero hubo 
algunos g é n e r o s de estilo broncos por l a desgracia de los 
tiempos ; pero que por otra parte no dejaban de mostrar 
l a fuerza de l ingenio. A esta clase corresponden los Le l ío s , 
los Escipiones Africanos, los Catones y los Gracos, los que 
se pueden l l a m a r los P o l í g n o t o s ó Calones. E n t r e estos y 
los que siguen se pueden colocar L u c i o Craso y Quinto 
H o r í e n s i o . Véase c ó m o floreció d e s p u é s un grande n ú m e ­
ro de oradores casi de un mismo tiempo. De a q u í ha l l amos 
haber tenido su pr incip io l a e n e r g í a de César , l a na tura l 
be l l eza de Celio, l a sut i leza de Cal idio, l a majestad de 
Bruto , l a agudeza de Sulp ic io , l a ac r imon ia de Casio, e l 
esmero de Fo l ión , l a d ignidad de Mésa la , y lo respetable 
de Calvo . Y aun de los que nosotros mismos hemos cono­
cido podemos a ñ a d i r t a m b i é n l a af luencia de S é n e c a , l a 
e n e r g í a de l Afr icano, l a solidez de Afro, l a du lzu ra de 
Crispo, lo sonoro de Traca lo y l a elegancia de Segundo. 

Mas en M a r c o T u l i o tenemos no s ó l o un E a f r a n o r e x c e 
lente en muchos g é n e r o s de ciencias, sino un hombre emi­
n e n t í s i m o en todas las que en cada uno se a laban. A l que , 
s in embargo, los de su tiempo se a t r e v í a n á insul tar , gra­
duando su estilo de hinchado, a s i á t i co , redundante, de n i ­
mio en las repeticiones y frío a lguna vez en los ch is -
es; que su c o m p o s i c i ó n carece de u n i ó n , y que mues t ra 

mucho orgullo y es casi afeminada; lo cua l es tá m u y le jos 
de ser verdad . Mas d e s p u é s que él p e r d i ó todo su v a l i ­
miento con la conf i scac ión de los Ti i umvi ros , se v o l v i e r o n 
contra él a cada paso los que le a b o r r e c í a n , le env id iaban , 
e r an sus é m u l o s y los aduladores del presente gobierno^ 
como que s a b í a n que no los h a b í a de responder. 
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S i n embargo, aquel á quien algunos t e n í a n por á r i d o y 
s in substancia no pudo ser notado por sus mismos enemi­
gos de otro defecto que de demasiado florido y de un i n ­
genio afluente en sus escritos. L o uno y lo otro se aparta 
de l a verdad , sin embargo de que parece que hubo algo 
m á s de fundamento para suponer lo segundo. Pero los que 
l e persiguieron m á s fueron aquellos que deseaban parecer 
imitadores del estilo á t i co . Es ta secta, como in ic iada en 
ciertos misterios, le p e r s e g u í a como á un extranjero ó como 
á u n hombre supersticioso é imbu ido en aquel las leyes . 
De donde aun ahora estos oradores á r i d o s , s in substancia 
y s in nerv io (pues tales son los que dan e l nombre de ro­
bustez á su debi l idad, siendo tan sumamente opuesta á 
e l la ) se ocultan en l a sombra de su grande nombre, porque 
no pueden tolerar e l grande golpe de luz de su elocuencia, 
que es como e l resplandor del sol. A los cuales, por cuan­
to e l mismo C i c e r ó n responde largamente y ' en muchos 
lugares, me s e r á m á s seguro contentarme con lo que hasta 
a q u í he tratado acerca de esto. 

I I . De mucho tiempo a t r á s se h a hecho d i s t i n c i ó n entre 
e l estilo as i á t i co y e l á t i co , siendo és t e tenido por puro y 
sano, y a q u é l por h inchado y s in substancia; reputado é s t e 
d é no contener cosa superflua, y a q u é l de no guardar mo­
d e r a c i ó n n i m e d i a n í a . L o cua l algunos creen, y uno de 
ellos es Santra , que esto tuvo su pr inc ip io de que introdu­
c i é n d o s e poco á poco l a lengua griega en las ciudades ve­
c inas á l a As ia , aspi raron con ansia á l a elocuencia, c u a n ­
do t o d a v í a no p o s e í a n bien l a lengua, y por esta r a z ó n 
comenzaron á deci r por rodeos lo que no p o d í a n exp l i ca r 
con sus propios t é r m i n o s , y d e s p u é s continuaron con este 
modo de hablar . Mas yo soy de parecer que el c a r á c t e r de 
los oradores y e l de oyentes fueron l a ve rdadera causa de 
l a diferencia de los estilos; porque los atenienses, aunque 
l imados, pero de pocas palabras, no p o d í a n sufr i r cosa 
a lguna superflua ó redundante; y los as iá t i cos , gente por 
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otra parte de m á s orgullo y jac tanc ia , se dejaron l l e v a r de 
l a vanaglor ia de un estilo m á s hinchado. 

D e s p u é s de esto, los que c o m p r e n d í a n los diferentes 
estilos bajo una misma d i v i s i ó n a ñ a d i e r o n un tercer estilo, 
que es e l rodio, e l cua l quieren que sea como medio entre 
los otros dos y compuesto de uno y otro. Porque n i son tan 
concisos como los á t i cos , n i tan redundantes como los 
a s i á t i c o s , pa ra mostrar que conse rvan a lguna cosa de s u 
n a c i ó n y algo de s u autor. Porque Esquines , que h a b í a es­
cogido á Rodas pa ra lugar de su destierro, introdujo en 
e l l a los estudios de Atenas, y como sea ve rdad que los es­
tudios de las artes degeneran de l mismo modo que las 
plantas cuando mudan de c l i m a y de terreno, mezc la ron 
e l buen gusto á t i co con aque l otro e x t r a ñ o del p a í s . Por lo 
que v i n i e r o n á formar un estilo s in v i v e z a y falto de v i ­
gor, aunque no destituido enteramente de ne rv io , y n i 
b ien l e comparan con lo cr is ta l ino de las fuentes, n i b ien 
con lo turbio de un precipitado arroyo, sino que le t ienen 
por semejante a l agua mansa de los estanques. 

Ninguno, pues, d u d a r á que es mucho mejor e l estilo áti­
co, en e l cua l , as í como se encuentra a lguna cosa que es 
c o m ú n á todos los que le usan, cua l es un modo de pensar 
fino,y terso, as í t a m b i é n son muchas las especies de inge­
nios. R a z ó n por que me parece que e s t á n m u y e n g a ñ a d o s 
los que piensan que e l estilo á t i co se reduce ú n i c a m e n t e á 
ser u n modo de hab la r cortado, c laro y expres ivo; pero 
que obse rva s iempre una cier ta m o d e r a c i ó n en l a elocuen­
c i a s i n a l terar j a m á s l a t ranqui l idad de l orador. ¿Á q u i é n , 
pues, se le p o d r á poner por e jemplo de este estilo? Sea L i ­
sias , puesto que a l estilo de é s t e se i n c l i n a n los apasiona­
dos de l estilo á t i co . Pues ¿ p o r q u é no nos p r o p o n d r á n y a 
por ejemplos de este estilo á todos los que ha habido has ­
ta Coco y Antocides? (1) . 

(1) Plutarco pone á este Antocides en el n ú m e r o de los diez 
famosos oradores de Atenas. Nada escribe de Coco. Suidas dice 
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Quisiera s in embargo preguntar si I s ó c r a t e s u s ó el es­
tilo á l i co , porque n i n g ú n estilo hay que se diferencie m á s 
de l de L i s i a s que e l suyo. ¿ D i r á n que no? Pues de su es­
cue la sal ieron los p r í n c i p e s de los oradores. Hagamos otra 
pregunta de cosa m á s semejante. ¿ H i p e r i d e s usó el estilo 
á t ico? S i n duda alguna. Pero é s t e se de jó l l e v a r del gusto 
y du l zu ra de l estilo. Paso en s i lencio m u c h í s i m o s , como 
son: L i cu rgo , Ar i s t og i t ón é Iseo y Ant i fón anteriores á 
ellos, de los cuales se puede decir que así como fueron 
semejantes en e l g é n e r o , fueron diferentes en l a especie, 

¿Y q u é diremos de aquel Esquines de quien poco ha h i ­
cimos m e n c i ó n ? ¿No es acaso m á s l leno, de m á s e s p í r i t u 
y m á s elevado que estos que he nombrado? ¿Y q u é d i re ­
mos, por ú l t i m o , de D e m ó s t e n e s ? ¿No e x c e d i ó á todos aque­
l los delicados y circunspectos oradores en sub l imidad , 
ne rv io , vehemencia , adorno y elegancia? ¿No es tá l l eno 
su estilo de figuras? ¿No luce c e n i a s traslaciones? ¿No pa­
rece que hace hab la r aun á las cosas inanimadas? ¿No 
muestra con bastante c l a r idad que su maestro fué P l a t ó n 
aquel ju ramento que hizo por las a lmas de los defensores 
valerosos de l a patr ia que h a b í a n muerto en M a r a t ó n y en 
Sa lamina? ¿Y daremos e l nombre de a s i á t i co a l mismo 
P l a t ó n , cuando en l a mayor parte de sus escritos es digno 
de compararse con los poetas l lenos del e s p í r i t u d iv ino? 
Mas ¿ q u é j u i c i o se ha de hacer de Per ic les? ¿ P o d e m o s per­
suadirnos de que é s t e tuvo una sut i leza semejante á l a de 
L i s i a s , siendo así que los c ó m i c o s , para in ju r i a r l e , compa­
ran su e locuencia á los rayos y al ruido de los truenos? 

¿Por q u é , pues, han de j u z g a r que tienen el gusto á t i co 
aquel los cuyo estilo no tiene fluidez y es como una peque­
ñ a v e n a de agua que corre por entre las p iedreci l las? ¿Só lo 

de él solamente que fué discípulo de Isócrates y orador de Ate­
nas que dejó escritas algunas oraciones. 

Parece da á entender que Atooides y Coco fueron de monos 
nota que Lis ias . 
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en estos d i r á n que puede perc ib i rse e l olor de l tomil lo? 
De los cuales yo creo que si encontrasen en estos confines 
a l g ú n terreno m á s p i n g ü e ó campo m á s f é r t i l , d i r í a n que 
no e ra de Atenas, porque daba m á s semi l l a de l a que h a ­
b ía recibido, porque Menandro dice por bur la que este es 
e l producto de aquel la t ierra. Y así , s i alguno a ñ a d i e s e aho­
r a á las excelentes prendas que aquel cosumado orador 
D e m ó s t e n e s tuvo, aun aquel las que parece que le faltaron 
ó por naturaleza, ó por las leyes c iv i l e s , á fin de que mo­
viese los afectos con m a y o r v i v e z a , ¿ h a b r í a quien dijese 
que D e m ó s t e n e s no p e r o r ó de esta manera? Y si se t raba, 
j a r e a lguna o r a c i ó n m á s armoniosa ( lo que tal vez no s e r á 
posible), y s i n embaí -go , s i sal iere a lguna tal , ¿se d i r á que 
no es del gusto á t i co? T é n g a s e mejor concepto de este nom­
bre, y c r é a s e que hab la r en estilo á t i co es hab la r de l a 
mane ra m á s excelente. 

Y s in embargo, se Ies puede sufr i r mejor á los griegos 
que t o d a v í a perseveran en este modo de pensar. L a elo-
cuenc i i lat ina, as í como me parece semejante á l a gr iega 
en l a i n v e n c i ó n , d i s p o s i c i ó n , idea y otras cualidades á este 
tenor y es en todo su d i s c í p u l a , as í t a m b i é n por lo respec­
t ivo a l estilo apenas le ha quedado lugar para imi ta r la . 

Porque para ellos es un sonido á s p e r o en e l supuesto de 
que no tenemos nosotros l a m u y grande d u l z u r a que tie­
nen los griegos en l a p r o n u n c i a c i ó n de las dos letras y y z, 
l a una voca l y l a otra consonante, que cabalmente son las 
que m á s dulce y agradable-hacen su p r o n u n c i a c i ó n y l a s 
que nosotros solemos usar s iempre que nos va lemos de 
sus nombres . L o cua l cuando sucede resul ta , no s é de q u é 
manera , inmediatamente una como mayor d u l z u r a en l a 
o r a c i ó n , como se echa de v e r en las palabras zephyrus y 
zopyrus, las cuales, s i se escr ibiesen con nuestras le t ras , 
h a r í a n un sonido sordo y á s p e r o , y en lugar de a q u é l l a s se 
s u s t i t u i r á n las de un sonido desagradable y bronco, de que 
ca recen las griegas. 
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T a m b i é n l a le t ra f, que es l a le t ra sexta de nuestro alfa­
beto, produce un sonido que casi no parece propio de voz 
bumana , ó por mejor decir , absolutamente nada de el lo 
t iene, h a b i é n d o s e de formar del a i re que pasa por entro 
las d ivis iones de los dientes, l a cua l le t ra asimismo cuan­
do tropieza con l a voca l siguiente pierde en cierto modo 
S u fuerza, y cuando se encuentra con a lguna de conso­
nantes produce un sonido mucho m á s desagradable (1). 

Y s in embargo de que no hemos admitido e l c a r á c t e r de 
l a le t ra e ó l i c a (2) con l a que decimos servum y cervum, 
conservamos su m i s m a fuerza t o d a v í a . 

Hace dura l a p r o n u n c i a c i ó n de las s í l a b a s l a g, l a cua l 
s i r v e para un i r las vocales que se l e jun tan , como cuando 
escr ibimos equos y equum, y para las d e m á s vocales es in ­
út i l formando dos de el las u n sonido cua l j a m a s se ha o í d o 
entre los griegos, y por l a m i s m a r a z ó n no se puede es­
c r i b i r con letras griegas. 

J ú n t a s e á esto que nosotros terminamos l a mayor parte 
de nuestras palabras con l a m , en c u y a p r o n u n c i a c i ó n se 
advier te una especie de mugido, y n inguna palabra de ios 
griegos remata en d icha le t ra , sino que en lugar de e l l a 
usan l a n, que os u n a le t ra agradable y que en el í in espe­
c ia lmente hace una especie de r e t i n t í n , y entre nosotros 
r a r í s i m a vez so usa en las c l á u s u l a s . 

(1) E s t a aspereza y disonancia se advierte atm en nuestra 
lengua en las palabras desenfreno, palaírón, ofrenda, cofre y 
otras en que l a / ' tropieza con l a r siguiente. , ,» , . 

(2 E l emperador Claudio añadió por un decreto al alfabeto 
p a r a m a eólico. asi llamado porque su 
.riegas juntas de esta manera J , pero esto no fue recibido Este 
emperador, propiamente hablando, no fué el inventor del digam-
ITS no que le volvió patas arriba, para distinguir con esta 
^ aqul l ia silaba que comúnmente P - - - ; ^ 0 3 ^ ^ ^ ^ 
consonante, como Davus, Servas, en lugar de lo cual escubia 
C S o D i j u s , Ser jus . Yéanse las - d i t a s n o t i c ^ 
4 e l digamma trae nuestro célebre D. Bernardo de Alcete ea 
«us an t igüedades de España y Africa, (Lib . I . , cap. iv.) 
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¿Y q u é d i r é cuando nuestras s í l a b a s t ienen su apoyo e n 
Ja 6 ó en l a ¿ con tal aspereza que l a mayor parte, no digo 
de los m á s antiguos autores, pero de los de a lguna anti­
g ü e d a d , h a n intentado suavizar las , no solamente diciendo 
aversa por adversa, sino t a m b i é n a ñ a d i e n d o una s á l a pre­
p o s i c i ó n ab, s in embargo de ser l a s m u y distinta á l a b? 

Nuestros acentos t ienen t a m b i é n menos suavidad , no 
s ó l o por una cier ta dureza que se advier te en ellos, sino 
t a m b i é n por su m i s m a semejanza, porque l a ú l t i m a s í l a b a 
n i se l evan ta j a m á s por e l acento agudo, n i se baja por e l 
c i rcunfle jo , sino que s iempre t e rmina en uno ó en dos g r á -
ves . Y as í la lengua griega es en tanto grado m á s du lce 
que l a la t ina, que s iempre que nuestros poetas han queri ­
do que sus versos tuviesen d u l z u r a los adornaron con pa­
labras griegas. 

A d e m á s de que l a lengua gr iega tiene m á s voces que l a 
nuestra, en que m u c h í s i m a s cosas carecen de su propio 
t é r m i n o , de modo que pa ra exp l ica r las es necesario usar 
de t r a s l a c i ó n ó deci r las por u n rodeo, y aun en aquellas, 
que t ienen su propio nombre h a y una tan grande escasez 
de expresiones que m u c h í s i m a s veces se v i ene á dar en 
las mismas palabras; pero los griegos, no solamente tienen 
u n grande acopio de palabras , sino t a m b i é n de dialectos, 
diferentes los unos de los otros. 

Por lo que quien pretendiere de nosotros los la t inos 
aque l la d u l z u r a pí-opia de l estilo á t i co , es necesario que 
nos conceda en e l hab la r l a m i s m a suav idad y abundan­
c i a de expresiones de los griegos. L o cua l , s i nos es nega­
do, adaptaremos los conceptos á las expresiones que tene­
mos, y no mezclaremos l a demasiada del icadeza de las 
cosas con expresiones m u y fuertes por no dec i r demasia­
damente crasas, pa ra que u n a y otra cua l idad no se des­
t ruyan mutuamente con l a m i s m a c o n f u s i ó n . Porque cuan­
to menos a y u d a e l lenguaje, tanto m a y o r esfuerzo h a de­
ponerse en l a i n v e n c i ó n . E s necesario p roduc i r pensamien-
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tos subl imes y que tengan var iedad . C o n v e n d r á exc i t a r 
todo g é n e r o de afectos é i lus t rar l a o r a c i ó n con e l adorno 
de las traslaciones. 

¿No podemos tener l a del icadeza de los griegos? Pues 
procuremos tener m á s n e r v i o en l a e x p r e s i ó n . ¿Nos exceden 
en l a sutileza? Pues demos nosotros m a y o r peso á nues­
tras palabras. ¿T ienen ellos m á s abundancia y propiedad 
en sus expresiones? Pues e x c e d á m o s l o s en e l ingenio ( i ) . 
¿Tienen sus puertos entre los griegos aun los mejores in­
genios? Naveguemos, pues, nosotros de ordinario con m á s 
extendidas ve las , y dejemos que viento m á s fuerte desen 
v u e l v a sus senos. Pero no nos dejaremos engolfar s iempre 
en m a r alta, porque á veces conviene costear por las ori­
l l as . E l l o s t ienen l a fac i l idad de a t ravesar por cualesquie­
r a ba j íos , yo no me a p a r t a r é mucho de l a costa y h a l l a r é 
medio para que m i n a v e c i l l a no se v a y a á pique. 

Porque aunque los griegos tratan mejor que nosotros 
las cosas m á s delicadas y p e q u e ñ a s , y s ó l o en esto nos l le­
v a n l a ventaja, siendo esta l a r a z ó n por q u é no les dispu­
tamos l a p r i m a c í a en las comedias, no por eso debemos 
abandonar este g é n e r o de estilo, sino ejercitarnos en é l lo 
mejor que podamos, y podemos igualarnos con ellos en l a 
m o d e r a c i ó n y discernimiento de las cosas, y por lo respec­
tivo á l a gracia de las expresiones que no tenemos en nues­
tra l engua , es necesario s u p l i r l a con otros adornos exte­
r iores . ¿No tiene por ven tu ra Marco Tul io esta finura de 
estilo, esta du lzura , c la r idad y sub l imidad admirab le en 
los asuntos part iculares? ¿No es s e ñ a l a d a esta v i r t u d en 
Marco Calidio? Esc ip ión , L e l i o y Ca tón , ¿no fueron mi ra -

(1) Da á entender Qnintillano que los griegos explican con 
sutileza aun las cosas más menudas; pero que ya que no pode­
mos descender nosotros á cosas tan delicadas, debemos suplir 
esta falta con l a grandeza y sublimidad de nuestro estilo; pero 
de t a l manera, que parezca que tenemos alguna delicadeza, aun­
que no sea tanta como l a de los griegos. 
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dos por lo que hace á l a e l o c u c i ó n como los á t i cos de los 
romanos? ¿ Q u i é n , pues, no se c o n t e n t a r á con aquello que 
es,lo mejor que puede haber? 

I I I . A d e m á s de esto, hay algunos que e s t á n en e l en­
tender de que no h a y elocuencia a lguna natura l , sino l a 
que se asemeja m á s a l lenguaje ordinario que usamos con 
los amigos, mujeres , hijos y criados, c o n t e n t á n d o n o s con 
e x p l i c a r nuestro pensamiento y vo luntad s in d i scu r r i r cosa 
ü l g u n a que tenga a l g ú n arte n i estudio, y que todo lo que 
se a ñ a d a á esto es una a f e c t a c i ó n y una ambiciosa jac tan­
c i a en e l hablar , distante do l a ve rdad é inventado pa ra l a 
g rac ia del mismo lenguaje, cuyo ú n i c o y natura l oficio es 
e x p l i c a r los pensamientos, as í como los cuerpos de los . 
atletas aun cuando se hagan m u y robustos con e l e j e rc i c io 
y con e l uso de determinadas comidas, no dejan por eso 
de ser naturales n i t ienen una especie diferente de l a que 
se ha concedido á los d e m á s hombres . Porque ¿á q u é v ie ­
ne, d icen , dar á entender las cosas por medio de u n rodeo 
y por las traslaciones; esto es, usar de m á s expresiones 
que las que son necesarias ó de palabras impropias cuan­
do cada cosa tiene su nombre propio acomodado? F i n a l ­
mente, estos pretenden persuadi r que los m á s antiguos 
hab l a ron e l m á s puro lenguaje de l a naturaleza, y que 
d e s p u é s s iguieron los m á s semejantes en e l estilo á l o s 
poetas contando entre las vir tudes, aunque con m á s mode­
r a c i ó n , pero por semejante manera , las cosas falsas é i m ­
propias. 

Es t a disputa no deja de tener a l g ú n fundamento de ver­
dad , y por lo tanto no conviene apartarse tanto como se 
apar tan algunos de los t é r m i n o s propios y comunes. Pero 
s i a lguno (como y a he dicho en e l c a p í t u l o de l a com­
p o s i c i ó n ) a ñ a d i e r e á lo preciso, y que es lo menos que se 
puede poner, a lguna cosa mejor, no d e b e r á por eso ser re­
prendido de ca lumniador . Porque á m í me parece que es 
distinto e l c a r á c t e r de l estilo v u l g a r de l de un discurso de 
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u n hombre que sea elocuente, a l cua l , s i l e bastase e l dar 
á entender senci l lamente las cosas, no se m o l e s t a r í a en 
otra cosa que en buscar l a propiedad de las palabras; pero 
siendo propia o b l i g a c i ó n s u y a e l deleitar y mover y cau­
sar diferentes impresiones en los á n i m o s de los oyentes, 
p o d r á t a m b i é n va lerse de aquellos aux i l ios que l a natura­
l eza mi sma nos tiene concedidos. Porque e l endurecerse 
los brazos mediante e l ejercicio y e l aumentarse las fuer­
zas y tomar un color de sanidad es cosa na tura l . Y esta 
es l a r a z ó n por l a que en todas las naciones unos son te­
nidos por m á s elocuentes que otros y por m á s dulces en 
su e x p r e s i ó n . L o cua l , s i no sucediera as í , s e r í a n todos 
iguales y á todos c o n v e n d r í a una misma cosa. S i n embargo, 
hab lan con diferencia y observan e l c a r á c t e r distinto de 
las personas; de donde resul ta que cuanto m á s uno consi­
gue por medio de sus palabras, tanto m á s se conforma s u 
lenguaje con l a elocuencia na tura l . 

Por lo cual no soy de m u y distinto modo de pensar do 
aquel los que j uzgan deberse condescender en a l g ú n modo 
con los tiempos y oyentes que requieren mayor e legancia 
y estudio en e l decir . Y así soy de parecer que no s ó l o no 
debe l igarse e l orador á l a i m i l a c i ó n de los pr imeros ora­
dores C a t ó m y los Gracos, pero n i aun á l a de estos de hoy 
d í a . Y de esta manera veo que se g o b e r n ó Marco T u l i o ' 
que no s ó l o lo d i r i g í a todo á l a ut i l idad de l a causa, sino 
que t a m b i é n c o n c e d í a algo a l p lacer de los oyentes, y de­
c ía que en esto mismo a t e n d í a (y m u c h í s i m o ) a l i n t e r é s 
d e l l i t igante. Porque con aquel lo con que causaba p lacer 
lograba l a u t i l idad. A c u y a d u l z u r a de estilo yo no e n ­
cuentro ciertamente cosa a lguna que se pueda a ñ a d i r , sino 
e l que nosotros introduzcamos en nuestros discursos m a ­
y o r n ú m e r o de bel los pensamientos (1). Porque cuando e l 

(1) Habla aquí Quintiliano de aquellos pensamientos gran­
des é ilustres que estaban muy en uso en su tiempo, y con los 
cuales terminaban casi todos los periodos. Véase Rol l in es un 
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orador no puede int roducir los s in que l a causa padezca y 
s i n perder l a autoridad en e l decir , no es posible que e s ­
tas luces tan frecuentes y continuas no se imp idan las unas 
á las otras. 

Pero usando yo hasta este punto de condescendencia , 
no pre tenda ninguno pasar m á s adelante; vengo b ien en 
que en e l tiempo en que nos ha l lamos l a toga de l orador 
no sea de u n a tela m u y ordinar ia , pero tampoco h a de ser 
de seda (1); que no tenga d e s g r e ñ a d o su cabello, pero que 
tampoco lo l l e v e todo r izado y l leno de bucles, siendo as í 
que en aquel que no m i r a a l lujo y l i v i andad parecen m á s 
bel las aquel las cosas que son de suyo m á s honestas. Po r 
lo que respecta á las que nosotros l l amamos c o m ú n m e n t e 
sentencias (encuentro en C i c e r ó n que no estuvieron en uso 
entre los antiguos, y con especial idad entre los griegos), s i 
contienen en sí a lguna substancia, y no siendo en n ú m e r o 
exces ivo y d i r i g i é n d o s e á t r iunfar de los á n i m o s de los 
oyentes, ¿ q u i é n n e g a r á s u ut i l idad? E l l a s h i e ren e l a lma , 
y con un solo golpe l a ponen muchas veces en movimien­
to, y por su misma b revedad se quedan m á s impresas y 
nos persuaden por e l mismo modo con que se dicen. 

Y h a y algunos que s in embargo de que permi ten estas 
expresiones m á s v i v a s en l a boca de un orador, son con 
todo eso de parecer que no deben usarse en lo que e s c r i ­
bimos. Por lo cua l no debo yo pasar esta o p i n i ó n s in exa­
m i n a r l a , porque muchos hombres doctos h a n c r e í d o que 
uno es e l modo de hab la r y , otro e l modo de escr ib i r , y 
que por esto algunos que e ran m u y excelentes en l a de­
fensa de las causas que h a c í a n en el foro, n inguna cosa 

Método de estudios, tom. IT, pár . I I I , £fDe l a elocuencia del foro;,, 
el cual por bellos pensamieutos entiende aquellos que los grie­
gos l laman noemata. 

(1) Dice esto porque en su tiempo se tenia por mucha afe­
minación en los hombres el usar vestido de seda, y más cuando 
és ta era l a tela de que usaban las mujeres prostitutas. 
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dejaron escri ta que pudiese pasar á l a posteridad, como 
Per ic les y Demades, y que otros, por e l contrario, que en 
la c o m p o s i c i ó n eran los m á s sobresalientes, no tuv ieron 
g rac ia a lguna para las defensas, como I s ó c r a t e s ; y que 
a d e m á s de esto, en l a a c c i ó n tiene m á s fuerza por lo co­
m ú n e l í m p e t u natural y l a gracia en e l decir , aun cuando 
tenga algo m á s de l iber tad , porque es preciso conmover ó 
ins t ru i r los á n i m o s de las gentes ignorantes. Mas lo que se 
escribe en los l ibros y se da á luz para que s i r v a de mo­
delo debe ser terso y l imado, y debo estar compuesto se­
g ú n las reglas y leyes de l arte, porque v iene á parar en 
manos de los doctos y ha de tener por jueces del arte á 
los autores mismos de é l . 

Yo soy de parecer que e l hab la r b i en y escr ib i r b ien es 
todo una misma cosa, y que u n a o r a c i ó n escri ta no es m á s 
que una memor ia de una o r a c i ó n recitada. Y as í , á lo que 
yo pienso, ningunas buenas cual idades hay qiie no deban 
tener l a una y l a otra; m á s no digo que no puedan tener 
t a m b i é n sus defectos. Porque no ignoro que a lguna v e z 
agradan á los necios cosas que tienen imperfecciones; 

¿Cuá l s e r á , pues, l a diferencia entre lo que se dice y lo 
escrito? Respondo á esto que s i se me concediese u n con­
greso de jueces sabios, q u i t a r í a una infini ta mul t i tud de 
cosas, no só lo de las oraciones de C ice rón , sino t a m b i é n 
de las de D e m ó s t e n e s , que es mucho m á s recortado que 
é l . Porque n i s iempre s e r á necesario mover todos los afec­
tos n i l isonjear e l o ído con l a d u l z u r a de las expresiones, 
porque en sentir de Ar i s tó t e l e s aun los exordios son inú t i ­
les pa ra con los tales. P o r q u é los sabios no se d e j a r á n l le ­
v a r de atractivos semejantes; y a s í , basta exponer el hecho 
con expresiones propias y c laras y demostrarlo con una 
buena prueba. 

Pero siendo á veces j u e z ó e l pueblo ó a lguna persona 
de l pueblo, y siendo aquellos que han de dar l a sentencia 
las m á s veces unos ignorantes y tal vez gentes del campo, 
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es necesario usar de todos aquellos arbi tr ios que c r e y é r e -
mos oportunos pa ra lograr lo que pretendernos, y esto 
tanto cuando h a b l á r e m o s en p ú b l i c o , como cuando escri­
bimos, pa ra e n s e ñ a r de q u é manera debe hablarse. Po r 
ven tu ra ¿ e s t i m a r í a yo m á s que D e m ó s t e n e s y C ice rón 
hubiesen hablado del mismo modo que escribieron? ¿O 
que aquellos m á s excelentes oradores hubiesen perorado 
de un modo diferente del que en sus escritos advert imos? 
¿ H a b l a r o n , pues, mejor ó peor? S i peor, debieron m á s bien 
hab la r como escr ib ieron, y s i mejor, debieron escr ib i r 
como hablaron . 

Pues q u é , ¿ s i e m p r e h a de hab la r e l orador del mismo 
modo que escribe? S i pudiere, s iempre; y si e l tiempo que 
e l j u e z hubiere s e ñ a l a d o fuere tan corto que no le permi ta 
hacer lo así , se q u i t a r á mucho de aquel lo que se pudo de­
cir ; pero escribiendo l a o r a c i ó n para dar la a l p ú b l i c o , po­
d r á poner en e l l a lo que quiera . Mas aquel lo que s e ' h u ­
biere dicho por conformarse con e l c a r á c t e r de los jue ­
ces (•!), no se d e j a r á del mismo modo á l a posteridad, por 
temor de que en e l l a se crea como dicho s e g ú n e l gusto 
nuestro y no s e g ú n l a c i rcuns tancia del t iempo. Porque 
impor ta mucho el saber t a m b i é n de q u é manera gusta e l 
j u e z que se le digan las cosas; y por eso, e l que dice tiene 
por lo regular l a cara vue l t a hacia é l , como encarga Cice­
r ó n . Y por lo tanto es necesario insis t i r en aquel lo que se 
ha conocido que le agrada y omit i r lo que no hubiere te­
nido a c e p t a c i ó n . Y se ha de buscar el mismo modo de h a ­
blar que m á s f á c i l m e n t e s i r v a para l a i n s t r u c c i ó n del juez . 

Y esto no debe causar m a r a v i l l a , puesto que aun en las 

(1) Puede t a l vez el juez ser ignorante, y en este caso es ne­
cesario acomodar las expresiones á su comprensión, á fin de que 
se imponga en l a causa, aun cuando lo que se dice parezca por 
el mo lo una necedad. Bien que estas expresiones groseras deben 
omitirse cuando el discurso se escribe para darlo á l a luz pú-
plica. 
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personas de los testigos se mudan algunas cosas. Así quo 
o b r ó prudentemente aquel que habiendo preguntado á u n 
r ú s t i c o , que s e r v í a de testigo, s i c o n o c í a á Anfión, y r e s ­
pondiendo é l que no, q u i t ó l a a s p i r a c i ó n y p r o n u n c i ó 
b reve l a s í l a b a segunda del ta l nombre, y de esta manera 
v ino m u y bien en conocimiento del sujeto por quien l e 
h a b í a n preguntado. Semejantes casos hacen que a lguna 
vez se hable de diferente modo que se escribe, cuando u o 
se puede hab la r como se debe escr ibi r . 

I V . Otra d iv i s i ón hay , l a cua l se subdiv ide t a m b i é n en 
tres especies, por l a cua l parece que se pueden dis t inguir 
bien entre sí los estilos. Porque e l pr imero es el estilo s u ­
t i l , que l l a m a n ischnon ( I ) , E l segundo es grande y v e h e ­
mente, l lamado adron. Otros han a ñ a d i d o e l tercero, que 
es como medio entre los dos, y s e g ú n otros es e l estilo 
florido, por lo cua l le dan e l nombre de anteron; los cua­
les, s in embargo, son de tal naturaleza, que e l p r imero 
s i r v e pa ra instruir , e l segundo para mover , e l tercero 
(cualquiera nombre que se le dé) para deleitar ó para ga ­
nar los á n i m o s , s i se le quiere dar m á s b ien este destino. 
Mas para e n s e ñ a r se necesita de agudeza; para ganar los 
á n i m o s du lzura , y para mover los gravedad. 

Y así para l a n a r r a c i ó n y c o n f i r m a c i ó n se d e b e r á echar 
mano especialmente de aquel estilo sut i l , pero de tal ma­
nera , que, aun careciendo de las d e m á s cualidades, sea en 
su l í n e a completo. E l estilo mediano p o d r á constar de m á s 
frecuentes traslaciones, y s e r á m á s agradable por las figu­
ras, ameno por las digresiones, elegante por l a composi­
c ión , dulce por los conceptos y tan suave como u n crista­
l ino r ío á quien por una y otra parte hacen sombra las 
verdes arboledas. Mas e l estilo vehemente se l l e v a r á tras 
sí, y o b l i g a r á á i r adonde quiera a l j uez , por m á s resis-

(1) E s t a palabra suena en castellano cosa delgada, delicada 
ó sutil: aopov es lo mismo que lleno, maduro, sólido, y avü-qpov 
css lo mismo que florido. 
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tenc ia que haga, á l a mane ra de un caudaloso y precipi ­
tado r ío que r e v u e l v e en su corr iente los p e ñ a s c o s , no 
•consiente puente alguno y no, reconoce otras r iberas que 
las que é l mismo se v a haciendo. 

Con este estilo p o d r á e l orador sacar á p laza los m u e r ­
tos, como C i c e r ó n á Apio Ceco ( I ) ; con é s t e l a pat r ia mis­
m a l e v a n t a r á en alto l a voz y d i r i g i r á hac ia alguno s u 
discurso, como vemos en una de las oraciones que Cice­
r ó n dijo en e l Senado contra Ca t i l ina . Con este estilo ele­
v a r á e l discurso por medio de las amplif icaciones, y l e 

. d a r á mayor realce con l a fuerza de las exageraciones: Qué 
Caribdis tan voraz; y E l Océano mismo, á fe m í a , etc. ( F i l i -
po, 11, 67.) Porque los estudiosos t ienen y a noticia de estos 
bel los pasajes. Por medio de este estilo h a r á descender á 
los dioses como á su presencia y los i n t r o d u c i r á en su 
discurso: Vosotros, albanos túmulos y sagrados bosques; vos­
otros, vuelvo á decir, altares de los albanos cubiertos, compa­
ñe ros y consortes de l a re l igión del pueblo romano, etc. ( P r o 
Milán, n ú m . 85.) Con este estilo i n s p i r a r á l a i r a ; con este 
l a miser icordia ; con este d i r á : Te vio y lloró, é imploró tu 
protección. E n suma, con este estilo recorre todos los afec­
tos. Y as í de l uno p a s a r á a l otro, y e l oyente no d e j a r á de 
se r instruido por e l orador. 

Por lo que s i de estos tres estilos necesariamente se hu­
biere de escoger uno §o\o, ¿ q u i é n p o n d r á duda en ante­
poner é s t e á todos, como que por otra parte es e l que 
tiene m a y o r fuerza, y es e l m á s acomodado para las cau ­
sas de mayor importancia? Pues, en efecto, Homero c o n ­
c e d i ó á Menelao u n a e locuencia cuyo c a r á c t e r es u n a 
agradable brevedad, exenta de toda superf luidad y ador­
nada con l a propiedad de l a e x p r e s i ó n , que consiste en 
no poner unas palabras por otras, que son las v i r tudes 
d e l p r i m e r estilo. Y de l a boca do N é s t o r dijo que s a l í a 

(1) Pro Celio, X I 7 . ^ 
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u n lenguaje m á s du lce que l a m i e l , que s in duda es l a 
mayor du lzura que se puede imaginar . Pero queriendo 
expresar , como lo hizo en l a persona de Ulises , lo sumo 
de l a elocuencia, le a ñ a d i ó l a grandeza, d á n d o l e una ma­
ne ra de hab la r semejante á los torrentes de l a n i eve que 
se derri te en e l inv ie rno , tanto por l a af luencia de sus pa­
labras , como por l a vehemenc ia de sus expresiones. Con 
este, pues, ninguno de los hombres o s a r á entrar en c o m ­
petencia; todos le m i r a r á n á este como á u n dios. Es t a 
m i s m a vehemenc ia y rapidez a d m i r a Eupo l i s en Per ic les ; 
esta l a compara Ar i s t ó f anes á los rayos , y en esta consiste 
l a ve rdadera c ienc ia de perorar . 

Mas no se h a l l a reduc ida l a e locuencia precisamente á 
estos tres g é n e r o s de estilos. Porque as í como entre e l su­
t i l y e l vehemente se h a puesto otro tercero, a s í estos tie­
nen sus grados diferentes. Y aun entre estos mismos h a y 
alguno que, siendo como medio entre dos, par t ic ipa de l a 
na tura leza de ambos. Porque e l estilo su t i l no consiste en 
ta l p r e c i s i ó n que no pueda darse m á s ó menos sut i leza; 
en e l vehemente cabe m á s y menos, as í como e l templado 
ó se remonta sobre l a m i s m a vehemenc i a ó se hace infe­
r i o r á l a sut i leza, y así se encuent ran casi i nnumerab le s 
especies que t ienen entre sí a lguna diferencia; a s í como 
generalmente sabemos que son cuatro los vientos que so­
p l a n de otros tantos puntos card ina les de l mundo, s i n em-
go de que se conocen otros m u c h í s i m o s , s e g ú n l a va r i edad 
de las regiones y r í o s , los cuales son propiamente medios 
entre el los (1) . L o mismo sucede en l a m ú s i c a ; porque ha­
b i é n d o s e establecido c inco tonos en l a c í t a r a , l a h a n l lena­
do d e s p u é s de trastes con m u c h í s i m a va r i edad , y á los y a 

(1) Esto se v a clarisimamente en l a rosa de los vientos, que 
siendo solamente cuatro los cardinales ó maestros, so gubdivi­
den después de t a l manera, que forman treinta y dos, tomando 
cada cual distinto nombre á proporción del cardinal de que par­
ticipa. 

TOMO I I . 23 
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a ñ a d i d o s j un t an otros; de manera que e l corto espacio que 
hay entre unos y otros tiene muchas diferencias de tonos. 

Así, pues, l a e locuencia tiene muchas especies; pero se­
r í a u n a m u y grande necedad preguntar á c u á l de el las se 
debe d i r i g i r e l orador; siendo as í que n inguna de el las h a y 
que siendo buena no tenga uso, y que todo aquello que 
c o m ú n m e n t e se l l a m a g é n e r o de dec i r es propio de u n 
orador. Porque é l h a r á uso de todo, segc.n lo pidiere e l 
caso; y esto no s ó l o en beneficio de l a causa, sino t a m b i é n 
por los que t ienen todo su i n t e r é s en e l l a . 

Pues as í como no h a b l a r á de l mismo modo en defensa 
de u n reo que tenga delito de muerte, ó en u n pleito sobre 
u n a herencia , secuestro, fianza ó e m p r é s t i t o , y s a b r á hace r 
d i s t i n c i ó n en e l modo de exponer en e l Senado los p a r e ­
ceres , y a de las jun tas de l pueblo y y a de las del ibera­
ciones de los par t iculares , y m u d a r á de c a r á c t e r s e g ú n l a 
di ferencia de las personas, t iempos y lugares, as í t a m b i é n 
en u n a m i s m a o r a c i ó n se c o n c i l l a r á los á n i m o s unas veces 
de una manera y otras de otra, y de distintos pr inc ip ios se 
v a l d r á pa ra m o v e r l a i r a que l a miser icordia , y de unos 
medios u s a r á para ins t ru i r y de otros para mover . 

No se debe observar u n mismo estilo en e l exordio , na­
r r a c i ó n , c o n f i r m a c i ó n , d i g r e s i ó n y p e r o r a c i ó n . H a b l a r á u n 
mismo orador con gravedad, sever idad , ac r imonia , vehe­
mencia , v i v e z a , af luencia, aspereza, u rbanidad , modera­
c i ó n , sut i leza, b landura , suavidad , du lzu ra , b revedad y 
c o r t e s a n í a , no de todas estas maneras y en todas ocasio­
nes, sino cuando v in ie re a l caso. De esta m a n e r a l o g r a r á 
no s ó l o hab la r ú t i l y eficazmente pa ra obtener lo que pre­
bende, que es e l fin por e l cua l p r inc ipa lmente se h a i n v e n ­
tado e l uso de l a e locuencia , sino que t a m b i é n c o n s e g u i r á 
e l ap lauso , no s ó l o de los doctos, s ino t a m b i é n de l vu lgo 

Porque e s t á n m u y e n g a ñ a d o s los que p iensen que es 
m á s agradable a l pueblo y m á s acomodado para ganar 
aplauso e l estilo vicioso y corrompido, que ó r e sa l l a por lo 
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l icencioso de l as expresiones, ó e s t á todo salpicado de con-
cept i l los puer i les , ó por su demasiada h i n c h a z ó n es m u y 
pomposo, ó que desenfrenadamente corre por los lugares 
oratorios que no v i e n e n a l caso, o se compone de floreci-
l l a s que á poco que se tocan se deshojan, ó tiene por s u . 
b l imidad los precipic ios , ó que con e l pretexto de l iber tad 
da en locura . 

L o cua l yo ciertamente no niego que agrada á muchos; 
n i tampoco me causa m a r a v i l l a . Porque cua lqu ie ra que 
hab la en p ú b l i c o se hace escuchar por u n na tura l p lacer ' 
y cua lqu ie ra que sea su e locuencia no deja de tener a p a ­
sionados y grande a c e p t a c i ó n , y de n i n g ú n otro pr inc ip io 
prov iene e l verse por las p lazas y esquinas tantos corros 
de gentes; por lo que es menos de m a r a v i l l a r que el vu lgo 
e s t é dispuesto á jun ta rse de m o n t ó n pa ra oir cua lqu ie ra 
arenga. Mas cuando los ignorantes oyen dec i r a lguna cosa 
m á s exquisi ta , sea l a que fuere, de mane ra que d e s c o n f í e n 
poder hacer otro tanto, se quedan admirados, y con r a z ó n , 
porque aun aquel lo tiene t a m b i é n su dificultad. 

Pero se desvanecen y desaparecen de l todo estas cosas 
cuando se comparan con otras mejores que ellas; as í como 
l a l a n a t e ñ i d a de color encarnado agrada cuando no tiene 
á s u lado l a p ú r p u r a , pero s i se comparare solamente con 
u n vestido de grana , p e r d e r á toda su be l leza á l a v i s ta de 
lo mejor, como Ovidio dice. Mas si se examinare esta elo­
cuenc ia cor rompida con u n j u i c i o m á s severo, como s i se 
juntase u n color de p ú r p u r a verdadero con otro falso, y a 
todo aquel lo que h a b í a e n g a ñ a d o p e r d e r í a su mentido co. 
lo r y p a r e c e r í a descolorido y sobremanera feo. Dejemos, 
pues, b r i l l a r esta e locuencia separada de los resplandores 
de l sol , as í como algunos p e q u e ñ o s an imales parecen en 
las t inieblas luceci tas . F ina lmente , son muchos los que 
aprueban lo malo, mas ninguno desaprueba lo que es 
bueno. 

Mas todas estas cosas de que hemos hablado d e b e r á e l 
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orador hacer las , no s ó l o con l a mayor p e r f e c c i ó n , sino 
t a m b i é n con l a mayor faci l idad. Porque l a m a y o r destreza 
en e l b ien hab la r no es d igna de a d m i r a c i ó n s i cuesta has­
ta conseguirse una g ran pena, s i el .orador tiene que ator­
mentarse y afligirse en tornear las palabras y consumirse 
en pesarlas y j un ta r l a s entre s í . E l orador elegante, s u b l i ­
me y r ico de pensamientos posee todo e l tesoro de l a e lo ­
cuenc ia y usa de é l como l e parece. Porque aque l que h a 
l legado y a á lo sumo deja de hacer esfuerzos pa ra subir . 
L a dif icul tad es para e f que v a subiendo y se h a l l a t o d a v í a 
abajo; mas á p r o p o r p i ó n de lo que fuere subiendo se l e 
h a r á m á s suave e l suelo, m á s fér t i l y m á s ameno. Y s i tam-

' b i é n l legare con constante e m p e ñ o b á s t a l o sumo por este 
camino menos escabroso, v e r á que a l l í los frutos se le ofre­
cen por sí mismos, s in que le cuesten fatiga, y que espon­
t á n e a m e n t e se le ofrecen todas las cosas; pero s i no se co­
gen todos los d í a s , se secan. 

Pero aun l a abundancia tiene su medida , s i n l a c u a l n in ­
guna cosa h a y digna de a labanza n i que s i r v a de p r o v e ­
cho; pa ra l a e legancia de l a o r a c i ó n se requiere u n adorno 
v a r o n i l , y pa ra l a i n v e n c i ó n u n buen discernimiento . De 
esta suerte s e r á n las cosas grandes, no desmesuradas; s u ­
b l imes , s i n exponerse á u n precipic io ; fuertes, s in t e m e r i ­
dad; severas , s in rigor; graves, s i n pesadez; alegres, s i n 
d e m a s í a ; agradables, s in d i s o l u c i ó n , y l lenas , s in h i n c h a ­
z ó n . E l mismo sistema debe observarse en lo d e m á s . E l m á s 
seguro camino por lo c o m ú n es e l que v a por el medio, 
porque los extremos son viciosos. 
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CAPITULO X I . 

CUÁLES D E B E N S E R L A S OCUPACIONES D E L ORADOR 
DESPUÉS D E H A B E R CESADO D E T R A T A R CAUSAS. 

EXHORTACIÓN Á L A ELOCUENCIA. 

I . Que debe el orador dejar de tratar causas antes delleg-ar á per­
der enteramente su yigor. Entonces debe dedicarse á la ins­
trucción de la juventud.—II. Se excusa Fabio de haber puesto 
por requisito del orador la virtud y ciencia de muchísimas ar­
tes. Que l a virtud se funda especialmente en la voluntad. Que 
hay tiempo de sobra para aprender las artes. Alega ejemplos 
de muchos que las aprendieron todas.—III. Exhortación á l a 
elocuencia. 

I . E l orador que ha hecho y a uso de estas perfecciones 
de l a e locuencia en los t r ibunales , en los consejos, en las 
jun ta s de l pueblo, en e l Senado y finalmente en e l desem­
p e ñ o de todas las obligaciones de un buen ciudadano, 
p e n s a r á en poner t a m b i é n u n t é r m i n o á su car rera , propio 
de u n hombre de b ien y de lo respetable de su min i s t e ­
r i o , no porque en ap rovechar á otros h a y a exceso y por-
que a l que tiene u n a tal d i s p o s i c i ó n y talento no le con­
venga s e r v i r u n a que otra vez á los d e m á s , ejercitando 
todo e l t iempo que pueda tan decoroso empleo, sino por ­
que l e conviene t a m b i é n poner l a m i r a en no hacer cosa 
a lguna menos b ien de lo que l a hubie re hecha. ,Porque no 
s ó l o cont r ibuye á formar e l orador l a c ienc ia que se aumen­
ta con los a ñ o s , sino t a m b i é n l a voz , e l p u l m ó n y l a robus­
tez; l a s cuales cosas cuando l legan á padecer quiebra y 
debi l i ta rse con l a edad ó falta de sa lud, es de temer no se 
eche menos a lguna cosa en e l consumado orador; que en 
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e l deci r no haga paradas por l a fatiga que le causa; que no 
advier ta que lo que dice se oye poco, y que no venga á 
conocer que es m u y diferente del que e ra a l p r inc ip io . 

Yo he visto á Domic io Afro, que e ra s i n competencia e l 
orador m á s consumado de cuantos he conocido, de edad 
harto avanzada , perder de d í a en d í a a lguna parte de aquel 
c r é d i t o que se h a b í a adquir ido justamente; porque mien­
tras é l peroraba (pues no h a b í a duda de que en a l g ú n 
t iempo h a b í a sido e l p r i n c i p a l de l foro), los unos se r e í a n , 
lo cua l p a r e c í a una cosa indigna, y los otros se avergon­
zaban, lo c u a l les d i ó motivo para deci r que él q u e r í a m á s 
rendi rse que dejar de perorar . S i n embargo, no se le p o d í a 
dec i r que peroraba m a l , sino solamente que lo h a c í a me­
nos bien. Por lo que e l orador antes de dar en estas ce la­
das de l a edad, t o c a r á á l a re t i rada , y e n t r a r á en e l puerto 
con su nave s in haber padecido descalabro. 

Mas n i aun d e s p u é s de haber pract icado esto s e r á n me 
nos considerables los frutos de sus estudios. Porque ó se 
p o n d r á á e sc r ib i r l a h is tor ia de su tiempo para de ja r l a á 
l a memor i a de l a posteridad, ó, como Craso en los l ibros 
de C i c e r ó n se p r o p o n í a hacer , e x p l i c a r á las cuesl iones 
ace rca de las l eyes á los que pre tendan saberlas , ó com­
p o n d r á a l g ú n tratado de e locuencia , ó e m p l e a r á su voz-
dignamente en e n s e ñ a r los m á s bel los preceptos de l a m o 
r a l . F r e c u e n t a r á n su casa los m á s excelentes j ó v e n e s , se­
g ú n e l uso de los antiguos, y le c o n s u l t a r á n como á un 
o r á c u l o sobre e l verdadero modo de b ien hab la r . E l los 
i n s t r u i r á como s i fuese e l padre de l a e locuencia , y como 
u n antiguo piloto los i n f o r m a r á de las p layas y puertos y 
de las s e ñ a l e s que h a y pa ra p r e v e r las tempestades y de 
lo que se r equ ie re p a r a d i r ig i r b ien una nave , y a cuando 
oí viento sopla favorable, y a cuando v i ene c o n t r a r í o ; y 
esto lo h a r á movido no solamente de aque l sentimiento de 
h u m a n i d a d que es c o m ú n á todo hombre , sino pop un 
cierto amor á su m i s m a p r o f e s i ó n . Porque n inguno h a b r á 
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que qu ie ra v e n g a á menos una facultad en que hubiere 
sido m u y sobresaliente. ¿ Q u é cosa hay , pues, m á s decoro­
sa que e n s e ñ a r uno aque l l a facultad que sabe excelente­
mente? . _ , . 

De este manera asegura C i c e r ó n que e l padre de Le l i o 
l e e n c o m e n d ó su e n s e ñ a n z a ( I ) . De esta suerte á manera 
de maestro e j e r c i t ó á Pansa, Hi rc io y Dolabela , declaman­
do delante de ellos todos los d í a s y o y é n d o l o s declamar . 
Y cas i estoy por dec i r que u n orador d e b e r á s in duda a l ­
guna ser tenido por e l hombre m á s feliz cuando apartado 
y a de l foro y consagrado a l retiro, l i b r e de l a env id ia y 
lejos de las contiendas, hubie re puesto en seguro s u repu­
tac ión ; y aun en v i d a e x p e r i m e n t a r á aque l l a v e n e r a c i ó n 
que se suele t r ibutar m á s de ordinar io d e s p u é s de l a muer­
te, y v e r á q u é - o p i n i ó n se t e n d r á de é l en l a posteridad, 
yo estoy asegurado por e l testimonio de m i conciencia que 
cuanto he podido con mis medianas fuerzas, cuantos cono­
cimientos yo t e n í a de antemano y todos los que he podido 
adqu i r i r para d e s e m p e ñ a r esta p r o f e s i ó n , todo lo he publ i ­
cado ingenua y senc i l lamente pa ra i n s t r u c c i ó n de aquellos 
que tal vez deseasen tener not icia de tales cosas. Y á u n 
hombre de honor le basta haber e n s e ñ a d o aquel lo que 
s a b í a . 

H . Mas me temo no sea que yo h a y a pedido a i orador 
ó cosas demasiado grandes queriendo que á un mismo 
tiempo sea hombre de bien y diestro en e l decir , ó muchas 
en n ú m e r o , por cuanto á m á s de muchas artes que se deben 
aprender en l a n i ñ e z , he a ñ a d i d o t a m b i é n e l estudio de l a 
filosofía mora l y l a c ienc ia de l derecho c i v i l ; s in contar 
con los preceptos que l l evo dados ace rca de l a e locuencia 
y que aquel los que h a n c r e í d o ser necesar ias estas mate-

(1) Cicerón dice eu E l libro de los Oficios que entre los an­
tiguos romanos los jóvenes se proponían imitar á un ciudadano 
como si fuera su maestro, con el cual estaban continuamente 
hasta perfeccionarse en aciuello que aprend ían . 



360 M . F A B I O Q U I N T I L I A N O . 

r ias pa ra nuestra obra, se e s p a n t a r á n como de u n a cosa 
gravosa y d e s c o n f i a r á n de l l egar á conseguir las antes de 
exper imentar las . 

Pero ref lexionen p r imeramente estos tales dentro de sí 
mismos c u á n t a sea l a fuerza de l ingenio de los hombren 
y c u á n t o influjo t iene pa ra conseguir todo lo que quiera , 
porque las artes menos importantes, pero m á s dif icul to­
sas, han podido a t ravesar los mares , saber e l curso y n ú ­
mero de los astros y casi me d i r lodo el un iverso . R e c a p a ­
ci ten d e s p u é s l a grandeza de l objeto á que aspi ran , y 
c ó m o p r o p o n i é n d o n o s tan. grande premio no se h a de per­
donar fatiga a lguna por conseguir le . De lo cua l , cuando so 
h u b i e r e n persuadido, se m o v e r á n f á c i l m e n t e á creer que 
e l camino que conduce á l a e locuencia no es in t rans i t a ­
ble , ó por lo menos tan á s p e r o como se le , f iguran . 

Porque por lo que pertenece á ser hombre de bien, que 
es l a p r i m e r a y l a m á s importante c i rcuns tancia , esto de­
pende especialmente de l a vo lun tad , l a cua l e l que tu­
v i e r e de veras a p r e n d e r á f á c i l m e n t e aquel las c iencias que 
e n s e ñ a l a v i r t u d . Porque n i son tan in t r incadas n i son 
tantas en n ú m e r o estas ciencias que causen tanta pena que 
con l a a p l i c a c i ó n de m u y pocos a ñ o s no se puedan apren­
der. Porque nuest ra repugnancia es l a que hace que e l 
trabajo parezca dilatado. E n poco tiempo se aprenden los 
preceptos de l a v i d a honesta y feliz s i se desean a p r e n ­
der (1). Porque l a na tura leza nos h a producido pa ra que ­
re r lo mejor, y á los que quieren aprender lo mejor les es 
tan fáci l , que e l que con a t e n c i ó n lo re f lex iona se a d m i r a 

(1) E s mucha l a variedad que acerca de esta expresión so 
encuentra en las diferentes ediciones que se han hecho de Quin-
tiliano. Mr. Caperonier lee: si credas,- é interpreta: si das crédito. 
Otros leen: si guaras, si buscares el camino, etc. Mas sin embar­
go del aprecio que se merecen estos in té rpre tes de Quintiliauo, 
nos parece muy conforme a l sentido del autor l a variante de. 
Mr. Hollín: st cúpias, s i deseas, porque pono el autor por fonda-
inecto de las ciencias á l a voluntad. 
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do que los hombres malos sean tantos. Porque así como eí 
agua es na tura l á los peces, l a t i e r ra á los animales que en 
e l l a se c r í a n y e l a i re que nos rodea á las aves, as í v e r d a ­
deramente d e b e r í a ser m á s fáci l v i v i r s e g ú n l a naturaleza 
que contra lo na tu ra l . 

Mas por lo que respeta á lo d e m á s , aun cuando reduzca­
mos todo e l n ú m e r o de nuestros a ñ o s á sola l a j u v e n t u d 
s i n hacer cuenta con e l t iempo de l a vejez , t o d a v í a nos 
quedan hartos a ñ o s pa ra aprender. Porque e l orden, e l 
m é t o d o y l a r a z ó n p r o p o r c i o n a r á n que todo se haga en 
menos t iempo. Pero l a falta e s t á pr imeramente en los 
maestros que voluntar iamente det ienen a l n i ñ o , parte por 
l a codicia de cobrar por m á s t iempo su corto salario, par­
te por a m b i c i ó n para mostrar que es m u y dificultoso aque­
l lo que prometen, y parte t a m b i é n porque no saben la.ma­
ne ra de e n s e ñ a r ó no se cu idan de e n s e ñ a r como co r re s ­
ponde. 

L a segunda cu lpa l a tenemos nosotros mismos (1), que 
tenemos por mejor e l detenernos en lo que sabemos que 
aprender lo que t o d a v í a ignoramos. Porque hablando con 
especial idad acerca de nuestros estudios, ¿á q u é v iene e l 
detenerse tantos a ñ o s como acostumbran m u c h í s i m o s (por 
no hacer m e n c i ó n de aquellos que en esto gastan una g ran 
parte de l a v ida ) e j e r c i t á n d o s e en dec lamar en l a escuela 
y empleando tan g ran trabajo en cosas falsas ó imagina­
r ias , cuando era suficiente haber aprendido en poco t i em­
po las reglas de l a e locuencia y u n a idea de l ejercicio ver­
dadero de l foro? Con lo cua l no pretendo yo deci r que 
deba a lguna vez omitirse e l ejercicio de perorar, sino que 
no nos hemos de envejecer en esta sola especie de e je rc i ­
cio. Porque pudimos adqu i r i r muchos conocimientos y 
aprender perfectamente los preceptos de l v i v i r y e jerc i ­
t amos en e l foro mientras e s t á b a m o s t o d a v í a en l a escuela. 

(1) Habla de los jóvenes que se dedican á l a retórica. 
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L a facultad oratoria es de ta l na tura leza , que no se r e ­
quieren muchos a ñ o s p a r a aprender la . Porque cua lqu ie ra 
de las artes de que antes he hecho m e n c i ó n suele reducir ­
se á pocos l ib ros ; tan cierto es, que pa ra aprender las no 
se necesi ta largo t iempo n i dilatados preceptos. S ó l o resta 
e l e je rc ic io , que es e l que en poco t iempo infunde a l iento ' 
E l conocimiento de las cosas se aumenta cada d í a , y s in 
embargo es necesario l ee r muchos l ibros , de donde se sa­
can ejemplos semejantes en los historiadores ó l a mane ra 
con que se v a l e n de e l los los oradores. T a m b i é n es nece ­
sario que nos dediquemos á leer las opiniones de los filó­
sofos y de los ju r i sconsu l tos , como otras muchas cosas. 

Todo lo c u a l lo podemos cier tamente hacer , pero nos­
otros mismos nos hemos acortado e l t iempo. Porque ¡ c u á n 
poco es e l que empleamos en los estudios' Unas horas nos 
qui ta l a i n ú t i l o c u p a c i ó n de las v is i tas , otras e l ocio con 
que estamos oyendo nove las , otras los e s p e c t á c u l o s y otras 
los convites; a ñ a d e á esto tantas especies de juegos y e l 
loco cuidado que se tiene de los cuerpos. Á m á s de esto, 
qui ta t a m b i é n e l t iempo e l v i a j a r á p a í s e s extranjeros, las 
casas de campo, l a sed insac iab le de adqui r i r , ocupada 
cont inuamente en hacer c á l c u l o s , l a s muchas causas de 
d i s o l u c i ó n , e l v ino y e l á n i m o enteramente perdido y e n ­
tregado á todas las suertes de p laceres . Y n i aun aquel las 
horas que quedan d e s p u é s de estos pasatiempos pueden 
ser acomodadas p a r a e l estudio. Todas las cuales s i se em­
pleasen en los estudios, v e r í a m o s que es l a r g a v i d a , y nos 
p a r e c e r í a m u y sobrado e l t iempo p a r a aprender; y esto s i n 
hacer m á s cuenta que con e l t iempo que h a y de d í a , pues 
las noches, que son por l a m a y o r parte m á s que suficientes 
p a r a dormir , p o d r í a n t a m b i é n suminis t rarnos t iempo. 
A h o r a contamos los a ñ o s que hemos v i v i d o , no los que he­
mos empleado en estudiar. Y s i los g e ó m e t r a s , los g r a m á ­
ticos y los profesores de todas las d e m á s artes emplearon 
toda s u v i d a , por l a rga que fuese, en aprender una so la 
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ciencia , no se infiere de a h í que nos sean necesarias m u ­
chas v idas pa ra aprender muchas c iencias . Porque aque­
l los no aprendieron aquel las artes hasta l a vejez, pero se 
contentaron con s ó l o haber las aprendido, y gastaron tan­
tos a ñ o s , no en aprender las , sino en s ó l o e jerci tar las . 

Pero pasando en s i lencio á Homero, en quien se encuen­
t r an s e ñ a l e s ciertas ó á lo menos no dudosas de haber sido 
perfecto en todas las artes; no haciendo m e n c i ó n de I l ip ias 
e l de E l i d e , e l cua l se p r e c i ó no solamente de saber todas 
l a s bel las artes, sino de hacerse por su mano e l vestido, 
an i l lo y chine las que usaba, y de este modo se puso en es­
tado de no necesitar de persona n i de cosa alguna; Geor­
gias, s in embargo de su ext remada ve jez , daba l iber tad á 
sus d i s c í p u l o s para que le preguntasen acerca de todo 
aquel lo que cada uno quisiese (1 ) . ¿Y q u é c ienc ia de las 
l ibe ra les le fal tó á P l a t ó n ? ¿ C u á n t o tiempo e m p l e ó Aris tó­
teles en e l estudio pa ra tener perfecto conocimiento no 
solamente de l a filosofía y oratoria, sino t a m b i é n pa ra ave­
r iguar la na tura leza y todas las propiedades de los anima­
les y de las plantas? Porque el los t u v i é r o n l a p r e c i s i ó n de 
i nven ta r estas cosas, y nosotros s ó l o tenemos que apren­
derlas . L a a n t i g ü e d a d nos h a provisto de tanto n ú m e r o de 
maestros y de tantos ejemplos, que parece ta l vez que n in­
g ú n tiempo hay m á s feliz pa ra nacer que e l nuestro, en 
c u y a i n s t r u c c i ó n so han lempleado todas las fatigas de los 
siglos anteriores. 

E l censor Marco Ca tón , que á u n mismo tiempo fue ora­
dor, historiador, j u r i s t a y de los m á s p r á c t i c o s que h a ha­
bido en l a agr icu l tura , s i n embargo de t a n t á s expediciones 
mi l i ta res como le ocupaban en tiempo de guer ra y tantas 
disensiones como t e n í a que sufr i r en tiempo de paz, a pe­
sar de l a rudeza de su siglo a p r e n d i ó l a lengua griega 
siendo de edad v a avanzada , pa ra s e r v i r de ejemplo á los 

( i ) Véase E l Orador, de Cicerón, lib.. I , cap. 23, 
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hombres que aunque sean vie jos pueden aprender tam­
b i é n aquello que gusten. ¿De c u á n t a s materias, ó por me­
j o r decir, de q u é materias no e s c r i b i ó V a r r ó n ? ¿ Q u é pren­
da necesar ia para b ien hab la r le fa l tó á Marco Tul io? ¿ P e r o 
á q u é fin m á s ejemplos, cuando Cornelio Celso, hombre de 
mediano ingenio, e s c r i b i ó t a m b i é n no s ó l o de todas estas 
artes, sino que t o d a v í a nos d e j ó m á s preceptos acerca de 
l a m i l i c i a , ag r icu l tu ra y t a m b i é n de medic ina? Digno, por 
e l m é r i t o mismo de l a empresa, de que le demos l a g lor ia 
de no haber ignorado n i n g u n a de aquel las cosas. 

I I I . Pero d i r á n que es cosa dificultosa e l l legar á ser 
uno perfecto en l a e locuencia y que n inguno 'ha l legado á 
este punto t o d a v í a . Á lo que respondo que ante todas co­
sas basta pa ra est imularse a l estudio e l saber que no hay 
repugnanc ia en que podamos hacer lo que hasta ahora no 
se ha hecho; siendo as í que iodqs las cosas grandes y ad­
mi rab le s que en e l d í a hay , hubo a l g ú n t iempo en quo 
fué l a vez p r i m e r a que se h i c i e ron . Porque cuanta, es l a 
p e r f e c c i ó n que r e c i b i ó l a p o e s í a de Homero y de V i r g i l i o , 
tanta es l a que l a e locuencia r e c i b i ó do D e m ó s t e n e s y C i ­
c e r ó n . Ul t imamente , todo lo que es ahora lo mejor, ante­
r io rmente a ú n no lo h a b í a sido. 

Pero aun en l a s u p o s i c i ó n de que alguno d e s c o n f í e de 
poder l legar á lo sumo (de lo cua l , ¿ p o r q u é causa ha de 
desconfiar s i no le falta e l ingenio , rubustez, talento y 
maestro?), s in embargo, como dice C i c e r ó n en e l cap. L 0 
Del Orador, es cosa honrosa ser de los segundos y terce­
ros . Porque s i uno no puede conseguir en las expediciones 
mi l i t a r e s l a g lor ia de u n Aqui les , no d e s p r e c i a r á por eso 
l a a labanza de u n ,Ayax ó de u n Diomedes ; y e l que no 
pudiere igualarse con Homero, no por eso d e j a r á de aspi­
r a r á l a g lor ia de Tir teo. Antes b ien , s i los hombres hubie­
sen pensado de tal modo que ninguno se hub i e r a imagi ­
nado que p o d r í a ser m á s sobresaliente que e l mejor, l o s 
mismos q u e en e l d í a son los m e j o r e s no lo hub i e r an s ido 
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n i Virg i l io hub ie ra sido e l m á s excelente d e s p u é s de L u ­
crecio y Macro, n i C i c e r ó n d e s p u é s de Craso y Hortensio, y 
n i aun otros d e s p u é s de ellos hub ie ran podido aventajar­
los. Pero aun cuando no se conciba una esperanza grande 
de excederlos, es s in embargo cosa honrosa e l i r los á los 
alcances. Por ven tura Mésa la y P o l l ó n , que comenzaron 
á perorar en tiempo en que C i c e r ó n estaba en p o s e s i ó n de 
l a p r i m a c í a en l a elocuencia, ¿no tuvieron una gande esti­
m a durante su v ida , ó fueron poco celebrados en l a poste­
r idad? Porque de otra suerte, poco servic io se les hub i e r a 
hecho á los hombres con haber reducido á su p e r f e c c i ó n 
las artes s i aquello que h a b í a m á s perfecto hub i e r a des­
aparecido. 

J ú n t a s e á esto e l que una mediana elocuencia produce 
t a m b i é n grandes frutos, y s i se j u z g a de estos estudios por 
sola l a u t i l idad, casi le falta poco para igualarse con l a 
e locuencia perfecta. Y no s e r í a dificultoso hacer v e r con 
ejemplos antiguos ó modernos que con n inguna otra pro­
fes ión han conseguido los hombres m á s grandes honores, 
r iquezas, amistades y r e p u t a c i ó n para lo presente y para 
lo por ven i r , s i con todo eso no desdijese de l honor de las 
letras e l pretender esta menor recompensa de l a cosa m á s 
preciosa de este mundo, cuyo estudio y p o s e s i ó n corres­
ponden abundan t í s i m a m e n t e á las fatigas, s e g ú n l a cos­
tumbre de aquellos que d icen que no buscan las vir tudes, 
sino aquel placer que de las v i r tudes resul ta . 

Aspiremos, pues, con todo e m p e ñ o á l a majestad m i s m a 
de l a e locuencia , que es l a cosa mejor que los dioses i n ­
mortales han concedido á los hombres y s in l a cua l todas 
las cosas s e r í a n mudas, e s t a r í a n sepultadas a l presente en 
las t inieblas y de ninguna se t e n d r í a not ic ia en l a posteri­
dad, y pongamos continuamente todo nuestro esfuerzo por 
perfeccionarnos enteramente en e l la , y h a c i é n d o l o a s í , ó 
l legaremos a l m á s elevado grado de p e r f e c c i ó n ó á lo me­
nos veremos muchos infer iores á nosotros. 
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He a q u í , Marcelo Victorio, lo que yo he c r e í d o poder 
contr ibui r por m i parte a l adelantamiento en los preceptos 
de l a oratoria, cuyos conocimientos p o d r á n s e r v i r á los es­
tudiosos j ó v e n e s , s i no de grande ut i l idad, por lo menos 
para hacer los tener una buena voluntad, que es lo que m a ­
yormente deseamos. 

F I N . 
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